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VIAGGI FATTI DA 

VINETIA, ALLA TANA, IN PER- 
SIA, IN INDIA, ET IN COSTANTI- 
NO P O L I : con l.-f defcrìttione fdrtìcoUrc di Citui^ 
Luoghi^ Siri, Cofìumi , ^ della P O R T A Jcl 
gran T V R C O : di tutte le intrdr: 
te p fj^efc , modo di gouerm 
fuo^ (£r della ultima Im^ 
frefd cantra Por^ 
toghejl . 
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TVTTI LI VIAGGI, CHE SI CON* 
TENGONO NELL'OPERA. 



Vìdggio del Mdgnìjìco mcffer lofdfhdt Barldro Amhds 
fcidtore delld lUupriffimci Kc^ablicd di YinetU alla 
T A ^<r A . 

Vidggio dello ifleffo mjjer lofa^hdt Bdnharo in P E Rs 

SIA. 

Vidggio del MdgmjìcQ mefjer Ambrogio Cotdrinì Ama 
bdfc'uitor di Venetìd dd VSSVNCASSAN 
Re di Perfid hord chidmdto S O P H I . 

vidggio di meffer AÌuigì di Gioudmi in indid 

Vids^^io del detto in Colocut. 

viaggio in Cojldntinofoli , con Id defcrittìonc delld pors 
ta y intrdte , ffefe , ^ fhrze delgrdn Turco . 

Vidggio ^ imfrefd che fece Soicymdn Bdjfd del. i 
contrd Vortoghefi ^er rdc^uijìdr Id città deÌD iv 
in india . 
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Al Mdgnifico meffa Antonio "Rdrhdrlgo^ cheju 
dd ClcLTiffmo mff^r GioHdn Luigi ^ 

Antonio Mdnutio ♦ ^ 

Rdndijfimd ohligatìone turdmentc hd ^^oggi:^ 
g di il mondo dUa induprid de Mercdtdnti, non 
tdnto ^er Id conmoditd^ che ejjb fgode ^er 
Id ^dYtlcìpdtione di moke cofe titìli allo ii[o dcUd nitd hu 
tndnd^qiidnto piY Id cognitione che tutto giorno di nuo^ 
no s^dcfiiftd di molti luoghi C^fdcfi ^ mcdidnte Id loro 
fengrin^vonc: de qudli^fe bene dcwiifurcngìd doYìiec 
jlici ^fdmilidri ne fdffdtì fecondagli dntichi nojirifo^ 
no fol diutnud pTani & incogniti,^ c^uafi come ntioui 
Inter dmente dlle orecchie de nwderni ; per le Udricta de 
gli pdti^dluerfud de religioni^i!^ per U ncnitd de nomi 
bdrbdri : in tdnto che tdle cognitione è'molto conf^fd . 
tmduìd non per eia fidmo noi tenuti dlle loro fuLìthe 
punto di meno , per quel tdnto ch'ei n hanno infegndto, 
pofiid che d tempi nojiri non fi truoud undltro Alejfdn 
dro Mdgno^che inducd Ariftotele d fcrìuere rifìorid del 
le cofc ndtHrdli^ ne un'dltro vlinio che le dichidri <^ ri-^ 
torni dìld mcmorid de nojiri . trd tutti i moderni 
che primd e7 con mdggior chidrezzd hdnno in qucfìd 
pdYte gioiidto di mondo ^ fenzd alcun dubbio fono jidti i 
Signori Vcnetidni : iqudli per Id loro grdndezzd e7 f 
tenzd che hano hduuto nelle cofe mdritime^ et come mer 
cdtdntij& (fejfefidte come ordtori dcUd loro ìUufirìffi^ 
md Republicd d diuerfi Potentdttjidnno potuto ptnard 
re^nduigdndo in luoghi remotiffimi^^ cofi tenere comp 
mertio con molte bdrbdre ndtioni. lecjudli tutte cofe hdi^ 
uendo io più uoltc meco fieffe confida dto ^ hogiudicdto 
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th^i non fìd àd tenere poco conto di qucìld notitìd delle 
cofcydeUccjucdi ejJipeY commme utìlitd'' de loro defcendé 
tìjidnno Idfiìdto j-edd mcmorid . Onde ejfendomi uenu 
te dUc mdni dlcunc ndrrdtìcnì di loro cofi fdtti uìdggt ^ 
ho ricorrettola ridotto in miglior ordine quelli che erd:z 
no di gid ìmprefp ^ e7 niolto alt^rdti ddlid integritd de 
loro primi dtittori^ eìJ dggimtoui c^mlcWmo degli dU 
trì^non primd ucnuti in luce : ufdndo in tutti qucUd di:s 
ligenzd^che fi conuiene d coloro^che hdnno perfine prin 
cipdle^piu topo ilgìoudre uniuerfdlmente d'agli huomU 
ni^che dlfnopriudto commodo. Penfando ddunque me:^ 
co medefimo^ct cui io doueffcfdr dono di quejìd midfd 
ticd^che fc ne dilettaffc; ^7 parimente [otto l'omhrd del 
cui nome tUi ne diueniffc^honoratd ^ ^iff^fd } mi fu ri 
dottd in confidfrdtiont Id degndperfond uofìrd ddl Md 
gnifico meffer Benedetto Khdmbcrti: ilqudle ejfcndo or^ 
nato di quelle rdre uirtu , e7 di quello fmguldre gìudi:^ 
ciocche gid e noto dd ognuno^ìo fdptud non f poter pun 
to ingdnndre nello dmdrc cordìdlmente comefd^ ^ dp:z 
prezzdre ejr riuerire Id Mdgnifccntid uofìrd : ^ cofi 
mi fu rinoudtd dentro il cuore quelld dffcttione^che pri^ 
md ^ per mìd ndturdl inclindtione ^ per li moni di lei 
liportdud . Onde io Idpriego con tutto il cuore ^ che in 
fegno di quelld ^ effd fi degni di fueuere per hord dd me 
quejio pìccolo dono ^ con quelld bcnignitd ^ prontez^S' 
Xd di dnimo , che dlld mid huond uolontd^^ ^ dUdfud 
mohdcortcfid f conuiene. Et mi conferui mlld grd:: 
tidfud . 
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QV'l COMINCIANO LE COSEVE^i 
duu ^ u<Ute j)er me lofdphdt Bdrhdro cìttadi:: 
no di vinettd ^ in due yìdggì che io ho 
fdtti ; ^uno dìld Tdnd } ^ 
uno in Perfid ♦ 

A T E R R A ( fecondo ({Hello che co 
euìdentìffime dcmoprdtìoni pruoudno 
t li geometri ) in compdrdtìone del fir^ 
Uìdmento^ tdnto piccoU\ c^udnto un 
punto fdtto nel mez70 delld ciTconfe:^. 
rentìd d^un cìrcolo : dellaquale { per ejfcr und buona 
fdrte copertd d'dccj^ue.oucro intéperdtd per troppo fred^ 
do^ò cdldo)queUd pdrte che fi hdhitd e dncord molto mi 
nore . l>iìentedimcno tdntd e' Idpìccolezzd de gli huo^z 
mimiche pochi fi troudno,che ne hdhhidno uifìo qudlchc 
huond pdrtìceUd : e7 ninno e ( s^io non m'ingdnno) iU 
qudle rhdbbid uifìd tuttd . Et (juelli che ne hdnno uìfio 
ijUdlche pdrte di tempo d'ddeffo per Id mdggìor pdrtt 
fono mercdtdnti,oucro huomini ddti dìld mdrindrezzd : 
nei qudli due efferchtj ^ ddl fuo princìpio ^ per infino dì 
di prefnte^ tdnto fono fìdti eccellenti i mìei pddrì Sis: 
gnori yinetidni^che credo poter dire con ueritd^che ten^ 
gono in quejld pdrte il princìpdto : i^^poi che Vlmperìo 
Romdno non Pgnore^gidper tutto^ come una uoltdfe^ 
ce^eìT che Id diuerfitd de lingvtd ? gì ^co fiumi, religioni 
hd dÌHÌfo c^uefìo mondo inferiore ^grdndiffimd pdrte di 
(juefìd pocd^ldcjudl e" hdhitdtJ^ fdrid incognìtd/e Id mer 
cdtdntid e^r mdrindrezzd de vmctidnì non Vhducffe d-^ 
fertd C7 fdttd chìdTd . Trd liqudli ( fe dlcuno e" di di 
dlioggi che ne habbid uifto qualche pdrte ) poffo certd^ 
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VIAGGIO 

mente dire , dì cffer io uno dì quelli : conàofiache (juctfi 
tutto il tempo della cìouemu rr.idj e^T* huond parte della 
uecchiezzaj-iahhid ffefo in luoghi lontani, ^ fra gemi 
barbdre^r^ huomìni alieni al tutto dalla duilita^ ^ da 
coturni nojìrì: tra ifiali ho prouato uijìo molte co:3 
fesche per non cjjer uftate di fua^ a quelli^che per mo^. 
do di dire, mai non furono fuori di Vinetia, forfè pare:s 
riano bugie : c^r quefìa e fata principalmente la cagio 
ne j per lacuale non ho mai troppo curato^ne difcriuere 
quello che ho uifìo^ ne eti indìo di parlarne molto . Ma 
ejfendo afireito dalle preghiere di chi mi può comman:: 
dare^O" hauendo intcfo che molto più di cjucfte cofe, che 
paiono incredibili^fi truouano fcritte in Plinio^in Solino^ 
in Poponìj Mela, in Stratone, in Herodoto^in DiodorOj 
in Dionipo Halicarna[[co,(yj^ in altri moderni: come er<t 
Marco Vaulo , Nicolo Conte , nojìri vìnetiani, ^ Gioa 
uannì da Vanda uilla ingilcfe^^ in altri nouiffmi: co,; 
me e Pietro Quirinì , Aluife da Mofìo , <^ Ambrogio 
Contarmi ; non ho potuto fare che io non ferini tutte 
quelle cofe lequali ho uìjìe , ad honore di nojìro signore 
idio ìlcf/ud m'ha campato da infnitì pericoli ; 0" oltrd 
ch'io l'ho fatto per contento di colui che mi ha afìrettOj 
più uolontierì^ l'ho fatto , per dare ancora qualche uti: 
le a coloro che uerranno dopo noi, fe haueranno ad an 
dare in quelle parti oue fono fato io , eir ancora per da 
re qualche utile eJr commodo alla nofìra ìnclita citta\ 
fe mai per qualche tempo per lo auenire li occorreffe ma 
dare in quelle parti alcuno defuoì . Diuiderò adtique il 
parlar mìo in due parti, nella prima narrerò il maggio 
mio deUa Tana^i^ir nella feconda quel di Perfia : et tace 
ro li pericoli , O' li difiggi, ìquali mi fono occorfi . 
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ALLA TANA^ 4 

M ecce XXXVI comìncìdi dà dnddY di uU 
^Sgio delld Tdnd^otic a fdru a fdrte^ fon fìdto per ffd 
liti di dnnì fedecìj^ ho circonddto tutti qud fdefi fi fcr 
nidre^come per terrd con moltd diligenzd^ <(j quafi cu^ 
YÌofita. Ld pidnuYd dcUd Tdrtdfid^ uno che fu jfc in 
mtzo di quelldjid ddlld fdrte di leudnte il fumé di Le^ 
dil : ddlld pdYte di Vonente^^ Mdeflro Id Polonìd: ddU 
IdffdYte di Trdmotdnd^ld Rofftd : ddlld pdrte di OfìrOy 
Idcjudl gudrdd tierfo il ntdr mdggioYe^ld Aldnid^ Qimd 
nid 5 ^ GdzdYÌd . iqudi luoghi tutti confndno fui ntdr 
delle Tdbdccbc ; ^ confc^uentemente e pofd tYd li foi:: 
pYddetti confnl . ^ dccio che io fid meglio ìntefo^dnde^ 
Yo difcoYYcndo in pdYte del mdY mdg^oYe per YÌuìeYd^ 
^ in pdYtefrd terYdfno dd un fumé dìmdnddto ^.lice; 
ilqudle e^dppYeffo Qdphd cÌYcd mìglid. xl. pdffdto ilqud 
le fumé f ud uerfo MoncdfÌYO^oue f tYUoud il Dd}iuhìo 
fumé nomìndtijfim.o : et di qui dudntì no diYÒ cofd ucyu 
nd peY effcY luoghi dffdi più dome fid. Id hUnid e dc^i 
Yìudtd ddipopuli detti Aldni^ liqudli nelld Ioy lingud fi 
chidmdno As . Quefi eYdno chYifidnì^i!^ ftYono fcdcn 
cidti e7 defYUtti dd TdrtdYÌ . Ld regione e' per montì^ 
YìuieYe c7 pidni ; oue f truoudno molti monticcUi fdtti 
à mdnojiqudìi fono in fgno difepoltUYe : e7 hdnno in 
cimd cìdftm di Ioyo un fdffo gYdnde con un certo hufo'^ 
nelqudle mettono und croce d'un pezzo fdttd d'^tfn'dltra 
fdffo j ^ di quefi ue ne fono ìnnumerdbili • In uno de 
detti montìcelli intendemmo effer dfcofogrdnde theforo: 
cociofdche nel tempo che mejfeY Pietro Ldndo eYd Confo 
lo dlld Tdnd^ uenne uno ddl Cdiro^ nomìndto Gulhedìn^ 
e7 di/fe come effcndo di Cdiro^effo hdued intefo dd una 
fmind Tdrtdrdj che in uno di quefi montìcelli chìdmd^ 

A iììj 
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VIAGGIO 

to Qontche^tTd fìdto fojìo in dfccfo per li AÌdnì ungrdn 
theforo : Idcjudl fcmndetidndio glihdued ddti certi fe^ 
gndli,fi del monte^come del terreno . Queflo Gulicdin 
fi mìfc d cdudr in cjHtjlo monticeUo ^ facendo dlcuni poz 
zi hord in un luogo^ ^ hora in undltro^^ cofferfe^ 
nero per dnni dui fai mori . onde fu conclufo , che 
per ìmpotentìd effo non hdueffe potuto ritroudr quel the 
foro . Per Idqudlcofd dti 1437. troudndofi Id notte di 
fdntd Cdtherind in la Tdnd ^ fette di noi mercdtdnti ^ in 
cdfd di Bdrtolomeo Roffo dttddin di Vinetid^cioe Vrdn^ 
cefo Corndro^che fufrdtello di Idcomo Qorndro dal Bx 
co,Cdthdrin Contdrinì^ilquale ddpoì uso'' in Confd>ttino 
poli^GioHdn Bdrbdrigo che^u di Andrea di Qdndid^ Gio 
udn da Valle ^ ìlqudle morì pdtron difufld nel luogo di 
Gdrddj ^ infume con dlcuni dltri vinctidni nei 1418. 
dndò in Derbétbjcon undfajld che fece^incìtdto dd quel 
Signore^(:y depredo di quelli nduiltj ^ iquali ucniuano da 
Strdud^che fu qudf cofd mixdhile.md qucfìo Idfcierò per 
adeffo ^ feguiro il nojìro propofito.dico ddunque come 
Moife Bon di hleffdndro ddUd Zudeccd^ e7 Bdrtolomco 
Roffo ei7 io^infieme con fdntd Cdtherind ( Uqudl metto 
per Id ottdud nelle nojlre flifuldtionì e^7 pdtti ) troudn:^ 
dof dico in la Tana^noì fette mercdtlti nelld cdfd di da 
to Bdrtolomeo Koffo la notte di fmtd Cdterind^deiqudli 
tre erdno jldti dUdnti di noi in quelle pdrti^i^ rdgiondn 
do ìnfieme di quefto theforo^ fndlmente ci accorddmmo 
sfacemmo una frittura ^ con giuramento ( Uqudlfu 
di man di chdterin Contdrinìjd copid delldqudle per in 
fino dlprefentejw appreffo di me ) di dnddr a cdudr in 
quefo monte (y- cof conclufo il pdtto tra noi ritroudtn^ 
mo . Ilo . huomini da mcndr con noi per quefo effu^ 
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ALLA TANA. S 

to j à ddfcmo d'i fidi àdiidmo tre ducdtì il me^eper il 
mmo^(^ cìrcd otto giorni doppò^noi fate infieme con li. 
1 2.0 , condotti pdrtimmo ddlU Tana con robod^uittud^ 
glìc^ arme^ ftrumenti ^ iqudlifortduumo fu qad 
nd^ che fi porta in Roffid^ ei7 dnddmmo fulgidccio per 
Id jiHmdrd^ e7 il fegucnte gìongemmo al loco^perche 
c fulfiume^ C^r e circd miglid. Ix . lontano daìld Tand. 
Quefìo montiah è dito dd . So . pdfft , e7 di fopYd c 
fidno ^ <fj^ in quejlo pidno hd un altro monticcUo jmile 
dd und berretta tonda^con una pietra in torno^tanto Ur 
g'd che due huominì faridno andati aprcfjo uno Valtro 
fu per quel mdrgine ; e7 quejìo fecondo montìcello era 
dito pdjja . xij . "Era ilmontìceìlo difotto di forma cìrcu 
lare^come fefuffe fatto a compaffo^^^ occupaua per dia 
metro pdfjì . Ixxx . Poi che fu pojlo ordine al tutto 
incomnddYnmo a tagliar e^7 cdmr fui pidno di quejlo 
mo7iticel mdggiore^dquale è principio del montìcello mi 
nore^ con intentione di far una ftrada larga ^ di entra 
re fino al fondo . Ucl principio del rompere^ il terreno 
tra fi duro^et aggiacciato^che ne con.zdppe^ ne con m.U 
ridre ilpoteudmo rompere : pur^ entrdti che fummo un 
poco fatto j trottammo il terren tenero y ^f^ lauorato 
fer quel giorno affai bene . La mattina feguente ritor^ 
nando all'opera trouammo il terren aggiacciato^^ più 
duro che prima^in modo che ne fu forza abadonar Vim 
prefa^ e7 ritornar alla rana^con propofito perOj<^fcT 
ma dcliberatione di ritornarui à tempo nuouo . Orca 
lufcita di Marzo ritornammo con barche e7 nauiltj ^ 
con . no , huominì <^ defpmo principio a cauare^ e7 
in. z 2. . giorni facemmo una tagliata^di circa. Co . paf 
fi . larga paffi . dUT ^^^^ p# • »^ • adirne qui 
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V I A G G I O 

grdn mtYdiiiglidj^ cofe ( per modo di dire)tncredihììL 
Troudffimo tutto quello che ci era fxcito predetto, per i/s 
che àfdceumo più certi di quello che ci era flato detto: 
in modo che^per la jfcranza che hdueuamo di rirrouar 
quejìó theforo^noi^qudli pagauamo gli huomini^ort.ma 
mo meglio la cimerà che nofaccuano gli altri, ^ io era 
il maeflro di far le ciuere . La marauigHd grande che 
hauemmo fd^che prima d'foprd il terreno erd negro per 
Vherhe^dipoi erdno cdrhoni per tutto : ^ quejfo è poffi 
hile^conciofidche hauendo dpprejfo i hofchi difaHci, pote 
nano far fuoco [opra il monte . dipoi erano ceneri per 
und (panna . ^ quefto ancora è poffihile : conciofidche 
hauendo uicini i canneti , e potendo far fuoco di canne , 
potmano hauer cenere . dapoi ui erano fcorze di miglio 
fer un altra ffanna . It ( perche a qutfìo fi potria dire 
che mangiauano pdniccio fatto di miglio , eij hdueudno 
faluate le fcorde per metter in quel luogo) uorrei fapere 
quanto miglio kfognaud che haueffmo a uoler capire 
tanta larghezza^quanta era quella del mÓticello di (cor 
■eie dì miglio alte una ffanna . Sotto quelle erano fqua^ 
me dipefce/ioè raìne, ^ altri fimili per unaltrd ffan 
na.Et, perche fi potria dire che in quel fiume fi troua^ 
uano raine^ (H^pefci affai, de i quali f poteua coprire il 
monte^io laffo confidcrar J quelli che le ?^ger anno ^quattri 
to quefìa co fa o e poffilile ò uerifimikbjfìa che io la co 
to per ucra.et cofidcro che colui che fece far quefìa fepol 
tura, chef chiamaua Indiahu, uohndo far quefìe tante 
cerimonie ( lequal forfè fi ufauano ^ quei tempi ) bifo^ 
gnò che Hi penfaffc molto inanti , er che faccffe racco^ 
glierc, rcrrepomr tutte quefìe cofe per qualche tempo , 
Mauédo fatto quefìa tagliata.et no ritrouandofi infno 4 
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ALLA TANA. 6 

quhtì il thefoYo^ deliherdmmo di far due foffc dentro il 
tnontkcUo fndfficcio^leqtidli f afferò qudtro fdffdfer Idr 
go^\!^ per dito : fdccndo qucJìo^tToudmmo un ter^ 
ren bidnco e57 duro^ intdnto che fdcemmo fcdlìni in ef^ 
fa ^ fu per i qudlì fortdudno le ciuiere . Anddndo fot^i 
to cÌYcd pdjfd. 5*. troudmmo in quel hdffo dlcuni Udfi di 
fietYd^in dlcuni di qudli erd cenere^ & in dlcuni cdrbors 
ni ; dlcuni crdno udcut ^ ^ dlcuni fieni dì offi di fefce^ 
deìldfchìend , troudmmo etidm dd. in . 6 . pdter no^ 
prigrdndi come ndrdncì^ iqudli erdno di terrd cottd fn^j 
uemdtd^fimili a quelli che fifdnno ncUd Mdrcd^ìqudli fi 
mettono dlle tratte . Troudmo etìdm mezo mdnìco d'un 
Ydmino d^drgento piccolino^ che hdueud difoprd di mo^ 
do di und teffd di bifcid : md ucnutd Id fettìmdnd fdntd^ 
comincio d foffdr un uento dd leudnte con tdntd furìd 
che Icudud il terreno e7 le zolle che erdno fìdte cdUdte ^ 
C7 quelle pietre^ eJT huttdUdle nel uolto degli operdtori 
con ejfufion di fdngue.per Idqualcofd deliherdmmo di le 
Udrfi^ di non far più dltrd ejferienzd : c7 qncfìofa 
il lunedi di Pdfqud . il luogo per dudntì fi chidmdud le 
cdue di Gulbedin ^ e57 ddpoi che noi cdUdmmo e" fìdto 
chìdmdto per infino d quefìo giorno Id cdud de i Tnichi : 
imperoche è tdnto grdnde il Iduoro che fdcémo in pochi 
giorni^ che f potrid creder che'l non fuffe fdto fdtto in 
quel poco tempo dd mdnco di un miglidro di huomini . 
Non hdbbidmo dltrd certczzd dì quel theforo^ md ( per 
qudnto intendemmo ) fe theforo ui erdjd cdufd chelfd 
ceffc metter li fatto , fu perche il detto Indidhu Signore 
di quefii Aldni.intefe che Vlmperdtor de Tdrtdrì li ucni 
tid incontrd^i^ deliberdndo di fepelirlo ( dccioche ninno 
fenc dccorgcffe)finfe difdr Id fud fepolturd fecondo il 
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/or coflume y ^ fecreumente fece metter in (juel luogo 
frimdt quello cì)e a luì ^arfe ^ ^ poi fecefdr quel mon 
tienilo . ' fede di Mdcomctto princìpio ne i Tdrtdri 
erdindrìdmente che hord fono. loo. anni, nero e che per 
dUdnti pur dietim di loro erdno Mdcomettdni : md ogn 
uno erd in lihertd di tener quelld fde che li pidceud : on 
de dlcuni ddorduino fldtue di legno ^ ^ di pezze^et quc 
Jle portdUdno foprd i cdrrì. il principio deìldfde Mdco 
mettdnd fu nel tempo di Hedighi cdpitdno deìld gente 
deWlmperdtorTdrtdro chìdmdto Siddhdmeth Cdn. qut 
fio Hedighi fupddre di Ndurus ^ deìqudl pdrldremo di 
frefnte , SignoreggidUd nelle cdmpdgne delld Tdrtdrid 
dei 14 :^^ . uno Imperdtor nomìndto vltimdhumcth Qdn^ 
dot grdn Mdcometto Imperdtor ; & hdued fgnoreg^ 
gìdto più dnni: ^ troudndofi co fluì nelle cdmpdgne àie 
fono ìierfo U Rofji.i^con il fio lordo^cioè populo^hdueud 
per Cdpitdno qtiefìo Ndurus^ ilqudlfu figliuolo di Hedi^ 
ghiy ddlqualfu dflrettd Id Tdrtdrii alUfede Mdcomet^ 
und . Accdde certd dikiuon trd effo Ndurus e7 il fuo 
Imperdtore^onie fi pdrtt" con le genti che'l uolfero fegui 
tdrc^ dndo ucrfo il fumé di Ledil, nuc crd uno chezt 
mdmeth , che uol dire Mdcometto pìccolo^ ilqudl erd di 
fdngue di quefìi Imperdtori^cy effendofi dccorddtì infe^ 
me f delibcrorno con le forze loro di dndir dmhidui co 
trd quefto vkmdhumeth. f cero Id Wd dppreffo CAter:^ 
chdn^ et uennero ver cdmpd^ne di Tumen : uenendo 
intorno dppreffo Id Circdffid, duuiororf Jld uid del fu 
me delld Tdnd , (^^ di Goff) del mdr delle Tdbdcche^iU 
qHdleìnfieme col fiume dclii Tdnd erd tuttò dggidccid^ 
; e?r ( per effer popolo dffdi ^ dnimdli immmcrd^ 
bili) fu Infogno che anddffmo Urghi^dcciochc quelli che 
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ànddudno dUdnti non mdngìdffmo li jÌYdmì, ^ dltri ri 
frefcammi diqueUi^ che utniuano dietro , Onde un cd^ 
fo dì quefìegenti eiT dnimdli toccò un luogo chidmdto 
VdldjÌTd 5 e7 V ditto cdfo toccò il fiume dcUd Tdnd nel 
luogo chiamdto Bofdgdz-^che uien d dire legno bcrettìno. 
Ld dijìdntid d'uno di quefìi luoghi dU\dtro è da miglid-^ 
1 10 . C7 trd qucftd di^antid cdmindud detto fopulo ^ 
^udntunque tutto nonfujfc dtto di cdmino. Qtutro me . 
Ji dUdnti che ucnìjfero uerfo U Tdnd^noi l'intendemmo: 
ntd un mefe dtianti che ueniffe qucjìo Signore comincìo:z 
tono à uenir uerfo U Tdnd dUune fcolte ^ Icquali erdno 
digiouini. 3.0.4. a cdUdllo^ con un cduaUo d mdno per 
uno, Quelli di loYo^che ueniuano in Id Tdnd erdno chid^ 
mdtì dulti il Qonfolo^et erdn loro f dite cdrazc e^7 ofp,r 
te. Dimdnddti oue dndaudno^ ^ quello dnddudno fdcen 
do^ diccudno che erdno gioudni ^ e7 che dnduudno d fo^ 
Idzzo: ne ditto fi fotcud ttdr loro di hoccd.ct fìdUdno dì 
fiu und^o due hore^ ^ poi dndnudno uid^ ^7 ogràgior 
no erd que^o medefimo: fdluo che fempre ne etdno qudl 
cunopiu per numero . md come il Signore f^ dpprefcn^ 
tdto dUd Tdnd per. 6. gìorndte cominciorono k ue 
nir d. 4^ . so. con le fue drme ben in ordine, & dp 
froffimdndofi dncor più a ccnttndrd. uennc poi il Signo 
re^ dUoggiò preffo Id Tdnd per un trdr d'drco^ den-^ 
tra und mofched mticd . Incontinente il Confolo dclibe^ 
Yo mdnddrli prefnti^ ^ mdndo und notund d luijund 
dJ.ld mddre , 5^7 und d Ndurus cdpitdno dcireffcrcito . 
ì<!oucnd fi chidmd un ptefente di none cofe diuerft co^ 
mefdtid d direpdnni di fctd^fcdrUti^ ^ dkre cofe fino 
di numercydi noue : che cofi è cofumc di dpprefentdr di 
li Signori in quei luogo . Volfc che io fuffi quello che 
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dnddffe con lifYcfcnti^ sfalli portato fdnc^uìno di me 
le^bofd^ cWt aruofd^ e7 dltrc cofe fcr infino d none . 
TLntrdti neUd mofchca troudmmo il Signora dijìefo foprd 
m tdpeto dpfoggìiito k NdUYHs capitano . lui crd di an 
nidd. 2. 1. €7 ì>^aurui da. i Apprefentdti che hcobi li 
prefenti li rdccommandai ìd terra injiemc col populo^ di 
quale diffi che crd ìnfua liberta . Ri/^oJIwz con humd:: 
ni ffime parole • Dapoi guardando ucrfo di me incomin^ 
do d ridere.^* ^batterfi le mani ma con V altra e7 di:z 
re^ guarda che terra è cjiiejìa^ oue tre huomìni non han 
no più di tre occhi : et quefìo . era perche Buran taiapit^ 
tra noflro Turcimano hautua un occhio folo^ Zuangrc 
co bafloniero del Confolo^ uno folo^ ^ colui cheporta:i 
ua il uino del mcU fimìlmcnte un foto . Tolta da luì li^ 
cernia ritornammo alla terra. Ma per che ad alcuno 
potrebbe parere manco che ragioneuolc^che come ho det 
tq^ dette [colte and.ijfcro a quatro^à diecina uinti d tren 
taper qHtUe pianure ^ flando lontani da fuoi pcpuli U 
belle dicce^ fedccìj ^ uinti gxornaie^penfando ai chepo^ 
teffin ulucre io li riprendo che cixfcunoAi quefli ilqnal 
fi parte dal fuo populo ^ porta uno otrctto di pelle di ca^ 
pretto pieno di farina di miglio macinata^ ^ impalata 
con un poco di mele ^ hanno una certa fcotcUa di /es 
gno ^ quando li manca qualche faluatidna che affai ne 
fono per quelle campagne^ ^ effi le fanno bin pigliare , 
maffime co li archi^ togliono di qucfìa farina ^ con un 
poco di acqua fanno cmapotione^ ^ con quilU f pafco 
no . ^ quando a qualcuno di effi io ho dimdndato quel 
che mangiano in campagna^ all'incontro fon flato dima 
dato da cjjo ^ perche fi m.oxe per non mancare i quafi 
udendo dire ^ habbia io pur tanto chcpafca la uita legn 
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ghrmcnte ^ che io non mi curo di altro . fdffdno U uìtd 
loro con herbe ^ rddid con ^weHi) che ponno ^ fur 
che non li mjtnchi il fdle . ^ercioche mancandoli quefto 
la bocca fe li uefica marcifce in tanto^che di (jud ma 
le alcuni fe ne morono ^ eiT* Mcnli etiandio jÌHjfo di nm^ 
tre • M4 ritorniamo la oue lanciammo . Partito che fu 
(^uejìo Signore incomincio a uenir il fopdo con gli dni:i 
maliy furono ^rima mandre di caualli a. Co . loo* 
2.00 . ^ fiiu fer mandra : poi foron mandre di camn 
meli ^ buoi . Et dietro quefle ^ mandre di animali 
minuti ^ duro^ quejìa co^a da giorni fti che tutto il 
giorno (guanto ^otiuamo guardar congliocchi da ogni 
canto ^ la campagna era f iena di gente ^ ei7 di animali j 
che andauano e7 umiuano^Et qiicjìo erafolamente neU 
le tefit : onde f 'può confiderar quanto maggior fa fìa^ 
to il numero nel mezo . Noi fìauamo fu le mura{con^ 
ciofia che le forte fi tene ffmo ferrate) ^ la fera erauas 
mo ft racchi di guardare • Imf croche per la moltitudine 
di^ciuefifofuli^ befìiame^ il diametro della fianurd^ 
che occupatcano ^ era al modo di una fdganea : di mi^ 
glia. 1 1.0. cxuejì a parola e parola greca . laqual ^ ef^ 
fndo in la Morca in cafa di un Signorotto che hauca 
minato fcco. loo. uillani ^ primamente intcfi . ciafcimo 
di loro hducd una mazza in mano ^ eir ftauano in fila 
lontani l'uno dall' altro^dapaffa. loo. andauano da 
gando di quejìa mazza in terra^^ gitrando fuori qual 
che parola per fare ufdr fuori le faluaticine : li cac^ 
cìatorijchi a causilo et chi apidi^con ^cccHi,ei7 canift 
metteuano alle pojìe oue a lor pareua^a^j" quando era il 
tempo buttauano i loro uccelli ^ o la^ciauano i cani . ^ 
fra gli altri animali che qui:fi0 populo cacciala ^ erano ^ 
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j)eYnid dlcuni dltri uccelli che noi chidmìdmo gdU 
{ind(ceyic^udli hdnno Id codd cortd d modo di gdìlìnd^et 
fi mio con ìd tcftd drittd come i galli ^ ^ fono grdndi 
qiidfi quanto pduoni; di quali fomglidno etiandio nel co 
loYc hi tutto ^ eccetto che nclld codd . Onde per ejjer U 
TdHdfrd fnonticcUi di terreno^ iclT'foffc ajfai^ per jfàio 
di dieci mìglid intorno ^oue già fu ìd Tdnd dnticd^ mdg^ 
gioY numero del Confucio ^fi uenne àfcondere \njrd dei 
ti monticelli g'7 ^^^Vi non frequcntdte . Vna cofd e ^ che 
à torno le murd delìd Tdnd et dentro dllifoffi erdno tdn 
te pernici^et gallindccìe^che pdreud che tutti detti luoglA 
fuffao cortili di qudLhe buoni habitdtori . Li putti dcUd 
terrd ne pigliduano qudlcund ^ cì7 daudnle due per un 
dfpro^ che è otto bagatini de nofìri^ Vund . Kitroududfi 
d quel tempo in Id Tdnd uno frdte Thermo dclTordint 
difan ^francefco : ilqudle ( con un rizzdglio^ facendo di 
due cerchi un grande^i^ ficcando un pdlo alquanto fior 
to in terrd fuor delld murd ) ne pìgliaua diece ^ uinti 
dì tratto ; uendendole^trouo tanti dandr^che compe:^ 
Yo di quelli un garzone Qircdffo^dlqudlpuofe nome Per 
nice -, feccia frate . Ld flotte dncord in la terrd fi Idi^ 
fciauano le fncftre aperte con qualche lume dentro ; 
alcund uoltd ne ucniuano per pno in cafa ^ de ceruì^ ^ 
altre faluaticìne : no f può conjidcrdre quanto era il nu 
mero : ma quefn non ueimano apprefj'o dlld Tayia . 
Della pidnura^ che occupaud qucfìd gente ^ facilmente fi 
poteud comprendere quanto era grdnde il numero di 
qucfio populo^ che certo'erano tanti ihe a" un luogo deti^ 
to Lofagaz/oue era und mid pcfh td luogo lontdno al 
ld Tdnd circd miglid qudrantd^ ritroudi li pefcdtori^ li^ 
qudli diffcno hducYpefcdto U inuerndta,^ hauer faldtc 
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di molte morene^ ^ caw.drt^ ^ the aLuni dì quepo 
folo^trano pdti li^ C7 haucuano toho tutti li^tfcifaidn 
ti^ C7 non fxUti : c7 tutti lì cduiari ^ tutto il fale^ iU 
qudlc e gYoJfo come quiUo dd Gìeuizd: in modo che fcr 
mdrduìglid non fi hdHerid forno ritroudr uud mìcd di 
fdle . THpf^ero etidm le botte^ ^ fìgliorno -le 'doghe fori: 
fe per dcconcidr li [noi cdrrì . HjìUj ruppero tre mdà^ 
nette che erdno li dd mdcindr fdle^ che hdueuino mofcr 
retto in mezoj per hducr cjuel poco di ferro . h\d ciucilo 
fufdtto d me^fu fitto per tutto dd ognuno: ^ 4 Ztu 
dd VdUc^ilijUdl hdueud und pefhierd^ ^ intendendo la 
uenutd dì quefìo f gnor e hdued fdttofdr undgrdnfof: 
fd^et mejjo dd cìrcd trctd cdrrdttelli di cduìdro in^cffd et 
Id hdued copertd di ternno^ foprd ilqudle ddpol dccioa:t 
7ion fe ne dccorgeffero^ hdued fdtto drder legni, trovioro 
no dettdfoffd^ ^ non li Idfidrono cofd dUund. In c^ue^ 
fo potalo fono innumerdhili cdrrì di due rote più dite 
delle nojìre^ iqudlifono dfftlzdti di fluore di canne ^ 
pdrte coperti con feltri, pdrte con pdnniyCjUdndo fono di 
perfone dd conto . Alcuni di qndl cdrri hdnno le fue cdfc 
fufo^ lecjudli effifdnno in cjuefìo modo .Viglidno un cer^ 
chio di legno j il didmetro ddc^Udle fd un pdffo emezo; 
Cìr foprd c^uefìo drizzdno dltri femicirculijìqudli nel me 
zo fe intcrfecdno. Trd quefìi poi mettono le fue Jluore di 
cdnnd^ lequdli coprono ò di feltro ^ ò di pdnni fecondo là 
lor conditone . It ^ quando uogliono aìlog^dre^metto:^ 
no quefte cdfegiufo de i cdrri, e!7 in effe dlbergdno. Doì 
giorni dipoi pdrtito qutfo Signor e^uenero dd me dlcuni 
di quelli delld Tdnd, differo che io dnddffi alle murd^ 
oue erd un Tdrtdro^ìlqual mi uoleudpdrldre • Anddi^et 
f^mmi detto dd colui , come li d'dppreffo fi ritroudud 
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uno ^delmiilgh cognato del Signore ^ ilcjual uoìmìcrì 
( fÌ4cendo cofid mejentrdria in U tcrrd^^ fdridfi mio 
cogndtOj cìotholfitc . Dimdnddi liccntìd di Qonfo^o^ ^ 
ottcnutd che rhcUi^ dnddi dìld f)ortd ^ ^ tolfilo dentro 
<on tre delli fuoì^ ìmperoche dncord fi teneudno chiufe le 
j}ortc . Lo mendì a cdfd^ ^ gli feci honor dffdi^ ffecidU 
mente di uìno ^ che molto li fidceud y ^ in podie fdrolt 
flette meco due giorni . Cofìui uolendofdrtirc^ mi diffc 
mler ch'io dnddffi con lui^^ che erdfdtto mìo frdtello; 
^ che doue lui cYd , cWio foteud ben dnddr ficuro : ne 
diffe fuY qu Icofd mercdtdnti ; dequdli ninno erd che 
non fi mdrdmglidffc . l^eliherdi d' dnddr con lui^^ me:3 
mi meco due Tdrtdri delld terrd d piedi . lo mcntdi 
'CdHdUo ^ ufcimmo delld terrd d tre hore di giorno^ ^ 
tglì erd ubridco mdròffimo ; f croche hdued beuuto tdn 
to che huttdud fdngue per il ndfo : ^ qudndo io li à'ce^ 
Ud che'l non heueffe tdnto ^fdceiid certi gefii dd fcimid , 
dicendo Ufddmi bere ^ doue ne trouero io più ? Smontd 
ti dduque fopYd U ghid<cid per pdffdr ìlfurr.e. io mi fot 
"ZdUd d' dnddr oue erd Li ncue : md egli^il qudl erd uìn^ 
to ddl nino y dnddndo oue il cdudl il mendud ^ cdpitò in 
luogo fenzd neue^me il edUdUo nonpoteuafldre in pica 
di ; pcrochc ì lor cdudUi non hdnno ferri ; ^ cafco ; ^ 
fjfo li ddud delld fcorigidtd ( perche non portdno f^eros 
ni)^il cdKdUo hord leudud ^ hord cdfcdUd i ^ du^ 
rè quefìd cofdpcr un terzo d'hord . Yindlmente pdffdr: 
to pur ìlfume.dnddmmo dlTdhro rdmo ^ <^ pdjfdmmo 
dncor quello con grdn fdticd per quelld ifìeffd Ydgione. 
Et ^ ijfendo egli fìracto^ fipoft con certo popolo che gid 
fc hdued meffo dd alioggidre ; e7 li dlbcrgdmmo qudU 
notte, forniti d'ogni difdggio^ come fi può pcnfdrc . Li 
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mdttìnd ftguer.te cominddmmo à cdHdUdrtjmd non con 
i^elld gigiidrdezzd che hdHeudmo fdtto il giorno nudn 
ti; eir ^djfdto che hauemmo un altro rdmo dì (^utjio fu 
tncj camindmmo fmj^re alld uid^ohde driddUd il fonalo j 
ilqHdle erd per tutto comeformche . CdUdlcdto che hd^ 
ummo dncord due giorndteci affroUìmamo al luogo 
oue erd il Signore : r.el<iHal luogo d luì fu fdtto dd ogn 
uno nyolto honore , ^ dd^.ogli di c^utl che u'erd , come 
cdrnCy pdnicoj ^ Utte^ Atre final cvfe, in modo i.he 
non ne mdncò dd uiuere. il giorno fegucnte defiderando 
uedcre come cdualcdud , ^ che ordine uneud nelle fue 
cofe quefo pp/o, uidi tdnte^ ^ td;:te nnrabil cofi^ che 
reputo ibe ( uoUndo fcriuer di pdffo in pdjfo tutto cfuel 
<h'io fKitrid ) fdr'u uno grande uolume . giungémo oue 
erd l'allof:giamcto di quejìo Signore, il^Mctl trouai fatto 
un ^ddiglwne^et d'ognintorno gente innumerdhilì ; deU 
lac^udle^c^uelli che wUuano dudiézd,erdno inginoichicf 
ni, tutti fepdrdti l'uno ddU'dltro , c7 metteudno Vdrme 
fue lontane ddl Signore un trdtto di fietrd . a" qualcur: 
no decjudli il signore fdìldUd^a^domddddo <\ud che effo 
tioleud^tuttduid lifdceud dito co Id mdno chefleudffe . 
Leuduafi u€niudf)iu audnti , lontdno fero dd lui fcr 
fdffd otfOjC^ dì nuouo iinginoahidudj ^ domdnddud 
(Quello d lui fìdceud : O' cofi f fdceudfer infoio chef 
ddud dudienzd . Ld rdgione f fd per tutto il cdmfo dUd 
Ifrouedutd ; e7 fdff d quefio modo . Quando uno hd 
ddfdre con un'altro di qualche dì^renzd, effendo attdc 
tati di fdrole ( non fero al modo che fanno queftì di 
<^Ud,md con focd ingiurid) f kudno dmbidue.^ fe fin 
fuffmojtutti : C7 ndnno dd una uid oue meglio li fdre, 
di primo che troudno, ilqudl fid di pudiche conditxo* 
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ne dicono^ Signor fdmmì rdgione^^trche fidmo àijfcYtns 
ti ; e7 co/I fuhito fi fcrmd^ ^ode quello che dicono : et 
foi deliberd quello che lifdrtfenzd dltrd fcritturd y ^ 
di quello che hd delibctdto^niuno fin nepdrld . Qoncor^ 
reno d quefte cofe molte perfone; dUequdli ( fdttd Id fud 
deliberdtione ) effo dice ^ uoi farete ttjìir/icni . Dìfmil 
gìudicij tutto il cdm^o continudmente cpieno^et^fe qudl 
che dijferenzd occorre ffe loro in uid^quefìo ifeffo offert: 
Udno ^togliendo quello che fcontrano per fio giudice^ ^ 
fdcendolo giudicdre . Vidi un giorno ( ejftndo in quefìo 
lordo ) una fodelld di legno in ttrrd rouerfd^ ^ dnddì 
Id i e?7 leudndold troudi che [otto erdpdnizzo cotto, mi 
uoltdi uerfo un tdrtdro^^ dimdnddi che cofd e quefd^ 
mi riffofe cffer meffc per Hihuch Peres^ctoè per gli ido^ 
Idtri . dimdnddi^^ come fono idoldtri in quefìo popolo? 
Kiffofe oh oh^ne fono dffdi^ mdfono occulti . Incomincie 
rò ddl numero delpopolo^i^ dirò pergiudicìo mio^ ìm^ 
f croche numerdrlo non erd poffibile^elj)licdndo nientedi 
meno manco di quello elìsio fimo . Credo ^fermdmen 
te tengo che fuffino dnìme treccntomild in tutto lordo , 
quando e^ congiunto in un pezzo . Quefo dico^ perche 
parte del lordo hdueud vlumdhumeth^ come hdhbidmo 
detto difoprd . gli huomìni da fatti fono udlcntìffimi^ et 
dnimofiffimi^ intanto che dlcuni di loro erd per eccellenti 
Zd chiamato Tulubagator^ che uuol dir mdtto udiente : 
ilqual nome cofi li crefce tra il uolgo ^ come dpprejfo di 
noiyl fduio^ouer il bello: onde fi dice Pietro tale il fauio^ 
eì7 Pdulo tdle^ il bello . Udnno quejìi tdli und prehemì^ 
nenzd che tutte le coft che fanno ( ancord che in qualche 
pdrtc fdno fuori di rdgione)diccno fdre bene^perche de^ 
riudndo da prodezza^à tutti par che fdccino il fuo mei^ 



Early European Books, Copyright© 2010 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

Aid. 1.4. 18 



ALLA TANA. 



ir 



-0^ 



filerò ; ^ di quefli molti ne fononi qudlì^ fe fono in fdU 
io d^'drme^non filmano \d uitd^non umeno pericolo ^ md 
fìjiccdno dudnti^ ^ togliono sbaragli f€n7d rdgione^ìn 
modo che li trifìi f}iglidno aninto ei7 cofi diventano uds. 
lentìffimi . A^ me fare quefìo lor cognome efferli molto 
frof^rio : perche non uedo che foffa effer alcuno ualenC 
huomo^ fe non e pazzo . Non per la fede pazzia\ cht 
uno uoglid combattere contra quatro ? 7ion e^ mattezzd 
che qualch^mo con un coltello fid difj^ofìo di combatte^ 
re contra pin^i quali tutti habbino ff)ade ? Diro a quefìo 
fropofito quello che una uolta mi ìntraucrx effcndo alla 
Tana . Stando un giorno in piazza uenn. ro alcuni Tar 
tari in la terra^c differo^ che in un bofchctto lontano cìr 
ca tre miglia^crano afcofìi da cento cadili de Circaffi^i 
quali haueano deliberato di far una correria per infìno 
éila terra^ fecondo il lor coflume . Io fmaua a cafo in 
la bottega di un maefcro difrizze^in la qud ancora era 
un Tartaro mercatante che crd uenuto li con fcmezìnd. 
Coflui^ìntefo che hcbbe quefìo fi leuò^ ^ diffe come non 
andidmo noi a pigliarli ^ qudnti cduaìli fono f li rif^ofi 
cento^hor ben (diffe lui) noi femo cinque Aioi quanti cd^ 
ualli farete ? riffofe quarantd . ^gli alhord diffe bere li 
Qircdffi no fono huom'nì^md femine/^nd amo dpì^liar^ 
li . vdito ch'io hebbi quefìo andai d ritrouar mfffer Tra 
cefco e7 diffigli quello che coftui mi haueud detto^ ilcjU<t 
le tuttduid ridendo mi dimdndò $\l mi bafìaud Vanxmd 
d'anddr^li rif^ofi che fi . Onde fi mettemmo d cauallo 
^per d qud ordindmmo che àlcuni noftrì huomiìù ue^ 
niffero ^ Cir nel mezo giorno affaltdmmo que(ìi Cir caffi 
liquali fìauano a V ombra ^ alcuni de quali dormìudti 
no . Volfe la mala uentura cht un poco auanti che noi 
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giungemmo V trombetta nojlro fonò : fer ld<j^Hdlcofd 
molti htbbero ttmpo di fcamjtare, nondimeno fra morti 
e prefi r<c hauemrfW drca quaranta^ma il bello fu al jiro 
fofito de matti ualentìjche ejuefo Tartaro uolend che in 
ogni modo dndaffimo dricto a figlidrli^ O" adendo che 
dlcmo non fi moffc foto fi miffe a correr drieto à tjHejli 
che fcdmp.MnOj gridandoli^ noi mahe tornd . Ritorno 
(ircd m'hora dapoi ci7 giungendo fi Idmtntaua gjr dis 
ceudjohime che non ne ho potuto piglidr nìffmo^ddens 
dofi molto forte . Qonfidtrdte che pazzia era fielld di 
cofìuijche fe auatro di loro fe lì fuffero riuoltati d torno 
l'hdueridno tagliato a pezzi : md riprendendolo noi, fe 
ne fdceiid beffe . Le fcolte , dellec^udli ho fatto mentios 
ne difoprd , che uennero prima che il campo alld Tdnd , 
anidv.ano dUdnti quefto cdmpo uerfo otto pdrti , molte 
giornmhntdne dai cdmpo,per fapere fe dd parte akus 
na fe li haucffe potuto nuocere . Alloggiato cWè il Sfs 
gnore^fuLìto li bazdrìft mctteno giu^i^ Uff ano lefìra 
de larghe : fcghe d'inuerno , tanti fono ipiedi ddli dnin 
maiijche fanno grandiffimo fango ffegle d\fcitejtanti 
(oiu) che fanno grandiffima poluere . Tanno di fubito 
(meffo che hanno ii bazari ) li fmi forvelii, Cr arrofììf 
cono carne, leffdno , e!r/ù««o fuoi fdpori di Idttt, di 
bmirojdi cafcio : hanno ftmpre qualche faluaticina , (UT 
ffecialmtme ceruì . Sono in quella ejjercito artegiani de 
drappi, fahrì, mdefìri d arme , de altre cofe Cr me^ 
fìieri^che li iifogna . tr fe tu diccffi, come.udr.no cofìor 
nganif diffondo che nò, conciofia che ( fuor che 



come Cini 



opache (fu 

non fono circondati di mura)pareno groffiffime,^ bcL 
liffme cittd\ Ritornandomi à quefto propofuo tm giors 
no alia Tdndjfoprdld porta dclldqtid era una torre 
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djlJdi leUd , CT f/Jè«iio rffprc/Jó di mt m rdmro rnen 
cdtdnte^iìc^ml gudrdaiu U toneji diffi/i f<tr und bella 
ccfdqHejìd f Et egli gudrddndomiji^^p' [orrìdcndo diffe , 
cIjì hdpdurdfd torre : C7 i» ^Mf/?^ c^'^'' «'"^'^ 
uero . , perche ho detto de mercdtdnti^ torndndo di 
fdtto nojlro di fiepo effercitCy dico che fcmfre in cffo fi 
ritroudno mercdtdnti,che fortdno rohbe per dinerfe we^, 
ancord che fdffmo per il lordo con intcntione di dnddt 
in dltro loco . Quejìi Tdrtdri fono buor.i p.rocieri^hdHit 
no Gìrìfdlchi djfdi^ ucceìldno À cdmmeleÓti che dd noinó 
fe ufdno j udnno a cerni ^ dd dnimdli graffi . Portdnll 
fui fugno , (»7 tteWdltrd mdno hdnno md croccìold ; e 
^Udndo fono frdcchij mettono U croccìold fatto Id mda 
no , ferothefono due tdntì piti graffi che non undcfui 
Id . AUefdtef>dffd (jUdlche chidpfo di ochefoprd f»<f/?o 
esercito, ^ dlcmi dd cdmpo gli Ufcidna dUune frizzt 
graffe m dito ^ fi erte fnzd penne : Uf Adii ^come fono dn 
ddte poco dUdnti^fe uoltdno ^ nonno in trduerfo, fcd» 
uezzdndo doue ginngono eir coUi^c;^ gdmhe^ <^ dli : et 
^ dUefdtetdntenefdffanochepdre fid pieno l'dtre. 
alhord per ilgriddr chefd cjuel popolo f: fornifcono in 
modojche cdfcdno gin . lo diro , poi che fono in pdrldr 
di ncceUi,und cofdjdc^ndl À me pdr notdhik . ddndlcdtt 
do per tpneflo lordo foprd und rind de nn famicello , ris 
troudi uno ilcjndle moftrdud ejfere huomo dd conto j che 
jìdna a pdrUr con li fnoifdrnìglt . Cojìui mi chidntò,et 
fecemi difmontdr dUdntì dife, dìmaddndomi ^MeWo ch'io 
anddudfdcendo . riffondendogli quello erd bifogrto ^ 
mi uoltdi, er nidi dfpreffo Ini qndtro oner cinque gdrzi 
fu li qndli erdno dlcnnì cdrdeli : comdndò dd nno defd 
megli chi pìglidffe uno di queUi cdrdeli^ ì/^m^I tolfe due 
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fctok di cdHcdlo^etfece un Uccio ^ mejfolo fufo igdr^ 
, ncprefc uno ^ ^ portollo alfuo Signore . DiJJi 
colui.ua cuocilo. il famìglio prcjìo ilpclo^^fcce un f^t 
do di Icgno^^ arYojìiUo^ fortoUo dammi. Qoftui el tot 
fe in mano > guardandomi dijjc : non fono in luogo 
Wìo ti poffìfar honore cortefia quale tu meriti; faremo 
eh alita di quello che io ho^ ^ di quello mi ha dato el 
mìo Signore iddio ^ ruppe que^o cardelo in tre parti^ 
deìlequali una ne dette àme una mangiò egli ^ ^ 
V altra ( che erd molto piccolina ) la date i\ colui^ilqua^ 
le Vhaueua prefa . che diremo noi della grande Z7 in^s 
ntmerahil moltitudine d^anìmAi ì quali fono in quejìo 
lordò ? farò io creduto ? f a però quello che f uoglia^ho 
deliberato di dirla : et principiando da i caualli^dlco che 
fono alcuni del popolo mercatanti de caualli^i quali li ca 
nano dal lordo ^ ^gli menano in diuerfi luogin : ^ 
una carauana laqual ucnne in Perfidj prima che mi par 
tijfi de lìj già ne conduffe quatromila ; ^ non ui mara 
ulgliate; perche fe uoi uolcfe in un giorno in qucfo lor^ 
do comprar mille ^ ouer duo mila caualli^ li trouare[ìe ^ 
perche fono in mandre come le pecore^ tSr andando in U 
mandra ^f dice al uenditore che fi uuol cento caua^li de 
quefìi : ^ effj ha una mazza con un laccio in capo^ e7 
e tanto atto et quefìo effercitio che,cofi topo che colui che 
compra gli ha detto ^pigliami quefro^ pigliami quclìo^gli 
ha meffo il Uccio in capo ^ ^ hallo tirato fuor a delli aU 
tri^^ effo in diffarte; & in quefo modo ne piglia qua 
ti quali uole\ Hommi imbattuto fcontrar in uiaggio 
mercatanti i quali menano quefi caualli in tanto nume^ 
Yo ^ che copreno le campagne ^ ^par cofa mirabile . il 
paefe non è da caualli troppo da co.mo ^ ma fono piccoli^ 
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fjdnno /4 pdndd grande ^non mdngiano \}idid^<^{(\mn 
do lì conducono in ?erfid ) U maggior Idude che li po/Jt 
no dare t^che mdngidno Uddd: imperoche fe no ne man 
gìdno^non ponno fortdr Idfmca di bifogno . Ld feconc 
dd forte de dnimdli che hanno, fono i buoi beìliffimì <(y 
grdndi in tanto numero , che fdthfdnno etidndìo aìli mdc 
celli de Itdlid j ^ tinelli uengono dlld uid di Polonia , e 
por alcuni fe drizzdno per ld Blacchid in Irdnfdnanìa , 
€ poi in klemdnidjddllafidl fi drizzano in Italia . Pors 
tano in fitl luogo li buoi fama 57 bajlo, quando è di bi 
fogno . La terza forte de dnimdlij che hanno, fon camn 
melli da due gobbe per uno^ granii ^pelofi, i (jualifi 
conducono in Perfid , e^T tiendifi ducati wnticincjue Cun 
no : peroche (Quelli di leuante hanno una gobba foU e7 
fono piccoli , e7 tiendefi ducati dieci l'uno . Ld fidrta 
forte de dnhnali che hanno, fono cdjìronigroffiffimi, eiT 
diti in ì^dmbe con un pelo lungo , i fiali hanno code che 
paffano dodeci libre l'una . Et tal ne ho uijìo , che fe 
Jlrdfcindno md rota dietro, tenendo ld codd foprdj(]uan 
do che per piacer cjualch'mo glie la lega . Di graffi di 
fiefìe cede condifcono tutte le lor uiuande ; le(iualì fono 
loro in luogo di botiro, ma non fi aghiaccìa in bocca . 
No» fo chi fd<-elfe dir queUo, che di prefente dirò , faluo 
chi fe i'haueffe ueduto : impcroche potrejìi dimandare , 
tanto popolo di che urne fe'l camind ogni giorno ? do^ 
ue e la biada che mangiano ? oue la truouano ? ^ io 
che l'/jo ueduto, r effondo che fanno in quejìo modo : cir 
Cd la luna di Vebraro fanno fare gride per tutto il lor:: 
do, che cìafcaduno che uuol feminare , fi mttti in ordine 
delle cofe li fan dibifogno, condofia che aUd luna di M^r 
zo fi UHol feminar riti tal luogo^^che à tal di della tal 
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ìund fi mnterdnno cdmìno: fdtto queflo ^quelli che hdn 
no uoglid di femindr o fdr femìndre fc prcpdrdno ^ CÌT* 
co?tcorddnfi wfienìe,c cdrgdno le femenze fu cdrri ^ ^ 
ntend'iogli dnintdìi che gli fumo kfogno infume con le 
tnogliere ^fgliuoliyò pdrte d'effi ^ ^ udnno di luogo 
deputdto che e per Id mdggioY pdrte duegiorndte lontd 
tto ddl luogo oue nel tcn^po deìld gridd fe rìtroud il lor^ 
do ; luì dYdn^y femìndno^ <^ fdnno per fno che hdn 
fio fornito di fdr quello che uogliono :poi f ritorndno 
ftel lordo . Cimperdtor con il lordo fd come fuol fdr Id 
mddrequdnd) mdndd li figliuoli d ff dffo^Uqudl ftrr\pre 
gli tkngli occhi dioffo ; ìmperoche Ud circonddndo que 
pifemmdii hord in qud^ hord in Id^ non fi dìlontdndndo 
dd cffpia de qiidtro giorndte per infmo che le biddefon 
tndture : e^r ctudndo fon mdture^non ud con il lordo Id^ 
tnd foldmcnte udnno quelli che hdn fmindto ^ ^ quelli 
che uogliono comprdr lifortnenti con cdrri buoi ^ cd^ 
nielli^ quello di che hdnno hifogno^ come ctìdndiofdn 
no dUc fueuìUe. I terreni fono fertili^rendono diformen 
io fìdid cmqudntd per uno^ilqudle fìdio è grdnde come il 
pddoudno : di miglio cento per uno ^ ^ dllcfdte hdnno 
tdntd rìcoltd^che Id Idfcidno in Id cdmpdgnd , Diro in 
queffo luogo di propofito queflo . llf ritroud un figlia 
uola d'un figliuolo de vlumdhumcth , ilqudle hdticndo 
fignoreggidto certi dnnì ^ ^ dubitdndo d'un fuo cugìn 
germdno^ ilqudle erd di Id ddl fiume di ledil ; per non fi 
priudr di pdrte del popolo qudl hduertd conuenuto fidt 
fu ìe fementi con fuo efprcffj pericolo ; undici dnni con^ 
tinui non uolfe che'l fi femindffe^ <!^^y in quel tempo tutti 
uiffcno di cdrncjdtte, ^ dltre co f ^quantunque nel hdz 
Zdro pur erd qudUhcpoco difarind et di pdnìco^md cd^ 
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ri : & domandanioli io come fdceudno^fe ne Yidcudno} 
dicendo ihc hducdno cdrne^ ^ 7iondimmofii difcdccid^ 

10 dd c^udfuo cugino ^jindlmcnu vlumdhumal'i ( dcL 
qudlt hduemo fdrldto difofrd ) drrÌHdto cUfu circd li 
confini fuoi cÌk Zimdhum. th non lipdrcndo di four rc^ 
fìftcre^Ufcio' il lordo fuggite lui con li fuoi figliuoli et 
altri fuoi : c che zimci/^^rMa/) fi fece Imperdtor de tutto 

11 pop/ojCT uemie ucrfo il fiume della Tdna nel mcfe di 
Giugno , P:xfso circa giornate due di fopra daìld Tana 
con tutto il numero del popolo de carri de animali che 
lui hdueud^cofa mirabile da credere^piu mirabil dd uedc 
re : imperoche tutti paffano fcnza alcun jìrepito con tan 
td f^curiidry (Quanta fe andaffcno per terra . il modo (he 
feruano in quefto pdffdrc e^ che qua di loro che hanno il 
fotere^mdndano dellifuoi auanti^ e fanno forzate di le^ 
gnamefecco, delliquali fopra il fumé ne fono bofchi af^ 
fai. Vanno etiamdio farfafii di canne de pauera^et met 
tcno detttifafdfotto le zatte e folio li carri^^ à quejìo 
modo paffano^tìrando li cauuìli che nuotano dette zatte 
eir carri ^ iquali caualli fono aiutati da alcuni huomini 
nudi . lo ( circa un mefc dapoi ) muigando per lo pu^ 
me uerfo certe pcfchiere mi fcontrai in tante zatte Crfd 
fcine^che ucgniuano à feconda {lequali erano fiate lafàa 
te da cofìoro ) che appena potemmo paffare , Ft uiddi 
oltra di queflo etiam per le riue tante zatte e ffiihc 
mi faceuano jiupire . Giunti che fummo alle pefchiere , 
trouammo che in qud luoghi haueano fatto affai peggio 
che quelli dequali ho fritto clìfopra . In quel tempo ( per 
non mi difmenticar de gli amici ) Edelnm^gh cognato 
dello Imperatore/itornato per paffar ilfume{come hah 
hìam detto d\fopr:f) uennt alla Tdna ^ menommi t:n 




Early European Books, Copyright© 2010 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

Aid. 1.4. 18 



i 

i 



VIAGGIO 

/lio figliuoìo , f fr-tfcifo mi dh^rdccìò ^ dìffc . b te ho 
fonato quepofìg'iuolo^ ^ uoglio cheH fid tuo ; ^ m- 
contìmntc trafje di doffo al detto figlhiolo uno fubbo 
che luì hdiiei Cr mjjemelo in dojfo ; (^7 portommi d do 
fìdre otto tejìe di ndtion Yofjd^diccndomi.quejìd è Id^dY 
te delld f redd che io ho hduutd in Roffid. flette duìgior 
ni con mìj ^ hchbc ^.Wincontro di mi pyefoite conueni^ 
enti. Sono alcuni iqHdli( pdrtendofi dd altri con opinion 
di non ritornar mai più in quelle parti ) facilmente fi di 
menticano delle^dmici<ie^ dicendo che mai più non fe we^ 
deranno infcme^ ^ di qui uiene^'he molte fate non ufa 
no li modi che doueriano ufare : iquali certamente ^ per 
quella pocd eff?erìenzd che io ho^ non fanno bene . Con^ 
cìofdche fi fuol dire^che monte con monte non fi rìtroud 
ma huomo con huomo fi . Accddettemi mi mio ritorndr 
di Verfia ìnfieme con lo imhdfidtor da Affamhech uoler 
fdffarper Tartaria^ &p^r la Polonia uenir d Venctid 
( quantunque poi non face ff quefo camino alThora)^ 
haueuamo in compagnia nofìra molti Tdrtdri mercdta 
ti . Addimandai quefìo idelmudgh ; dettemi contrd 
fcgni della effigie in modo che per il nome^come per la ef 
fgie conobbi lui effer quello che il padre m^dued dato 
per figliuolo . E ( come diceuano quelli Tartari ) coftuì 
era grande appreffo hmperatorfi ( che che fe paffaua^ 
tno oltra ) f^iza dubbio capitauamo nelle fue mani . Et 
rendomì certo che dd lui hdueria hauuto ottima compd:^ 
gnìd^come io Vhofdttd al padre ^ à lui . chi hdue:z 
rid mai filmato che trentacinque anni dapoi in tanta di 
fldntidde fdef fhaueffero ritrouatiun Tartaro con 
uno Vinetiano f Aggiungerò quefìa co fa ( quantunque 
nonfuffe in quel tempo ) perche fa àfropofito di quello 
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cVio ho detto . Dtl . ejjendo in mdgdzzino à\n 
merccttdttte dd uino in Kìdlto ^ ^[correndo ^cr il md^ 
gdZTxno Uldài drieto dlame botte dd un cdpo di detto 
nidgàzzcno dui huomini in f^rrì^ i^dli dlld cierd conob 
hi che cYdno Tdrtdrì : gli dimdnddi chi ejjicr^^no^ mi ri 
fj)ofeno cjfer fìdtifchidui de Qdteldni^^ ^fP^ f^S^^^^ 
und bdrchettd , C7 che in mdr erdno fìdti f>njl dd quel 
ntercdtante . fubito dnddi dUi Signori di Nctre^e^T" j^tcc/i 
(^uereld di qucjìd cofd : ic^udli frejìo frejìo mandorono 
alcuni officiali^ iqudli li conduce jjtno dllo officio ^ ^ in 
frefmtid de detto mercdtdnte gli lìberorno ^ codennd^ 
Yono il mercd'dnte : fciolfi delti Tdrtdri ^ mcndimelià 
cdfd i ^ dimdnddti chi erdno et di che ^defe^uno de effi 
me diffx: che erd ddìld Tdnd^& che crd fi dto famiglio de 
Cdzdddhuch^ilquje io conobbi gid-,j)er che erd commdr^ 
chier del Imperdtorjilqualfdcend rifcuotere dd lui el da 
tio delle robbe the fi conduceudno dlld Tdnd . gudrdan^ 
dolo per Idfdccid mifdrfe dfpgurdrlo^ concio fidche erd 
fldto dffdi uolte in cdfd mid. Addimdndai che nome effo 
hduedj diffemi chebechzì che uuol dir in Idtino femolie^ 
ro^o dbburdttdtore e lo gudrdai^ e7 diffigli , conofcemi 
tu f eì7 egli^nò^md tdntojìo che menzonai U Tdnd^ eìT 
lufuffh ( che cofi me chidmdudno in quelle ^^drtì ) f bui 
io d i mid piedi ^ uolfemeli bdfcidre^ dicendo tu m'hdì 
fcdpoldte due uolte Id uitd . qucjld ne è und di quelle : 
imperoche^ejfendo fchiduo^ìo me teneud per morto, VdU 
tra fu qudndo fi brucciò Id Tdnd/i:eftfli quel bufo nelle 
tnurd per el qudl ufci fuord tante anime ; nd numero 
dellequdlifu mio mefjer ^ io ; ei7 ^ «ero : perche qudn 
do fu ddtto fuoco dlld Tdnd ^ io feci un bu]o dlle mura 
all'incontro di certo terren udcuo^oue fi uedcuano molte 
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f et font infume^ per lo fidi furono ìYditi fuord dd ^ud^ 
Ydntd ferfon^ &frd effi cofÌHÌ, C7 chozdddhuch. Ten 
nìlì dmbidui in cdfd cìrcd dui rnefi^ et col fdrtir delle nd 
ui delld Tdnd io li mdnddi d cdfdfud. Si che nìuno mdi 
deue ( fdrtendofi dd dltri con opinion de ron rirorndY 
mdi f in in ^HcUeVdrti) dimcnticdrfe delle dmicitie^comc 
chefc mdi più fe ndueffino d riuedere inficme • poffono 
dccdder mille cofe^che fe hducrdnno à ueder infieme^^ 
forfè colui che più può ^ hdrd dd hduer bifogTiO di cohii 
che mdnco può . Ritorndndo die cofe delld Tdnd forn 
rerò per ponente ^ mdefìro^dnidndo dUd riud del mdr 
delle Tabdche^dl ufcìr fuori d mdn mdncd ; C7 poi qual 
chepdrtc fulmirmdggiorepcr infmo dUd prouincid 
nomindtd Menglerid . rdrtendomi ddurque dAìd Tand 
circd la riud del detto mure frd terrd tre giorndte ri^ 
troudi und region chidmdtd chremuch^ il fgnor dtlld^ 
qudl hd nome Biberdi^cheuuol dire, Dioddto : cofìui fu 
figliuolo de chertìhei che fignificdAiero fgnore . hd mot 
ti cdfdlifotto de fi^iqudli ni hi fogno fdnno do mild cdual 
li : cdmpdgnc bcUe^hofiln molti ^ huoni^fumi djfd . 
Li principdli di quefìd regione tiiueno di dnddr per le 
cdmpdgne ruhbdndo ffetidlmcte le cdroudne che pdffd^ 
no dd luogo ^ luogo . hdnno buo7ii cdualli . cffi fono ud 
lent'huomini della perfond ^ ^dfìuti dell'ingegno . hdn 
no tiolti non fìrdni . Bidue in qucUd regione fono dffdi^e 
fmilmente carne c micli^md uini no . Dricto à quejìi fo-s^ 
no pdefi di diucrfe lingue non pero molto lontdnì l^uno 
idirjtro )C/ce le rlipche Tatarcofid^ Sobdi chencrtheì • 
As 5 dlanij dc^udli hdbbidnio pdrldto difopra . Et quffìi 
ttanno fcorrendo per infi^^o dlld h'icfiglerìd per p^^dtio dì 
giornate dodeci . QA^fìd Uen^lerid conpnd con Qditdc% 
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cfti che fono eira il mente C^^fo, ^^drtt con U Gior 
gianidj e7 co» e/ wdr maggiore ; ^ con c^ueVid monta 
gnd che fdffd in U circdfid ; e dd un IdtOj hd mjìume 
chidmdto Phdfo che Id àrcondd , ^ uicn in mdt mdgs 
giare, il fgfor di c^Hefid^i owndi hd nome Bendidn^hd 
due cdjìelli [aI d tto marcamo chiamato Vdthi, e Vdltro 
SdUdjìopoH . Et oltrd di cffi^altrifÌH cdp.cllucci 0* hric 
chi. il f>defe e tutto faffofo e7 /ìtri/e : non hd hiade d'dl 
trd forte che panico, llfulegli uien condotto dd Cd^hd» 
Vdnno fiilche^^oche tde trijle ^7 dolmij e fono gente 
heftiale . il fegno de ciò è, che effendo ti Vdthi douefdf 
tito dd Confi antinofoli con ma fdrdndcrid de turchi 
fer dnddr dlld Tdnd , cafitdi infume con uno Azolin 
Squdrcidjigo Ger;ouefe.i.rd una giouene laqudl ftdud in 
pedi fofrd und fortd ; alldc^ude ftejlo genouefe diffe^^ 
Surind ^dtroin cocon? che uuol dire madonna è il fdtro 
in cdfd r intendendo per (jMf/?o il m.erito^ejfd rif^ofe dt-s. 
chilimifi , che uuol dir ti uenird : C" «^'i » 
labbri, moftrdndomeU^di^ end guarda belìi denti ha 
cojìei : 27 cofi me mofìraud il fno e toccdHili le mdmc 
meUe, eìr lei ne fi turldHO^ne ancor fi moueud, Intrant 
mo poi in cafdo-p m.tterrmo a [edere . f^f/?" ^- 
zo'in ( mo^rando d hdiier uermcntzzdmlle muddnde) 
le fece di dtto che Id ueniffe à cercare , dUT là fe ne uen^ 
ne con charita, e!?' cercò intorno i itorno con fommdfe* 
de e cdjìità . in cjueflo mezo umm il marito ^ cojìui 
cdcciò man alia borfa & <^ lfe , p^^^o» tetarificd ? che 
uuol dir patron hai tu dandxif e ( facendoli atto de non 
ne hauer adoffo ) li dette alcuni dffri ddciudli tffodo* 
ueffe comprar qualche nfnfcdmento , ^ cefi artdo . 
Ddpoijldti un pezzo^dnddmmo per la terrd à folazzo. 




\ 

Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

Aid. 1.4. 18 



VIAGGIO 

facendo queflo Genoucft in ogni luogo (fucilo che gli ^ìd 
cena circa li cojìumi di quel pafe fenza che ninno li di^ 
affé peggio dtl fuo nome} donde f uedefefono bengen 
te bifìiJe . per cjuefia ragione i Genoucfi che praticano 
in (jud paefe^hanno fra loro un cofìumc de dir tu fei me 
grello ; quando uogliono dir a qualcuno ^tufd pazzo. . 
Non lafcierò qucfìa cofa ( dapoi che ho detto che Tarta 
ri uuol dir danari ) tetani propriamente uuol dir bian-^ 
co^ ^per quefto colore intcndmo li danari inargento , 
iquali fono bianchi . I Greci ancora chiamano affri che 
uuol dir bianco : ì Turchi aKeia ^ che uuol dir bianco ^ 
zagathai tengh^che uuol dir bianco • Ff i^^ Vencna altre 
uolce fi faceua^ ^faffi ancora alprefcnte danari che fe 
chiamano bianchi . in Spagna ancora fono monete che 
hanno nome bianche . Si che uedemo quante nation tut 
te nel fuo linguaggio f affrontano a chiamar una cofa 
in quello ifteffo nome . Kctornando da capo alla Tana 
paffo il fiume doue era la Alanìa^come ho detto difopra; 
e7 ^0 difcorrenJo per il mare delle Tabacche à man de^ 
fra andando infuora per infino all'lfola de Qapha ; do 
ue ritrouo un fretto di terreno che continua la ifola co 
terraferma ^ come fa quello della Morea chiamato Zfi^ 
chala • luife ritrouano faline grandiffme Icquali fi ar^ 
piano ddfua pofra.fcorrendo detta ìf ìa. Vr'ima fui mar 
delle T^xbacche t la atmania gente nominata da Cuma:^ 
ni : poi è il capo delrifola doue e^ Qapha era Gazzaria,^ 
e^7 per infna a qucfo giorno il Pico con ilquule fe mìfu 
ra^cioe il braccio alla Tana e per tutte quelle parti e 
chiamato il Pico de Gazzarìa . La campagna de quefa 
ifola di Capha è fgnoreggiata per Tartari: iquji han^ 
no un fgnore nominato vlubì ^ che fu figliuolo di Azi^ 
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thdrd . fono buon numero di popolo -, ^ fdrUno un 
lifogno dd tre ò qudtro mila cdudlli : hdnno duoì luo^ 
mwrdtiyYnd non forti : uno dato Sorgdthi ìlcjudl ef 
fi chiamdno Incremìn ; che uuol dire fortezzd^ e l'altro 
cherchidrde^ che nel lor idiomd fgnifcd cjUdrdntd luo^ 
ghi. A^ qnefld ìfold^ ^ primd dHd hocck dd mdre deììt 
rdbdcche e un luogo detto cherZy ilqudle dd noi fi chid 
md Bolj)horo cimcrio ; dopoi e Cd-^hd ^ Sdlddìd^ Grdfui 
Cymbalo^ Sdrfond^ & Cdldmìtd . Tutte alprefmte fi^ 
gnoreggìdte ddl Turco^delkqudli no diro dltro fcr-effer 
luoghi djfdi noti : folo uoglio ndrrdr Id perditd dì Cdii 
fhd fecondo che ho intefo dd un Antonio dd GUdfco Gers 
noHefcj ilc^Hdle fi ritrouò frefente ^ f^gg} 
Ciorgidnid e7 delti fe ne uenne in Perfid ; nel tempo che 

10 mi ritroudud li : dccìoche fe intendd in che modo que 
fio luogo è cdpitdto ncUe mdn de i Turchi . Ritrouduafi 

11 quel tempo effer fignor in quel luogo^cioe nclld cdmpd 
gnd uno Tdrtdro nomindto Emìndchbi^ ilqudle hdue dd 
quelli dì Cdphd ogni dnno certo trihuto^cofd in quei luo^ 
ghi confuetd. Accddettenofrd luiequefli di Cdphd cer^ 
te differenzt^per lequdli il Ccnfolo di Cdpha^ che in quel 
tempo erd Genouefe ^ deliberò di mdnddr d Vlmperdior 
Tdrtdro^ e7 di chidmdr uno del fdngue di quejìo Emic^ 
mchbi/o elfduor dclqudl^ e' pdreud uoler cdccìdre Emi 
tidchbi di fignorid. Hauendo ddunque mdnddto uno fuo 
nduilìo dUd Tdnd infieme con uno dmbdfddtor ; quefio 
dmbdfcidtor dndo in nel lordo , doue erd l'imperdtor di 
TdYtdrì: ^ ritroudto che hebbe uno del fdngue di que^ 
fio Emìndchbi nominato Menglieri , con promiffione lo 
conduffe dd Caphd ^ con pdtto che mdnddfftno in drieto 
ditto Mengleri,non uolcndo quelli di Cdphd fimil pdtto. 
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immdchbi duhitdndo del fatto fuo ntdndo uno dmhdfcid 
toY di Ottomdno ^ j>rom€tte7tdoli ( fe'l mdnddUd la fud 
drmdtd li^ldf.idl ofpugndjje dd mdrt ) che luì opf)ugnd 
Yid dd terrd^ c!r li ddrid Cdphd^ldqudl uoleud che fujfc 
fud . \J Ottomdno ilcjUdl era defiderofo di tdl fìdto^tndn 
do Vdrmdtd^^ in breue hcbbe Id terrd^in Lqudlfu pre 
fo Menglieri ^ e mdtiddto dìT Ottomano flette in prigìon 
molti dnnì . non molto ddpoi EmindciM ( per mdld com 
fdgnid che hdued dd Turchi ) comincio dd ejjer mdl co 
tento d'hduer ddto Id terrd dìT Ottomdno. ne molto dd:: 
foi Emìndchbi non IdfcidUd entrdr in Id terrd dlcund 
forte dì uittudglie : onde incomìncio d efjer grd ^enurid 
di bìdde e de cdrne in modo che Id jterrd era foco meno 
di dffedidtd . VuUi ricordato che feH mdnddUd Men^: 
glieri d Cdphd tenendolo dentro deUd terrd con qudlchc 
gudrdid cortefcyld terrd hduerid ubcrtd^conciofd òe ef 
fo Menglieri erd molto dmdto ddl popolo difuord. Cot 
tomdno iudicdndo che Vdccordo jfuf[e buono^il mandò 
e ( tdntojìo cheH fi feffe che Verd giunto ) tienne in la 
terrd grdnde ubertd^ perche erd amato dncord dd quelli 
di dentro . offendo tenuto cojlui in gudrdid cortefe^fi 
thepoteud dnddr ddper tutto détro delld terrd^ungior 
no fu trdtto un pdlio d Vdrco . il modo di trdr il pdliol^ 
in cfuel luogo e quefìo . dppìcano A uno legno meffo in 
trduerfo [opra dui legni drìzzdti in picdi^ d fcmbianzd 
d^und forca con qudlche f^dgo Rottile und tdzzd d^ar^ 
gento . Quelli che hanno à trdr per hduer il pdliojhdn^ 
no le fue frizze con il ferro di mezd lund^ tdglieno ^ ^ 
correno a cduallo con Vdrco per fotto quefid forca : c 
qudndo chehdnnopaffdto un pezzo in Id^correndo tut 
tduìd il cdudUo dUd dritta ) fc uoltdno in dritto ^ trdg 
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gotto dUo l^dgo ; e c^ueìlo che huttagìu U tdzzd,hd uin 
to j/pd/io. lAenglien ddunc^uc toìtd (juejìd occafone del 
trdr del j^dìio^fcce che amo cdUdìli de TdrtdYìfCon iqud 
li ejjo hdHtUd meìligenttìd fi dfcondeffero in certd Udlii 
ceHd che erd fuord delld terrd foco lontdno^^ fingendo 
uoler trdrre dncord lui, di fdlioj frefe Id corfd & fuga 
gitte dentro de i fuoi . incontinente che c^uefid cofdfu in 
te fijil forzo deìld ifold il (eguito ; e con effi ben in fon:* 
to fe ne <xndo d Surgdthìjterrd ìotdnd dd Cdfhd miglid 
/fi; e!7 ^weUd frefe e7 dwntdzzdto imindchh fi fece fis 
gnor di quei luoghi . Vanno feguente delibero' d'dnddt 
uerfo de Giterchan luogo ìontdno dd Cdfhd gìorndte fes 
deci^ fignoreggidto fer un morddffd cdn , il<{udl in ({uel 
temfo erd con il lordo fofrd del fumé di Udii. Confiìf^ 
fe con luiye freflo, & tolflì ilfofolo, buond fdrte deU 
qudl mandò dUd ifoU di Cdfhd . lui rimdfe d inv.erndr 
fofrd il detto fumé . Kitrouandof in gtie! tcmfo effer 
qudkhe giorndtd lontdno un altro fignorfur Tdrtdro , 
alloggidtOj ilqudl intefo chtcopui inuerndUd in quel luo 
go , effendo il fumé dgghidcàdto delibero di djfdltdrlo 
d\imfrouifìd^(^ roffelo^ C7 recuferò Uorddffd^ilfidi 
fer effo erd tenuto in dif retta . Uenglierì effendo rotto 
ritornò ù Cdfhd mdl in ordine, neìld frimduerd feguen 
te^Morddffd con il fuo lordo uenne à troudrlo fno^ a Cd 
^hdji^jfece dlcune correrie, eST ddnni dentro dell'ìfoldj 
ntd non fotendo hduer le terre dfudubedienzd^tornòin 
drieto . ¥ummi detto fero che di nuouofdceud effercito 
con intention di ritorndr dU'lfold.a:^ difcdccidr Menglic 
ri . Et (juejìo e uero in fi^md cdgion de und bugid: ime 
f croche cjuelli che non intendono onde frocedono leguer 
re che ìmno tra loro qucfìi fignori , ^ non fdnno che 

Ci/ 
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diff.Yiftzd fid trd ilgrdn Cdn ^ Uoridffd Cdn ; ìnten 
dendo che MorddJJa Cdn fa nuouo efferato co intention 
di ritorndr dlTlfoldjft àdtino dd intendere ^ dicono che 
il gran Can mn fer U uid di Cafhd a fofid dell'Otto^ 
man con propofito di dndar fer U uid dì Uoncdfìro in 
Id hUahia ongdridj ^ oue erd V Cttcmdnopqudkoi 
(d efdlfdj qudntmque fi hdhhid per lettere de Conflans 
tinofoli . Dietro dell'lfoU de Qdphd d'intorno c/j'e fui 
mar wdggioreji trond Id Cotthid^efoi la AÌdnid^ Id^ 
qudl ud per Id ifoìd uerfo Moncdfìro come hdhhi dm det 
te difopra. Gotthi pdrUno in Todefco^^ fo quefo^pen 
che hducndo un famedio Todefco con mipdrldmno ins 
fieme, ^ intendtudnfi affai rdgioneuolmente, cofi come 
ji intenderiano un furiano ^ <yj un fiorentino. Od quejld 
uìcinid de Gotthi con gli Aldni credo che fid deriudto il 
nome de Cotitalani . Alani erano prima in quel luogo . 
foprauenncro i Gotthi ^ conquiftorno di quei paefi^ ^ 
f eceno una mifiura del nome fuo con il nome dgli Aids 
ni cofi come erdno mefcolate quelle genti con quefte chia 
manfi Gotitalani.quefìi tutti fanno alld greca, fintili 
mente li Circdffi . Et perche IMiamo fatta mentione 
de Tumen e Githercan^non uolcndo pretermetter ne ans 
che di quefli luoghi le cofe che fono degne di memoria ; 
dicidmo che dd Tumen^andando per greco e huame^fet 
te giornate lontano fi troua il fiume ledilfopra il quale 
fiume è Githercan , Uqual al prefente è una terrazuold 
quafi defirma , per il paffuto fugrdnde e di gran fds 
md, ìmperocheprimd chefuffe deftruttd ddl Tdmerlds 
no , lejfecie e le fede che udnno in Scria , andaudno in 
Cithcrcan, ^ di quel luogo alla Tana, douefi mandai 
uano foldmenu dd Vmtidfei ^ fette galee groffe alia 
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Tdnd per leudr di dette jfcde ^ fede ; ^ in quel temri 
jjo ne Venetidni , ne dltrd ndtione àtrd mdr'md fdceud 
mercdtdntid in Sorid . udii è fiume graffo ^ Idrghifft 
mo^ilqual mette crfpo nel mare de hdchi lontano dd Già 
thercctn circd miglia uinticinque^ e cofi in effo fiume con 
me in mdre figliano fefci innumerdbili . Fu /{ mar fdle 
dffdi. fer il detto fiume à contrario d'acqua fi pwo naui 
gur per fino dfifreffo Mufco,terrd de RojJJd ^giornate; 
^ ogni dnno udnno con i fuoi nauilij quelli del Mufco 
in Githercdn per fdle . Iroudnf ifle affai eì7 hofchi in 
quefìo fumé ; tal dellequali ifole uoltd miglia trenta , i 
bofchi fdnno tdlfoni , che d'un peTZo canato ne fanno 
harche^che portdno oito cr dieci cdHdlii ; eiJ dltre tanti 
huomini . Pdffando quefìo fiume^ ^ andando per greco 
^ leudnte dild uid di Mufco dfpreffo però delle riue 
quindecì giornate continue, f trouano popoli de Tartdi: 
ri innumerdhili : md fcorrendo uerfo greco fi arriud dUì 
confini delld Koffid,fi ritroua una terrazuold chidmdtd 
Rifan . Quefìd e d'un cognato di Zuane Duca di Rofs 
fd ', P"^ chrifìidni, &• officiano dUdgrecd . 

Quefìo paefe e molto fertile di biade , cdrne e meli, 
dltre buone cofe ; ^ ui fi fa etiandio Boffa.che uuol dir 
Ceruofd. Troudnfi in quefìo paefe bofchi & cdfali affai} 
^ andando un poco più oltraji ritroua und città chìd^ 
mdtd Colond,e l'und e l'ahrd di quefìe due fono fortifi^ 
cate di legndme , delqual dncord fono tutte le cdfe, impc 
roche non fi trouano gran fatto di pietre in quei luoghi 
Tre giornate lontano f ritroud U dettd terrd di Mufco 
oue hdbitd detto XUdne Ducd di Roffid : dUaquai terrd 
lì paffd per mezo il nobiliffmo fiume Mufco, che hd fon 
rrd dlcuni ponti ; e7 credo che da quefìo fiume Id terrà 
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figli dncìi'elfd quejìo nome Mufco . il cdfleUo e fopra 
und colindj d'ognintorno fono circonddti da hofchi . 
U fertilità delle biade ^ cdrne che e in quejìo luogo, f 
può comprender dd quefìo, che non uendono carne dpe^ 
fo; ?nd ne danno tanta à occhio^che certo el fe ne ha qua 
tro libre al marchetto . DìgaUine fe ne hanno fttanta 
al ducato , ^7 delle oche tre marcheti Vuna . In queflo 
paefe è freddo affai grande , di modo che etiandio ifiu^ 
mi fi agghiacciano . Quiui fono portati porci, buoi ^ 
altri animali fcorticati la inuerndtd,e meffi in piadi duri 
comefdfft,in tanto numero che chi ne uoleffe ducento al 
giorno li patria comprare . Tagliarli non fi può, perche 
fon duri come marmorì fe non fi portano in jìuffd. D ì 
frutte ( da qualche poche pome, e7 noce, er nocelle faL 
uatiche in fuora ) non fene troua . Quando uogliono 
andar da luogo i luogo ( f^ctialmente fe'l camino e^per 
effer lungo ) caminano la inuernata , perche tutto e ag 
ghiacciato ; ^ hanno buon caminare^ faluo che fa fred 
do . Portano aWhora fopra [ani (iquali fatisfanno àlo^ 
ro come à noi li carri , cjr dal canto di qua fi chiamano 
Trauoli ouer uafi ) quello che uogliono,con grandiffima 
fdcilìtd . Ld fiate per effere fanghi grandiffmi.^ mof^ 
foni ajfaiffimi (iquali procedono da li bofchi molti,c gra 
di che fono intorno ; la maggior parte de iquali è inhd:, 
bitabile ) non ardifcono d'anddr troppo lontdno . No» 
hanno uua,ma fanno alcuni uini di mele,, alcuni di cer, 
uofa di miglio , nell'uno ^7 nell'altro dequali mettono 
de fiori di brufcandoli ; iqudli danno unfmtore che fior 
nife , er imbriaca come il uino . Non mi pare anco da 
preterire con flentio la prouifone che fece detto Duca 
uedendo effi effer grandiffimi imhriachi,^ per imbria^ 
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chezzd refldr di Uuordr eSr di far molte altre cofe che 
li fariano ftdU utili . Fece adunque un bando che non fi 
foteffe fare ne ccruofa^ne uino di mele , ne ufar fori di 
bruscandoli ne alcuna cofa ; c7 con quefìo modo gli ha 
fatti metter al ben uiucr : & foffono hora effer anni 
uinticinque . Vagauano i Koffianì per il paffato^ tributo 
alTimperator Tartaro ; ma al prefente hanno foggiogd 
td una terra chiamata Caffan^che in nojlrd lingud uuol 
dir caldierd ( laquale e^ fui fiume ledila andayido uerfo 
il mar de Bachri a man manca^ lontdna dal Mufco gtor 
nate cinque • Quefìd terra e mercatantcfca molto ^ fi 
trae il forzo delle pellctarie che uanno a Mufco ^ìn Volot: 
nia^ in ?rufid^ ei7 in f ìdndrd : lequal pellctarie uengo^i 
no però da pdrte di trdmontdna^!;^ greco dalle regioni 
di zagatai ^ d\ lAoxia : iqualipaef di tramontana^ fo 
. no poffeffi da lartari^che il forzo fono idolatri : co fi co 
me ancora fono i Moxij . Ma perche io ho pur qualche 
prattica delle cofc de Moxtj ; per tanto diro" della lorfc 
de^" conditionc quello che io intendo. Certo tempo deR^ 
d7ino fogliono torre un cauaììo^ ilquale effi mettcno in Id 
compagnia ^ &gli legano tutti quatro i piedi a quatro 
pali^ fim'dmente la tefia à un pdlo fitti in terrd . Val 
to quefìo uìene uno con lo fuo arco ^efrizze e7 mettefi 
in interuallo conuenicnte ^ ^ tirali alla uia del cuore ; 
tanto che lo amazza : poi il fcortica ^ sfanne ddla pel 
le un otro ; e7 àeìla carne fanne tra loro certe fue cerii: 
monie ; poi la mangiano . poi empieno quefìa pelle tuttd 
di paglia eìr cuciono fi fattamente che pare intera ^ ^ 
per ciafcuna ^ delle gambe metteno un legno dritto^ ac^ 
cicche poffiftar in pìedi.come uiuo. vltimdmente uanno^ 
à uno arborgrandc^O^d quello tagliano quelle rame li 
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fàrCj <^ di foprd fanno un foUro ; foprct Iqudl metteno 
quejìo cd'AdUo in f>ùdi ; ^ cofi lo adorano ; offerendoU 
zebelinìydrmelm^doffijUdriyi^ uolpi : lequdli appicano 
à c^uejìo arborcjcofi come noi offeriamo candele ; in mo 
do che quefii arbori fono pieni di fimìl pellctarie . il pos 
foloin buond pdrte uiue di cdrne , eir il forzo d^efj'o dì 
cdrne faluatica ^ pefci che prendono in c^uei fiumi . 
Habbiamo detto de iMoxij . Dì Tartari, non habbiamo 
Atro fe non che quelli di loro che fono idolatri adorano 
jìdtue lequaliportdno foprd de fuoì cdrrì\ quantunque 
fi ritrouano alcuni, ìquali hanno per cojlume di adorar 
quello animai ogni giorno che {u fendo di cafa) prima^ 
mente fcomrano , 1/ Duca ha foggiugata etiandio Kors 
groth, che uuol dir in noftra lingua noue caJìeUiJamial 
e terra grandiffma, lontana dal Miifco allauìa di m^e 
fìro giornate otto , ^ gouernauaf prima^À popolo 
erano huomini fenza alcuna ragione , ^ haueano tra 
loro molti heretici , ma al prefente forre uia cof pian 
piano nella fede catholica : concio fache alcuni credono^ 
Acuni no^ma uiueno con ragione (^7* li e loro fatta iufti 
tia . vanendo dal Mufco uerfo Polonia fono giornate 
uintidue per in fino dll'intrare . il primo luogo chef rln 
troua nella Polonia e" uno cafìello^chiamato Trochi: aU 
qudl non f può andare partendo dal Mufco , fe non per 
hofchi e coline ; peroche e quaf luogo deferto . Vero 
che caminando f rìtroua a luogo per luogo(oue fon jìd 
ti alloggiamenti per duamì) (jfMi fiato fatto fuoco; 
tr iui li tiiandantipoffono ripofar ^ far fuocofe uoc 
gliono qualche fiata ; ma molto poco fi troua fuor di 
tndno qualche uìUetta.Partendo da Trochi ne piu,ne me 
no fi troudno bofhj^e coline; ma infime etiandio qudU 
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che cifjili.tr iontdtio dd Trochì giorndte «owe, fi troud 
m cdjleìlo chumdto Loniri , dd^oifi entrd in la region 
di Litmnid , oue fi uede und terrd clmmdtd Vdrfonich, 
Idqudl e de dlcuni fiporottì , fottofiofti ferod Cdzmir 
Re di Polonid. il pdefe e ubertofo , C7 ^id cdlìdli et ed* 
fdli dffdi^md non di grdn conto . Dd Trochì in Volonìd 
fono giorndte (ette , C7 e ^^iond c7 beìld regione . Irò- 
Hdfi poi mrfdgd dffdi buond città eìT i»i f^^f<^^ ^^^^ 
nid^de i cdjìcRi et terre ^deìld^udle ( fer non me ne inten 
dere ) non diro dltro : fe non che il Re con lifgliuoU.et 
mtd Id cdfdfud e chri(ìidni[fimo; ^ che il figlimi fuo 
mdggior^difrefente, e Re di Boemid . vfcitì deìld Po/os 
nidà c^udtro giorndte trouidmo VrdnY. fon cittd del 
Mivcnefe de Brdndlurgj<^ entrammo nelld Alemdnidj 
delldqudlenon dirò dltro.fer effer luogo domejlico et in 
tefo dd molti. Kejìdhord che dicidmo qualche cofd dtìld 
Ciorgianid,ldqHdle e dTincontro de i luoghi froffmd^ 
mente dettiy^ confind con Id Mengrelid . il Re di que^ 
jìdfrownc'id fi chiamd Pdncratio cr hd bello prfefe, e7 
fatile di fdne.di uino^di cdrne.di hìde et dltrì frutti df 
fai : fiffi grdn fdrte de uini fu gli drborìycome in rrd^ 
bifondd ; ^ gli hnomìnifono beUi^r grdndi ; md hdn 
no fozziffimihdbitx,<0' cofiumi uiliffmi . Vdnno tofi et 
rdfi il capo, fdluo che intorno laffano alquanti cdpelli d 
fimìlitudine di quejìì nojìrì dbbdtì che hanno buond en* 
trdtd : fortdno mollacchit fiali f lafi.ino crefcer fiu 
delld bdrbd per lunghezzd di und quarta c7 d'un brdc 
ciò. m cdfo portdno und berrettuzzd de diuerfi colori , 
in cìmd dellaqual è una crejìd . Indoffo f>ortdno giubbe 
dffdi lunghe,md frette , etfejfe da dietro fcr infino dU 
lendtichei imperoche dltrdmente non fotriano montdr 
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VIAGGIO 
a cdUdUo : in Idqud cofa io non li hiafimo , perche uedo 
che àncora i Vrandofi la ufano . In pedi gambe por 
tano fìiudlli liquali hanno le fuole fané in mal modo , 
che cjuando fi anno in piedi la punta ^ il calcagno tocs 
cano in terra, ma in mezo fono tanto alti da terra^clnl 
fe li patria cacciare il pugno fatto la pianta fenza farfi 
male, <^ de qui uiene che quando caminano à piedi, ca= 
minano con fatica . Li hiafmeria in (jnefìa parte, fe non 
fujje che io so che ancora i Verfiani la ufano . circa il 
mangiar ( fecondo quello che io ho efj^erìmentato à cafa 
de uno di principali) feruano quejìo modo. Hanno certe 
tauole quadre circa mezo braccio con uno oro cauato in 
torno. In mezo di quejìo mettono una quantità di panico 
cotto fenza fale,<!^ fenza altro graffo ; O' qncfìo fi ufa 
in luogo di mineflra . In un'altra fmil tauola mettono 
carne de cinghiare bruflolata, ^ tanto poco arrofìita , 
che quando la tagliano fanguinaua,^ effi mangiauano 
di buona uoglia. lo non nepoteuagujlare ; cìr però me 
ne andaua intrattenendo con quel panico, del uino ue ne 
era abundanza, ^ andaua intorno alla polita . Altra 
forte de uiudnde non hauemmo . fono in quefìa prouìns 
tìa montagne grandi ^ bofchi affai. Ha una terra chia 
mata zifilis dauanti laquale paffa il fiume rigris,laqual 
t buona terra , ma mal habitata . Ha etiandio uno ca:> 
flello nominato Cori,^' confina con il mar maggiorerei 
queflo tquato io ho a narrare circa il tiìa^gio mio delld 
rana, Cr quelle regioni, in fi eme con le cofe de^ne di me^ 
moria di quelle parti . Refìa che tolto uno altro princi^ 
pio prenda la feconda parte ^ metta le cofe pertinenti 
al uiaggio mio di Pcrfia . 





2X 



QVIVI COMINCIA LA SECONDA 
PARTE CHE APPARTIENE AL 
VIAGGIO CHE IO IOSA» 
PHAT BARBARO FECI 
IN PERSIA COME 
AMBAS CI A=: 
TORE. 

S SE N D O Id noflrd lUHflrìffmd 
Signorid in guerrd con Vottomdno 
e de/. 1 471. Io come huomo ufo à> jlen^ 

tdr^ C7 litico tra gente Bdrbdrd,<!^ 
uolonterofo di tutto il bene dì effd lUu^ 
fìriffimd signorid^fui mdnddto infume con uno Amhd- 
fddtor de Ajfdmyei fignor deììi Perfu^i^udl erd uenu^ 
to d Venetid d confortdr Id ìUufìriffìmd Sigr.orid che uo 
Uffe frofeguìr Id guerrd contrd il dettò Ottomano; con 
ciofidche dncoYd hi con le [ne forze gli uen m incontrd. 
Partimmo ddunfie dd Venetid con due gdlee fottili 
drieto di noi uennero due galee graffe cdriche di drtiglie 
rie j ^ gente dd fdtti , e7 frcfcnti che mdnddUd dettd 
lUujìriffimd Signorid al detto hffdmhei^con commiffw-^ 
ne che io mi dfprefentdfft di fdcfc dA Cdrdmano , C7 ^_ 
(quelle mdrine ; uenendo ouer mandando li Affamhd 
gli donaffi tutte dette cofe . Le artcglierie furono home 
bdrde^ffingdrde, fchoppetti, foluere da tirare^carri tt 
ferraméti di diuerfe forti nelld udlutd de ducati c\udtroi 
wild . Le genti dd fatti, furono bakflrieri, c7/f/''opct- 



VIAGGIO 

iìerì ducento fono c^udtro cmpMlij con ilfuogouerna 
tore^che era Thomafo dd Imola, llqual haueud diedero 
uifiondt't [ufficienti dd ogni gouerno , Li frefenti furono 
IdHori^n udfi d'krghoj per il ualor de dtudti tremild; 
fdnni d'oro , ^ dì fetd , per il udlor de ducati duomìU 
cinquecento ; panni di lana in fcarlato. ^ dltri colori fi 
ni per il udlor de ducati tremila . Giunti che f .mmo a 
Vlfola de Qypro intrdmmo in Vamdgojia eir infume d 
dpprefentdmmo d fiel Re, uno Ambafciator del Papa; 
uno del Re Ferdinando noi due ; dot lo ambafciator 
de Affambdj e7 io^oue informandomi fe per il paefe del 
Cardman fecur amente fipojfeua pajjar in Perfia ; tro^s 
uammo tutte /e' terre di marina fra terra efjer ocx 
cupdte dd l'Ottomano . Per laqualcofa ne fu necc/Jario 
dimorare un certo tempo in Vamagofìa : in el<^ual teme 
fo dt fiderando io deprofeguir il camin mio , più uolte; 
infieme con l'dmbafcidtore dd Qdrdmdno ilcjual %amd 
ritrouato in Cypro^me ne andai co una galea fottil alle 
riuere dd Qdrdmdno ^ lafdando tuttauiagli altri amba 
[datori in terra: ^ una di fiefie uolte capitai à un por- 
tojoue è un certo cajìellojchiamato Sigi ; iui fummo 
d paxlaméto con il fignor di fui luogo fi', eguale , benché 
gli fuffeno fiate tolte tutte le fue fortezze-, nientedime^ 
no haueua pur fidhhe centenaro di caualli , e7 gente 
che andauano per il paefe <juafi uagabundi ; Icqualiil 
feguitduano . Vno fratello maggior diqnefto [ignare fe 
ne era andato ad Affambd per hauer foccorfo da lui 
contrd l'Ottomano ; ^ parlando noi con cfuefìo che 
haueuamp trouato li dd penfier nofìro , tra le dltre co^ 
fe^ne drffe^^ con grande allegrezza^chel ne haueud d^ 
f]>cttdti, O' ne moflro letttre di Ajfdmbd in lequal fe c6 



mtt^ 
c»r(U{ 
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tmiiid cì^t doucffe fldr di buon animo ; imperochc frcri 
po uenerli Vdrmatd di Signori Venitianl^con Idqml ffc 
YdUd che fi recuperdrid il fldto^^ jfctidlmcntc i luoghi 
di mdrind. Io hduendo intefo che l'drmdtd nofìtd fi dois 
ueud dppY^ftntdr d qutUepdrtìy ordinai che le gdlcc che 
€Ydn rintdfe d Vdmdgojìd doueffcro uenir à Sigi. In <jue 
Jlo mezo ìntefi che'l cdpìtdno nofìro Gcnerdle meffer ^ic 
tro Moccniio injìtme con froucditori mejfer Vettorìo So 
Ydnzo mcfftr Stephano Malipicro con dltregdlee ^ 
cdpitdni erdno arriudti nel porto del Curcho oue e' un 
bel cdf.ello chidmdto Curcho; e7 incotinme gii mdnddi 
Agoflino Contarini foprdcomito d dir che fe effo doue^ 
UdfdT imprefd dlcund a me pdrcud che ejjo doueffe uci: 
nir à Sigi oue mi ritroudud io^ perche più facilmente fi 
confeguerid uìttorid : nondimeno pdrendo d lui dltrd:^ 
tnente^ comdnddffe^ che ohedirid . Sigi erd lontano ddl 
Curcho non più che uinti miglid : per tdnto hduendo in^ 
tefo il cdpitdno Qenerdle ciucilo che io gli mUdUd a dire 
quantunque gid hdueffe principidto d bombdrddr il Cur 
cho^f leuo" con l'armdtd ^ Cr uenne d Sigi . In quefìd 
drmdtd erdno gdlee cinqudntdfei ^ ^ due fottili ^ due 
graffe lequdli io hdueud che fdnno fcffdntd ^ tutte delld 
nojìrd lUuJlrifftmd Signorid^ gdlee fcdeci del Re Ver^ 
dindndo . Gdlee cinque del Re di Cypro ^ gdlee due del 
grdn mdefiro di Rhodi^ gdlee feded del fummo Vontìjì^ 
ce.lequdli pero erdno rimafe a Modone.che fono in tuti^ 
to gdlee nondntdnoue ; in Icqudli nofire erdno cdualli 
qudtrocento quardntd con i fuoi fìrddiotti ^ cioè* otto per 
gdled eccetto che in cinque gdlee che non hduedno cdc 
mìli . Giunti nel porto mettemmo i cduaUi in terra ^ 
huond pdrtc deUé genti , i(iudli cominciarono a prepds 
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rdrfi. il di fegtiente il cdptdfto mdndò per me^e diffcmt 
che gli fdreud che (juel cdflello fujfe molto forte ^ ^ per 
rìlj)etto del [ito qudfi ìneff)Ugndbìle ; conciofidche è nella 
fommìtd d^un monte: ^ dimdndomi quel ch'aio diceud^ 
rìf^ofili effer nero che effo erd Ifortìffmo ^ md etìdndio 
<\^Aejìo no erd fdl forche dentro no fe li rìtroudud di più ^ 
huomini uintìcinque dd fdtti ^ iqudli hdueudno a ^udrs 
ddr (57 diffender^ d^ogn^imorno il j^dtio de un miglio ; 
'Clic mi reputdud certo ^ che feguìtdndo Vimprefd prejìo 
l'hduerid . Stette molto fujfefo^ ^ non mi fece riffojìd 
dlcund^ md due hore dipoi mi mdndo ìlfuo drmirdglio 

dire che hdueud deliberdto difdr Vimprefd ; ^fece^ 
mijldr di und huond uoglìd : fHbìt4:imente menedn 
ddi ^ detti di c^uefìo notitid a Themìngd cdpitdno del 
Cdrdmdno^ ilqudl fimilmente fi dUegro tutto ^ <^ uolfe 
che io dnddffià riferir quejìo ijìejfo di fuo fìgnore ; ^ 
cofi feci : ^ ritorndto dd detto rhemingd me ne uennì 
di Cdpitdno nofiro 0* comìncidmmo a ddr operd dUipre 
pdrdmentì delld oppugndtìone . Ld mdttind fegucnte cir 
Cd hore qudtro di giorno Themingd mi dijfe che glierd 
uenuto uno ddl cdfìeUo d offerirli de ddrli il cdJìeUo ^ fe 
noi uoleudmo fdluarli le persone ^ le robbe : fecilo no^ 
to di Cdpitdno nofiro ^ ìlqual mi ordcno" che doueffj prot: 
metter d quel tdle per me70 de rhemingd^ che luì con le 
fue perfone ^ robbe fdridn fdlui ^ ^ non uolendo fìdt 
in quel luogo ^ fdridn condotti à fdludmento oue d lor 
pidceffe . Uduendo riferito quefìo a Themingdjui uolfe 
che io dnddffi à pdrldr col fignor di quel cdflello ; ^ 
per tdnto dnddi dìU portd^dppreffo Idqudl erd undfcncti 
flrd quddrd^ ^pdrldì col fignore ilqudl erd uenuto lì , 

doppo molte pdrolc effo mi diffe che ferudndoli il ed 




Early European Books, Copyright© 2010 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

Aid. 1.4. 18 



Ufi: 



tifa, 



uh 



IN PERSIA. 14 

fìtdno nojÌYo U fYomeffd^ di farlo ficurocon leperfonc 
Ci7 robbt:^ ad conttnto di darli il cafì^Uo : et fattoli c/tt^ 
td fromeffa^dperfc leforte^ e lafciò entrar me ^ Var^ 
fniragiioj ^ tre eompagni di galea infeme ; col nofro 
interprete . Dimandai oue uolcua effere : mi riff^ofe che 
defideraua andare in Soria i ^ per andar più fcuro , 
ijfer condotto con ma delle nojìregalie lui^con la mo^ 
glie j cr robba ; ^ cofi li promiffi : egli incontinm 
te feguito^ d infaccar le fue robbe ^ dellcquali per auanti 
gran parte hauta infaccato ; et ufcito effo con le fue rob 
be fuori della porta , Z7 drieto lui gli alt)ì ìcjuali erano 
nel cafeh con tutto il fuo ; iqualì pottuano effer da cen 
tocinquantd in tutto ; e7 de fendendo giù del monte ^ fi 
rifcontro con il capitano noftro^ ilqual ucnìud con una 
buond durmd di gdleotti in fufo per riceuere il cajìello . 
Aiquali galeotti non ualfe ne comandamenti ne minacele 
del capitano che uedcndo quefe robbe^ non f mctteffino 
àfar preda f di robbe come diperfone . Puo[fi confide^ 
rar l'affanno ch^ hebbe il capitano et proueditori, et tut 
ti quelli che hauiuano intelletto ^ fjpetialmente effendoli 
fiata fatta per lor nome co f gagliarda promeffa . Tolto 
adunque il c afelio Ritornai allagalea^et la fera fui tar 
di il capitano mando per me^^ con grande amaritudi^ 
ne f condolfe del cafo intraucnuto : ^ uolfe che io an^ 
daffi ci trouar nel campo il capitano di caramano et in 
tfcufationfua diceffi quello d mepareua conueniente del 
la difobidienza e pazzia de detti galeotti ; cr di quello 
che effo hauea in animo difdr in fauor de quelli che erd 
no fatirubbati, a contra di quelli che haueuano rubbd 
to . Tornato ddunque aUa marina ritrouai che Vinter^ 
frete mio hauea uno afmo carico di robbe alqual io feci 
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tHor le rohhe incontinente , ^ dar di molte botte , Dds 
poi me ne andai da Theminga capitano del Qaramano , 
^ efcufato che io behhi la co fa con il modo che mi era 
(iato dato , concludendo lì promìffi cheH di feguente da 
mAttina al tutto fi jarid prouifwne, ejjo mi accetto'' con 
buona ciera^dicendo che li dijfiaceua chH fignor de Sigi 
infxemecon tutti lì fuoi^iquali erano rebelli delfuo fgno 
re^nonfuffero fiati morti, lo ( ueduto che di queÙo era 
feguito no fi frédeua molta moìefììa) incominciai ad a^ 
dattar la cofa; dicendo che quello gli era flato fromeffoj 
bifognaua chefuffe attefo; ^ che quello era feguito^cra 
feguito per la furia hefìial di galeotti, con grandìffmo 
diffiiacere del capitano e proueditori ^ tutti li fcpracos 
miti . Ritornato che fui dal capitano noflro fu commefs 
fo per luì a" mejfer vettor Soranzo infieme con alcuni 
fopracomitì il cargo della recuperatìone dì anime e rob^ 
be contra la ftde che noi li haueuamo data tolte , ^ 
da mattina per temfo furono fatte gride con affriffis 
me pencjche tutti douejfero apprefentar ^ metter in ter 
ra le anime e robbe tolte : 0- oltra di quefto furono ris 
cercate con grandifpma diligenza tutte le galee . Le ani 
me furono ritrouate tutte, et delle robbe una buona par 
te. D.Uequal quelle che erano minute fu fatto un gran^ 
diffimo monte} ^ di quello^cauate da parte tutte le rob 
be che erano del fgnore , f quelle che fi ritrouauano in 
ficchi come quelle che fi ritrouauano fuor de facchi : ^ 
dapoi tutte infieme furono portate in la galea di meffer 
Vettor Soranzo proucditor ; concìofache in e/fa era ens 
trato quel fgnore infieme con la fua donna allaqual era 
apprefentato tutto quello che f ritrouaua . le robbe che 
erano del popolo tutte infieme furono confignate al cds 
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fìtdno loro ^il(jucLl fece fdY Idgridd che ognun uenìfjt d 
^ìglidr Icfue^^ co fi uennero . ^.fìmdudfi che queflo fi:s 
gnorehducffc grantheforo LfcidtoH ddl pddrc fcr 
quello fi fotc uedcre^ erd ( frd pietre pretiofe^ perle^ oro 
argento ^fdnni ) decine di miglidrd de ducati : c7 
fegno di ciò' uno fuprdcomito Candiottó'^^ ilcjUdl hdueud 
hduuti doi fdcchi di dette rohbe^i^ uno ne haucud refd^ 
tuìto^ e7 Vdltro fe ne erd dnddtod whodi^ morendo 
in quel luogo, ordinò che per quello effo hdueud hduuto 
de conto del detto fignore li fuffe reflituito ducati otto^ 
cento jfMo qmfio doi fratelli del detto fignort il uenne^ 
ro d troudr ingdled^ C7 con fue rdgioni^ ^ perfudfio^ 
nì;^tdnto fecero che fi contentò de difmontar in tcrrd con 
tutto ilfuo i ^poco ddpoi Id pdrtitd delle gdlee lofcce^ 
ro morire : come che fe queftofuffe fiato poco mdle^ 
uno d'effi tolfe per moglie Id donnd che erd fud cognati 
ta. Vdrmdtd ritorno di Curcho foprd nomindto & dif 
montdtd che fu Id gente in terrdfuron mejfe le homhdr^ 
de d fuoi luoghi^ per oppugnar etiandio quefio cdfìeìlo 
nelqudl erdno per guardid gente deirottomdno ; crdui 
giunto gid il fignore Qdramdro con le fue genti ; e^r toì 
td Id primd cinta de muri^ fi detteno d pdtti faluo le per 
fone (Sr le rohbe : cof hauemmo il cafìello^ ^ lo re^ 
ftituìmmo di Cdrdmdno . Dietro à quejìo io me ne dni: 
ddi d Sìlephicd^terrd fdmofd con alcuni del Cdrdmdno ; 
Idqudl per il fimile erd occupdtd ddWottomdno, et diffi 
quelli che erdno dentro che uolejfero render Id terrd , 
e7 che fdridno fdlue le lor rohbe e7 le perfone ; altrd^ 
mente che fe fi lafdauano dar la battaglia ^ forfè lo uor 
nbbono fare che non f dccetterìd ; md tutti anderiano 
4 fi de f}ddd : fummi rif}oflo che io dnddffi dUd buona 
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f^or^^ cf?e àomdttind efft mdnddridno à dir di Cdrd^ 
fììdno qudlc cYd li intcKtìon ^d . il di fegueme li man^ 
ddYono A dir che crdno contenì di ddrli U tcrrd^^ che 
dnddffim firefìo i imf croche glieU confcgnaridno ^ 
co fi fecero . il cdpitdno no fra poi con tuttd Vdrmdtd fc 
ne torno in C)/pyo^ei7 ^^ff^f ^ f^^ dffreffo d Vdmdgo 
jìd fer frouedcre di gommo di queìld ìfold ; imf croche 
il Re Cidco erd mlcdto di cjucfd uitd^ nel tcmfo che noi 
erdHdmo nelle terre del Qdrdmdno : e7 <offdtte le de^ 
lite prouifioni ddfoì dlcuni giorni fi Icuo" ^ dndoffene 
uerfo rArct^eldgo^ ^ io rmdfi nel f orto di Vdrrìdgofla 
con tregdìee fottili ^ due gr offe ^infieme con li contefìd 
bili^ fdntì ^ che mi erdno fidti ddti daìld lUuJìriffimd 
Signorid^oue fletti per certo tempo . Giunfero in quejìo 
mezo due gdlce del Re Verdinando foprd lequdli erd 
VdrciuefcoHo de Nicofid di natione chdtcUno ^ eì7 con 
lui un meffo del detto Re : ic^udli doucdno cotrdhere md 
trimonio di und fgliuold del Re Gidco ndturale : ^ 
jìdndo in dette prdttiche und nott£ folto fopYd comincio^ 
Yono afondr cdmpdne a Vdrme^ ^ il uefcouo fi rìduffe 
con (jueUi che el feguitdudno dìld pidzzd ^ ^ hehbe Id 
terrd : & poco drieto hehbe Cerines ^ ^ c^udf tuttd Id 
ìfold d fud ohedienzd . il capitdno noflro Cenerdle hdt^ 
uendt) intefo che due gdlee Icquali ueniudno dd Ndpoli 
con il detto Vefcouo dnddudno uerfo leudte^ful^etto che 
doueffer dnddr in Cypro^ ^ mdndò mcffer Vettor So:: 
Tdnzo proueditor con dieci gdlee fotiili: ilqudle gionto à 
Tdmdgofìd ritrouò und dì quelle gdtee nel porto ; et dd 
poi molti pdrldmentifdtti infieme ^ fufdttd con il Vefco 
uo eir fuoi fegudci certd compofitìone che refìituifero Id 
tcrrd^e tutto cjtiello hduecmo tolto che fe ne dnddjfo 
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Yo dUd huond hord^ ^ co fi ju fatto ; ^ lo dmlafciitor 
del Re Verdindndo fe ne torno ci "Naftoli ^ ^ ciucilo del 
fommo Pontefice rimdfe d Vdmdgofid • Io con lo dmhd:: 
fcidtoY di Ajfdmbeìj che defiderdud dnddr al mio cdmìr^ 
noyìnfieme con il mìo cdUdUiero montdi foprd und gdled 
fottile^ eST tutte due le gdlee groffe^ lec^uali bducudno le 
dYtìglidtìe ci7 frefcnti fo^rd nomindti^^er comdndamen 
to dtììd ìllufÌYiffmd signorid ^ ordindi che dnddjfcro in 
Qdndid : dtUcc^udli p4rte rimdfe lì^ f^<^y te furono rU 
mdnddtc d Venctid^ e7 lifdnti fei refìdr d cufìodid dcT 
ifold dì Cy^ro^i^ ritornaìmene di Curcho ; dclcjUdl per 
che non ho pojìo il fito^ di frefenre ne fdrlero . Qucjìo 
Curcho e^ fui mdre^ c7 hdfer mezo lui uerfo ponente ^ 
un fcoglio che uoltd un terzo di miglio ; inful(jualc per 
dudnti foleud effr un caftUo ^ che moflrdud efjlr fidto 
forte l^^l^o^ ciT Iduordto ; md di frefcnte in grdn 
fdrte erd ruinato . Haucd fo^rd le forte mdejìre certe 
infcritcionì di lettere, Icquali mojìrdudno effer belle^ e7 
fimili dlle drmenie ; pure in dltrd formd di quello che 
ufdnogli Armeni di f re finte : conciofidche gli Armeni 
che iohdueud meco non lefdpcudn leggere . il cdfìel rot 
to e^ lontdno dal Curcho dlld uid delld boccd del porto 
un trdr di hdlefird ; md il Curcho e fdrte edificato fo^ 
frd un fdffo^ eì7 f^^te fcorre fu Id fidggid uerfo il mdn 
re. ilfdffo e ddìld pdrte di leudnte tdglidto dd un foffo 
dito egudle ; e7 il fdhhion uerfo Id ffidggìd^hd un mu^ 
ro fcdrfdto groffiffimo^dd non poter cjfcr offcfo dd bom 
hdrde. Ne/ cdfello ne undltro con lefue murd groffìf^i 
fime^i^ torre foYtiffime ; ilc^udl tutto cigne due terzi di 
un miglio . Ud etiandio lui foprd le porte ( Iccjudl fon 
due ) cene infcrittioni di lettere Armmic . Ogni^^dn^ 
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Zd di (juefìo cdJleUo hd Id fud ctfìernd di dcqud dolce y 
tir ne i luoghi f Villici erudirò cijìerne molto grdndi^ tut 
te di dccjud dolce pcrfettiffimd che feruìriano dd ogni 
grdn tittd . Ne/ ufcir ddU fortdj che e uerfo leudnte , 
per und fìrdda lontdnd un trdr d'drco ddl cdftello^fi tra 
Udno drche di mdrmoYÌ d'm^72o (buondfdrte cfe/Ze^ 
qudli fono rotte ) che durdno co fi dd un Uto come ddlT 
altro ddld ftrddd , per infmo à und certd chiefd ^ mezo 
miglio dìjìdnte : Idqudl mojìrd ejjere jldtd dffdigrdnde 
^ ben IduoYdtd di colonne di mdrmoro grofje^ ^ dltri 
eccellenti Iduori . I luoghi circonfldmi di cdpeUo fono 
montuofi ^ fdjjcfi fimili a fielli dell^'llìrid ; hdbitdti 
fer quel tempo dd gente del fi gnor Cdrdmdno . l^dfceni 
frumenti dffdi e7 cottoni dnimdli ^ ^ j^etidlmcnte 
buoi eir cdUdUi dffdi^ ^ frutti perfutiffimi di fiu forte. 
Vdere per quel che io uidi^^ e molto temperdto ; md di 
frefente non fo come fi ftid : imf croche fono fidti difìrut 
ti per Vottomdno. Appreffo Id mdrìnd fono doi cdjìellij 
uno di Sigi detto difoprd^ edifcdto foprd un monte ^ ^ 
m^dltro j forti ffmi . il primo di quelli e lontdno ddl 
mdr un trdr d'drco ; Udltro e lontdno dd quefìo miglid 
fei ; eì7 c pojìo dppreffo il mdre et e dffdi forte . Vdr^ 
tendo ddl Curcho ^ ^ dnddndo uerfo mdefìro dieci mi:^ 
glid lontdno f troud Seleuchd Uqual e in cimd d'un mo 
re, fotto ilqudl pdffd un fumé che mette il mdre dppref:^ 
fo il Curcho^ fimile digrdndezzd dlld brentd . Appreffo 
quefìo monte e' un thedtro^nel modo di quel di Yerond^ 
molto grdnde circonddto di colonne de un pezzo con li 
fuoi gvddi d torno . A fendendo il monte per dnddr in 
Id^ terrd a mdn mdncd^ f uedeno dffdiffime drche^ pdrtc 
d'm pezzo ( come c' detto difo^rd) fe^drdtc ddl mons 
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te ; c fdrte cdudte nel fro^r'w monte; et afcendendo fin 
fu fi trouAm le forte frìmd cintd dtlld terrd , che 
fono qudfi aUd fommitd id monte i lequdli hdnno un 
torrione per bandd, et fono di ferro fdnzd legname dlctt 
no^dlte cìrcd i^Ainiid pedi^^ larghe Id metd; Iduordc 
te puliti ffimdmentejnon meno che fefuffero d'argento , 
e7 fono groffiffme O foT^^'^ • ^^^^ groffiffimo pie 
no di dentro con Id (nagtiardid dduanti^ilqual difuord 
e carco ^ coferto di terreno duriffmoj ^ tanto ceno 
che per effo non fi fuo accendere aUe mura : i/^wrf! terre 
no li ua d'ognintorno j e^r e' tatito largo da le mura che 
da baffo circonda tre miglia^^ in cima il muro^non cir 
condd fin d'uno ; (Cr^fa^to a fmilitudine d'un fané di 
ziiccaro . Dentro di quejìd cintd eilcafSo di Seleus 
chdfCon i fuoi muri e torri ficne^ trd ilejUdle nelle mura 
della frima cinta, e tanto terreno uacuo, che àun hifon 
gno faria dd trecento fard di frumento ; foi e difantc 
la cinta del cajìeìlo faffa trenta i^r fiu. : dentro del 
caftello e una caua cernirà fatta nel faffo^f ro fonda faf^ 
fa cincjuej longa uinticinc^ue, e7 ^^^^g^ f^"^? 
qtiale erano legne affai da munitione , e7 «i era etiam 
ma cifìernd grandiffmaM lac^ual non è maifcr man^ 
re acqua . Quefa terra e in l'Armenia minore^laqualfi 
difende fer mifurd al monte rhauro chiamato nel lor 
linguaggio Corchejìan . Stati certo temfo in quefìo luo 
go , & poi me inuiai al camino di Verfid . Qdminando 
( quantunque ui fa altra uia) fer la marina,^ in und 
gìornatd, md non grande , ufccndo fuori Me terre del 
Cdramano.il frimo luogo che io ritrouai e Trarfus bua 
nd citti ; il fignor deUaqual Dulgadar, chefufrdteUo 
di Sefficar: et que(ìo fdefe e fottofofto al Solddno quandi 
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tunijuc fid fur ne l'Armetiìd minore. La terra uoltd tre 
miglidj et hd mdfiumdrd ddiidr.tij foprd ld<jHdle è uno 
fonte di pietra in uoltìj per ilqudle fi efce della terrd; et 
^uejìdfumdrd li ud qndfi à torno . In effd terrd e uno 
cdjìeUo fcdrpdto dd^due Idti und fcdrpd dltd pdffd quin^ 
decijUqudl e^di pietre tutte Iduordte à fcarpello ; ^ da 
udmi li c un luogo pidno quadro ^ eminente , ilquaU 
Ud di cdjìeìio con und fcald ei7 è t^mto lungo e largo , 
che terrìd huominì cento. Ld terrd e pojìd foprd un mon 
ticeìlo non molto dito , Vna giornata lontano poì^f tro 
ua Adena terra molto graffa ; auanti dellaqual e una 
fiumara groffiffimaylaqual f pdffdper un ponte di pie^ 
trd in uolti lungo pdffd quirmd , fopra il qudl ponte 
( effcndomi dccompdgnato con ceni Sufpj cioè' à noftro 
modo peregrini ) ^ effendo tutti noi uefìlti dlld lor gui 
fdj quejìì suff incomìnàorono à bdìldr in jfirito^cantan 
do uno di loro delle cofe celejìiali ^ e della beatitudine di 
Mdcometto ; principiando lietamente rìggiatamente^ 
fcntpre andando flrignendo più la mifura : quelli 
che hallauanojballauano fecondo la uoce^in modo che fra 
jfatio d'un quarto d'hora affrettauano tanto ipdff, ^ 
i fdltijche parte di loro cafcattano col corpo in fu[o^ ^ 
fìrdmortiuano . erd concorfaj tal ffettdcolo^dffdi gens 
tej (C7* li compagni toglieuano quelli che eran cafcdd^^ 
portdUdnli a gli alloggiamenti: et quafi in ogni luogo 
oue f hdhitdua , ^ alcune fì:ite etìdrJio per il camino 
facetidno cotal demojlratione^ co fi come fe f'ffcro forza 
ti d^ farle . Ld terrd di Aicnd ^ fimilmente ld regios 
ne , fd di molti cottoni ^ cottonina; cr e ancora e(fd 
del Soldanoj poftdpur fmilmcnte in VArmenid minos 
re . Ldfcio di dire le uiUe cr caflelli rottf, che fi r/no= 
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udno per ìnfino allo lufhrdu ; per non hducr cofa mol 
to memoràbile , Giunti dirEuf hrdte ritroudrrmo un nd 
uiììo id Solddno ilqudl fiortdua ddfedeci cdtuUi^et quc 
po ndtdlio erd molto jirdnoson ìlqudl pdjfdnimo iljìvi^ 
me . AppreJJo qutfio f umé fono cene grotte nel fdjjo o 
uefer mdli tempi fi riducono cjuelli chepdjjdno de li" • 
Dd Vdltro lato fono dlctme uille de Armeni^ ouc dUog^ 
gidmmo und notte ; e7 fdfpLto il fiume cdf itdmmo à 
nnd terrd nomindtd Orphe^ Idcjudl e del fi gnor Affdm:s 
hei-^^ gouernctudfi per Vdlibech frdteUo del detto fgno 
re . Quefìdfugìd grdn terrd ^md fu (judfi tuttd ruindrs 
td ddl Solddho ^ nel tempo ihe'l fgnor Affambeì dndo"" 
allo dffedio dd Bfr . hd un cdjìdlo foprd il monte dffdi 
forte^ eìT quefìo luogo il finiore fi duide cheto erd,et 
rmfìro di uedermi uolomieri : ^ io d effo dette le mìe 
lettere^ lecjuali ì:ebbeno buon recdpito . Non uoglio dir 
dltro di quefìd terrà per effer ftdtd deflruttd', d'onde e^ 
iidndio dncord il fignor ui hdbitdud con timore . Ciuntz 
gemmo poi dUd rddice d'un monte^ ilcpudl e foprd undL 
tro monte^ e57 chidmdtd Merdin ; alldqudl 

non fi può dnddr fe non per und fcdld fdttd d mdno ^ ì 
grddi deìldqudle fono diptetrd uiud dipdffd (jUdtro i'u 
no^con lefue bdnde ; e7 durd per un miglio. In cdpo di 
quefid fcdld e und portd; e poi Id flrddd che ud nelld ter 
Yd . il monte d'ognintorno hd dctjud dolciffimd ^ per 
tuttd Id terrd fonofontdne dffdi . In Id terrd e un'altro 
monte ilqudk e c^udf tutto tdglidto intomo e fi und roc 
Cd dltd dd pdffd cincpudntd in fu ; nello dfcendere ddld^ 
qudle f ritroud und fcdld fimìle dUd prìmd . Non fono 
in quefìd terrd dltre murd^che cfuelle ddle cafe^ e7 ^ lon 
gd un terzo d'un miglio^^j hd dd fochi trecento dentro 
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^ in ejfd fo^olo affai . Va lauorì di fetd e di cottonì af^ 
faìffimi^ C7 ^ fimilmente del fignor Affamiti . Sogliono 
dire i Turchi e Mori che è tato altaiche quelli icjuali che 
hahitdno in effa:^ non uedcno mai uccelli uolarefopra di 
fe . In quefo luogo alloggiai in uno hofl}itale ^ ilqualfu 
fatto per Ziangirb ci fratello del fignorc Affambei ; oue 
quei che ui uanno hanno da mangiare ; e{fe fono pcrfo 
ne che parino da qualche conto ) li uicn mefft fotto a ì 
fiedi tapeti di ualuta meglio di ducati cento Vuno . Vos 
glio dir qui und cofd affai rara^ ^ nelle parti nofre ra 
riffima^laqual miìnteruenne . StdUdmi un giorno folo 
fentdto nello hof^itdle ^ ^ ecco che uien da me uno Qdc 
tandolo^cioe un huomo nudo^ tofo^ con una pelle di cd^ 
priolo dauantì ; hruno^di anni circa trenta ; c7 ^entom 
mi dppreffo^ tolfefi di tafca un fuo libretto^ et comin 
€Ìc d legger deuotamente^con buoni gefìi^ come fe a no^ 
ftro modo diceffe l'off ciò: non molto dapoi mif fece an 
cor più dappreffo^et dimando ch'io era ; e7 reffondens 
doli ioj ch'aio era fvrefiiero ; mi diffe^ancora io fonfore^ 
filerò di qucfìo mondo ^ ^ cof fiamo tutti noi ; e pero 
ho lafàato^<^j fatto penficro difeguirmene in cotal mo^ 
do per infino alla miafne^con tante altre buone et elcga 
tifdrove^che al ben uiuere et mode f amente con unagra 
marauiglid mi confortdud il dijfrczzar il mondo ; rfi^ 
cendo ^ tu uedi come io me ne uado nudo per il mondo . 
nonne uifo parte d\ffo^ niente ho ritrouato che mi 
piaccia i per laqualcofa ho deliberato d^ abbandonarlo al 
tutto . Partendomi da hlerdino caualcammo giornate 
fei per in fino 2 una terra del fi gnor Afjambei^ laqualfi 
chiama Afancheph; allaqudl primd che f giungd f uedc 
nelld cofìd d'un monte piccolo à man defìra habitationi 
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di hnominì infinite cdudte nd ^ropìo monte ^ (jT à m^^ 
no finìjìrd fi ritroud il monte fo^rd il fidi e eiifcdta 
dettd terrd ; aìid cui rddice fono dnche grotte, in trd le^ 
gwdli hdhitdno gente affd : Uqudl grotte per tuttd tind 
fdccidtd del detto monte fono innumeraoilijCt tutte d ffdi 
alte dd terrd^ con lefue jìrdde ; Iceiudli conducono lì dct 
te hdhitdtìoni: dellequdli hdhitdtioni dlcmefono dite fin 
difdjfd trentdjin modo che quando Udnno cjHcìIe fierfon 
ne e7 dnimali per dette flrddefdr che cdminìno in derc^ 
tdntd e Idftid dkezzd. Continiidndo il cdmìno, <CT v-oU 
tdndofi d mdn mdncd fi ud nelld terrd^ nclUqudl fi ritro 
udno mercdtdnti di cottoni, e7 mc^f£ri_,e7 è terrd 
dì fdffo dffdi frequentdtd . Di circuito noltd un miglio 
e7 mezo con il fuo borgo ; in elqudl fi ritromno molte 
belle hdhitdtìoni,^ dlcune mofchee. Di qui fi fdffd md 
fiumdrd belld ^ frofondd^ Idrgd per in fino in c^ud Inos 
go dd fd(fa trentd^fer un ponte de legnami groffi^lifid 
li per forzd di pe/ó ^dnno foprd le tefte che toccano in 
terra imperoihe per Id frofonditd dd fiume non f fuo 
fofìentdrfi in dcqud . Pdffdto quejìo monte ce ne dnddm 
mo per campdgne, c7 l^ioghi montuofi^non troppo diti, 
ne df^ri ; lontano daic^udli due giornate andando cpudfi 
uerfo leuante , fi ritroud und terrd detta Sairt ; laqual 
e fatta in triangolo ; e7 dd und deUe pdrti hd un cdc 
fìdlo djfaìfon:jcon molti torrioni : ddlaquale pdrte dd 
le murd, fono ruindte; eìT dimofird efferftdtd tcrrd bd 
liffimd . fiefid uoltd tre miglìd,^ ebeniffmo habitat 
td, C7 ornata di cafe^di mofchee, e7 di fontane affai bd 
liffme : nellaqual terrd uokndo ìntrdre pdffammo due 
fiumi per due ponti di pietra , di uno uolto Vuno ; fatto 
Uguali pdffcrid un gran burchio ddlì nofirì con tuito il 
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ftio drhore ; cir dmle due fono fumi grò fp [fimi <(y ues 
iocì : uno ({e(juali fi chiama Bettalis Valtro ìfan : <^ ■per 
infmo à qnefto luogo fi difende l'Armema minore. Non 
fi rhrouano gran monti , ncgrjin bofchi , ne ancor cafe 
diuerfe dalle conftme . Sonui per la regione uille affai , 
C7 uiuono di agricolturaycome fi fa de cjui . Hanno fm 
menti ^ sfrutti , &cmoni affai : buoi caualli altri 
animali affai . Hanno ohra di c^nefìo capre^iequali ogni 
anno pelano di cjueìla lana fanno li ciambelotti : lequa 
lì capre fi gouirnono molto diligentemente , ^ tengono 
lanate e nette'. Hora comincieremo ad entrar nel mom 
te rhauro ; ilcjual principia uerfo il m^tr maggìore^ntlli 
farti di Trahifondx , e7 uaffene per leuante <!::rfirocco 
uerfo il feno yerfico . Allo intrar di fiefìo m.ontefono 
monti altiffmij c7 afferi^habitati da cmì popAi^iquali 
fi chiamano Corbi ; che hanno uno idioma feparato dal 
licirconuicini : fono crudeli ffimi, et non tanto ladrìj 
(juanto affaffinì . Hanno cafielli affaiffmi, edificati foc 
pra di rupi e bricchi^à fine di fare à paffì , C7 ruhbare 
li Mandanti ; molti dclli^uali però fono fati ruinati da 
ifignoriy per i danni che hanno fatto alle carenane ; /e= 
quali paffano de li . Honne fatta della condition loro 
qualche ejferienza : impcroche effendo con certi compa 
gni . Adi. 4. di Aprile. 1474. Leuato d'una terra nomi 
nata chefan ; lacuale e di un fignore fottopoflo al fi:i 
gnor Affambel , circa meza giornata lontano dalla ter^ 
ra . Hauendo in compagnia lo amb^sfàa'or del f^nor 
Affambà , (opra un alta montagna fummo affaltati dd 
quefìi Corbi"; & detto ambafciatore ^ il mìo cancellie^ 
ro infìemecon dui altri morti^^ io gli altri feriti : 
tolfeno le fome > ^ tutto quello trouomo, et io ejfendo 
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pMr d cdudlo tolfi del camino e fuggittì foto: ddpoi quel 
li et i feriti mi uemero à troudre, e7 infieme ci decorna 
fdgndmmo con un Califjv cioè cdfio di peregrini ; C7 ed 
mindmmo il meglio che potemmo . \l terzo ^orno dii 
poi giungemmo d Vd^dn città ruìndtd^ <^ mdle hdhitd 
td perche non hd dd circd trecento juochi . Due giornd 
te lontdno ritroudmmo md terrd nomindtd choy Id- 
qudl dncord effd erd ruindtd, ^fdaud dd fuochi (judn 
trocento, et uiueno di drteficij , e7 di Iduordre Id terrd. 
Iffcndo circd Idfne del monte ihduro deliberé di fefds 
rdrmi dd cjuejlo Cdliffi^et tolft uno di fuoi copdgnij fer 
midguidd^et in tregiorndte fui dppreffo di T H A V= 
R I S città fdmofifftmd : md effendo fu Id cdmpdgnd ri 
troudmmo certi turcimdni , iqudli erdno dccompdgndtì 
con dlcuni Cordi che ueniudno uerfo di noi , licfudli di^ 
mdnddrono oue noi dnddudmo . Io gli rifpofi che dndd 
ud à rìtroudr il fgnor Affdmbei con lettere che fi driz 
zdudno d lui , rìchiefemi uno di loro che glie li mojlrdf 
fimo ; <^ dicendoli io mdnfuetdmente che non erd hone^ 
fio che glie le deffi in mdno^ dhò un pugno , et dettemi 
md mdfcelldtd tdnto grdnde , chequdtro mefi ddpoi mì 
durò (juel dolore ; batterono etidndio dffirdmente Vin^ 
terprete mio^ct Idfcìonne molto mdl contenti /ome fi può 
fenfire. Qìunti che fummo d rhduris idpitdmmo in un 
Cduoftrd , cioè ( fecondo noi ) fondico ; oue io feci dffd 
pere al fignor Affimhei.ilciudi fi ritroudUd lische io erd 
giunto } <^he defiderdud d\nddr dUd fud prefentid : 
et incontinente Id mdttind fegttente mandando per me 
tndpprefentd à hi; cofi mal in ordine/he mi rendo cer 
to, che quello che hdtieud ìndoffo tutto non udletid due 
ducdti. videmi tiolentim ctfubito mi diffe che io fuffi el 
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ucnuto\ che luì hdueua bene intefd Id morte del 
fuo dmhdfcidtore^et degli ditti due^et dcìì^dffdffmdmm 
tofdttomì ; promettendo frouedere d tutto in cotdl mo 
do,che non hdremmo dlcun ddnno. Poi li dpprefentdì U 
letterd di credenzd/dcjudl fempre teneud in petto : fece^ 
Id leggere d me\ concio fidche altri non fi ritroudud dp- 
frejfo di lui che Id fdpeffe leggere ; e!r interpretdrc dd 
uno ìnterpreteAntefo che hehbe ciucilo che Id diceud/ijpo 
fe che io douejji dnddre con lifuoi ( d nofiro modoyon 
li [noi configlieri : ^ che diceffi loro tutto qudloche mi 
erd fidto ruhhdto ; e7 lo metteffi in notd,^ dltro^ feìo 
hdueud dd dir e^^ poi che me ne dnddffi dlld hdhitation 
mìd i oue qudndo lipdrcrid tempo ^mandaid per me. lì 
luogo oue ritroudi quefìo fignore^jìdud in qucjlo modo. 
Primd hducud und portd^et dentro di ejfd un fpdtìo qud 
dro di qudtro ouer cinque pdffd ^ oue fentduano lifuoi 
primi^iqudli erdno dd otto in dicci . Erdui poi undltrd 
portd dpprejjo di ficfd^ fu Lqudl faud un huomo fer 
gUdrdid di effd portd^con und bdcchettd in mdno. entrd 
io che fui in quelld troudì ungidrdino qudfi tutto prdto 
di trifoglio ^ murdto di terreno : nelqudle dalld bdndd 
drittd e un fdicdKoi poi circd pdffi trctd è und loggia d 
nofiro modo in uoltd^ dltd dd quel filicdto^ qudtro ouer 
fei fcdlini • In mezo di queftd loggid undfontdnd fi^ 
nule dd un cdndlctto ^ fempre fund ; ei7 nelVentrdr di 
dettd loggid d mdn fmifìrd fìdUd il fìgnore fcntdto fo- 
prd uno cucino di broccdto d'oro ^ con undltro fimìle 
dietro dlle fl^dUe ; d gli Idti delqudle erd un brochiere 
-tdid morefcd con Id fud fimitarrd ; e^r tuttd Id loggid 
eYd copertd di tdpeti.r^ a torno fentdUdno dcllifuoì pri 
mi. Id loggid erd mtd Iduordtd di mufdico non minuto 
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IN PERSIA. 51 
come «/Irfwo no\,md graffo, ^ beìliffmo di diuerfi cOi 
lori. Nf / primo giorno che mi ritroudi dd ejfer li^erdno 
dlcuni cdntdtori ^ fondtorij con drfigrdndi un fdffo, 
lefidli effi teneudno riuerfe^cioe cdfo ficdi ; liuti^ribe^ 
che ^ ciembdli, pi«c,e7 tutti con uoce confondnte. il di 
feguente mi mdndo d uefìir due uefìi di ftd^leciudlifu^ 
rono un fubo foderdto di bdrco , c7 w«i Zupfd, unfd^ 
zuol di fetd dd cingere^ und pezzd di bdmbdggio fottile 
dd mettere in cdpo , e ducdti uimi , e mdndommi d dir 
che dnddffi di Mdìddn/ioe dUd pidzzd.d^ uedere il Td^ 
f cruccio, cioè Idfefld . Anddi Id ^ cdUdUo, & troudiftt 
melld fidzzd cìrcd huomini tremild d cdudh.et d fiedi 
tiu di due tdnti;^ ì figliuoli del fgnore chefìdudno a 
uedere dd dlcune fnejlre . Qumi furono portdti dlcunì 
Invi fdkdtid Itgdti per un pie di dietro con corde^^ lifia 
li dd uno dd uno erdno Idfcidti dnddr per infino d' mezd 
IdCidzzd: poi uno dtto dciò fifdceud dudnti dlzdndo le 
wdni per ddrli, e7 H l^pp^ dTmcontro dnddUd dUd 
xCxd deUd gold ; mdper effer lui dtto<^ per fdperfefcht 
Udre.non lo brdncdud fe non in le brdzze.oue^non pote^ 
Ud fdr mdk , per no potere pdffdre con li denti fieUe 
zubbe di che erd ucjììto . Li cduelliper pdurdfuggiud^ 
no frd gli dltri et molti di effi cdfcdUdno fottofoprd, pdr 
te in melld dcqud,^ pdrte in terrd : IdcfUdl dcqud pdf^ 
fa ver Id cìttd' : & (judndo hdueudno fìrdcco un lupo , 
ne fdceudno uenir uno dltro : V quefld fefld fdceudno 
orni uenerdi . Vinìtd Idfe^dh fui condotto ddl fgnore 
nel luogo detto difoprd } C7 f^^i f^^tto fentdre in luogo 
honordto : fntdti tutti quelli che poteudno fentdre, 
in cfuefìd loggid, ^ dltri fecondo le loro condition in f» 
i tdpeti aUd morefcd } furono meffi mdntìli a torno fu 




Early European Books, Copyright© 2010 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

Aid. 1.4. 18 



VIAGGIO 

li tdpetì, et dtidnii ài cidfcmofufofio un hdcìle i^drgm 
to ; nelqudlc erd und ingrìfterd ài uìno ^ C7 wn Ydmino 
di dcqudjCt md tdzzd mtd d'drgento . Vennero in qut 
jto mezo dlcuni con certi dnìmdli che erdno fldti mdnid 
ti\àd un fignore di Indid ; el primo deìqudli fu und Le- 
onzd in cdund mendtd dd uno che hdueud ^rdticd difi^ 
mìl cofe^ldc^udle infuo lingudggìo chìdmdno Bdbur^h^ 
e fmilt dd und Icone ffd^ md hd il pelo ueYmiglio^uergd^ 
to tutto di uerghe nere per trduerfo : hd Id fdccid roffd 
con tdcche bidnche e nere; il uentre hidnco^ld codd fimilc 
à quelia di un leone ; ci7 moftrd d'effcre bejlìd molto fc 
roce . Por fu condotto un leone et mejjo con ìd Iconzd 
un poco dd Idrgo^^ fubito Id leonzd fi mife (jUdttdfcr 
uoler fdltdre come fdnno legdtte ddojfo di Icone; fe non 
che colui ìlqudle l^hdueud k mdno Id tirò dd lontdno . 
Dietro poi d cjuejìo furono mendti due elcphdnti^liqudli^ 
qudndo furono per mezo il fignore ^ a certd pdrold che 
diffe colui che li mendud^ gudrddudno detto fignore dh:: 
hdffdndo Id tcfìd con und certd grduitdj comcfe li uo^ 
Icffero fdr riuerentid. il mdggior di c^uefìifu mcndto di 
poi d uno drbore che erd nelgidrdino groffo cjudnto è 
un huomo trduerfo^ dicendo cohi che Vhducud in 
cdtend certe pdrole^mife Id tefd di detto drhoro ^ ^ dei 
teli dlcune fcroUdte ; poi fi uoho^ a Vdltrd mdyio^ etfat 
il fimile j in modo che lo cduo^ . Vu mendtd ddpoi und 
Cìrdffdj UcjUdle cffi chidnidno girnc^ffd^ dmmdle dito in 
gdmbe cjudnto un grdn cdUdìlo^e più; ilcjudfc hd legdm 
he di dietro mezo pie più corte di quelle ddUdnti j <^ hd 
l'unghie feffc come hd il bucati pelo qudfi pdgo7idz<o; et 
per tuttd Id ptUc fono qitddri negri^ grdndi^ e pìccoli fen 
condo il luogo ; il uemrc e bidco^ con un pelo djfai lun^ 
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g^jftfo : fci codi hd^ochì ^di^comc Id codd dcTdfmoJii 
come piccole fimili d quelle d^un cdpYÌolo^ ^ hd il collo 
un fdjjo e fin lungo . hd U lingud lungd un brdccio fd 
gondzzd^ ^ tonddjconte l'anguilld : tìrd con la lingud 
herhd, ^ rami d\irbori Hquali mdngìd con tdntd prers 
fiezzd che li fend fi v.eie . Ld ttfid fimilc u cj^uelld dd 
ccYUo^mdpiu politd^ co IdcjUdl fìdndo in nrrd dggiugne 
dito quindeci piedi, hd il petto più Urgo che un cdUdUo^ 
tnd Id groppd fireud come d\no dfino . lAofìrd d'effer 
dnìmdl hcUiffimo^md non pero dd portdY pefi . Dietro d 
quefli furono portdti in tre gdhhie tre pdrd di colorTihi 
hidnchi ^ negri fmìli dlli nofirì ; eccetto che hducuano 
il collo m poco lungo ti fimlitudinc de Vochd ; delliqud 
li credo che in quel luogo fid grande penurid ; perche dì 
trdmentenon gl'hdueridn fortdti. vltimdmente dietro 
à quejìo furono portdti tre pdpdgdUi dd becco grdndt 
di diucrfi colori; et dui gatti di queUi chefdnno d zìhct 
to. Voi mi Uudì et dnddi in und cdmerd^oue mi fu ddto 
dd mdngidre ; ei7 rKdngìdto che io hebhi ^ colui che erd 
[oprdgli dmhdfcìdtori^mi dette licentid^et difftmi cheto 
dndd^ì dlld buonhoYd . Poco ddpoi che io crd giunto à 
cdfd^ fu mdnddto per rwe^^eiT ritorndto che io fui ddlf:^ 
gnore^ fui dimdnddto perche mi erd pdrtito : Yiffofi che 
il mìo mdnddr m'hducud ddtd licentid ^ il fignore \n^ 
degndto contrd di cofiui lo fece chidmdre^ e7 f 
fentid diflendere e7 b^^terc . Otto giorni dipoi per mid 
intcYceffione fu tolto in grdtid • il giorno dietro che cos 
fìuifu bdttuto^il fìgnore mi fece chidmdr dd mdttinJ^et 
dnddi ; e7 troudilo nd luogo foprddctto, ^foì popò à 
fedcr oue erd fìdto po/?o primd . in quefio giorno per ef 
fcY gioYno difefìd^^peY id uenutd de gli dmbdfcìdtori 
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d'indid^fuYoréO fatti molto honoreuoli triomphì : et pYì 
md^ i fuoì cortigidrd furono ucjliti diranno d'oro ^ fc 
td e cìdmbtUoLti di diucrfi colorì, irdno nella loggia fm 
tdti circd qudrdntd de ^^iu honoretioli ^ e7 negli anditi 
circd cauo^fuor degli anditi circd dugento ^ tra le due 
forte circa cinquanta . nella piazza à torno circa uintic 
miìd^ tutti fentdti con ef^cttatione di mdngiare : in mec 
zo delldquale erano caualli circa qudtromild eìr fldndo 
in quefìo modo y uennero li dui dmbdfcidtori d^'lndia^ u 
quali furono pofìi a fintare per mezo il fignore : ^ in 
continente fi incominciò a portare li prefentijquali paf^ 
fauano dauanti il fgnore^ e quelli che erano ìnfua conì:^ 
pagnia ; che furono prima gli animali antedetti ; ddpot 
circa huomini cento^Vun dietro all' altro ^iquali haueud^ 
no fopra le hracce cinque tolpani per uno ^ cioè cinque 
pezze di tele bambagine fottiliffime ; dcUcquali fi fanno 
quelle fcffe da metter in capo ^ che uagliono dd cinque in 
fei ducdti Vund. Dipoi uchnero fd huomini che hdueud:^ 
no fei pezze difetd per uno in brdccio • Poi uennero no:i 
ue^ cidfcuno de quali hdued in mdno und tdzzd d'drgcn 
to^nelldqudl erano pietre pretiofe-^come dinoterò dìfotto. 
Dietro a quefii uennero alcuni con cdtini e piddene di 
porceUdnd : poi alcuni con legni di aloe^ t fandali grann 
di^e groffi . Voi uennero circa uintìcinquc colli dì f^etit 
portdti con ftanghe e corde ; dd ognu>. i de qudli er^no 
qudtro huomini . Vdffdti quefii fu portdto dd ognnno 
dd mdngiare . Dietro di mdngiar il fgnore dimdndc a 
quefti dmbdfcidtori fe ui erd dltro fignore chcl fuo ^ che 
fiiffe Mof[iilmun (che uuol dir Mdchometdno) rilfofero 
d:e ue ne erdno due dltri,^ tutto il refo erdno chrifìi^ 
ani. il di fegucte il f gnor e mdndo per me^ct diffemi chi 
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^^^^^^^^^^^ 



Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Bibh'oteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

Aid. 1.4. 18 



l N P I R S I A. 33 

uoleud ddrmi un foco dì tunfdru^zo , mojlrdmì U 
gioie cht gli erdnofìdtc mdnddtt dd fiefìo figmre d'in^ 
did : e frimd mi fece ddre in mano m ditd'e d'drco d'o 
rocche hdueud in mezo un rubino di cdrattì due^c intor 
no dlcuni didmdnti ; due dvelli d'oro con due rohinì de 
cdrdtti qudtro . Defili di perle feffdntd de cdrdti cinque 
Vund i perle uintiqudtro ligdte in per oli di cdrdti fette 
Vundjyidnchcytnd non ben tonde, wn didmdnte in pontd 
di Cdrdti «mei non troppo netto, md di luond dcqud . 
Due tefìe de uccelli morti in cdmdìno, liqudli mojìrdudi: 
no d\ffer molto diuerf dd gli uccelli delle regioni no^ 
flre . Moflrdtc che'l m'hehhe fiefìegioie^effo mi dimdn 
do fiel che me ne pdreud di ^«c/?o prefente ; foggiongé 
do, me Id hd mdnddto un fgnore de Id ddl mdr cioè de 
Id ddl ddl Cclpho di Verftd . Li rifhofi cheH prefente erd 
helliffimo, digrdndiffmo prezzo ; md non pero tdn 
to grdnde che non lo meritdjfe molto mdggiore . Dietro 
»t ^uefìo effo mi diffe.io tùtoglio moflrdr dncor le mie : 
& comdndò che If uff e tóltdmd tdchid di fetd dd put^ 
to.tr che mifufje ddtd in mdno : io fuhito tolfi elfdzoc 
imo in mdno per brdncdrld medidnte elfdzoletto^enon 
toccdrld con Id mdno ; dlqudl dtto effo mi rifgudrdò, et 
riuoltdto rf i fuoì forrìdendo diffe i gudrdd itdlidnì ; co^ 
m fe Iduddffe Id mdnierd/t il modo mio nel tor di ejuef^ 
U tdchid . in cimd dìc^uefid tdchid erd uno bdldfciofo^ 
rdto delld formd dim ddttolo ; netto , e di buon colore 
dì Cdrdti cento,d torno deludi erdno certe turchine grd 
di,md uecchie, e7 certe perle groJfe,md dncor d effe ucc^ 
chic . Dietro d (juefìo\ fece portdr dlcuni Udfi di porcel 
Idnd , e7 di didffro molto beììì . Wndltrd v.ohd che io 
"""i con effoJo ritroudì in und cdmerdfotto m pdaxglxo* 
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ne : e7 dìThord mi dimandò queìlo mi j^drem dì ejfd^ c 
ftlfe mfdctud di cofi fatte ne i luoghi di franchi . di 
rijpofi chel me parcua benìffimo: ^ che non era da far 
campar atio7te tra i nojìri luoghi^ eiT i fuoi : conciofiacht 
molto maggiore era lapotentiafua^che la nofìra : epoì 
che da noi no fi tifa fimili camere in ucro era belliffi 
ma yC ben lanorata di legnami in modo d'una cuba ^ 
fafciata di panni di feta ricamati e dorati ; e nella parte 
inferiore d'ognintorno coperta di tapeti belliffimi^a po^ 
teua uoltar da pdffi quatordici. Difcpra (juejìa camera 
ira una tenda quadra , grande ^ ricamata ^ difìefa in 
foggia di quatro arbori ; laqualc lifaceua ombra . Tra 
laquale^e la cuba era un bel padiglione di bucafin^ dalla 
parte di dentro tutto lauorato c ricamato • La porta del 
la camera era difandaii intar fiata con fili d'oro^ ^ ree 
ticeUe di perle ^ per dentro lauorata ^ intagliata . lift:: 
gnore ritrouai che fedeud infeme con li fuoi principali^ 
haueua dinanzi d fe un fazuolo ingroppato ; ilqua:: 
le effo dperfe^i!^ trdffe d'effo undflzd de balafci dodeci^ 
fimili a oliue^netti di buon colore^ de carati da cinquanta 
ta in fettantacinque l'uno . Dietro à quejìo tolfe un baia 
fcio de once due e mezd in tduoU de una bella forma y 
groffo un dìto^non forata^di color perfetti ffimo ; in ur^ 
canto dclquale erano certe letterine moresche . Dimani: 
dai che lettere eran quelle ; e^r effo me rij^ofe che eran 
^ate fatte per un f gnor e : ma dapoi altri fignori }^fi 
milmente lui,non ui hauer uoluto mettere lettere^che in 
tutto faria flato guafìo. Vimandommi poi quello che à 
mio giudkto peteua ualer quel bal^fcio . la lo guardai^ 
Cr forrify e5r egli a me ; diffe che te ne pare ? Kif^ofi fi 
gnore io non ne uidi mai un fimile ^ ne credo chcl fe ne 
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trouì alcuno che lì fojfd (ìar à fdrdttgone : & fe io li 
deffi fretto j ^ il bdiifcio bduefj'e lingudy me dimanda^ 
ridjije io ne hdueffi mdif iu uedutl limili: io firid co 
firmo d riffionderli di nò : fero credo fgnore che non 
fi fotrid dpfretidr con oro } md con qualche città fi . 
Gudrdommiy ^ diffc francataini cdtdini . Tre occhi hd 
il mondoy due ne hanno i Cataini ^i^junoi Trancht . 
Baldamente eì diffe bene il nero . Et uoltandof ucrfo li 
circonjlanti diffe , ho dimand.ito a quefo ambafcidtore 
tjuello fuo udler quefìo Balafcio ; mi ha fatta la fi 
fatta rilfojìd ; reflicdndoli tutto quello gli hdueud det:» 
to . Quefìd fdrold Cdtdini Cataini hatieua udita per 
duanti dd uno ambafdatore dillo ìmferator ^artaroj il 
qual ritornaua dal Cataio dei 143^ . llqual facendo la 
uid delld Tdnd io accettai in cafa con tutti li (uoi^fferan 
do hduer dd lui qualche gioia . ^ un giorno ragionan 
do del Cataio , me diffe come quelli cafi della fortd di 
quel [ignare fdfeuanoj chi erano i branchi . E di mans. 
dandogli io fe ierd foffibile che haueffeno cognition de 
i F ranchi } diffe^e come non la dobbiamo hauer noi. Tu 
fai come ncifemo afpreffo à Capha, e7 che di continuo 
fratichidmo in quel luogo, c7 loro uengono in el nojìro 
lordo . foggianfe, noi Cataini hdbbidmo due occhi,et 
uoi Vrdnchi uno : è uoltdndof utrfo i Idriari iquali es 
rano ii, foggiunfe ; e uoi neffuno ; forridendo tuttauid, 
Cr fero meglio intefi ilfrouerbio di quejìo fgnore quan 
do usò quelle parole . Tatto quejìo mi moftrò un rubino^ 
de once und e mezd diformd de una cdfìdgnd tonda, di 
bel colore.e nettezzd ; nonfordto , legato in un cerchio 
d'oro : ilquale d me forfe co[d mirdbile^fer ejjer di tdn 
td grandezza . Mofirommi poi f m balafd gioicUati t 
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non pìoieUdtty fra liqudli ne erd uno in tduold (pidir^ di 
modo di una brocchettd , fulqudlc erdno cinque baldfci 
in tduold; ^frd efjì quello di tnezo cdrdti circd trentdy 
gli dkri di cdxdti uinti • In mezo diqudli erdno ferie 
grofje^ ^ turchine grdndi^md non di grdn conto^ imfe 
roche erdno tiecchìc • Dietro d quejìo fece fortdr dlcu^ 
nifuhhi di fdnno d'oro ^ di fetd ^ e de cìdmbcìlotti ddt: 
mdfchini fodrdti difetd^ ^ di drmelini^e di zibtUini bel 
liffmi i ^ dijfcmi quepi foKo deili fdnni dcUd noflrd 
terrd de hs . I nofìri f anni fono belli^ md fefdno un pos 
co troppo . Vece foi fortdre alcuni tdpeti belliffmi Uuo 
rdti dì fetd . il di feguentefui ddejjb fecemì dnddr 
ddpf^rejfo ^ ^ dijfe ; io uoglio che tu habbi un foco di 
tdnf aruzzo ; C7 dettemi in mdno un cdmdino dcìldgrl 
iezzd di uno mdr cello ^neìqudle erd fcolptd um tefìd di 
donnd molto beìld con cd^elli di dietro^ ^ con undghir 
ìdndd d torno : e diffeygudrdd^c queftd Mdria f Kifjofi 
che no . e lui^diffe^chi e cìld f ^ io li diffi che Id erafì^ 
gurd di qudlcWund delle Dee dntiche che ddordUdno % 
Burpdres^cioe gli idoldtri. Dimdndommi come io lo fd 
feud : ^ io Tiffjofi^ che Id conofaud : imperoche qucfi 
ìduori furon fdtti dudnti l'dducto di lefu Qhrìjìo . Scroi 
lo un foco Id tefìd ; ^ non diffe dltro . Poi mi moflrò" 
tre didmdnti : uno de cdrdti trentd difotto ^ difofrd 
netttiffimo ; crgli altri de cdrdti dieci in dodcci tutti in 
fontd . ^ dìffmi fono de fi fdttc gioie dd uoi . ^ di 
cendoli io di nò} tolfe in mdno un mdzzo di ferie di fili 
^udrdntd in cidfcuno dequdli erdno ferie trentd di cdrd 
ti cinque in fd Vund : id metd^di effe tonde e belle : il re 
fio dd gioieUdre non difconcic. Poi fece metter in un bd 
die d^ argento circa ferie qudrdntd fmil a feri e zucche 
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cdrdttt otto in dodeci l^una; tutte nonfoutc^ct di eoa 
lor belliffime ; e foggiunfe coft forridendojìo te ne moftre 
rìd und fomd . Qucftofu à und feftd dì notte a fuo ma 
dolche fu aìld circoncificn de doì fuoi figliuoli . \\ di fea 
guente dnddndo per ejfer con lui, lo ritroua: nelìd terrd 
in uno cdmpo grdnde^nelqHdl frimd euno fidd fcmindti 
frumenti , e ddpoi fer fdr md fejìd fegdti in herbd , C5T 
fdgdti à quelli di chi erdno, eiT* i» f^à luogo erdm driz 
Zdti moki fddiglionì : uoltoffi uerfo dlcum di (juei che 
erdno con ejjì ; e dijj;,dnddte e mojìrdtdi tjuefii fradiglio 
tiiyche erdno circd cento per numero ; dcqudli me nefui 
Yon mofìrjti circd qudrantd de più belli . Quefìi tutti 
hduedn le loro cdmere dmro^e le coperte fìrdtdglidte de 

diuerfi coluti^ ^"^ff" ^^f ^^^'ff^'^ '? "'^ ^ 
ijuelli del Cairo e di 2orfd ( di mìo giuditìo) e^ tdntd dif 
ferenzd,qudntd e trd li fdnni di Und frdnce(cdy e quelli 
di Idnd de fan Mdttheo . Vccemi poi entrdr in dui pddi 
glioni^iqudli erdno peni dì ueflimentìd fuo modo dife^ 
tdjCrdi dltre pni di fdnni meffi in ungrdn cumulo, 
Dd und delle bade dcfAdli erdno molte felle forjnte d'dr 
gentOj^ mi differo^tutti que fi fornimenti il di delìdfe^ 
fidfdrdnno dondtì uìd , fcr il fignore\ le file erdno 
qudYdntd . Mi mofrdrono etìdndio due porte iduordte 
grdndi di fdnddli.de piedi fd Vuna, intdglidte con oro, e 
rddid di perle per Iduoro di rhdrfid . Poi me ne torndì 
ddl fignore , ^ dd lui tolf lictntid . il feguente giorno 
lo YÌtroHdi fentdto di fuo luogo ufdto oue li furon porta 
te otto pidtine grdndi di legno^in cìdfcund de'dequdli cr:t 
un pdn de zuccdro cdndito fdtto in diuerf modi, di pefo 
di libre otto l'uno : & .t torno erdn tdzctte con confiti 
tioni di diutrfi colori^ md ptr la mdggior pdrte di treg:» 
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gu . Voi fuYon ^ortdtc pidtìne affé con altre confettìo^ 
ni e frutti . Qucjìi otto ordinò d cui fi doueffmo ddrei 
nel numero d'iqudlì io fui il primo mltudno per cer 
to dd qudtro in cinque ducdti Vund : il refto fu dif^eni: 
fdto trd gli dltri^ fecondo Id conditìon loro • Nel fegué 
te giorno lo ritroudi fentdto infume con perfonepìu de 
quindeci mild . I principdli dequdlì tutti haucudno tende 
foprd il cdpo : e dd cinque in fà fldudno ddUdnti il fic 
gnor in piedi, ^ ilfignorgli comanddud^ dicendo ^dUi: 
ddte à uefìir i tdì^ e7 i tdli^nomindndogli . iqudli ans 
ddudno dd quelli tdli^e leudUdngli dd federe , ^ mendis 
udngli dìli pddiglìonì^oue erdnq li uejìimenti i e7 ^efìi^ 
uangli fecondo Id lor conditione ; dd dlcuni ddUdno di 
dette fclle^ dd dlcuni altri ddUdno cdUdUi ; liquali à mio 
giuditiofuron dd qudrantd^ ^ li ueftitifuron dd ducen 
to cinqudntd^trd iqudlifui dncord io . Vdtto quefìo ucn 
nero dlcunef emine. comincidrono d hdìldre^ ^ a cdn 
idre infieme con dlcuni che fondudno ^ V.rd poi foprd un 
tdpeto un cdpello informd d'un pan di zuccdro^ ilquAe 
hdueud di foprd frdppe^e bdronzoli^a modo de capelli di 
zuiidri : ^poco lontano uno^i^quale fìaua ci guardare 
quello che comanddua il fignore . Mofrò il fgnore a 
chi doucud ejfer\ pojìo in capo quel capello ; ^ incorni 
nente colui il tolfe^ andò ddUdnti quel dltro^ilqud^ 
le fi leuo in piedi ; eìT caudtofi la feffa ^ f mife quel ca^ 
pello ; che certo non era huomo di fi buona uiftd che no 
ftiffiv parfo un brutto ^ deferto : & hauendolo cofìui 
in capo uenne dudnti di fgnore ballando come fapeua : 
& il fgnore fece de atto à quello che lifìdUd in piedi , 
CST diffe,daìli und pezzd dì cdmocdto . Ft egli tolfe que 
fldpezzd^ ^ mendueld à torno il cdpo di colui che bdU 
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IdUd con il cdf^eìlo^ ^ degli dltrì huomm ^fcmint; 
CSr àiunào alcune ■parole in honor del fignore la buttai^ 
ua daudntì li fonatori . Contimto^ queflo haìldre^cHiT l^^t 
tar dì pezze, fmo a hore idnntrc ^ & per cranio io po-^, 
ui numerdre^in quepo tempo^tra ddmàfchimjboccdccinìy 
cìdmbeUottìj cdmocdtì^ C7 dltrì fimìlì ^ furon donate dd 
pezze trecento^ ^ dd cdUdUi cinquanta . Tdtto poi quc 
po^comincidrono a^ gìocdre dìle brdccìd^in quefìo modo. 
Veniudno auanti il fignore due igmdi con mutande di 
camozza fin alle cautcchic^ct non fi pigliauano à trauer 
fo^ma cercauano di bramar fi fu la coppa ; e Vuno e Val 
irò fi fchiuaua da tal prcfa: pur quando Vuno hauea pre 
fo Valtro in la coppa^colui che era prefo non fi pofftndo 
preudler dltramente/ahbaffaua quanto piupoteua^ <fy 
egli il brancaua per la fchiina^ e7 alzaualo, cercdud 
di buttarlo con la fchìena in giufo : imperoche aJ.tr amen 
te non f ìntendeua effer buttato in terra . Intanto che 
molti liqualif lafdauano quaf buttar grufo ; dapoi bui 
tauano il compagno in fchìena ^ e7 uinceuano . Vrefetii^ 
toffi aThora dauantì il fgnore uno di quefìi ignudi^tan 
to grande che pareua un gigdnte ; ilquale erd gioudnt 
dì trentd dnni in circa beniffimo fatto ; e7 Hfg^or 
li comandò chel doueffc giocare.dicendo^trouatì un com 
pagno : eì7 lui s'inginocchio dduantì]^ e^T diffe alcune 
pdrole : dimdnddi queUo hauea detto ; mi fu riff^ois 
fio che Vhauea dimandato di gratia al fignor cheH non 
lo faccffe giocare ; perche d'tre fiate hauea giocato ; HHT 
nelfìringere morti alcuni, et il fgnore li fece lagratid. 
a' quefìi giocatori furono donati cdualli. & dipoi effen 
domi partito^ duro per infno ad hore due dì notte cotal 
fefld : ^ furon donate altre cofe dffdì . in quel tempo 
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fv, dàormtd mtd quanta la una ; ^ ffetialmente li 
bazari : impcrochc ognuno metteua fuori le fue ròbbe^ 
fu etìddio fojlo unfnmìo per i corridori à piedi ; ic^ua 
li haueano a correre un miglio ei7 mezo ; non di tutta 
corfa^ma di un buon trotto ; effendo jfogliati ignudi et 
tinti tutti di graffo^ per conferuation de ì nerui^con una 
mutdnda di cuoro per uno ; ^ cominciauano da un ca 
po d'un certo jfatio, e7 quando che trottando tran uc^ 
nuti a Valtro capo ^ toglkudno d'alcuni deputati a do 
ma freccia bollata^ per dar ad intendere à coloro^ liqua 
li per effcr molto lontani^ non l'hauerian potuto uedere^ 
che erano giunti al termine; ^ trottando in dietro qua 
do erano giunti al termine^toglieuano anche li unafrec 
eia : cofi faceuano un buon jfatio di tempo ; tanto 
quanto le gambe liportauano . e coluì^ ilqualeplu uolte 
facevta queflo camino haueua il premio . Quefli ^ a chi 
pi propofto fimìle premio fono corrieri del fignore: iqua 
li camìnano difcalzi^et quafi nudi ; ci7 non ceffano mai 
di trottar le beile dieci giornate contìnue . fatte quejic 
fcjle il fignore deliberò di andar alla campagna con le 
fuegenti^ fecondo il lor co fiume ; e^T dimandommi [e io 
uuleua andar con effo^c fìentare^o rimaner //>t darmi 
buon tempo . ^if^ofi che più grato mi era d' effcr e out 
lui fi ritrouaua ^ con ogni faticale dif aggio ^ che oue lui 
non fi ritrouaua con ogni ripofo^ ^ abondanza . Varfe 
che haueffe cara quefxa ri/j^ofa molto forte ; et in fegno 
di cio^ incontinente mi mddo un cauallo con un padiglio 
m^e danari. Partito adunque della citta con la fua gen 
te^caualco uerfo quelle parti oue intendeua effer miglior 
herbe ^ acqua ^ facendo nel princìpio da miglia dieci 
in quindeci il giorno ; con ilquaU andarono tre fuoi 
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gliuoli . chi uoleffe notar tutte le cofe degne ii now.id^ 
figliarid ma diffcil im^refd ; e7 dirid <iudUhe uoltd 
parole poco meno che incredibili : fero io le noterò in 
fdrte , e7 del rejlo Idfciero Id card d i fcrìttorifiu. dilis 
genti i onero dd inddgdtorijdi fiefte cofe terrene fin cu, 
riofi di fieìlo che fono io . offendo dimfie in cumfds 
gnd , mo fuo figliuolo ilc^mdi jìdud nelle fdrti di Bd^s 
ddthjcioc Bdbilonidj ìnfieme con U mddre il uenne à uìs 
fitdre ; e7 j^"^' dffrefen^dr cdHdUi uinti bcUiffimi^ cam 
meUi cento j <<dcmi pdnni di fetd . Difoi fer i bdro:: 
ni del detto figliuolo li furono frefentdti cdmmelli e^T (d 
Udìii dffeti : Cr in c[uel medefimo ìnftdnte^in mid frefen* 
tidjdetto fignore li donò à chi li pidcfAe . Poifufortd* 
to dd mdngidre ; e7 non molto ddfoi ejfendo in campd 
gnd uenne nuoud, come undhro fuo fgliuolo nominato 
Ogdrlu ntdhumeth hdued occufdto Syras , terra molto 
grdnde fottofojìd dlfddre . e7 quepo^perche gii erdjld 
to detto che detto fuo fddre erd morto ; ^ir ^gli uolcud 
id terrd per fe . Sentita incontinente qnejìd noudld il fi 
gnor e fi leuo\ & con tutta Id fud gente fe n'andò 4 Sy= 
rds, Uqudle erd lontana dal luogo ov.e noi erduamo mìa 
glid cento uimìj <CT dndo con tanta preftezzd^che da me 
Zd notte per infmo di uejf ero del giorno fegucnte face^ 
udno miglia cpuaranta^ <^ in tre giorni haueria giunto 
li . chi patria credere che tanto popolo.cioc mafchiy fe:* 
mine^ putti e7 in cuna poteffino far tanto camino^ f or^ 
tanio tutte le lor rohbe^con tanto modo ordine^ et co 
tanta dignità e7 pompa ? et che mai non mancaffe loro 
il pane , e7 rarifftme mite il uino f ll(^ual fmilmente 
mai farìa mancato fel nonf^ffe che buona parte di loro 
non 7ie beuei' et altra di fiejio abondaffe di carne^ fruts 
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ti , tutte le altre cofe neceffarìe f io che Vho ueduto 
non foUmcnte il credo ^md il so' : dccìoche quelli ( fe alcu 
ni mai capitcrano la ) f^«d/f ui capteranno , intendano 
fe io ferino il nero , è no : e cjuei che non hanno uolonta 
di cdpitaruipoffìno credere fecof, ri lordare, io ne faro 
di CIÒ fpetial mentione . Li fgnori ^ huomini da fatti, 
i^dlifono con ilfgnore ; & hanno (eco le mogliere, li 
m^oli,lifameglio-fdntefche, ^ lefacukd, fogUono 
hauer in el fuo comitato cammelli e muli affai : il nume 
ro de quali metterà qui difetto . Quefìi portano li putti 
dd latte in cuna fu Vardon del cauallo ; c^r la madre 
cuer UU caualcando gli allatta ; & k cune fono uni 
fiu deU altra o manco belle^ fecondo le conditioni de i pa 
troni con li fuoi felci difopra lauoratì d'oro ^ dì feta • 
conia man manca poi tengono la cuna , er con Leila 
tMa la briglia : con U drittd cacciano il cauaìloLtten 
dolo con una fornata , lacuale hanno legata di dito 
molo . Li putti che non fono da latte portano pur à ca 
UdUo fu dlcune fergolette^che fono di qua O' di la coter 
te, & lauorate^ fecondo le lor conditioni . Le donne Ln 

f^ntefhee famegh auanti fecondo il ^rado loro Gli 
hyini daattifgueno laperfona dìf.nore ; 
no tutti in tato numero^che da un capo Aéro ZL 
Pagante e una me.d giornata . J donne uanno Vnll 

Uteri t^^^^^ 

belfeuno . Tu fana in quel tempo la mofìrd delle .enti 
^ dj,imalunq,cfo modo . Scampagna M 

^'f''^ ^'^^omnifufo^parte armati.etpL 
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no ; & in tind ftiperfìde dc circd trcntd m^lìd^m hf id 
le [iencro co fi àd U mdttìnd per fno ad hore uìntìqudi: 
tro . V.Yd qHdlch^mo che dnidUd foprd uedendo^ e7 p 
cendo Id dcfcrìttione^non però che to^lkjfc in nota il no^ 
me^ne ì fegni de i cdHdlli^ come fi [noi fur di qnd ; mi fo 

10 dimdnddud chi erdno i cdj)ij e7 gudrddua il n'Amerò^ 

11 come erdno in ordine^ ^ forrreud • Io con imfdmi:^ 
glia [correndo prefid dnddud contdndo con dlcuni granì 
difdHd^ifidli buttdua in U fcdrfdld^qudndo hdued nu:: 
merdtd una cinqudntind. Vdttdpoì U mojìrd feci U di:- 
fcriitione^et troudì il numero^ e!7 (^udlitd delle irfrdfLrit 
te cofe^lecjUdli metterò fecondo l'ordine che io ho in fcrìp 
tis . Padiglioni feimild . Cdmmefli trentdmila . Muli 
ddfoynd cinquemild . CdUdUi ddfomd cinquemila . Afi-^ 
ni duemild . CdUdlli dd conto uintimiìd . Et di qucjfìi 
cdudlli n erdno duemila^ che erano coperti di certe cofer 
te di ferro ù quadretti lauorati d'argento e7 oro^ igati 
infiemc con magliette^ lequali andauano quafi in terra ; 
et [otto Voro haueano una frangia gli altri era coperti, 
alcuni di cuoio k nojìro modo ^ alcuni difeta^ alcuni di 
giubba di lauoro tato denfo che non [aria fldto f affato 
d'una freccia, le coperte da dcffo del huomo cran tutte 
in el modo dì una delle foprafcritte . QWc//e di ferro ^ 
che habbiamo dette in prima [i fanno in Bcfchene^ che in 
nofìra lingua uuol dire Cinaue uille : Uquale èund ter 
ra che uoìta due miglia ; Cr ^^f^ ^^^^^ ' ^'^ ^^^j^^^ 
non habitd alcuno faluo che quelli del me fiero: ^fe al 
cuno f ore fiero uuol imparar il mcftiero^ e accettato con 
fecurtd di mai non fi partir de li } ma fidre infume con 
gli altri^ <^ fdre il mefiero , Vero t che altroue etian^ 
dio fifa fm'ìli Iduori^ ma non cofi [uff denti . Numerdì 



X 
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fot muli dd conto duemila , Mandre di animali mitm-s 
ti uintimild . Animali graffi duemila . Leomfardi da 
caccia cento . Talconi genti i e uiìlani ducente . Leurierl 
tremild . Brdcchi mille . Afiori cinfAdnta . Huomini da 
f^ddd quindecimild . Tamegli mammelieri bazarriotti e 
fimili con fjìdda duemila^ ^ con drchi miìle^che poffono 
ejfer in fomma huomìni à cauallo da fatti uìniidnquend 
la . Villani pedoni con ffade ei7 archi tremila . Femine 
da<ontOje mezane in fomma diecimiU Tdntefhecìnque 
nula . Vtitti c putte da dodcci anni ingiù feimild . Putti 
e putte in età adulta in fomma cinquemila . m quen 
fio numero ihuominì e caualiifono lance circa mille . 
Targhette cinquemila. Archi circd diecimiU . llrejio 
chi con und co falchi con altra . KcUi hazarri fono le co 
fe fatto fritte cS ilfuo prezzo.e maefri.e prima maefiri 
de far ucfliti,cdligdrijdhri ; mdefri ddfellejd frizze, 
C^r di tutte le cofe che hìfogndno al campo in grande nu 
tnero . Poi fono quelli che fanno pane e carne, e che uen 
dono frutti, e nino , ^ altre cofe ; con grandiffmo or 
dine , che di tutto fe troua . Sonouì etiandio ffetiali afe 
fat. llpdnecojìapocopìudiqueUocopaà Venetia . 
Il uino cofìa k ragione di ducati quatro la ncfìrd quar^ 
ta , non perche nelpacfe non ne fa , ma perche in huo^ 
na parte non ufano . Carne à ragione di marchetti tre 
e quatro la libra. Cafdo marchetti tre . Rif mar^ 
chetti dueemczo. Frutti d'ogni forte marchetti tre 
er fimihter meUoni , deiquali fe ne trouan che pefano 
léreuintìquatroin trenta Imo, Biada dacIuMà 
ragion de marchetti otto Upreutnda : la ferratura du 
no cauallo a ragion de marchetti trenta . Dicemhie 
fdtri, corame, felle^et altri fornimenti di cauallo /'grò!, 
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cdYtJììd • CdKdìli dd ucndcr non fi trotidno ^ fdluo che 
fonzim j ìq:idli tidgliono ducdti otto in dieci Vuno : ^ 
u-egono di TdYtdrid come habbidmo detto di^o^rd ì mcr 
cdtdnti con cduaìli qHdtromild in cinquemiU in uno chìd 
fù^iqudli fono tiendiiti dd (judtro cinque [ci ducaì l'uno ^ 
t fono dd fomd.e paoli . Nel numero de i cdmmSì fa 
^Yddetti ne fonocttcmild dd ducgohhe^ ^ lunno lefuc 
coperte Iduordte con cdmfdneUejfondglu& fdter noflrì 
di p/w forte : e57 di quepi fecondo Id condition delle per^ 
fone ; che tdl ne hd dieci^ tdl uintty tdl trcntd legdti uno 
in cdpo ded*dltro ; (/j per pompd cidfcuno meni lifuoi: 
ne mdi uì pone fu dlcuno • GÌidltri cdmmelli dd una 
gohbd portdno i pddiglioni, c7 robbe deUipdtroni^ in 
cdjfe ^ fdcchi 5 0' fome . Similmente nel numero di mu^ 
li foprdfcritttì ne fono dd duemild^ che non prtdno cofa 
dlcund : fon mendti ferfompd , coperti con coperte beU 
le ; Ci7 Iduordte meglio di quelle fono le coperte di cdmn 
melli . quefio ijieffo modo fono nel numero di cd^ 
udUi foprdfcrittì 3 dd mille cofi ddorndti . Et qudndo d 
fi cdmind di notte ^ con il popolo ^ quelli dd conto ^ ^ 
fer il fimil le donne fi fdnno portdr ddUdvti lumiere dì 
noflro modo : lequdli fon portate dd fdmegli ^7 fdn:: 
ìefche . QUdndo il fgnore cdUdlcd udnno ddUdnti dì 
lui cdUdUi cinquecento e7 f^w y dudnti d'iqudli udnno 
demi corrieri con dlcune bdndìere in man bidnche t 
(^uddre ,^ gridando Idrgo Idrgo : i^^ tutti efcono ddlld 
jìrddd fdcendo largo . Quefo e undpdrte di quello che 
ho ueduto circd il modo,ordine^ dignitd^ e7 pompd^ che 
ufdno quefle genti con il fu^ fignore nel Icr cdmpo qudn 
do jldnno in U cdmpdgnd ^ e7 ^^'-^^ ^^^^ 
che potrid dire , Io in fMÌ tempo per non mìfentìrc bcc 
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ne^mì fdYt'i di campo dtiM fuori dì mano circd me 
zd giorndtd d Sohanid ; che in nojìro ìdiomd unol dir 
imperiale . Quejìd e urtd tcrrd Idc^udl mojird ejjer jìd 
td nohiliffmd, eì7 ^ del detto fignore . ì>5on hd murd^ 
md hd un cdJlcUo murdto,ilfidl e Yuinofo per ejjèr Jìdp 
to diprutto già erudirò ami dudntì dd uno fignore chid 
mdto Giufd . Voltd il cdjìeìlo uno mìglio ^ di dentro hd 
und m.ofched dltd^egrdnde in qudtro crocette di cjudtro 
uolti diti ; Id cubdgrdnde dcUdqudle^ e mdggior di quel 
Id di fan Gìoudnni e7 Pdulo di Venetid ^ et tre idnti di 
ldrghc7Zd uno di quei uolti • In cdpo hd und portd di 
Ydme dltd tre pdjfi Iduordtd d gelofie • qui dentro ui fon 
fepolture djjdi degli [ignori che erdno à quel tempo . 
Per mizo di quejìd portd ne i undltrd fmile; e dd i U 
ti due dltri minori ^ und per Idto in croce : in modo che 
Id cubdgrdnde hd qudtro porte^duc grdndi^ ^ due pie 
cole : le hdlcjlrdte delle quali fono di rdme ^ Idrghe tre 
qudrti de un brdccio^e grojjo mezo brdccio^intdglidte co 
il borio d foglidmi e7 difcgni d lor modo bcUiffimi : den 
tro dequdli e" oro ^ drgento battuto ; che in uero è co 
fd mirdbile^et di Udlor grdndiffimo . Legdofie delle por 
te che io ho detto difoprd^ jìdnno in quejìd guifd. Sono 
dlcuni pomi grandi comepanì^ dlcuni piccoli come ardn 
eie con alcuni bracciuoli^iqudli brancano un pane et l'ai 
tro^comegid mi ricordo hduer ueduto [colpito in legno 
in qudlche luogo . id mdni[atturd de l'oro \^ argento 
e di tanto magijìerio chcH nonèmdejiro ddl cdnto 
nojtroa chi bafìajfc Vdnimo di fdrlo^ ^fe non con 
grdn tempo . La terra è d[[di grande : circonda miglia 
qudtro^ e7 c fornita Un di dcque : etfe dd altro non[t 
pctcffe comprendere/al nome [do [i intende ^che e'jìatd 
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molto notdhilc . Al frefcnu e mal hMutd ; ^^uo 
far da anime jcttcmiìa in diccemila^e j'orfc pi« , Stando 
in detta terra fui dui fato come ilfignore haueyido fenti^ 
to quello^di che ho fatto mentionc difopra^che un fuo f^ 
gliuolo hauca occupato SyraSj fi Ituana de li con la jUa 
gente per feguirc il ( amino uerfo Syr^$ : i(y incontinen^ 
te mi Ictiaì da Soltaniaj{doue ali'hora mi ritrouaua)et 
andai à ahulperchean ^ che nuol dir in nojìra lingua ^ 
fchiauo del fig7iore,tcrra pìccola ; ma tal che mojlrapu 
re hduerhauuti di buoni edìfcij ^ per le ruine che fi ue^ 
deno : e7 ^olta due miglia^(^ fa fiochi circa cinquecen 
to/ielc^ual luogo mori il mio interprete : e da quel rem 
fo in dietro mentre io fletti in quel pac fesche furono an^ 
ni circa cinque^mai trouai alcuno che haiiefje la lingua; 
et per cio^ fu neceffario che io elqual la inttndeuaficefft 
l'oflicio dMo interprete^oltra il cojìume degli altri amn 
bafciatori . Partito de li\ me n andai uerfo :/ fgnore^ il 
qual foUecitaua ilfuo camino d Syras ; e7 gìor?io ef 
fendo con effo uiddi una gran feuerita di quefto f^gno:: 
re . Eraui àppreffo di lui uno chiamato Cofcadam de 
anni circa ottanta^ profferofo pero' della per[ona^ilqiial 
haueua da circa cinque ouer fei fgliuoli tutti honoratì 
dal fignore ; eìT huomo digrado apprcffo detto fi^ 
gnore^^ comando chtl fiffeprtfo ; per hauer intefo che 
Ogurlu maJiumeth fgliuol fuo che hauea occupata Sy^z 
rasagli haueua fcritto alcune lettere^lequali effo non glie 
le haueua uoluto moflrare : e prima li fece rader la bar 
hd^ poi comando^ chefnffe portato alla beccaria-^ e7 che 
fiiffe fpogliato^ e7 chefiffe tolti due uncini di quelli con 
liquali fi appicca la carne^ V ^'^^ ficcati dietro 

dUe f^aìle^uno per lato', e che co ff uff e appiccato a baffo 
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oue s'dtpkcd U cdme/ffedo tuttduiduhio: ìlfidU de U 
J due bore mori^ e7 fcr qudnto io intef^quepo Ogur^ 
lu mdhumnh ìntefo che'l fddrt uenìud i Syrds ^ fi era 
leuato de li\ e fldUdfi di fuord ; c fcrìueud à uno fuo 
IdrhdyfYegddolo che il ricomaddjj'e di fddre^ che luì erd 
dppdrecchìdto di jìdr oue il fddre uoUud ^ f uriche gli 
dejfi dd utuere . Tuttd qucfid regione ddU Vcrfid fino 
cjui^ per Id uìd che noi hduemo cdudkdtd^ e region defer 
td/cnerdcid^credegnd^ fcdgliofd^C'petYofd ^ e7 di^ochc 
dcque : ^ di qui uiene, che oue fi troudno dccuc fono d 
cune uiUe^ingrdn ^drte fero dcjìrutte : cidfcund deìle^ 
qudli hd un cdjìello fdtto di terreno . Le fcmentì^'^uigne^ 
^ frutti fono fdtti per forzd d'dcqud : in mzdo che oue 
non f hdnno dcque ^ mule fi fuo hdhitdre \ tvd foglioyio 
tnendre le dcque fcr folto terrd qudtro e cinque ^icrnd^i 
te lontdno ddUe fumare donde le togliono ^ ^ menanle 
à quefto modo . Vdnno dlld fumdrd -, ^ fdnno c/^p 
preffo undfoffd fmile d un pozzo : poi uanno cdudn:: 
do di dritto ucrfo il luogo oue Id uoglìono condur con Id 
Ydgion del Imllo ; f che hdhhid ^ difendere un cdndlet 
to^ilqudl fdpiu profondo che non e rifondo delld foffd 
difoprd dcttd. ^ c^Adndo hdnno cdudto circd uinti pdffd 
di qvLefio cdndlctto , fmno un'altrd foffd fmile alld pri^ 
md : C5r co fi di foffd ^ in foffd ^ menano per quelli cdndlì 
Vdcqud oue uoglìono: ouerfxnno per dir meglio l'dlueo 
^ dqucdutto ; per ilqudl Id f poffd mendr . QUdndo 
hdnno fornito qacjìd opera y dpreno il cdpo delìdcdud 
uerfo Id ftimard, ^ le ddnno l'dcqud ; Idqudl per quei 
lor dquedutti conducono nelld terrd ^ ^ oue uogliono ^ 
menandola per le rddici di monti , cì7 togliendold dltd 
d^lafimard. Imperoche [e no faceffero in cctdl modo^ 

non 
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non uìfifotrid fìdre^attcfo che rare uoke uìfìouc . Dì^ 
cendo io 2 quelli deWcJf rcito cl^e'l fdcfe loro erd wolto 
perìle . mi YÌfjoodeudw che non mi dotuffi mdrduiglid 
re ; perche Id uid che fdccudno erd frefcd ^ nelìdcjuàl fi 
tYoudUdno meglio Iherhe^ ^ erd in pdefe molto pm fd:z 
no . In que(ìe fdrti non fo7W hofihi^ne dlboriydicon fU:^ 
re uno ; fatuo chefrHttdri che f)ìdntdno^oue fojfon idre 
dcqud^che dUrimenti non fi dppigliermo . I legndmi con 
liqudli fdnno le cdfe^ fono dlhori.dSqHdli tdnte nefidn 
uno in luog^d dq^'of ; che fono bajldmi d loro bifogno • 
TLtfercì:e hanno trd lor ottimi mdrdngonìy liqudli ddlld 
neccfficd fono fiati conjìntti a riffidrmdre : e7 d'un le 
gno che uoltd due pdlmi fegdto in tduole fanno und por 
td di due fdffd longd dcconcid, Cr tanto ben Iduordtd dì 
fuordy e7 comma ffd^the certo e und mdrdutglid . 
^ in quefìo modo fanno etiandio il bdlconì ei7 dltri id^ 
Hori dTiifo domefìlco ncceffarij . Vero è" che dal lato di 
dentro f ucdeno lifez7Ì di quejìi legni . fdnno etidndìo 
le cdffe . Et d confirmdtione che non ut fieno dltri dlbe:^ 
ri ne ficcoli negrdndi^ne in monte^ne in piano Jio ritro:^ 
nato qudlche fdtd uno drbufìo de ffino dlqual fer un 
miracolo ho ueduto legate pezze eì7 firdcci affdi^con li^ 
qudlif ddnno dd intendere guarir Idfcbre^nHx àltre in:^ 
firmitd . Ne/ cdmpo,qudntunque ui fd gente dffai^non 
fi troud uno che fi Umcti : tutti fi anno [di buond uoglid; 
cdntdno^ foldzzdno y e7 • Seguendo il cdmino ^ 
troudmmo und terrd nominatd Spdhdm^ laqual e Jtdtd 
mirabile per fno di prcfente^ murdto ccn terreno ^ 
joffi ; e7 uoltd circd miglid quatro ; eì7 mettendo in co 
to li borghi circd miglid dicci : ìielli borghi fono cofi bel 
li idifcij ^ come neid terrd , intef che per effere nu^ 
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tnerofd di popolo per hduer moltd gente ddfdtttyper 
ejfer riccd^qualche uoltd non ddiid co fi obedienzd di fuo 
(ignore^ ^ che hord fono dnnì uìnti^ che effmdo fi gnor 
deìld Perfid uno chìdmato Cidufdj ilcjudlfu k ^uefìd ter 
Tdper uolerld metter in ohedicnzd ; ejjo deconcie le cofc 
fue^ fi pdrti\ Onde che poco ddpoì ^ effendofi ribelldtd > 
tndndo^ il fuo effcrcito^comdnddndo à tutti (Quelli deltf:^ 
fercito che nel ritorno portdffino und tefìd per uno^ fdc^ 
cheggìdtd ^ dhhruccidtd che hduejfeno Id terrd : licjud 
ii obedirono dìld politd • In tdnto che ( cofi come io effen 
do in quelle pdrti [enti pdrldr k molti di quei che erdno 
pdtì in quel effercito ) dlcuni ìqudli non troududno cofi 
tejie de mdfchi ^fi metteudno k tdglidr tefìe di f emine , 
^ rddeudno il cdpo per obedirc . Di qui uiene che tut^ 
td Id rouìndrono ^ diffjpdrono . Alprcfente s'hdbitd 
per Id fcfd pdrte . Hd di molte dntìchitd grdndi ^ no 
tdbili : frd lequdli tiene il princif^dto che in effd e und 
cdud quddrd con dcqud drento^dltd un pdffo^uiud et net 
td^ e^T buond dd beuere : d'intorno Idqudle e und riud^ 
Cr à torno effd fono colonne con lifuoi uoltì^ fìdnze^^ 
luoghi innumerabili de mercdtdnti con le lor mercdtdn 
rie : ilqudl luogo f ticn Id notte ferrdto per fcurtd delle 
robbe. Altre più cofe ^ tduori belli f rìtroudnoin 
quefid terrd ^ dellequdli dl prefente non diro^ dltro ^ che 
quejìo i che in quel tempo ( per quel che dicono coloro ) 
Vhdueud dd dnime. f oooo . in fu . Troudmmo poi Cdf 
fdn città ben popoUtd.ncìldqudl per Id mdggior pdrte, fi 
fdnno Iduorì di fctd^ct cottoni in tdntd qudntitd, che chi 
uolcffe in un giorno comprdr fer diecimild ducdti di que 
fìi Iduori^ li trouerid dd uender . Voltd circd migUd tre 
muratd, di f nord hd belli borghi ^ grdndi . Ciu:: 
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gnmmo poi <j C O M città male acdfdtd ; Uqiidl tioltd 
fei miglidj tX e mwdtd . No» e terrd di mc^iero ; ma 
uiucno del Uuordr U terrd ; e7 fdmo uìgnc ((p- gidr^ 
dini dffdì^er *ncUonì ferfettìffmi : tdìi'mo de cj^uali fe^ 
fd libre trentdj ^7 [ono uerdi difuord, V dentro hidn^s 
chìjdokì qHdnto un zucchero . Vd fuochi imtimild . Ses 
guendo fm oltrd troHdmmo I E X terrd di mefùero : co 
rnefdridno Iduori di fetd^cottoni^e cidmbelhttì, O' dltri 
fimili . Penferdnno diami che fieìlo che io diro non fia 
uero^e pur e uero: come[dnno quelli che Vhdnno uifìo, 
uoltd circd miglid cinque^et e murdtd : hd borghi grd^ 
diffìmi : e7 tondimeno qudfi tutti teffcno e7 Iduordr.o 
diuerfi rr.efìieri delle [etc che ucngono dd StrdUd^et ddUd 
Azzi , ddUe fdrti che fono uerfo i Xdgdtdi , v.erfo il 
mdr de Bdchu ; le migliori uer:gono à lex.ldqudl fot 
fornifce de i (noi Iduori grdn fdrte de Vlndid, dclld Per* 
fid.de i Zdgdtdì.de i Cim Mdcim : fdrte del Cdtdio , 
de Burfid , e delld Turchid : in modo che chi uuol buoni 
fdnni delld Sorw,e belli e buoni Iduori^toglion di quejìì. 
ei7 qudndo ti ud un mercdtdntc à quejìd terrd per Iduo 
ri, Ud nelfonddcoj neiqudle a torno à torno fono botte:: 
ghini , er w mezo e undltro luogo quddro , fur con 
botteghe . hd due porte con und cdthend^dccioche in effo 
non^cntrino cdudUi . coflui nftcme con gli dltri entrano 
^ ( fe conofceno dlcuni di quelli ) udnno à feder li , /« 
nonfentdno oue li f idee in quejìi botteghini ; cidfcuno di 
quali e fei fìedi per quddro : <(fr quando che fono fM 
mercdtdnti fedeno uno per botteghino . a' und hord di 
giorno ucngono dlcUni con Iduori di fetd ^ dltre forti 
in brdccio , fdffdno intorno non dicendo altro : md i 
mercdtdti che (tanno Ityfi udeno cofd chefidcàd loro , 




Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

Aid. 1.4. 18 



VIAGGIO 



gli chìdntdnOj c Idgudrddn ddpfìreffo : fe IdgU pdce^il 
f rezzo c fcrkto foprd md cdrta a torno il Iduoro ; ^ 
fidando di mtrcdtdnte il Uuoroj ^ il prezzolo toglie^ 
^ buttdlo dentro del botteghino: ^c^uefie cofe fe fj}dc 
cidno in m trdtto , ^enzd fare altre fdrole ; imperoche 
colui che hd ddtd Id robbdy^conofcendo ìlpdtron del bot^ 
teghinoj fe m fdrte fenzd dir altra , ^ quefio mercdto 
dhrd fino hord di fcjìd . hora di uefpro uengono t 
uenditori , eJ?* togliono i fmì ddnarì . Se pudiche fìdtd 
non troudno chi compri le fue robbe per il prezzo , ris 
torndno wi'dltro giorno. Dicefi chequdld tcrrd mol il 
giorno due fonie difetd , che fono di modo nofìro libre 
diecimiU dipefo . de i Iduori de cidmbellotti e cottonij et 
altri fimili;, non dico dltro ; perche da quelli di feta che 
fi fmnoy fi piioftr U ftimd qndnto più f fdccid di ^e^ 
fle dltre cofe . 'Tutto il mio cdmhio fin qui fdtto fi driz 
Zd dUd uid de fracco ; ^ ritorndro per Id uìd di leudn 
te ; oue primd fi troud Id cittd di Syrds^ Uqudle e terra 
grdndiffmidj C7 gird con i borghi da miglid uinti. Hd 
popolo inmmerabile , ^ mercatanti affdìffmi i perche 
tutti i mcrcdtdnti che uengono ddUe parti difoprd , cioè' 
da Ere Sdnmdrcdhanthj O" da Ni/tt udendo uenir per 
la uid della Ferfid paffano per Syras . Quìui capitano 
Gioie affai jfcte, fpecicrie minute groffe^reuharbari , 
fementìncl; a e del fgnor Affambei/mundata de mu, 
ri di terreno affai alti, forti defojfi con le fue porte, 
et e' ornata di afféffime et beUiffime mofchec^et cafe ben 
adornate di mufaico, et altri ornamenti . Va dd ducerti 
tornila anime, & forfè più. Stdffiin effa ficurdmentc 
fenzd dijìurbo d'alcuno . ?artendofi poi di qui fi efce 
della Perfid^^ uaffi ad tre^tetra pofìa nella regione di 
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Zdgdtdi . QUe^d teYYd e dclfiglitiol che fu del Solda^ 
Bofdith 5 e7 grdndiffimd ; w4 yyji/ior pero w« ferzo ^ 
cJ:e non c Syrds ; (Sr Idtiord fm e^r ^^tn /c^wan come 
W S}/rd5 . Non dico de cdJìeìli^teYYdzuole, e uiìlc affdì f Oi! 

fic a quejìd uid^tY non hdUcY cofd memoYdlile . Vdffi 
poi un foco per gYeco cdmìndndo per luoghi cleftYti ^ 
jìeYìli : doue non fi lYonano dccjut^^dìuo che li foxziftt 
ti a mdno ; e7 p^^-^ f^^hc hiYbe^ e7 rrdnco hofchì , C7 
duYd (^Hejio cdnnno cj\idYdntd gioYndte . Poi fi YÌtroud 
in candid ijìeffd Ycgione dì Zdgdtdi SdmmdYcdhdnth cit 
td gYdndijfimd e bcnfopoldtd ; per Uqudl Udnno C7 we 
gono tutti quelli di Cim c Mdcim^e dd Cdtdlo/ nmcdn 
tdntì ò uidnddnti che fidno ; c7 l^noYdf in cffd mejìieYi 
afjé^ e7 troHdnjì meYcdtdnti djfdi , I fgnoYÌ ddldqHdl 
fuYon figliuoli di GidYad . fdjfdi fìu dudnti ^ cjuc 
fd uid : md fcYchc li intefi dd moli, dico che(j:iefii Cìm 
e Mdcim^de qudli foco audnti ho fdttd mentìone ^ fono 
due fYouincie gYdndiffime ; ^gli hdhìtdtoYi di quelle 
fono idoldtYi : e7 l^ Yegione e qudld oue f fino ì cddia 
niepìdtinedi foYcdldnd . inquefi luoghi fonogYdn 
meYCdtdntie^ mdffmdmcnte gioie ^ CiT' IduoYÌ di fctd^ ei7* 
di dltYefoYti . Di lifoifiud nelld fYouimid del Cdtdio: 
ddldqudl diYo quello ch'io fo per Id Yelddone di uno dm^ 
bdfddtoY dd TdYtdYo ; ìlqudlc uenne dda . RìtYoudn^ 
domi io dlld Tdnd^ tffcndo ungioYno con lui d fdYti 
Umento di quejìo Cdtdio^ mi diffe che fdffando i luoghi 
pYoffimdmente fcYittì^ i'ntYdio che' i fu nel fdefe dd Cdtd 
io^ fmpYe iifuYon fdtte le f^efe dì luogo in luogo ^ per 
infmo chelgiunfe d und teYrd nomindtd Qdmldlc , cut 
fu riceuuto honoYcuolmente ^ e7 ddtolifdntìd . e7 ^ofi 
dice che fono fdtte h Ifefe ^ tutti li mercdtdnti che fdf^ 
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fdno ie là. ?oìfu condotto oue era il fignorcj ^giun 
to alid porta fu fdtto inginocchiar li di fuori . il luogo 
crd d pie pìdno , IdYgo e longo tnolto : in cdpo deitjudU 
trd uno pdHìmento di pietrd, e in elfo il fignore fentdto 
foprd tind cdtredd ; illudi uoltdud te fidile uerfo la por 
ta . DJ. ì Idtì erdno quatro de fuoi fentdti v.olti uerfo U 
fOYtd: eir ddìld portdjper infìno otte erdn quefti (judtroj 
di qua e^T* di Id JldHdno dlcnni mdzzieri in piedi con hds 
^oni d'drgento^ldfcidndo in mezo di modo de und edile; 
iteUdqml edile per tutto erdno alcuni Turcimani fentati 
fu li £alcdgpi,come fanno di qud dd noi le f emine . Ris 
dotto Udmbdfcidtor àqueftd porta , doue ritrouo k cofe 
ordinate nel modofcritto difoprd^gll fu detto che pars 
Idffe quel che cffo uoleud ; ^ co fi fece Idfud dmhafcids 
ta: laquale i Turcìmdni poi di mdno in mdno eff oneudn 
no a lato . fuUi riffìojìo chefnffe il ben uenuto , ^ dos 
ueffe ritorndre dllo alloggiammo^ oue fi glifaria la rii 
(fìofìd . Per laqualcofa non li fu più Ufogno ritornar 
dlfignore ; mafolamente à conferir con dlcuni di quelli 
dd [ignare ; liqudli gli erano mandati a cafa ; e^j refes 
riuano di qud^ ^ di Id^ quello fdceud bi fogno : in modo 
the prefio fu f^edito^^ gr diamente . Vno difamegli di 
queflo ambafciatore, ^ uno fw famiglio , lìquali ambi 
due erano fiati con cffo , mi differo cofe mirabili deUa iu 
pitia chef faceud in quel luogo : fra lequali qucfa n't 
und : che ejfendo ungiamo in Madian , che uuol dir in 
piazzdj una f Mina che portaua und zdrd di latte in ed 
fo^ucnne uno ^ tolfele la -zara, ^ comincidndo d bene 
redeifi miffe a gridario panne uedue a che modo pof^ 
fama portdr le nojìrc robbe d uendere . fubito cofìui fu. 
frefo,^ con Id ffada tagliato a: trauerfo^in modo che'l 
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fe uedeud in m trdttto ufcìr il [angue et il Idtte delle hu 
delle i 1^ quefìo ìjìeffo fot mi affamò il detto ambafcid 
tore : eiT* foggi^^f^ ^^^^ Iduordndo certa femnd cottoni 
à molinelloJidHeud tratta fmrd ma (fola, e7 niejja dì 
dietro dpfrejjb dife^^- che mo che fdffaua d cafo di 
U tolfe quefìd ffola ^ dndojjene alla buorihord. elld fi 
woifò, 227 uedtito che Vhebbe cominciò à gridar, ^ fui 
li detto egli e colui che Ud in là, che te l'ha toltd ; ^ co 
fi cojiui fnbitamentc fu frefo , eST per il fimile tagliato 
a trduerfo. Dkefi che n on [glamente in la tem,md di 
fuori tieUeprdde d'ognintorno oue cdfitdno.ìfjidnddnti j 
fc troHdno fu qualche [affo è altro luogo cofe perdete ^ 
fer altri uidnddnti^ fer altri troiidte ; che niffuno e 
co fi forbito che gli bafli l'animo di tork per fe. e più cht 
fe uno j effendo in camino , [uff e dimandato da qualchu 
no che effo hdmffe fufletto^ò de chi troppo non fi fidajfe 
oue ei Ud ; andando f ne d lamentar colui che fu di man 
dato di tal parole , e7 dimanda ; b fogna che co^ 
lui che ha dimandato, troui qualche cagione lecita di qut 
fidfud dimandd ; altramente farebbe punito . Per /cs 
quali cofe,f può comprendere che quefìa terra e di liber 
td\ e7 <iì gran iufiitid . Circa il fatto delle mercantie\, 
intefi che tutti li mercatanti che uengono in quelle terre 
portano le lor mercatantie in quelli fondachi, O" ^^pH 
tati à ciò le uanno a uedere : er ejfendoui cofa che piac^ 
cid al fignore , pigUdno quello che li pidce ; dandoli all' 
incontro altre robbeper il ualor di effe . il rejlo rimane 
in liberta del mercdtdnte . a' minuto in^ quel luogo fi 
f})ende monetd di cdrtd ; laquale ogni anno è mutata 
con nuoudfìampa ; et la moneta uecchia in capo dell'an 
no fi torta alla zecca,oue à chìld portd e data altrcttdn 
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td delU nuoud e beìld ; fdgmio tutttd uid dtieper cefi:: 
to (li tnonctd d'argento buond , et U moneti uecchid fi 
butta ndfHcc ) . l'argento e l'oro^fi uendono à fefoji^ 
fdjjì ttìdni di cjnep metalli certe monete grojje , Idfcs 
de di fiejìi Qataìnì (limo che fa pagana , qnantHn<jue 
mclti di Zdgatai ^ altre natìonijlequali umgono de W 
dicono che fiano chriftiani : imperoche dimandandoli io 
in che modo fanno che pano chrijìidni , reffondeno che 
in loY tcmptj effi tengono jìdtue f come j^dcciamo noi . 
Accadcttemi nel tempo che io era nella Tanagliando dtt 
to amhdfcidtor con meco ( come ho detto difopra ) che 
mipafió daiianti un hJicolo Diedo nofro Venetiano uec 
chio ; ilqnale alle fiate portala una uejid di pdnno fode 
deratd di zendddo à maniche aperte , come già f tifaud 
in Venetid , fopra ungìiMon di pelle, con uno capucào 
in IJialld, (HJ ««0 capello di paglid in capo da qudtro fol 
di, e7 incontinente uifio che l'he'obe, detto dmbdfcidtor 
con marauiglid diffe, queflìfcno delli habiti che portano 
i Catdijti, ^ fomegliano quelli della nofirafede, perche 
portano l'habìto nofro . In quel pacfe non nafce nino , 
per efftr U regione molto frigida ; ma di altre uittud^ 
glie ui nafcono affai . Q^f/?o infieme con molte altre co 
fe , lequaii di prefcnte io ldfciero,e\ quello che io <ò per 
reUtione di detto ambafciator del Tartaro ; e delli fuoi 
famigliari, per quanto JJetta alld prouincia del Cataio 
cucilo perfona'mente non fono fato ; ma tornarò da ca 
fo a: Tamii : ^ co f, come difopra ho dato creilo fi tro 
ud cdminando^tra greco e leuame ; ma di prefente diro^ 
quello f troud caminando tra leuame er fracco . Pri^ 
ma noi ritrouidmo una citta laqual f chiama C H 
^ R C H, Ufdando certi cafelli lifidli fi uedeno prima 
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IN PERSIA. 4? 
che fi drrÌHÌ in dettd citta ; dequalinon hdhhidmo cofd 
alcwtd memorahiU dd dire . In quejld citta e una foffd 
d'dcqud nel modo di undfontdndjla<jual è guarddtd da 
fieìli fuoi Tdldftimdnijcioèfreti . Queftd dcqnd dicoi: 
no che hd grande uirta contrd Id lebbre; ^ contrd le 
cdHdUette , Dell'uno ^27* l'altro deUiqudli incommodi , 
io nho uedmo qualche , non uoglio dir ff erienzd , ma 
credulitd di alcuni . In (fucili temfi fiafso uno franciofo 
con alcuni f.imeglii!^ guide^che erano morì , per quella 
uid : ilqual francefe femiud di lebbra; e7 f ^w^w^*^ ^'w 
tendemmo andana fer bagnarf in detta acqua . Quello 
foifiguifje io noi sò: ma publicamente fi diceud che mot 
ti n erano fanati . F ffendo dncord io in quel fdefe uena 
ne uno Armeno maddto molto dudnti ch'io prendeff il 
camino , d quelle fidrtì del Re di Cypro , per torre di 
c^elld acqua ; ejr di ritorno effendo io in la campagna^ 
due mefi dapi che io era giunto li Thatiris^ritornò con 
quella acqua in un fafco di flagno ; flette con meco due 
giorni , poi fe ne andò alla fua uìa ; Cr ritornò in C)'= 
prò : in elqual luogo ^ nella ritornata mia trouandomi , 
io uidi quello ijìefjo fafco di acqua appiccato [opra uno 
hdjìonej ilquale era fl)orto fuori d'una certa torre : ^ 
intefi da gli huomini del pde fesche per quella acqua non 
hdueudno hauute più cduSette. Do«e etidndio uidi cer 
ti uccSi roffi ^ negri, ìqualifi chiamano uccelli di Ud 
(ometto; che hdnno cojiume di uolarinfrotta^comefor 
nelli; iqualifer quello ch'io intef cffcndo pure in Cypro 
in la ritornata mia,quando ucngono le cauaUctte ^quelle 
trouano le amaizano tutte : & q'-<dlunque luogo fen 
tana effer dettd dcqua^ uoldno uerfo effa,cofi come affìr 
mano tutti li pdefanù Queftd città chucrch e piccola^ 
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md dipdjfo : ìmperoche per ejfd pdjfa chi ud di mar Yof 
fo^^ cioè di fefio per fico : nclqudl mare fi ritrouaua ma 
ifold in Uqudl e ««4 cittd nomindtd OR MV O S lon 
tana da terra fama di dieciotto in ulnti miglia , uol 
td detta ifoU circd miglia feffanta . La terra e grande 
C7 popolata. Non ha altra ac<jHa che quella de" foz 
Tddii^ di cifierne : ^ quando quella ui manca , foglio 
no dnddr à tome in terraferma , oue etiandio hanno le 
fue femente. Paga tributo di f gnor Affami ei i ^ ui 
fi fa lauori di faa affai ; e7 i mercatanti che uanno da 
India in Verfia^è da Perfia in Xndia^in buona parte dans 
nodicapoìnqueflaìfcla. il fignore fi chiama Sultan 
Sabadim ; ilquale manda alld uìa di India certe fue bar 
chea pefcar le ofrcghe delle perle i o- perdene affé: 
d7 effendoui lo^due mercatanti che ueniuano de India ca 
pitorno quiui con ferle^ gioie ^lauori difta^ trfpecie, 
in quefogolpho per fico mette capo lo E V P H R A s 
TES fiume nominatiffimo: fulquale circa fei giornate 
andando infu e Bagdath.cioè Babilonia uccchia ; laqual 
ejìatafamofd come cidfcuno intende ; fe ben di prefen* 
te eUngrdn fdrte dcjìrutta, ^ può fare da fuochi die:, 
amila , e dhondante del uiiier , ha frutti uantaggiati; 
comefarian dattoli , pijìacchi , ^ altri fmili in grande 
quamitade, ^ in fomma bontade : ^ fra liquali fe ris 
trouano cotogni del fapore e grandezza delle nojìre . 
Trouanfi etiandio pur cotogni iquali non hanno quel du 
ro dentro che fuol hauer i nojìri ; ma fono al manaìdr 
comefarian fere ghiaccinole doldffime: trouafpoima 
forte di pomi granati non troppo grandi,ma per la md9 
giorpdrte con il forzo fotile ; iqudlif curdno cofi.com 
/' curano le narancie ; nelliquali ne più , ne meno f può 
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cacàdr li dentì/owc fi fdrid in un forno ; imptroche no 
hanno cantile tramezdture in mrzo ; eccetto che un foco 
nel fondo . il fdpore è" wifto di dolcezza con alquanto 
di garbetto, c7 fono alcuni fcnza gweUo poco di lignetto 
c hanno gli nofiri dentro del grano ; ^ alcuni Vanno 
cofi tenero.che non fi fente in bocca : ne e' bifogno di jfu 
tar couelle f-Aorifiu di (indio che eà chi mangiaffe una 
paffa . Vanno ancora zuccari affaì^ di effi bone con 
fettioni ; maffmamcnte firofpi del.junli ne fornì fco^ 
no la Perfia, ^ altri luoghi , Kitornaro hora ad Or^ 
muoi, farlarò qualche cofetta dì luoghi.che gli (ono 
dìTincontro ; iqualifono di la dal detto golfo uerfo tra^ 
montana : Uquale e' dalla banda della Perfta ; e7 ddìl' 
altra farte è la Syria , ^ Barbaria . in quelli Inoghi 
adunque fono Macomettani ; <rj qitefo golfo inf e hr 
go miglia trecento,^ li luoghi di la dai golfo fono deR* 
India f O' fono fojfeffi da tre fgnori Macomettani . il 
refto dcTmdia tutto efojfcffo dal Re Pretegidnni : 
uenenio à terra uia fer firocco , e leuante , coft co^ 
me ud il volfo^ in capo fi troua una città chiamata chd 
lachuth^dtta di fama grandiffima ; laqual e' come uni 
fìaìld^ouer hoffitio di mercatanti de diuerfihoghi^com: 
farid dir di quelli che uengono dentro al golfo del Cata^ 
io,^ de tutte quelle fdrti,oHe femfre fi ritrouano ndui^ 
Itj affai, e7 grandi; conciofiache non fa gran fatto f or ^ 
tune . La terra fi e di paffo , mercatante fca d'ogni ra^ 
gione grande, ^ popuìofd . Ritornando fu Id riud 
predetta all'incontro di Ormuos f ritroua una terra 
chiamata L A R, terra grò ffa cfj' buona^^chefa da due^ 
mila fuochi , e mercdtdntéfcd : d7 di faffo ; imf croche 
meliicheuannoO'^^rigono per qucfio golfo fempre 
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c?<<««0 di cdfo iì queftd terra . Trouafipoi Syrs^it^ìa^ 
qude hdljbiamo farUto difoprd : ^ [correndo uìd^fi 
net dd utid grojfd uilld chidmdtd C AM ^R A . Poi und 
giorndtd lontano fi troud uno ponte grdnde difoprd il 
hinddmyr ; ìlqudl e fame molto grande . Quefto ponte 
fi dice che fece fdr Sdiamone dlìd uilld de Ounidrd , et fi 
uede uno monte tondo il fidi dd uno Idto mojird tfftr td 
glidto , fatto in und fdccid dltd circdfei paffd . In U 
fommitì dd monte e unopidno^ ^ d torno colonne qua 
rama , U^udli fi clnamdno ClLìAl U AK , che uuol 
dir in nojìrd lingud qudrdntd colme : cìdfcu?Jd dille fid 
li 5 e longd hrdzzd uinti, groffa fidnto dUrdccidno tre 
huomini : delle fidli però pdrte ne fon minate ; ma ver 
quello f uedeud e [fato già uno bello edificio, fopra fie^ 
fio piano poi e tutto un pezzo di fajjò fu [quale fono 
fcolpitefgure di huomini dffdi, grdndi come gigdnti: et 
foprddi tutte e una figura fimìle a quelle noftre che noi 
figurìdmo Dio pddre^in uno tondo ; kqudl ha uno tons 
do per mdno ; a- fotta Uqualfono dltre figure piccole^ 
ddudnti Id figiird de un huomo dppoggìato dd un arco] 
laqualfe dice cffer figura di Sdlomone . Più fotto ne Co 
no molte altrejcquali par che tenghino li fuoi fuperiorì 
difopra : di quefìi minori^uno e loqual par che hah:i 
bla in capo una mitrid di papa; et tien la man alta aper 
td,moJìrdndo di uolcr ddr la heneditione À quelli pli fon 
difotto'; liqudligudrddno dd e/fa; e pdr che (ìieno in ctr 
ta efpettdtione di dcttd henedittione . Più audnti e undfi 
gurd grdnde dcauaUo che pdr che f,a di uno hnomo ro 
bufio- O'qucfta dicono effer di Sanfone : appreffo la. 
q^dl fon molte dltre figure uefìite aìla fLee,<^ 
hdnno cdpelli lunghi : ^ tutte quefte figu efono d Zo 



I N P E R S I A 47 
njero rì'Utio. 'Due^ornm lontdno dd (juejìo luogo^e 
ma uilld nominata T HIM A'R: aUT delid duegior^ 
ndte undkrd uiUd^oUe e und fefokurdjneìldfidle dicono 
ejjcr jìdtd fepoltd U mddre di Sdiamone ; fofrd ldqud:i 
le e fdttd a modo di wtd chiefettd, ^ fonui Itttere dYds 
hiceJequdU dicono, MA TER SVLCIME N/ioe 
mddre di SaUmon . Quefto luogo ^fcr quei di Id fi chid 
WW M E S S E T H S V L C I M E M , cf)e UUol dir in 
nojìrd lingudtépio di sddmoneildfortd delqudlcgudr 
da in leudnte .Delid tre giorndte fi uiene dd wtd uilld 
chìdmdtd Dehebeth , nelldc^udl f Iduord terre 0" Iduori 
ài cottoni . Duegiorndte fin oltrd f uiene dd un luogo 
detto V A R G A R I , i/^Mdf per il fdffdtofit grdn ter 
Yd e7 heWd ; md di prefcnto fd foldmente fuochi mille , 
In effd fi Iduord fur terre e cottonì^come difoprd . QUd 
tro giorndte più in Id fi troud um uilld nomindtd D E* 
I S E R ; e7 norndte di Id un^dltrd uilld nomindtd 
T A S T E , dietro dddcfudl cdmindndo und giornd^s 
td f troUd I E X , deUdqudl hdhhidmo dffdi pdrldto 
dìfoprd . De li /J Md it M E R V T H , tcrrd piccold: et 
duegiorndte fiu in Id e und uilld dettd G V E R D E , 
neìldqudl hdhitdno dlcunì nomindti Ahrdini ^ iqud ^ 
li à mio giudicio , o fono difcef dd Ahrahdm , ouero 
hdnno Id fede di Abrdhdm ; e7 qti'p fortdno in cdpo 
cdpelli lunghi . '©«e gior^tdte più oltrd f troudund 
terrd Idc^udl e chidmdtd N A l M ; terrd mdl hdUtd^ 
td ; eì7'f<< dd fuochi cinquecento , Due giorndte piu 
oltrd fi rìtroud etidm und ui^Xd dettd N A l S T A M , 
i^delìd due dltre giorndte Hdrdifdn , terrd piccold ; 
Uqudlpuofdr dd fiochi cinquecento . -Tre giorndte poi 
lontdno dd quefd fi uede Cdjfdd , deìldqudk bdhbidmo 
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pdrldto difoprd: et de li a tre altre giornate fi uede c6ì 
foprd nommd'd wnd giornata più oltra poi e" SAvA^ 
Uqiid fa da fuochi mille : C7 in tutti lìquali luoghi fi 
Liuorano terre^ ^fajfi Iduori di cottoni . Tre giornali 
te poi lontano da Sana fi truoud und terrd pìccola chia^ 
mata E V C H A R ; e in tre giornate che fi facciano 
più in la Sohanìa detta difopra : dallaqual fette giornan 
te lontano e Thauris . Va aucflo luogo ancora chi ft 
panìffe^C^ andaffe per fopra il mar de hachu per la par 
te dì Iettante^ laqual e di regwn de Zagataì^ troneria le 
infrafcritte terre . Da JhMris à Soltania fette giorna^ 
tCj da Soltanid ad Euchar tre giornate • Da Eucbar 
saua quatro giornate : da Saua a choi terra piccola fà 
giornate : da choi a sarri ^ pur terra piccola tregior:z 
nate : da sarri à sindan terra piccola quatro giornate: 
da Sindan a Tremigan terra piccola tre giornate: dd 
Tremigan à Bilan fei giornate . Poi fe ritrouaua StMs: 
ua^dallaqual fe dinominano le fcte chiamate fìraudtine . 
Quefle terra e appreffo il mar de Bachu:ha fito non 
molto fano : fa poco formcnto; e il fuo mangiar e di rì:^ 
fi^decjualì etiandio ne fanno il pane : nellacjuale terra e a 
tutte le uille ad effa fatto pofìe ; in ogni luogo oue fe rì^ 
trouano acque s fanno ^ traggono feta difellifei ; 
per le ripe di quei fiumi fono lor cafupole^con le fue caU 
derc dalla fcta: imperoche tengono gran quantità di uer 
mi da fcta ; ^ hanno gran copia di morarì bianchi . In 
quefti luoghi fi ritrouano pernici innumerabili : imo che 
qud7tdo il fignore^o altra per fona eccellente pafleggia^ fi 
cuoce di quef e pernici ; ^ a ciafcuno fi dd unafcodeUd 
de rifi, & poi pernici^ in tanto che tutto il popolo man^ 
già pernici : lequdli dppreffo di loro non fono in prezzo. 
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Soprd il lino del mar predetto fi troiutno più terre, cioè 
Strdud Ldnzilxnth , Mddrdnddni , eJT altre } lecpudl di 
preferite non dico ; ciT in quejìe terre fono le miglior fete 
che uengdno di quei luoghi . No« mi par inconueniens 
te , effendo in luogo affai uieini di uoler dire etiandio , 
quello ft troud dnddndo dd rrabifondd à rhaurii ; cda 
mindndo per gdr bino : pcròprimd , di Trdbifondd 
dico che e fiata md buond , (jr groffa terrd fu'l mdr 
mdggiort ; il cui fignore per duarnij-aiieud titolo di Im 
perdtore : imperoche erd fratello dell' Imperator di Cona 
jìantinopoli ; er uoleua ancor lui effer chiamato Impes 
ratore : per Uqualcofa procedette che i fucceffori fuci , 
quantuncfue nonfuffero fratelli de Imperatore, di mano 
in mano fe hanno datolo per dir megli tolto quefìo tito^ 
lo de Imperio , CT di quefìa terra non dico altro per efs 
fer affai nota à tutti. Partendo d\ffa p>er andar ^ihau 
ris , e cofi come habbiamo detto , caminando per garbi^ 
no fi trouan molte mlle e cafìeìlucci , e uaffi etiandio per 
montij a yofchi dishabitati : j^f''''"'' ^'-^""^P ""^^f'* 
le chef troua^ e uno cajìello in piano in una uaUe d'o^ 
gnintorno circondata da monti^nominato Baiburth, cd^ 
nel forte murdto , e7 di territorio^molto fruttifero, 
che può far da baffo del cafìello da fuochi mille cinque^ 
cento, e del fgnor Affambei . cinque giornate più 
inldji troud A R S E N G A N Uqual e fiata gran 
cittd\ md di prefente per U mdggior parte è dif rutta ^ . 
Cdminando poi trd ponente e garbino due miglia più in 
Id, fi troud /oEVPHRAT Z.fiume nominatifjimo: 
ilqudl fipaffaperun ponte di pietra cotta di dieci fette 
archi,beUo e grande . Poi fi ritroud un cafìello nomina 
to CARPVRTH, ilqudk c cinque giornate lontds 
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no dd Ar^engdn . in qucjlo luogo erd Id moglie del fi:; 
gnor Ajjdmhci : (judld che fu figlìuold del Imferdtor di 
Trdhifondd . c luogo forte ^ ^ e hdhitdto Id mdggìor 
fdrte dd greci, ^ cdlogteri dffdì ; ìqudlijìdnno in com 
fdgnid de dettd donnd . troudfi in uid molte uille c ed:: 
fiiìli . Poi fi ritroud un cdfieìlo detto Mofchonc ; et un^ 
dltro detto Hdlld ; ^ undltro detto Thene ; tutti forti 
ei7 y^n murdtì : cidfcuno de qudli hd dd hdffo dd fuochi 
cincjuecento ; ^dpdrte de qudi corre dfprejfo unfuc 
me groffo : ilc^udl f fdffd con hdrche ; et uìene non mi 
to lontdno dd Qdrpurth fcprd nomindto . Ipofoli hSbi:: 
tdntiin qucfìi luoghi che fono fotto le iurifdkioni di 
quefli cdfìeìli fono nomìndti conidri > che in nofrd lin:: 
gud^uuol dir madrierì. foi cdmìndndo dUd uid di Uudn 
te fi drriud d un ed f elio murdto ilcjudle e foprd un fafjo 
chidmdto P O L L v^chefd dd bdjjo dd fuochi trecento^ 
di fotto dlqudl pdffd un certo fumé . Anddndo poi^pur 
per Id uid di leudnte^qudtro giorndte più in Id-^fi dxriud 
dd uno cdfdlo nomindto A M v ilqudle e in cdmpdc 
gnd mal hdhitdto . Tutto il pdcfe di Trdhifondd e in con 
pni ^ fd uind dffdi ; ^ le uitì fe ne udnno foprd gli drbo 
rif nzd effer hrufcdte : & tmd delle noftre botte di uì^ 
no contimi dmente,in quel luogo ud meno di uno ducd^ 
to. Li bofchi fono pieni di ncceìle dffdi^delU forte di quel 
le de puglid^ ^ dltri frutti dffdi buoni . In dlcune pdr 
tifd certi uini nomindtì Zdmord . Dì Ufi entrd nella 
Turchomanid jUqudl erd primd Armenidimd hord 
quelli che ndfcenò in effd fono chidmdti Cdrocoilu , che 
uuoldire in ncftrd iu:gud ^ cdfìroni negri ; co fi come Id 
proHind.i di Verfid e Zdtdgdtdìfi chi.<md Accorlu ; che 
mol dir nel r.ofìro idicma cdfroni bidnchi : iqudli nomi 
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m loro fon nomi dì fdrte : come fdìid a^ dir trd noi , 
Yofd bidnchd,e rofd roffd , ouero guelfi et gìlpeììint^oHer 
ZdmherUni iiHT mdjìrucieri : [otto ìfidli titoli ui fono 
gra pdrtegidni. Trouafi poi m cdjìello nomindto MVS, 
frd certe montdgne, ficcolo^ md forte } ilqudl e^ojìo in 
monte , ^ hd 'L baffo md città che uoltd cìrcd tre mi 
glidjche fi popolo dffdi . Tre giornate fiu in Id, fi tro^ 
Ud un kogo detto A L L A R C H, te/ cdjìello^ejorte ; 
Mc^dl e [ofrd un Ugo longo miglid cento cinquatd Idr^ 
go , oue e fiu largo , miglid cinquantd : ^ ddUd f>drte 
di tramontand lontano da (juejìo Ugo miglia quindeci 
fi troua un altro Ugo.iìciudle uolta circa miglia cttan^ 
td à torno del fidi ci fono alcuni cajlelli . fotta Allarch 
^ una terra, Uqua^e fa da mille fuochi : e7 ^^^'^'^^^ 
quefii Ughi fono molti nauili , i^uali nauigano in mare 
al fuouidggio. f'anchord fofrdquejìo fecondo Ugo 
ma terrd nomindtdC^ V s, huond terra e7 murata . 
\nd giornatd lontano dndando per marìnd uiafi tro^ 
Ud und terrd dettd H E R Z I L , Uqudl hd un fiume 
che fi Vdffd per un ponte di cinque uolti : dd Ceui p^ 
no dd herzìl fon quatro dltri ponti fmiìi a quejlo per 
liqudli f Pdffd il fiume . In H E R Z 1 L e U fepolturd 
delU mddre di Gidufd fignor che fu deUd ?erf>d, aUT dt 
-Zdgdtdi . \.ontano da quejìo luogo miglia cinque fi ud 
di O R I A S, cafieh forte, poflo fopra un monticello. 
Il luoc^o continua per leuantemezd giornata neUaqual 
fi udit Coi , non ciuelU deUdqudle hdbbidmo pdrlato dt 
foprd ; md ad un'dltrd di quel nome medefimo. : cinque 
giorndte lontano deUdqudk f troud und campagnd^nel 
Idqudleeund grdnde cittd' altre uoltc deflruttd perii 
ZamhtrUn , irouaf etiandio molte uille, V dietro di 
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rjfe m'altro Ugo lungo miglia ducento , ^ f<^r^o 
glid trenid^nelfid ci fono alcune ìfok hahìtdU . Tinaia 
mente fi truotia poi due citta^ Teffu ^ Zerifìer ; leeoni 
li tra tutte due fanno fiochi tremila : altre cofe ruemos 
rabili, non hahhiamo uedute in fiefti luoghi , faluo che 
in tutti fi f^nno lauori di cottoni^di tele^di canapi^digri 
f.O' difchiauine affai ; ^ qualche poco di lauoro dife 
ta . hanno carne affai maffim amente di cafìroni^uini et 
Atri frutti affai} iquali effi conducono in mar maggio^ 
re nelle terre che fono dintorno, romando poi un'altra 
fata da capo à rhauris^ ^ caminando per greco ^ U 
ndnte, e7 fcorrendo qualche uolta per tramontana 
toccando un poco del maefìro , pretermettendo eti^dio 
tutto quello che fi truoua in mezo , per non ui effer ter^ 
re di conto ^ne degne.dellequali fi faccia mentione ; dico " 
the dodeci giornate lontano, f truoua Sammachi^laqud 
atta e nella Media^netta region de rhezkhia ; il fgno^ 
re dellaquale fi chiama Siruanfa : ^ faria quefa cittì 
ad un bifogno da ottomila in diecimila caualli : confna 
fui mar di di Bachu ,per giornate fi , ilquale gli e' da 
man dritta : con Mengerlia da man manca^uerfo il mar 
maggiore, ^ Caìtacchi, lequali fono circa il monte Ca. 
ffto. otiefla e buona citt^ : fa fuochi da quatro in dn 
qHemtla lauora lauori difeta ^ cottoni, ^ altri melìic 

facondo i loro cofìumi, renella Armenia s!,rande e 
huonapartedegli habitatorì fono Armeni . Partendo 

rlT^' T ' R B E N T H , terra ( come fi dice ) 
recata da Meffandro : laqual e fui mar di BaL, un 
mgho lontana dal monte ; ^ ha fui monte un caMo; 
f pot fe ne uìene al mar con due ale di muro per infmo 
m acqua : in modo eh k tejìc de muri fono iuepaffa 
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I N P E R S I A. SO 

fotta dcqud . Ld terrà e àd urtdfortd dU'dltrd Urgd mt 

zo miglio^ e7 i '11'^ h° ^' P/J' Z"^^^^^ ^^"^ 

mdrtd . Derbenth in nofìro idiomd^mol dire firmo ; et 
da molti i^Hdll intendono ld condition del luogo e chids 
mdto remircdpijche uuol dir in noflrd lingud^ portd di 
ferro . er certo colui che té fofe quefìo nome, glie lo pò 
fe molto conueniente ; conciofidche quejìdterrd diuide la 
Medid ddlld Scythid : in tdnto che chi uuol fanir di Per 
[ìd,di turchid, di Sorid, e7 delli fdefi che fi troitdno dd 
indi infu, C f "^^^ Scythid^conuiene che entri per 
und fortd di queftd terrd, <£r efcdfer Vdltrd : IdqudUo 
fd^d chi dltrdmente non intendejje il [ito de i luoghi, pds 
rerid mirdhile^e foco meno che imfoffibile : e? l^- <^^g^°- 
ne di ctuejìo e, che ddl mdr di Bdchu , di mdr mdggiore 
ter uid drittdjcomefdtidfer Vdere.fono cinquecento mi 
glid i e tutto c^uefìo terreno e fieno di montdgne^e udUi, 
ben in qudlche luogo hdhitdte d'dlcuni fignorotti ; ne i 
territorij , dei^udli niuno e che drdifcd di cdldrft fer fdu 
Yd di non effer ruhdto} md fer ld mdggior fdrte e diihd 
hitdto : onde che quando qudlch'uno deliheraffe uolendo 
far queflo cdmino di non fdffdrfer Derbenth^egli fdrid 
neceffdrio che dnddffe frimd in Giorgìdnid, foi in Men^ 
glerid ; Uqudl e fui mdr mdggiore dd un cdfteìlo nomi:, 
nàto Aludthi,doue fi ritrmud und montdgnd dltiffimd^ 
dj li conuerrid chel Ufcidffe i cdUdUi ; (CT àit fe n'dn^ 
ddffe k fiedi fu fer bricchi,tdnto che trd Vdfcender e7 
defcender cdmindffe due gìorndte : foì d baffo troudrtd 
ld Circdffid ; de'ìdqHdl hdbbìdmo fdrldto difofrdin Ì4 
primd fdrte : ilqudl faffo e ufdto folamente dd quelli che 
(ìdnno dUi confini ; ne fer tuttd quefid dìjldntid f inten 
de che dUuno fdffi ftt quello da effi in fwrd , fer efjcr 
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VIAGGIO 
luogo ìncommodifpmo . Onde tornando à propofno Id 
cagione del fretto e^che il mdr mangia fer infino afpref 
fo la montagna , oue e Derbcnth . Da equini innanzi e 
Ifiaggia e molto foco terreno : ^ e quejìo flretto circa 
miglia feffantaj f>ur alc^uanto hahile al caualcar : da iui 
in dietro poi uoltando à cman mana^il monte uolta , 0* 
fuoffi andar (opra il monte ; ilc^ual anticamente fi nomi 
naua monte Qafjtìo ; oue fi riducono frati di fan Trans 
cefco^e qualchs nojìro prete alla latina . Li popoli che ha 
hitano in quejii luoghi fi chiamano Caitacchi^come e det 
to dìfopra . tarlando idioma feparato da gli altri , CT* 
fono chripiani molti à loro ; de i fiali parte fanno alla 
greca parte alla Armenia,^ alcuni alla catholica. Sul 
mare di quefla parte e un'altra città nominata Bachu , 
dallaquale piglia il nome il mar di Bachu : appreffo Us 
male e una montagna che butta olio negroidi gran puz 
za ; ilqual fi adopra ad u[o de lucerne per la notte ; 
ad untione di cammelli due uolte à Vanno; perche no gli 
mgendojdiuentano fcabìofi . hiella campagna del mon 
te Cafjiio fignoreggia uno Tumembi , che in nojìra lin^ 
gua uuol dir, fignore de diecimila, fotto la fignoria deU 
quale fi ufano cafe di forma di una berretta , fimile in 
tutto ^ per tutto à quelle dellequal habbiamo parlato : 
aar nella prima parte fatte di un cerchio di legno , forato 
intomo intorno^di èametro di un paffo et mezo^nelqual 
ficcano certe bacchette^ che in la parte fuperìore tutte di 
ucngono in un circoletto piccolo ; e poi tutto coprono di 
feltro^ò di patini^ fecondo la lor conditione : quando non 
gh piace di habitare in un luogo , tolgono dette cafc 
mettonlefu carri , ^ uanno ad habitare altroue . Ri- 
mnandomiio da quefio fignort giunfeliun fgituolo 
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del impeYdtoY Tartaro ^ ilcfUdl hdued tolto per moglie 
undfigdmld ài qiieflo ftgnore : ilfddre delqual nuoud 
ntcnte erd fìdto fcdccidto difwnorid . Cojìui fi trd pofìo 
in md difimil cdfc^ ^ ^duafi fentdto in tcrrd ; ^ dUd 
giorndtd era uifitdto dd alcuni dd fuo f)dcft^ cr dncord 
dd (jiidlinuno dil ffdefe oue ei fi ritromud : cì7 il rnodo 
di qucfìd uifitdtìone crd^ che c^udnio giugnmano appref 
fo dìld portd un tratto di pietrd ^ fe hdHeudno arme ^ le 
mctienano in tcrrd ; ^ fatti alcuni pdffi uerfo Id porta 
fi inginocchidUdnoi e7 cjueflo face^iano due oner tre uol 
te : andando fcmpre pm auanti^pur che (ìeffeno da lon^ 
tdno almeno fdffd dhci . Ff in cfuel lucgo dìceuino il 
fatto fuo ; e7 hauuta che hdumano Id rìfpoffd ritorna^ 
udno indietro ^ non uobando mai le fp^Ue di fgnore ♦ 
Io fui qualche uoltd lol fignor Tumébci; id u'ta delqudl 
( per quello che io uidi)erd un continuo' [ìdr in beudrie; 
^ heueud uino di mele dudntdggidto . Non mi par 
fuor dipropofito^ddpoi che hdhbìdmo detto delle cofe dal 
monte Cdffio^i^ delld condition di cjuelli che ut habitat 
no intornoy che io reciti anco und hifioria ìntefd nuoudr^ 
mente dd unofrdte Vincenzo dell'ordire di fan Vomeni 
co^ndto in Qdphdi ilc^ual erd fidto mandato per certe fd 
cende nelle parti di qua, & parti già dicci me fi da quel 
le parti ; imperoche reputo che fdccid al proposto della 
fede nojird. Dìffe cofìui che ei fi pdrti del pdefe dd Sol 
ddno certd fetta di mdcomeìtani con un fcruor grandiffi 
mo delld fudfede^ griddndo.alld morte de chrifiidni } et 
qudnto più cdmindUdno uerfo la Perfid^ tanto più f ìn^ 
groffdUdno. Quefiì ribM prefono U uid uerfo il mar 
di Bachu^Cr uennero à Samachi/^ dapoi in Derhenth^ 
et di la in Tumcn^ ^ erdno parte fen^d arme^in gran^ 
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àiffimo numero . Cdpitorno dà un fumé nomìndto 
Terchj ch^t nella frouìncid di Tezechid , ^ intorno il 
monte Cdjfio ; oue fono molti chrifiidni.cdtholici : e in 
ogni luogo oue hdnno troudti chriftidni fenzd dlcun ri:» 
filetto li hdnno morti tutti, femine^mdfchìyjiuttì, ^ grd 
di . Dietro d quefìo fcorfeno nelpdefe di Gog mdn 
gog , iqudlipur fono chrifìiani^md fdnno dUdgrecd^ et 
di quefli fecero ilfmile . Poi ritorndrono uerfo U Qir^ 
cdffid cdmìnando uerfo ch'ippiche uerfo chdrhdtrì 
che dmhidue fono uerfo il mdr mdggiore ; ^ fmilmen 
tefeceno in quei luoghi, per infino che cpiei di Titdrcoffa 
C7 di Cremuch furono dlle mdnì con effi^^ fi li ruppOi 
no, con uno tanto grdn frdcdjfo, che non ne fcampè uìn 
ti per centenaro; iquali fuggirono dlld maWhord nel fuo 
fdefe : fi che poffiamo intendere in qudntd mala condis 
tione fi ritrouino i chripdni che hahitdno ini intorno. 
Quefto fu deLi4S6, Dico di Derhenth und co fa lu 
qudl par marduigliofa , da una portd dnddndo à quejìo 
luogo infin fatto le mura , fi ritrouano uue <^ frutti di 
ogni forte ; (fetialmente mdndolari . Da Valtra por 
td non ui fono frutti^ne arbori dlcuni ^.eccetto che cotogni 
fdUidttchi : ^ qiieflo dura per dieci quindeci e uintì mi:: 
glid dd quel canto . C7 ancora più oltre uidi ( r/Je»? 
do in quel luogo ) in un mdgazino due dncore di ottdn^ 
td e pili libre Vund : che mi dimofìra nel pdffdto effert 
fiati ufati in quelle parti nauilif molto groffi . Dipres 
fente le maggiori ancore che fi truouano fono di cento 
cinquanta per infino a ducento libre Vuna . Hauendo 
narrato infn qui quello che appartiene alle regioni, delle 
quali una pdrtc ne ho udito ; ma la maggior parte con 
gli occhi proprìj ueduto ; ritorno à ihauris, er narre^ 
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rò fieUo che feci con il fignor Affctmhd ; tl<judl farten 
dofi dd Tbduris fece una uoce di uolere andar contrd 
Vottomano , fiantunfie per fegni che io uedeud non 
lo credeffi . Erano in tutto pf r quanto fotti jìmare , 
buomini da fatti a cauallo da uinti in uintiquatro mila; 

htiomini che ueninano per fuffidio del campo , nrcd 
fei mila . Di donne , pwtti, ^famegli non dico altro , 
fer haueme detto fufficientemente difopra. AdwKjue tà 
minato che hauemmo giornate fette fi uoltammo à man 
dritta incontra alla Ciorgidniajnelli ccfni del mar mdg 
gìore ; in lacjudl entrammo j fer che il fgnore hdiiea uo 
(unta di defredarla : ilqual mandò ananti li fuoi corito 
ri, fecondo il lor cojlume ; che furon da caualli cincpie» 
mila^ liquali andorono auanti, al meglio che foteuano , 
tagliando , ^ brufciando i kofhi ; imf croche haueuan 
mo a faffar montagne grandi, yofchi grandiffimi. 
Noi uedeHdmo i fuochi da lontano^O' fafeuamo che uia 
hdueuamo d tenere : <(j infieme trouauamo la uia fatta 
due giornate dentro alla Ciorgiania . Giungemmo à 
ZfiliSj laftdl fer effer non folamente effa , ma tutta U 
region di quejìa farte di qua abbandonata , hauemmo 
fcnza contrafto . vaffando fin oltra andammo iì Gory^ 
C7- ad alcuni altri luoghi circonjìanti ; iquali tutti furo 
no meffi in freda . e^r fatto quejlo ijìeffo d'una gran 
farte della regione, il fignor Affambei uenne in comfo^ 
ftioneconilRe Pancratio Re della Giorgìania ^ e con 
Ciurgura ; ilftal confina con queflo Re, che li deffero 
fedecimìla ducati, che gli dou. ffe lafciar tutto il fde^ 
fe, eccetto che Zeflii : onde uoUndo fagare il Re Panerà 
tìo e Ciurgura quefìi danari, mandarono (fudtro baU:: 
CciAdUdli erano ragioneuoli; non cofi grandì,ne co fi beU 
' G ili/ 
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/{ 5 come quelli chz fi moflrdno fu laaltdr di fan Mdfco 
invineda: inqudmodo il fignor Affambei hamd 
qHejìi qudtro bdldfci^mdndo per me che li douejje uedc:: 
Yt^ e7 ejìimdrc : ^ primd,ch'io dnddjjì ddl detto figno 
re j gli dmbdfcidtori dd Re Pdncrdtìo ^ e di Gìurgurd 
( quelli che bduedno portdti li bdldfci ) mi mdnddrono à 
dire ch'io fdceffi buond flimd ; concio fidche dncord loro 
erdno chijiidni. Giunto che io fui ddl fignore me fece ddr 
quefli bdldfci ^ gudrddndone uno per fonile ^fuì die 
mdnddto ddl fignor Affdmbei quello chi Udleud quello : 
e rijfondendoglij fignore ei udle qudtromild ducdti^ lui 
fe ne rifc ; e7 diffc ^ hor fono molto cdri nel tuo pdefe : 
non uoglio bdldfci^ md uoglio ddfidri . Le dnime che in 
quel temfo furon tolte dd detti luoghi fe diceudno effcr 
dd qudtro in cinque mìld. i luoghi iqudli noi fcorremmo 
furono à mdn mdncd uerfo U region de Giurgurd. Co:^ 
tdthìs dd Re Pdncrdtìo : ilqudlc hd md terrdzudldfo^ 
frd un monticeìlo^con un fumé ddudntì,che fi pdffd per 
un ponte di pietrd dffdìgrdnde ^^fud uerfo Schcn^ 
dtr cdjieuo dffdi poffcnte : ^ giorndte qudtro lontdno 
Jd Gory 5 ilqudle hd un fumé dffdi grdnde. Voi ( pdjfd 
td undltrd montdgnd ) ci ritroudmmo nd pdcfe di Afe 
fdmhei^ ilqiul e ncWArmcnìd mdggiore ^ tre giornate 
lontano ritroudmmo il cafcUo L O R E O : qudtro gior 
ndte lontdn ddl qudle troudmmo il m.onte di Noe^qutllo 
oueVdrcd doppo il diluuio f ripofo ilqudl e foprdun 
monte dltiffimo ^ che hd und grdnde pìanurd ; e7 p«o' 
tioltdr due giorndtc ^ ^ continudmente il uerno ^ U 
fidte ui e fu Id neue . Daudnti ddqudle e^ un monte ftc 
colo^dncord lui cdrco di neue . Due giorndte poi lontds 
no c un cdfìdlo/iomindto C A G R l : ei7 fufo e hdbie 
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tato fer Armeni (i'o^nwiorKo:i^«<<li/^<««o cdtholis 
Cd ; C à^ic moncfìeri il prwcipdl de c^udlu fi chidmdno 
Alengid, ^ ha dd Monachi cin<jHdntd obferuamì dtìld 
regold di fan Benedetto^^nr dicono mejfa al noffro modo 
in fud lingua : il prìor deìlaquale ( ddfoi la ritornata 
mia d venetia ) manco ^ uenne uno di quelli de li, il= 
(jUdl cdftto à fan Tonane e7 ^^vio in Venetid , C7 mc«= 
nemì a ritroiidre a cafd , per effer ricomanddto mediate 
Id interceffione mia.aìld llkfìriffima Stgnorìd nojìrd et 
A\ fommo Vontejice,che lo faceffe friore di detto mondi 
jìerio ; ìmf croche era fratello del firìor morto . fatta 
chehebbeilfignore Affamhei con il Kc Pancratio ,<iT 
GiHrgwd la fù^rddetta compofnione ; e57 hamto che 
hebbe ì ducati fedecimila, deliberò di ritornare à Thau^ 
ris : io ilqudl uedeua cheH non haucua un mìnimo 
fenfiero di andar cantra l'Ottomano , pre/r licentia con 
intcnticne di ritornarmene d cafa , per la uia di 'rana* 
ria : ^ ucniuo con uno ambafciatore del detto fgnor 
Affambeij accompagnato da molti Tartari mercatanti : 
daìlicìuaii intef quello che io ho fcritto netta prima ^dr= 
te : che Hdgmeth figliuolo de idelmugh nepote del Im= 
perotor di Tartari ''^ dapoi la morte del padre era fatto 
grande dppreffo detto imperatore :ilquai Hdgmeth dal 
proprio padre me era [fato dato per figliuolo , c7 pero' 
defideraua de (eguir il camino a quella uìd ; rendendo^ 
mi certo che da lui hauerid hauuto ottima compagnia :^ 
ma per le guerre lequali erano in quelle parti , non mi 
hajlò Vdnimo di feguìr il cdmino : onde mif^ neceffarìo 
di mutdre il penfiero , & de ritornare à Thduris ; Id^ 
qualcofa fu d^/ . . 473 . tornato ch'io fui li\ ritrouai il 
fi^or Affambei infermo i ^Id notte della Ipifania 
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morL Hduendo e^udtro fi^liuoli^tre di una indire^ ^ 
uno di undìtYd . QueUa ijìeffd notte li tre frdtelli utes 
rìni fecero jìrdngoUr il quarto che non era merino ^gios 
Udne de dnni uinti, trd lor tre fdrtirono la fgnorid, 
Vapoi il Jecondo frdttllo fece dmdzzdr il maggiore, ^ 
rimafe lui fgnore, in modo che fignoreggid fino di pra 
(ente . cffendo le cofe tutte in combujìione^io ( ilqual hd 
ueud hdUHtd buond licentid dal pddre , ^ dalli figliuoli 
uìuendo il padre ) mi accompagnai con uno Armenia ^ 
ilqudle dnddUd in Affmgdn^doue per fìantia habitdua ; 
tr ntendi con meco un garzon fihìdHone ilcjudlefoto mi 
rejìdud di tutti quelli che hdueua mendti con meco in 
quel pdefe . Vepitimi deliì drdppi ch'io hducud pone:: 
ri ^ mifcrdkli, ^ cdUdlcdmm,o continudmcnte^O' frc 
quemememe , per il dubbio che hdueudmo delle nouitd\ 
lequdli fogliano dccddere quando morono fimili fignofu 
A\ 29 . d'Aprile giungemmo in Ajftnganynelqudl luos 
go petti circd un mefe,afj}ettdndo ma carouana che an^ 
daud in Aleppo. Pdrtendo dd quefto luogo ritrovammo 
Cymii , Qdffeg , Ardpchir ; che fono cdjìeìlucci . Poi 
giungnemmo dd und città nomìndtd Malathia, laqual e 
buona ejr mercatmtefcd ; laquale efottopopa al Solda^ 
no . Da Affmgan aìlaqual terrdfono montagne e udUi 
affai, er uie petrofe er cdttiue : uero e che pur fi ritro^ 
tidno dlcunì cafali, luoghi habitdti da non molti . ef. 
fendo in que^d terra in m fondaco con quelli dcHd cdro 
Udnd con liquali mi erd dccompagndto^ colui deìldgahel 
la ilqudle era li\ andaua foprauedendo, chi erano quelli 
chedoueano pagare ; e^T" io in quePo mezo mi p^na in 
un luogo remoto ; affettando che la cdrouanafi kudf. 
/e : V ceco che uno di detta cdroudna me fi fece appref^ 
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f>y ^ dijfcyche fdi M ? ({nel deìld gaheìld uuol che tu 
ghi ducati cinque : perche ha ìntefo che 'm Udì dd Coz 
( che in nojìro idioma uuol dir Hìerufdlem ) udtti dd cf 
cufare : andai eiT ritroudt che^l fmdua foprd un ficco ; 
(2r dimandai quello effo uoleud da me : riffofe iia f^dga 
cinque ducdti ; ^ dicendoli tutti quelli della cdrouana 
( perche cofi haueudno ìntefo da rneyh^io anddiid è Syo 
à troudr uno mio figliuolo ^ ^ cfcufandomi, pwr uoleud 
coftui ch'io fdgaffi . Syo e luogo molto nominato ne li 
Verfid, ^ in tutte quelle farti ;<^c chiamato Seghex; 
che uuol dir in noflro idioma^mapico : perche li mfe il 
mdjlicOjìlqudl in quelle fiarti e molto adoperato . In que 
fto mczo uno,ilquale ( per quello che io jìi-naua)doueua 
effer domcftico di quejìo della gahelld^ diffe^Àeh Idffalo 
fiore ; ^ t^i diffe uoglìo chel paghi j fìando tuttduid 
con il cdpo inchinato in terra : onde colui li date dalla 
man fotto il nafo^ eìT difjeli ud con il diduolo ; e^T* j^c^w 
tinente li incornando k ufcir [angue del ndfo . c7 
della gdheìla diffe a quello gli haueua datolo matto, fcm 
pre tufujìi mjtto ; brancommi fuor della turba Cr 
diffe , uatti con dio . <^ io me ne montai a cauallo , (27 
andai con la carouana . c7 caminando trouammo fiu 
cafìelli e uille,et belli paefi ; ^ f affato lo luminate giun 
gnemmo in Aleppo : dellaqudl terra non ne parlerò aU 
tramente per effer luogo affai domejìico d tutti : ma e 
terra grandiffima ^ molto mercatantefca. Partendo^ 
mi da quel luogo^mi fu dato per li nofìri mercatati uno 
muchariojche uuol dir in nofìro idioma^ guida ; con iU 
qudle.io e7 ilfameglio mi pdrti per uenir alle marine^ , 
cioè à Baruto : effcndo fu la manna per mao rri^ 
poli trouamo und grande grotta di mammalucchi,iqudi 
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iìghcdudno à VdYco : alcuni dequdli Hijìo che hehhono 
Idgtdddj commcmono d jìrìnger di lor cdUdUi per dtis 
ddrmì dudnti : md io ( ilf idle tndcccorji che hdueudno 
uoglìd di fdrmì qHdlche mdle)comdnddi dlfdmeglio che 
doHijfc dnddf dudnti inficme con Idguidd^ctpdn Ricino 
li ucnìud dietro , Giunto che io fui dpprejjò qiiejìi nidm 
mdlucchi j iqudli gìd mi erdno anddti dau mti per due 
trdtti d'drcoy f^^Jfdi di Ungo tm pochetto, ^ incontinen 
te uno d'effì mi chidmo et dijfcmi pddre odi . Io(molìrd 
doli iuond cierd ) mi dccofìdi^ eiT diffegli^che uipidce ; 
er egli k me^oue dnddte mi ? Alqndl^uò { dijjl ) oue U 
mid mald fortuna mi porterà, mi dimandò per <jUdl cds 
gione io ufdUd fimil pdroU: ^ io li rifj?ofi^che l'ano paf 
fdto hdued uenduto un ligdzzttto di fetd d certo mercd^ 
tdnte , ^ hord erd uenuto in Alcppo per hduere i miei 
ddndri^e non Vhduendo troudto hdued intefo che gVtrd 
anddto d Bdruto^ : fi che io dnddUd cercando U mia po^ 
uert^ , Moffefi à pìetd(udito che hehhe (fucfto)et diffe.ò 
pouerctto dnddteui con dio . Io tolfi del cdmino et giunfi 
Id guidd^ilcjHdl come mi uide incomincio à ridere^^- dif 
fe.hdy hdy hay.uolendo per quejlo fgnificdr ch'il haue^ 
uafaputo ufcir delle mani diquefti mammalucchi : im^ 
peroche ne luifapeua turchefco,ne io morefco. In quefìo 
modo giungemmo d bdruti ; er ìndi et pochi giorni uen 
ne und ndue di Cdndid, con laqual a fuo ritorno paffai 
in Cypro ; ^ di quel luogo,con l'aiuto del fgnore iddio 
me ne uenni à Venetia . Vdrmi rdgioneuole co fa, dapoi 
ch'io ho detto le cofe appertinenti al camino , ch'io dica 
etidndio^fe cofe pertìnenti.alcune à fuperfìitmi.dlcune k 
jimulmoni di religione.^- dlcune dUd mald compd^nU, 
che kdnno li chrijìidni in quei luoghi ch'io uidi . Ejfjiw^ 
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io ddunfAC pfr cdmindY unfo Sdmdchì ^ dììoggìdildi 
uno hoff itdletto^nelnuale erd md fefolturd [otto un uol 
to di fictrd ; eì7 ^/^P^^/T^ <jutffd fcj^ohurd^ erd un huos 
mo dì temj)o ccn hdrbd ^ editili ^ nudo ^ fdluo che con 
und felle erd un foco coperto ddUdntiy^ dd dietro ; iU 
qudl ftdUd fentdto in tcrrdfoprd un pe7zo di ftuord . 
lo il fdlutdf,i;^ dimdnddi quel che cjfo fdccud^mi riffofe 
che uegghidUd fuo fddre. cJ7 io li dimdnddi chi è uojìro 
fddre f ^ cgìi à me rìfjofe ^ fddre e chìfd bene dì frof 
fimo^ come qutfìo che è in c^tiejìdfefolturd : (£r foggiun 
fe.io fon jìdto trentd dnni ^ c7 hoUi fdttd compdgnid in 
uitd^ e7 uogiioglield fdrc ancor ddfoi Id morte ; intdn^ 
to, che quando morire uoglio cffer fefellito dnccrd io in 
^uefìo luogo : poi dijje^ ho ueduto del mondo dfjdi^ hon 
Yd ho del^erdto dì jìdr co fi fino dlld morte . vndltro ^ 
ritroudndomi in rbdurìs nel giorno delld commcmord^ 
Itone de morti , nelqudl giorno etiandio dffrejfo di loro 
erd fimilmente : non che fero femore uengd in fmil 
giorno^ md d" cdfo\ uidi [ìdndo in uno cimiterio un fo^ 
co lontdno^ uno che fìdUdfentdto dffrcffo di undfefoU 
tUTd^ e7 ^^^^<^ ^^^^^ ^^^^^^ ddoffo^md fpccìdlmme cor 
ui^ e7 corndcchie : ^ credendo chefuffe un corpo mot 
to j dimdnddi d quelli che erdno meco ^ che cofd erd 
quelldcheio uedeud : mi rif^ofcno che erd uno fdnto 
uiuo ^ d^ cui non fi troudud in qud pdefe un'dltro fmi^ 
le : & mi diffmo^ uedtte uoi queìii uccelli ; ogni giorno 
Udnno d mdngidr li.i^y come egli ne chidmd uno^ ci uie^ 
ne y che egli è un fdnto : (jT foggiunfeno dndiamo più 
dffrcffoche'luederete . Anddmmo ddunque dppreffo 
di lui meno d'un trdtto di pietra , e'7 cedemmo ch'egli 
haueua certi fcudeliotti di uiudndc ^ er di dltri cibi ; 
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^ che quefìì uccelli li uoldudno fcr infino nel uolto fer 
nungurcy e7 ^g^i fdrdud nìd con le mdni: et qudlche 
uoltd di diclini d'iffi forgeud qi4dlche dio ; delqudle co 
loro mi dijjcro molti mirdcoli fecondo il giudicio loro ; 
i^iidiif)eYÒj dpfYcJJo di ogn'mo che habbid buon inteUet 
to ^ fon molte fdzzie . xn^dltrouidi di qucfd Drduis 
cffendo il fgnor Affambei in VArmenid mdggiore ^ Id^ 
qudl di frefente fi chidmd Turchomdnid ^ che hduendo 
m giorno cheH detto fgnore erd mejjo in ordine di le^ 
Udrjì per uenir in Perfid^ (>5r per dnddr contrd il fignor 
Cìdtifd y fgnore delld Perfid ; 0* di Zdgdtdì per infno 
dUd citta di Here ; ilqudle dccompdgndUd detto fgnore^ 
mdngidud infiemc con Id fud corte ^ co fluì ddnncjuc 
hduendo trdtto un bdfìone che egli hdued in mdno^ neìli 
cdtini negli candii effi mdngidmno^ ^ detto dlcune f^d^ 
YoUj eìr rottoli tutti : ^ quefìo erd mdtto di buond md 
terid : dimdndò il fgnore quello che gVhducd detto : et 
fuìli rif^ofoj dd quelli lo hduedno intefo ^ che il fgnore 
doueud effer ttìttoriofo^^ rompere lo inimico ; coji cot: 
me lui hdued rotto quelli cdtini . il fgnore diffc^e uero f 
e7 confrmdto che hebbero quelli che gli Vhduedno det^ 
to che erd uero ; comdndò che fuffe goucrndto per inf^ 
no che torndffe : promettendo che li fdridhonore t buo^ 
nd compdgnid . il fgnore dndo poì^et ruppc^conqudfsòy 
e^r uccife lo inimico ^ prcfe tuttd Id Verfd per infno 
dd Here ; er riduffc tutti d'ognintorno à fud obedien^ 
Zd : poi non difmenticdto della promeffd fece ricogliere 
cojìui eìr fr^^ff^rc honorcuolmcnte. Otto mcf dopo del 
tu tiittorid^ io mi ritroudi nel mede fimo luogo ^ ^ uidi 
in che modo Verd trdttdto. Qofìui ogni giorno a cìdfca^ 
duno ilqudl dlhora debita andaud alld fua porta ( fuffc 
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fn qudtìto numero fi uoleffe ) fjceud ddr id widngidre; 
facendoli grinta fentar in modo di un circulo : i(jUdli 
mettendo und uoltd^ con fahrd non ttàno^ne mdnco di 
ducento ne fiu di cinquecento^^ egli ogni giorno hdued 
dd uiuer, dd utjìirt djfai bene . QUdndo il ftgnore 
cdudlcdUd per le cdmfdgne erd mejfo fu un mu'o , con 
uno (ubo indo(fo,con le brdccid,e mdn fìtto il fubo ; les 
qudl mdni glierano legdte ddUdnti^fenhe erd ufato dlle 
fate di far qualche ^dzzid fericolofd , fero gli dnddudn 
no a pedi dppreffo molti di quelli Drduis : offendo 
un giorno fotta il padiglione di un Turco mio dmico , 
cdfno li uno di quelli Drduis ; dlqudle quefo Turco di:: 
wdndè come fdceud il Drduii ; fi fdceud fdzzie , fe'i 
fdrldudjtrfe'l mdngìdud ; e7 egli rijfofe che'l fdceUd 
fecondo Vufdnzd : alcune fdte pazzie fecondo Id lund ; 
^ cheH fdud tdl uoltd due o tre giorni che non mdn^ 
^dudj<^ fdceud fdzzie diforte^che bifogndUd legirlo; 
^ che ti pdrldUd bene , md mdle à profofito ; ^ cheH 
mdngidud quello chegl'erd ddto; i^y alcune fìdte ffrdc 
ddud li drdfpi dd doffo . ay foggiunfe : ungiamo dn^ 
ddmmo ddl fìgnore che erd in Spaham, i'qudle lo mdns 
dò in un pdldzzo che gid fece fdre vgurlo mahumeth ; 
oue fìemmodd qudtro ò cinque giorni ; uolendomì 
fdrtir li diceudmoj dndidmo uid ; lui riffondeud, io 
uoglio fdr qui : pur tdnto fdcemmo che lo mendmmo 
uid : dd cofui intefi in che modo pdfso Id nouelld , 
audndo truffe del bdjìone ne gli cdtini : ilqudle però U 
diffe ridendo . Dimdndèpoi dncora il Turco mio dmi 
co comeficeudno loro de ddndri Jdcendo tdntd (pefd : 
et egli rijfofe che gli era fldto deputato un certo tanto ; 
£27" f^ gli bifogndUd y pìu fe ne hduettd , in modo cht 
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ti fi fuo concludere che li f>dZ2Ì hdWidno huon fdrtìto 
dpfrefp) di loro ; CJ7 che con focafdcìcdyC poche operd^ 
tionì buone Id brigdtd fi dccjuijld opnion ài fanti . Md 
ritorndndo dìld commemordione chefdnno di morti^dico 
che [opra lefepulture^ qudndofdnno U dettd commemo 
Ydtìone fi ritroud grdn moltitudine de m:ifchi jfmine ^ 
uecchi ^ putti^icfudli fentdno d Grumi con lifuoipretì^ 
C7 con candele dccefe : ic^udli preti ò leggeno o ordno in 
fud lìngud : fornito che hdnno di leggere^ ^ ordre^ 
fdnnofi portdr dd mdngìdre in quel luogo . per tdnto 
per le fìrdde fcmpre udnno ^ uengono molte perfone 
dd quei cimiterij . il luogo oue fono^Hioltd dd qudtro in 
cinque miglìd ^ e7 ptr le fìrdde che conducono d quejlo 
luogo 5 fono poueri che dimanddno ekmofnd : dlcuni 
deqiidlì etìdndio f offerifcono di dir qudlche ordtìone d 
utìlitd delli benefattori . Le fcpolture hdnno certi fdffi 
difoprd drizzdti in piedi con lettere che dinotdno il non 
me delfepolto ; dlcune hanno qudlche cdpeìid di mu 
ro difoprd : e7 quefìo bdjìi delle ^cofe pertinenti dUe fu^ 
perfìitionì. Di quelle poi che dppdr tengono d fimuldtioni 
di relìgione^ne diro hora una : uoleffe iddio ^ che fra 
noi chrifìidni^ ouero nonf ritroudffi fmil fimuldtionì , 
ouero fuffer punite come fu quejìd.ldqudle dirò ; che mi 
pdr chel primo farla buono\, ^ìl fecondo non cdttiuo . 
Trouoffi ddunque uno mdcomettdno d lor modo fdnto , 
ilqtidl anddud nudo come uanno le beflie ; predicdndo ^ 
a pdrldndo delle cofe delld lor fede ; ei7 cojìui hduendo 
fatto già un buon credito^ et hduedo dcquìfìdto un grdn 
concorfo de popoli idioti.cheH feguitduano^non fi conten 
idndo di quello che egli hdueud ^ diffe che uoleud fdrfi 
ferrdrein un muro^^ farui qudrantd giorni digiuno: 

affamando 
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ciffcrmdnio che li lajìdUd l'ànìmo u[cir fdtio} ^ di non 
hduer fer quejìo dlcurtd offcnfone di (orpo . volendo 
admfie fdr queftd ejfericnzd , fece fortdr fietre cotte 
dlld forejìd.deliequdli co geffo, che in fielìd fdrte fi ddo 
ferd fer cdldnd, fece fdr und cdfettd rotondd^nelldciHd^ 
Ufu murdto : eST ritroudndcfi nel fine di qndrdntd gior 
ni uiuo , O'fàno ; tutti gli dltri fi fìufiudno : md uno 
ilc^ml crd più decotto degli dltri Jenti che in c^uel luogo 
gli fdfeud di certo fdpore di cdrne; et fdcendo cdUdre ri 
trouà Id mdgdgnd. Venne Id co[d dd orecchie delfigno^ 
re.ilciudl lo miffe nelle mdni del Cddi Uf^hàr : mdfu ri^ 
tenuto aiddio un certo fuo difcepolo/ilqudl fenzd troppo 
torme to ccnffò,che hdueudferrdto il muro dd und pdf 
te d l'dlird,<^ meffoui un cdnnondno.per il<{udle di not 
te gli infond^ud brodi, & ditte cofe fujìdntidli ; ^ofi 
ambiduefuronfdtti morire . QUdnto dlld mdldcompd 
gnid che hdnno li chriftidni in qud luoghijchHo uidi i re 
citerò ciucilo cìno intefi de/ . . 487 • dd mefe di decerne 
brio dd uno Pietro di Cudfco genouefe ndto in Cdphd: il 
audle^nd tempo che io trd in Perfid, [e ne uenne de li,et 
flette meco circd tre mefi . Cofiui ddomdnddto delle 
noueUe di quelle pdrtì, mi diffe che un giorno effendo m 
rhdurii un Armenio chidmdto chozd mirech.ricco mer 
cdtdnte in bdzdro, ^ certdfud bottegd de orefice uenne 
miui uno Azi,dl fuo modo fdnto, & diffeli chel douef. 
(e rinegdr Id fede di chrifìo,^ fdrfi mdcomettdno : ^ 
rifbondendoli cofiui humdndmentc ^ fuddendoli ^ che 
non li deffe im'pdccio, pure perfeuerdUd importundmen^ 
te chen rinegdffe . Cofiui gli moftrè certi ddndri con in 
tentione di ddrglieli dcdoche lo Idfcidffe fìdre , Cr egli U 
dijfe, non uoglio ddndrij ma uoglìo che tu rineghi . Rcs 
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Infondendoli chozd mìrech cheH non uoleud rìnegare ; 
ma uoleud jìdre alUfudfede di lefu chrijlo , cofi come 
erd jldto fino ti <jnel tempo^quel ribaldo fi «o/to,^ tolfe 
Id ffddd della udgind ad uno che era lij <^ detteli fu Id 
tefvd^in modo che Vamazzò^ ^f^ggitte uid : ^ un fa 
gliuolo di cojìui di circd dnni trenta jilcjudl erd in botte» 
gdjincominciò a piangere ; et ujcito di bottegd andò uer 
fo Idforta del fignore , i;^ fecegMo àfdfere . 7/ fignos 
re mofirando haucr molta molefiia di quejìd cofdj ordis 
nò cheH fnffe frefo , eìT* mandollo a. cercare ; ilqudlefk 
ritroudto due giornate lontano da rhaurii in una città 
nominatd Meren , e fu portato dudnti il fignore } ilf.idl 
fubito'fi fece ddr un coltello , ^ con fud proprid mano 
lo dmdzzò i eìT* commìffe cheHfuffe battuto in pidzzd , 
eir Idfcidto li i dccicche li cani lo mangiaffero : dicendo^ 
tome la fede di Mdcometto crefce in quejìo modo f Ape 
froffimandofi poi la fera, molti del popolo die erano più 
gelofi della lor fede ^andarono da uno Darnii caffum^ iU 
^ual era in guardia della fepolturd di Affamici , padre 
del moderno fignore ; ^ era come farid à dir da noi , 
frior dello hojfitalejmomo da conto, ^ apprezzdto^ x\ 
qual era fiato thefauriero del pgnore f affato ; e7 <t^cos 
flui dimadarno licentia di poter Icuare quel corpo, che li 
cdni la notte non lo mangiaffmo : egli non penfando più 
oltra li dette lìcentid ; il popolo lo tolfe, ^ fepeMo . 
intefo che hebbe quejìo Hfignore^chepreJìofU : impero^ 
the Id piazza t uicind di palazzo fuo^comandò che Ddr 
nìs cdjfum fuffe pre[o et menato da lui : dlqudU egli dif 
(e,tibajìa l'animo di comandare contra il mio comanda 
mento i horfu che'lfia morto : <^ fubito fu morto . 
Vktro d quejìo dijfe, ddpoì chil popolo ha fatto comtd 
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il mio comdnddmmo, mtd tjuejld terrd forti U pend , 
ejr fia meffd d fucco: ^ cofi la fud gente comìncio à fdc^ 
che?gidrc U terra con un (fduento ^ romore dì tutti 
grdndìffimo, (S7 durò quejld cofd dd tre in <{Udtro hore. 
Poi comandò che doueffero Idfiidr jldr di fdccheggidre : 
iC7 piw oltrd^ dette a. mtd Id terrd tdglid dì certd fornai 
md di oro : ^ finalmente fece uenir il jigliriol di f ie/?o 
chozd mirech da [e^iHìT canfortoUo, accdrezzollo con 
buone humane fdrole , ferche erd quejìo chozd mi^ 
redi morto huomo ricchiffimo , t^T diottimdfdmd . 
quejìo bdlìiqudntoalìecofe dtìlamald com^agnìdche 
Unno chrijìidni in queìli luoghi : ^ quanto dlld fn di 
quejìd fecondd farte , di tuttd Voferd , de^crittd per 
me^con quello miglior ordine che ho fojjuto.in tdntd M 

Yìetà di cofe.di luoghi,^' di '«"'f ^ • ^' '^«'^^ f'^^'* 
re nojìro lefu chrijìo uero Dio^alquale noi chrijìiani,^ 
fietialmente nati nella ihlìriffìma citta nojlra di vmc= 
tia , fiamo molto fìu ohligati di quello che fono quejìi 
genti barhare,aliene dalfuo culto, ^ fitnt di molti W4 
[i co fumi . 

QVI FINISCE IL TRATTATO D E U 
le cofe uedute per me lofdfhdt Bdrbdro óttddi* 
no delld lUu(lriffmd citta di vinetid , in 
due uidggi che io fed , uno alla 
Tana, ^ l'altro in Perfa . 
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VIAGGIO DEL CLARISSIMO ME Ss 
fer Ambrogio Qontdrmo nella Perfid , mandato 
^er Ambafcidtore dalla lUnfìrilfima Signo 
rid di vinetidj allo lllujire Signore 
vfuncajjan Re di Verfia . 

PROHEMIO DELl'AVTTORE. 

SSENDO STATO ELETa 

to fer la nojìra lìlujlrìffima Signorìa 
e nel configlio di fregadi io Ambrato 

Contarenofo di mefjer Benedetto^am:! 

hafciatore allo lUupre Signore vfuncaf 
fan Re di Ferfia : ejr benché tal legatione a me fdrejfe 
diffdkj^fter il longo uiaggio molto pericolo fa ^nondi^ 
meno confiderando ilgrandefiderio della mia lUufìriffi 
ma Signoriaj ^ il bene miuerfale di tutta la chriftiani 
trf\ con il nome del nojìro Signor lefuCHRls T O. , 
C7 della gloriofafua Madre^ fojìfojìo ogni fericolo^ mi 
deliberai andare con boniffimo animo , e27 uolentieri, a 
[eruir quella , ^ la chrijiianita : e^r parendomi mio de 
bitOjdi un tanto e fi longo uiaggio farne memoria ; per 
tanto del mio partire di vinetia.chefu adi . xxiii] . Fc&. 
M. cccclxxitj. il primo di de quadragefma ; fino al mio 
ritorno jche fu. adi . x. Aprii. M. cccclxxvif . ch'io giun 
fi à Vinetia/i tutte le prouinciejterrCj ^ luoghi oue io 
fon fiato ^ de lor co^umi,^ modo di pdefc,con quella 
fin breuità poterò ne faro mentione , 
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COME IL CLARISSIMO ORATOR 
de vinetidni fi parti dd Yinetid, c7 f4^ò T AÌcs 
mdgnd, Volonìdj Koffid hdffd, il grdn dee 
[erto deUd rdrtdrìd d'£urofd , O 
fcruéne dUd città di Cdfhd. 

Cdfitolo frimo . 
A R T r Vìnetidj come e detto ddì ♦ 
xxiij . Fct . M . cccdxxìij . e7 in mxd 
p comfdgnid hehhi il uenerdhile meffer 

frete Stefhdno teftd in luogo di cdfeU 
Uno^ C7 canceUiero ; VimitYÌ dd Setìs 
nei mio rurcìmdnm :Md^heo dd Y,iygdmo,<^jt Y.udnne 
vngdretto per mìa feruìtorì; tutti cinfic tiejìiti digrof 
fi tdnni dìid tedefcd : & U dmdri pomi con mi , cuf.ti 
in li giubboni di dato prete Stcphdno : n io che non era 
fmzd dffMno^ montai in bdrcd con li [oprddctti c^udtro 
a dnddi d fdnto ìAichcle dd lAmdno, ouc udimmo mef 
Cd. Poi fui figndui tutti con il Ugno dcUd Croce di pia 
re : er con Id fud bmeditione dnddmmo d dritturda 
Mepre oue erdno dfpdrecchidti cdUdUi cincfue, foprd /i^ 
qudii montdmmo, 0- con il nome dì Dio me ndnddid 
rreuifo , hducndo fatte ogni efferienzd di troudr unA 
ouidd,ldqual per dendri non potei troudre. Adi ,xxnii, 
de li mi pdrtì" per Qomglidno: nelqudl luogo, con f^^^'f'* 
do effcr mio debito d uno f longo uìdggio , non dnddt 
[enzd confejfdrmi^O' comunicdrmì.cof feci con Id detu 
fdmiglid . Ld mdttind, de li pdrti, ddi. xxvi . 
to di Coniglidno, troudi uno Sebdfìidn Tedefco , ìlfidlc 
mojìrdUd dnddre di cdmin nofxro, ^ mofiro cono[cer^ 
mu<(7 fdper oue dnddud, V f ojferfe fdrmi com.pdgmd 
' ' ' H ii/ 
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fino dppreffo Norìnhergo ; che certo mìpdrfe meffo ma 
ddto dd Dio : co fi mefft in camino tutti fd , cdualcdndo 
ogni 'yiomo intrdmmo in Alemdgna ; oue trouaì di mot 
ti ùetll cdjìelli^ e^T" terre di dinerfi Signori , ^ Vefcoui : 
fur dlld obcdienzd del Serenìffimo lmf>erdtore : fra le-s 
erudii nidi AuJJturch terra belUlJìma . Et effendo in Bdt 
cemfmrchjterrd murata dtUo Imperdtore,^ ufcitt della 
detta circa miglia cinque, il detto Sehdjìiano uolfe il cd:s 
mino uerfo Trdncforth^ eìT abbracciandomi prettamens 
te tolfe combiato da noi. Adi. x. Marzo M. cccclxxiHj. 
ccn ma guida giongemmo in Uorimbergo terra belliffi 
ma : ha il fuo cafìello , ^ paffdli un fumé per mezo : 
er per uoler feguire il mio uiaggio^cercaua guida. On* 
de per il mìo hojìe mi fu detto trouarfi de lidoi ambdrs 
fciatori della maejìa del Re di Polonia ; confortdndomi 
accompagnarmi con loro^che mifii di grandiffmo con^ 
tento : a-pero per prete Stcph ano feci (ap ere alle fue 
Mag . che io era, ^ che uolentieri gli parleria . fattoli 
la ambafciata mi mandorno à dire, che l'andare era ad 
ogni mio piacere . Cof me n'andai , er trouii effer doi 
deprimi difua maejìa ; uno Ar due fcouo, l'altro mcffcr 
Vaulo caudgliero : er fattoli le debite falutationi lì fgni 
fedi , come io andaua alla maejìa del fuo Re con lettere 
di credenza : iquali^non ojìante il-mio hdbito,certo affai 
mi honorarono : accettandomi di buona uoglia in loro 
compagnia con larghijfme offerte . ì^elqnal luogo per 
djfettarlijìettifin adi. xiiij. detto, d.e de li partimmo . 
Adi. xìiiij. Marzo.come e' detto, partimmo di detto luo 
go di ^Jorimbergo in compagnia con li fopradettì amba 
fciatori . vi era ancora uno ambafciatore dd Re di Eoe 
mìa, primogenito del Re di Polonia ; ^ poteuamo ejfe^ 
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re con cdUdUl. Ix . Et cdHdlcdnio per klemdgnd dUog^ 
ghindo alcune uolte in honìffime uiUe^md Id fin fdrte in 
terre, eìT cdjìelli : che certo ne [ono molti ài heìli, ^for 
ùjtT ^^g^^^^ memorìd. Ma fer effer fìdefe chedd 
ctdfcuno qudfiy è per uedutd, o fer tiditd fe intende, non 
fdrò mentione delle terre , <^T càflelli . Dd di[ofrddetto 
jìno ddi . xxwt . come è detto di continouo cdudkdmmo 
fer hlemdgnd faefe del Mdrchefe di Brdndimtirth Duca 
di Sdnfonid. imrdmmo dncord nel pdefe del detto Mdrt 
àtefe di Brdndimurth, gìongemmo in und terrd chidma 
td Vrdncforth, mmdtd cy heUd di detto Mdrchefe f out 
jìemmo perfino ddi. xxix. Et quejloper effer confin del 
la Alemagnd , ^ ?olonid : oue per il detto Mdrchefe 
furono mdnddti molti huomini d'drnte per dccompdgnd 
re li detti dmhdfcidtori jfn che imrdffeno nel pdefe del 
fuo Re : licfudli certo erdno beniffmo in ordine . Adi , 
xxxi. detto intrdmmo in Meffdriid prìmd terrd del det 
to Re di Polonid piccold , dffdi helìd con uno cdjlellet 
to . Adi. tj . Aprile giùngemmo in Pofndmd^non hduen 
do troHdto luogo niun dd conto : Idc^udl terrd è certo de 
gnd dd effer commemordtd , ft per le belle fìrdde , come 
cdfe : c(!T è terrd oue cdpìtd dffdi mercdtdnti . Adi.i'tj . 
detto de li pdrtimmo per dndar à troudr Id mdejld del 
Re ; cdudlcdndo per dtttd Volonid^non troudndo terre , 
ne cdfìeUi ddfdrnegrdn mentione : & di loggìdmenti , 
ei7 d'ogni dltra cofd e molto differente dd VAlemdgnd, 
Adi. ix. detto imrdmmo in und terrd che fi chìdmd Ldn 
cifid , ^fuilfdbbdto fdnto ; oue troudi id mdejid del 
Re GdZdmir Re di Polonid : <^ per doi cdud^ieri fud 
mdefìd mi mdndo dccettdre ; hduendomi ddto loggidmé 
to dffdi debito fecondo il luogo . Et per cjutl giorno, che 
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tYd il di de Vdfr^udj come uolfe U rdgione^ non dnidi da 
fud mdejìd . Adi. xi. dd mdttìnd mi mdndo dpprefens 
tdy und uefìe di ddmdfchin negro ; chidmdndomi dd fua 
mdeftd : ^per effer cofi lor cojìume^ con U dettd uefìd 
indojfo me ne anddi dccompdgndto dd molti huomini da 
conto : sfitte le debite riuerenze ^ fdlutdtioni gli dp 
frefentdi il preferite mdnddto per Id nojìrd llluflriffimd 
Signorid j e7 diffi cjudnto mi dccddeud . Volfe che defi 
ndffi con fud mdejìd . vfdno nel fuo uiuer cpidfi k nos 
piYo modo^benìjjìmo dppdrecchidrcji^ dbonddntemente. 
Tinito il defindrCy tolfi cambiato dd fud mdejìd : ^ tor-i 
ndi di mio dUoggidmento . Mi mdndò d chidmdre un* 
dltrd fdtdj ddi. xiij, detto , crfccemi Yijfofìd à cpidnto 
io hdueud dettOj^ cjfopo per nome delld mid lUuJìriffi 
md Signorid^con tdnte htmdne^i^ ccrtefi pdYole^che cos 
fcYmd c[uelìo chepeY noi fi dice : chegìd djfdìffimi dnnì^ 
non fu più, iufio Re . Qomdndò mi f uff ddto dueguide^ 
und peY Id VolonidjVdltYd pcY Id Roffid hdffd; fno d un 
luogo che fid chidmdtd chio^ouer Mdgrdmdn, che e oU 
tYdleteYYe di fud mdejìd in Rojfd . Veci li debiti YÌn^ 
gYdtidmemi k cjudnto dccddeud peY nome della mid ììlus 
fìrijfmd SignoYid , ^ dd fud mdejìd tolf combidto . 
PdYtt dà Idncifa con dette guide.ddi. xiiij. detto, cdmU 
cdndo per Id Polonid^che e pdefe tutto piano; ma ha pur 
deìli bofchi: ^ ognigioYno notte tYouaudmo loggìd 
menti hord djfai buoni , hora altramente , per moftrdr 
effer pouero paefe . Arrìudi in una terra ddi. xix. det^ 
ro, chef dndmdLumberli^teYYddffai ragìoncuole con il 
fuo cdfeìloioueil Rehdued (juatro fuoi figliuoli: il 
maggiore poteud hduer dd dnni xv. uno fatto l'altro ; 
tr flduano in cdftello con uno ualcntifftmo huomo per 
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mdcflro dd infegndrli . Volferto ( credo fiiffi fer comdn 
ddmmo dd fddre) che io li dnddfft à uìfitdr , ^ co fi 
feclrer un d'efft.mìfa ufate dlcmefdrole tdnto degne, 
qudnto dir fi fotejfe ; mojìrdKdo fortdrgrdn rmrenzd 
d (ho mdefìro . Gli feci ìd dehitd riffofìd, ringrdtìdn^: 
dffdi fwe fignorie ; togliendo dd efft comhidto . vfcitn-, 
tno di ?olonìd,ddi. xx. Apri/e detto, ^ ìntrdmmo in Id 
Kofftd bdffd,fvir del detto Re ; cdudlcdrdo jìn ddi.xxv.^ 
dettola forzo per bofchi : hord troudndo dlloggidmenti 
di qHdlche cdjìeUettoi hord in qudlche cafdle : ^ uenxm 
mo ddi focrdfcritto in und terrd chidtndtd \u[ch,che hd 
affdi honejìo cdfleUo di legndme: nclc^udl luogo flemme 
find ddi. xxiiii. dctto,non fcnzd pericolo , per rìff>etto dt . 
di uno fdr di nozze, percVe ({Udfi tutti erdno uhridchi , 
e7 fono molto fericolof : non hdnno uino .mdfdnno di 
mele certd heudndd, che uhridchd molto fiu chel uino 
Partimmo de li.ddi. xxv, ^ U ferd ucnimmo à und wl 
U chidmdtd Aìtomir ; tuttd di legnami con ilfuocdfìel 
lo ^ de li pdrtìmmo : tutto il di . xxix, cdUdlcdm^ 
mo per hofhi molto fcrìcolofi per effcrui d'ogni condii 
tiene diMomini trifìi ; e7 non troudndo Id ferd, dUog^ 
^lamento , dormimmo in detti hofchi fenzd cofd dlcund 
dd mangiare : & mi conuéne tutta Id notte fdrldguar 
dia . Adi. XXX. ucnimmo in Belìgraoch^cdfìeUo bidnco ; 
cue erd Idfìdntia deUd mdejld del Ke.&H ^Hg'^""' 
mo con grdn fmidro . Tummo ddi ^rimo Maggio ,m 
und terra chiamatd chio^ouer Mdgrdma.che c fuori del 
Id ^offid dettd ; ld<ìudle trd gouerndtd per uno chidmd 
to vammdrtìm foUdco cdtholico : ^fdfutd Id mid «e. 
mtd, per le guide del Re f cerni ddr uno dUoggìdmento 
dffdi doloro fo, fecondo il fdefe , c7 uiftommi di umud'^ 
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gìid djjdì dehhdmeme, r>ettd terra e' a confnì della 
TartdYÌdjOUe cdpitdm pure degli mercdtdmi con f>eUds 
tdrie f)ortdte della Roffia dltd^ ^ con cdroudne ^affano 
in Cdphd^ ma à modo dì cdfìroni jpejfe uolte fono frefi 
da Tdrtdrì. La detta terra e^ ahondante di pane <(y car 
ne . la lor ufdn7J,e U mattina fino lì ter-za fare li lor 
fatti , pi fi riducono nelle tduerne , fianno fno alla 
notte i e f^effo fanno di molte brighe come gli ubriachi, 
il detto Vammdrtim mando molti de fuoi gentilhuominì 
à conuitarmi,adi. ij. detto, ^ uolfe andaffi a defmare 
con hi. Fatte le debite falutationi mi fece molte grandi 
offerte ;fdcendomì fdpere , che per la mefìa del fuo Re 
era fiato comandato ^mi doueffi honorare, ^ guardare 
mi da ogni pericolo , ^ che mi doueffe dar il modo che 
io paffdffi la campagna di Tartarìaflno à Capha. lo rin 
gratili affai fua pgnoria ; pregandola cofi uoleffefdre: 
0-*dìffcmi che ajjìettaua uno ambafdatore di Uttuania. 
ilqual douea andare con prefmi dito Imperdtor de Tdrs 
tdri^ilquale Imperatore li manda ducento cauallide 
Tartari per accompagnarlo fcuro ; confortandomi : et 
cofi uolfe che io ajjettaffi il detto ambafciatore,con i'<jua 
le mi accompagncrìa, <^ fammi paffar fcuro : cr cofi 
deliberdi di fare . ce ne andammo d difndre certo hono 
remlmente dppdrecchìdto^ <^ abondantemente di tutto; 
facendomi honore affai. Eraui uno fuo fratello Vefcouc; 

molti altri gentìlhuomini : haueano alcuni cantori , 
J<{Hali mentre^ defnammo cantauano . Yecemiflar molto 
longamente àtauola con gran mio affanno : perche mi 
bifognaua più prejlo ripofo . Defnato chehd'iémo tolfi 
comitato dafuafgnorid, C7 ucnni al mio alloggiamen 
to,chefu nella terra,& lui rimafe nel cafìeUo oue era la 
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ftid jìdntìd : c7 e filtro di legname. Hi Und fumdrd che 
fi chidmd Ddtidmbre in fud lingHd^m U noflrd Urcjfe , 
Idqudl fdjfd dffrejfo \d urrdjche mettef^ne in mdr mdg 
giore . Stemmo in detto luogo fino à dieci dì . l( detto 
dmhdfcidtoYC giorno che'lfn li , U mdttind che fummo 
per fdrtlre^uolfe che udimmo mejfd : e7 henche per dui 
ti li hdued ^dridto del mio effer de li , nondimeno uditd 
la meffd chhYdcódù ìnfieme Vdntedctto PdmmmdY:: 
tim mi fece ^igUdr Id mdm del detto dmhdfcidtore , e^T 
diffeli^quefìd e Id perfond del no(ìro Re ; ptro fd che 
tu lo conduchi ù fkludmento in Cdphd; con parole tanto 
cdlde,ftdnto dir f foteffe . llc^ndl dmhdfciatore rijfuo^ 
fcjcheH comdnddmento deìid maefìd del Re erd fofrd U 
fud tejìd, a' <ì^eìIo fera di lui ; ferid etidndio di me . Et 
con quejìo tolfi comhidto ddfud fignorid ringrdtidndold 
^Udnto fefpi e7 pwoti, come meritdud , di tanto honore 
che mi fece . ISielli giorni fletti li, ffeffe uolce mi uifttda 
ud di uittudglid . lo li frefentdi un cdudìlo portante tes 
defco^ilcjHdlefu uno di cjuclli con liciuali mi parti dd Me 
jìre; tJ ^i «^If»"^ pei^c^'^ «'^««^ intre^.h^uolfcno li Idfcidjfe 
tutti de li^^ ftg^i^-fff^ c^W'*^' ''«^ f ^^P" • DrfWe^KìJc del 
Id maefta del Re Inhhi huond et ottimd compagnia; dìle 
(jUdli feci il douere . Con il detto dmbafdatore partimi 
mo de li ddi. xi. Maggio ; effendo io fopra una cdrettd, 
co Idfidle erd uenuto dal partir mio del Re fino in quel 
luogo, per hauer male à una gamba di mdnerd,ch'io no 
foteua caualcare : e7 cdmindndofno ddi.ix. arriudm^ 
mo à un cafdle chiamdto Cercdi ,pur del detto Re : oue 
flemma fino ddi. xv. chefcppeil detto dmbafdatore, che 
li Tàrtari erano uenuti dppreffo Cercds : onde pdrtima 
mo dccomodzndtì con detti Tartari, C7 intrammo in Id 
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cdpdi^tid deferta. Gìongemo aìld fum.ird fopYddettd dii 
XV. detto, Licjudle mi contienntpdjfdre . Quejìdfiumdrd 
fdrte Id Tdrtdrid dalla Rofpd uerfo Caphd; et per effer 
IdYgd fin d^uno mìglio j et molto profonda , i Tartdrifi 
mìffeno a tdgliare legndmi; legdndoii infieme^et metten 
doni foprd delle jrdfche : poi ui furono pope foprd tutte 
le nofìre rohhe ; li Tdrtdri entrdti nSafiumard^tt-i 
nendofi al collo dèli loro caudUi^noì li leg.imo alld coddj 
le corde che erano appiccate a qu(fiì legnami ; fopra iss 
^uali motati tutti noi^cacciammo li caualli per la fiutnd 
Yd ; Idc^uale p affammo f ahi con V aiuto di Dìo. Lo perì* 
colo grande lafdero' confiderare à chi leggera ; ma cer 
to non fo come potè ffe effer mdggiore. V affati dall' altrd 
hdndd^et dìfmontdti in terrd,ciafcuno r accodando lefue 
rohhe, fìemmo tutto quel giorno con Tdrtdrì ; et alcuni 
fuoì capi molto mi guardauano , ^fra loro f eceno di 
molti penferi . Et leudti dd detta fiumara fe mettemmo 
in camino per !d cdmpagna defertd con grdndiffimi di^ 
fdggi d'ogni forte. It mefffi a paffar una fiegd.Vdmhd 
fciator fopradctto mi mandola dire per ilfuo Turcìman 
nocche detti rdrt.m hdueudno deliberato di menarmi di 
fuo Imperatore; ne altramente poteuano fare : dicendo, 
che fimìle hiomo^cjual io era ( che ben lo haueudno ime 
fo ) non poteud paffdr Cdphd , fe prima non era dppre^ 
fentdto di fuo Imperatore.Sentita tal cofa mi fu di ^r.U 
diffimo affanno : onde molto mi ricomjdai al detto Tur 
cimano , pregandolo fi ricordaffe la promeffache fece 
Pamdrtìm^ per la maefld del Re di Polonid,^ li prò 
tniffì una ffada : mofìrodi confort armi, et torno al fuo 
dmhdfcidtore.et riferilli cjuanto gli haucd detto . fi mifft 
d'fentar^et here con detti Tdrtdrì con molte fdrolc 
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dccenidoli ch'io erd Genoefe^ld conciò in ducdti.xv.md 
frimd ch'io fentìjfi tdl noud , petti con gr udì [fimi dffdft 
ni . Ld mdttim cdudlclmo^ et cdmindndo fn adi. xxiUj. 
con molti difdggi,jldndo m giorno et md notte fenzdc 
qudji troulmo di fdfjo , oue d detto dmhdfcidtore con 
gli Tdrtdri conuéne figlidr U uid ucrfo il fuo Imperato 
re: ilqudle erd iui dd uno cdfìeìlo chidmdto chercher: et 
dettemi un rdrtdro in dfdgnid, che mi dccomfdgndffe 
in Cdvhd : et tolto comhidto dal daio d>nbdfcìdtort ci fe 
tdrJimo. Et bencì:e ejjir rimaf, foli.et in grdn fcrico 
li di continuo, dubitando che c^uelli no ne mdndaffm die 
tro^hebbifidcere e [fere [cedrato dd quelli malddetti cdnì 
cheouzdUdno di carne di cdUdUo , in modo che non fe li 
fotcud fìdre dpfreffo . Cdmindndo con dettd guidd,ld fe 
rd dìloggidmmo in cdmfdgnd^in mezo d'alcuni carri co 
le lor coverte di feltro de Tdrtdri : ^ fubito ne furono 
molti à torno.cercdndo di uoler intendere chi noi erdmo 
et effendoli ter la nofìrdguidd dato io effer Genoc c.mi 
preftntorono latte agra . La mattina auanti di de li far 
tirnmo^ct circa hord di ueffero ddi.xxsii. Mdggio detto, 
intrdmo nel borgo di Cdfhd.cdntdndo il Te dcum.e rin. 
f^ratiando il noflro fgnore Dioiche ne hauea camfati dt 
tanti affanni . Et ridotti noi fecretamente affrcjjo una 
thxefa , mandai il mio Turcimanno fer ritrouare lino, 
(irò confolo^lquale fubito mandò fuo fratello, a mi dif]c 
indugiaffi fino fui tardo, fer ìntrdrfecretdmente in una 
fud fdfd nel detto borgo ; ^ cofi feci . Mord debita 
entrammo in cdfd del detto Gonfolo,ouefmmo honorc. 
uolmentc accettatilo- trouai li meffer?olo Ogniben,iU 
cudl era fiato mandato fer la nofìra iMtnffimA Signo 
ridj fartito mefi tre <imn di me . 
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COME IL CLARISSIMO ORATOR 
Yinetidnì fi parti di Cdphd ^ e7 nduigdndo il 
mdY mdggìOYe^ drriuò dlVdjfo : ^fdfs 
fdndo tutto il pdcfe di Mengvdli ^ 
Ciorgidnidj^ pdYte dell' Ar 
mmid^ peruenne di 
pdefede vfnn 
cdffdn. 

Cdpìtolo fecondo • 

O non poffo ben dire pdrtlcoUrmentc le con^ 
ì dìtìoni di dtttd terrà dì Cdphd ^ perche petti 

qudfi di continuo in cdfd per non effer uijìo ^ 
md dirò bene cjuelpoco che puoti uederCy ^ intendere . 
Y^ettd terrà epo^d fui mdr mdggìore -, ^ e molto mer 
cdntile^ e?7 ben hdbìtdtà d^ogni generdtìone^ ^ eperfà 
tnd molto riccd . Mentre che io petti in dettd terrà jid^ 
uendo in ànimo di dndare al Td(fo noligidl und ndue^ là 
qudle erà nel mdr delle dbàch ^patron Antonio di Vdlda 
td; e7 conuenni ànddr a caudUo per troudre dettd ndue 
perfdr tdlnolo . Mdfdtto quefto mi fu porto unpdrti^ 
io per uno Armin chidmdto Mordch^ilqudle erd jìdto 
Komd^ ^fifdceuà dmbdfcìdtore di W fune dffdn ^infume 
con un^dltro Armir uecchio ; che oue io uoleud dnddrc 
difmontdre di Vdffo ^ mifdrià difmontdre in undltro 
luogo chiamato là Tinà ^ citcà miglid cento lontdno dà 
Trebifondà^che era deTottomano^^ che difubito fmo 
taremmo in terrd^ ^ montàremmo d cdUdUo ; promet^ 
tendomi che in qudtro hore mi metterià in uno cdfiello 
di uno Ariààmfittopopo àd vfuncdffxn : dandomi etid 
dd intendcre^che à quel luogo deìlà Tinà^ non li erà àU 
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tro cdjìeUo de Greci ; f^^c f^nzà dubbio alcuno , mi 
metterìd [icuro in detto cajìello . me per conto alcu^ 
no non p i^ccwd tal partito ; md ejjbrtandomi molto il 
Confdo , flio fratello ( ancor che mal uolentìeri ) ne 
fui contento . Partimmo di Cafha adi. iiij. GÌM^«o,e7 
uenne in mia compagnia il detto Confolo : e7 il giorno 
fegutnte fummo oue era la nauejatjuaìe haueua noligia. 
ta fer ducati fatanta^ma per mutar uiag^.o li conum^ 
ni dare ducali cento , Et perche oue fi uoleua (montare, 
era informato che non fi troiiaua caualli^ne caricai noue 
fopra detta naue ; per rijfetto delle guide , O" ^«co p^*" 
poter f condur dietro delle uctuaglie per li paefi di Me» 
grali eiT* Giorgiania. Caricati detti caualli adi. xv. Citi 
gno detto^femmo uela,^ entrammo in mar magiare; 
tenendo alia uolta del deito luogo della Tina , V nauti 
gando conprojfero uento . Et effendo circa miglia uin 
ti lontani, C «o« hauendo ancor uijìa di detto luogo, il 
uento falto' à leuame^noftro contrario, tenendo pur alla 
detta uolta : ma [emendo io che li marinari parlauano 
tra loro,et uolendo intendere qucUo diceuano ; mi diffes 
no che erano per fare quato io uoleua , ma che mi acccr 
tduano che detto luogo era molto pcricolofo . Onde udé 
do io tdl cofa, & uedendo , che <juafi pareua che nojìro 
fignore id^o non uoleua capitaffi male, deliberai andar 
alla uoltd di Liati, e7 Vaffo : et fatta ficfìd deliberatio^ 
ne de li a poco fece tempo projfero } O' nauigando con 
uentì piaceuoli . Gionfi al Varti adi . xxix . detto ; er 
ter tffer li caudi mal conditionatiMib^T^^^ metterli in 
terra, farli andar al Vaffo ; oue dittano effer miglia 
Ix . in detto luogo fi attrouaua uno hernardin fratello 
del nojìrepatrone,illucileuenneaU ttaueiCr intefo 
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come noi uolcudmo dnddr alla Tdnd^dfferntonne^ chefc 
de li cmddudmo^ tutti eraUdmo f^refif^er fchidut^ ^ che 
fdpeud certo ^ che in dato luogo fi troudud uno fobdjjk 
con molti cdualli^per uìfitdr quelli luochi fuondo Idfud 
ufanzd . Ringrdtidi iddio ^ de li mi pdrti • il detto 
Vani e uno cdfìeUo con un poco di borgo di uno fignort 
che fi chìdmd Gorhold ; fur pdefe de Mcngrdli : e7 ha 
undltrd terrd che fi chìdmd Qaltiched^fojìd fui mdr 
mdggìore di focd condiiione ; pur ne cdpitd cjUdlche 
fcte ; trdmtjfi cdndudze^ ^ qudlche cerd ; tnd non da 
contOy per effer gente mifere dì ogni conditione ♦ Adi pri 
mo Luìo^ porgemmo dlld hoccd del ^dffo^ ^ uenne una 
hdYcd de Mengrdli d Idti con modi ^ coflumi dd mdtti: 
difmontdmmo di ndue^ ^ con Id bdrcd intrdmmo nelld 
boccd delldfumdrd, oue t und ifold ; neìidcpudl f dice ^ 
chel Re Oefe5 pddre di Medcd uenefcd regno . Ld note 
te dormimmo li^md con tdnti mojfoni/he credemmo no 
poter cdmpdre dd loro . Ld mdttind^che fo ddi.ij. detto^ 
anddmmo con le lor bdrche fu per ld fumdrd ^ ^ tro:: 
Udmmo und terrd chidmdtd Affo ; pojìdfu dettdfumd 
Yd in mezo de bofchi Dettd fumdrd e Idrgd due trdu 
ti di bdltfrd . Difmontdti in terrd troudi un Nicolo cd 
pello dd Modone che erd cdpitdno de li ; ^ hdueudffdt 
to dd Mecho ; und donnd Mdrthd Circdffd che fu 
[chidUd di uno Genoefe ; cr uno Genoefc mdriddto de 
li . Mi dlloggidi con dettd donnd Mdrthd ; Lqual cer^ 
to mi fece buond compdgnid . Stetti in detto luogo per 
fnd ddi • iiij. e de li mi fdrtì . il detto Vdffo c de Men:: 
grali^ ei7 il [uo fignore fi chìdmd Bendidn^ il fidi hd poc 
co pdefe . Alld trduerfdpuo effcr tregìomdte^ il forzo 
bofchi i montdgne : fono huomini bejìiali ^ portano le 

chieriche 
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éììeruhe modo difrdti minori . Tdnno f wfi/je lire , 
pur foco frumento j e7 Wno : nid «on dd conto . \iue^ 
no di fdm7o fdtto duro à modo di fokntd miferimdmen 
te . Le lorfcmine dncord mojìrdno fin : e fd non fuffe 
che <iudhhe uoltd dd rrdbifonid li uien fortdto qudlche 
uini, fdldtì.a^ dd Cdfhdfdle.faridno dd tutto 

mdle: trdhefi qudlche cdncudze et cere.md di tutto foco. 
Sefuffcno huomini induflriofi.neìldfumdrd figìidridno 
0Udnto pifce uolcffìno : fono chrijìidni^md hanno di mot 
te herefie^ ^ celebrano dlldgrecd . Vdriimmo dal Vaffo 
adi. Ut] . Lmìo ; tolto fer mia guidd il fofrddctto ì^icolo 
cdfeìlo^tr fdfjummo con una Zofolo undfumdrd dna 
mdtd Udzo : eir ddi. v. cdmindndo fer dettd Mengrd^ 
lid fer bofchi e montdgne.ld fera fummo, ouc erd Id fer 
fona di Bendidn ftgnore di Mengrdlid : il^«d/e erd con 
Idfud corte in uno foco difmd , aUT dUoggiati fotta 
ma drhore ; facendoli à [afer fer detto ì^icolo^ ch'io uo 
leud farlarc àfua fignorid : mifce chidmdre auanti a. 
hi,andai,<^fecdiriuerenzd. 'Detto f gnor e fentaud 
in terra fofra un tafeto.con la moglier dffreffo, aU 
cuni fuoi fgliuoli ; O- fece dncor fentdr me in terra dua 
ti lui : ufdi le fdrole mi accadeuano , e7 l<' frcfentat : 
non mi d'ffe altro , faluo ch'io fuffe il ben uenuta . Lt 
dimdnddi und guidalo" rr^^ f ' ^ co»^Me//o 
tornai al mio alloggiamento . Uandommi a frefentarc 
md teftd di forco con uno foco di cdrne di mdnzo mdl 
cottd, a- <ilcuni fochi fdni, e trifti, che fer neceffta mi 
fi forzd mdngidrli:^:^ fer dffettdr la guidd jìettili 
tutto qud giorno, Erd in dettd fidnurddi molti dr^ 
bori in modo di buffi, ma molto mdggiori ; li<iua\i non 
hdusHdno und rdmd fiu dltd deWaltrd ; con Id fìrdU 
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in mero . Dedcfo Bcndidn poteud hduer dd dnnì cinqudn 
td^dffdi hello huomo ; ntd hdueud modi e7 cofìumi md^ 
tefchi • Adi. vi/, fdrti cdudkdndo di cominouo per ho^ 
fchiy eìT* montdgnc : ^ ddi. witj . pdffdmmo unofiume^ 
che diuide U Mengrdlid ddìld Giorgidnidj ^ dormims 
mo fopra un poco diptdto ^ foprd l'herbdfrefcd y fcnzd 
troppo uiudnde . Adi, ix. detto ^ueg^iemmo in und ter^ 
Tdzuold chiamdtd Cotdchis^con ilfuo cdjìeìlo tutto di pie 
trd ; ilqudle e [opre mo monticeìlo ; ^ hd und chiefd 
dentro ^ ^ mofird ejjer molto dntico . PdJJdmmo un 
ponte ^chepdfjd undfumdrd djjki grdnde^^ dìloggidm 
mo foprd un prdto^oue li erdn le cdfe del Re Pdngidn di 
Ciorgidnid } perche detto cdfleìlo e fuo : per quello 
gouerndtore fummo per tutto il di. xi. con grdn fdjlidij 
di quelli Giorgiani ; che fono come Mengrdli mdttu Voi 
fe quel gouerndtore defmdfje con luì; ^ redutti in und 
fud cdfd fi miffe d fentdr in terrd^i^^^x io dppreffo lui con 
alcuni delli fuoi^ ^ etidm delli miei ; eì7 ne fu diftefo 
duati uno cuoro d modo di mantile^che credo cheH grdf^ 
fo ch'hdueud foprdjidrebbe cucindto un grdn cdlderone 
di uerze : poi mijfeno ddudnti pdn dd bifogno^rdudnelli^ 
dlcund pocd cdrne conzd d loro modo, ^ dlcuni dU 
tri fj^orchezzì,che certo non fdperìd dirlo : poifdceudno 
portdre di cominouo à torno und tdzzd con uino^dccio" 
che mi imbridgdjjey come f eceno loro : md perche io non 
uolfi imitdrli^mi dìf^regìorono molto: ^ co fi con grdn 
fdticd mi pdrti dd loro ; ^ mi dete und guidd^ che mi 
mendjfe oue erd ilfuo Re. Uipdrti ddl detto luogo^ ddi 
xtj. detto^iiij/ cdUdlcdndo qudfi di cominouo per montdr: 
gne e bofchi , fui tdrdi per Id dettd guidd fui fdtto dif:, 
fnontdre foprd un poco di prdto dppreffo m mome^fos 
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fYd illude crrf un cafieìlo cì.idmdto Scdtider ; oue ad 
il Re Vdv.gYdtt : f^i" dcttdguidd mi fu detto ch'ei 
uokd dnddr a farlo fapcre dlfuoRe}^ chcl tornerid 
[ubito, <^ m menerìd und guidd^che m dccomfdgnerid 
per tutto il (ho f rfffe : e7 (ofi p^rti', e7 Idjjonne (oli in 
mezo di bofchi non fmzdgrdnde fdurai ajfettdndo tut 
td Id notte con grdnfdme.et fdurd che no ritorndffiXd 
mdttind à buonhoYd uenne, ^ con lui due fcriudni del 
Re ; C7 diffenojchel Re erd cdUdkdto À Cotdchìj e!7 hd 
ueudìimdnddti Ioyo per [d^er leYobhehdueudmo per 
fdrne und letterd ch'io foteffe fdffdY per tutto il fuo fde 
fe fenzd fdgdY cofd dlcund : cofi uolfeno uedcY il 
C7 notdY fno li drdffi che hdueudmo tn doffo ; che mi 
pdrfejìrdnid nouelU . Scritto che hebbeno il tutto , mi 
Meno montdffi à cdUdUo folo , che uoleudno che io an^ 
ddffi di fuo Re; md facendo io ogni operrf ferche mi Id^^ 
fcidffeno , mi comindorno ingiuridYc ; er confaticd mi 
UffornomendYeilmio lurcimano . Cofi montai d, cd^ 
uaUo fenzd mdngtdre, ne beYe , C7 cdUdlcdndo con Ioyo 
mi conduffeYo di detto cd^eìlo de Cotdthis, oue erd il fuo 
Re e7 ^«wi Yidurre (otto mo drboYe ; oue fletti tuttd 
queUd notte.con un foco di fdne, a tin foco di fefce,che 
mi m.dndoYno , md non ferè tYoffo . Ld mid famiglia 
rimd(e in rudYdid di alcuni ; c7 forno mendti d uno ed 
(die, C7 medi in cd(d di uno fYcte : come doueudnojìd^^ 
re li dnimi nojlriji fuo confiderart . Id mdttind feguc 
te il Re mi mdndo à chidmdY ; d^uale dnddi, <(7 lo tro 
Udì che (entdud dentYo und ca(a in teYYd , con molti de 
(uoi bdYoni d torno : & doffo le(alutdtìonifdtte,mife^ 
ce di molte dimdnde, a fr^ '^^'^'^ 'V V 
Re eYdno al mondo . Io diffi à uenturd.cYedo chefmo. 
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xìj. Mi YÌffofepi dici il uno : ^ fono uno de queTTi/^^ 
tu fei uenuto nel mtopdefe fenzd portdrmi Uttere del tuo 
fignore ? logli rìffofi^che Id cdgione^chc io non li hdued 
portdto lettere^ erdf^erche io no credea uenir ndfuo •pde 
fe:md che li decer tdua^che'l mio fignore il Pdpd lo dpprc 
ftdud molto; (^r metteudlo nel conto di tutti li ditti Re : 
^ che fe lui hdueffe creduto ^ ch'io fujfi uenuto nelfuo 
fdefe^ gli hduerìd fcrìtto uulentieri . Mofìro per tdl fd^ 
rolc hduer molto- pidcere^ mi fece molte dimdnde jìrd 
nie ; per lequdli intefi che quel giottone deììd guidd mi 
hdued condotto de li ^ perche li diede dd intender che io 
hdued grdn cofe ; che fe cefi hdueffe troudto^non cdmpd 
Ud mdi dd loro • Detti fcriudni^di quelle mie poche cofe 
che fcriffeno; uolfero quello li pidcque^^ per forzd uoU 
feno che io gli dondjje dlfuo Re . Ne/ piglidr combidto 
dd lui/o pregdixhe mi uoleffe ddr und guidd,che mi dc 
compdgndjfe ficuro fuor dd fuopdefe. Cofi mi promiffc 
esr dijfemi che mi faridfdr und letterd ^ che io dnderia 
ficHro per tutto il fuo pdefe . Con queflo mi fdrti^ 
Menni fotto il detto drhore^fdcendo infìdntid co qudfcri 
Udno di hducr Id letterd Id guidd ; Idqudle con grdn 
fdticd hehhi . Mi pdrti ddl detto Re, ddi. ìitj . ^ ritor 
fidi di cdfdle^oue erd U mid brigdtd^iqudli teneudno per 
certo^chepiti non doueffi ritorndre^ per le mdle conditio 
ni ^ che per lo detto prete li ueniudno dette dd Re ; 
qudndo mi uidero^ li pdrfe ucdere il meffid^ ne fdpeudno 
quello che fdceffmo per dìlegrerzd : ilpouero prete mo^ 
fìrò hduerne pidcer^ & pdrechìommi dd mdngidre . U 
notte dormimmo de li di meglio fi puote , <^fecemi un 
poco di pdneper portdr con noi , ^ dettemi un poco di 
nino . Adi. XV, circd terzd pdrtimmo de li con Id gui:^ 
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id, cdUdlcdnio fer hofchi montagne terrìbile , faefe 
maledetto ; dormendo la notte in terra apfreffo qualche 
acqua e7 herba, c7 f>er li freddi faceuamo fuoco . Gion 
gemmo adi. xwij . in una terra chiamata Corìdes di det 
to Re, fofld in una pianura , con un cafiello fopra uno 
colle di legname : f affali una gran fiumara da^reffo : 
^ e affai recipiente luogo . Perla guidd fu fatto fafer 
à quello gouerndtore : ilqual mi fece intrare in una ca^ 
fd j affettando di hauer qualche buon^accetto.deU/^ 
un foco il detto' gouernatore mi mandò a dire, che^l Re 
gli fcriuea , chegli doueffe dare ducati uìntifei , e7 alla 
9Uidd ducati fei : & io rndrduiglidndomi , diffi q-Aejlo 
non voteud effere, perche il Re mi haued fatto buono dc 
cetto , & haueuali prefentato per ducati, Ixx. con mol 
te altre parole, che non mi ualfe . Et ancora che io non 
uoleffi, mi conuenni darli : tmemifin adi . xix^. che 
mi licentio': & fldudmo con grdn fajìidii, perche d quel 
le bejìie pdreud non hduer max uifio huommt Quejlo 
fdefe di Giorgidnia,epur qudlche meglio della Uengrd 
lid md di cofìumi, & uiuer, hanno uno modo mede)ij> 
mo: e7 cofi nel creder, <5r celebrare. Vu detto, quando 
fummo gin di una gran montagna,che in uno bofco era 
una rrìde chic fa, in laqual gli era und nojìrd donna an 
tica% gliera più de. xl . caloieri , ^ diccuano faceud 
molti miracoli : non uolf anddrli fer il difiderio grande 
hauea d^^re di quel maladettto faefe : che certo il fa} 
(di con tdnto affanno, e7 pericolo, che k dire il tutto fec 
ria molto longo, al lettore falìidiofo . Adi . xx. Luto 
partimmo di detto luogo di fuori , pur fer montagne , 
per hofchi ; trouando alle uolte qualche cafale,cue to 
leuamo qualche uittuaglia , e7 andauamo i f affare m 
^ I ii] 
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qualche luogo di dc^ud ^ hsrbd per li cdUdUi : il nofìro 
letto erd fu l'herbd frefcd^ <^ cofi al continom per li pae 
fi di Mengrdlidj ^ di Ciorgidnia . 

COME IL CLARISSIMO ORATOR 
de vinetidni arrìuò d Thdurh , citta regìd di vfmcdfs 
fdn , e7 dpprefentoffi al figliuolo , r.on trovando 
il padre ; ^ come camino molte gìorndte 
per Li Perfid , i^^gionfe alla città 
di Spddm, oue trouo vfuna 
cdffan^et ri liti dpprea 
fentoffi . 

Cdpìtolo terzo . 

D I . xxìj. pYiyicìpìdmmo montare fopra uni 
à montdgnd molto grdnde , ^ la fera ci tro* 

Udmmo qudfi in cimd , oue conuenimmo pofa 
re ; ^ fu fenzd dcfid . Ld mdttind a huonhord cds 
Udlcdmmo^ Cr hduendo difccfa la detta montagna, fum 
mo nel pdfe di vfuncdffan; cioè principio di r krmenidi 
et ld ferd fummo dd un cdjìello chidmdto il Reo del det^ 
to fignore vfuncdffan ^ilejuale epojìo in un luogo che mo 
fìrd pianura^ mapdffali difetto undfumdrd molto prò 
fonddjnon di dcqud md di cdUd: et ddll'dltrd kUd u%d 
und montdgnd , c7 ^ l'incontro delld fumdrd è uno ed 
fdle d'Armenij , nelcjual alloggiammo : nel cajìello 
ci fon Turchi de detti fgnori ^ oue jlemmofino adi. 
XXV. co fi per ripofare,come per ritrouare guida ; et cer 
to fummo ben lójii in detto luogo . L'Armeno ilquale 
menai con meco da Qapha , che diceua e/fere huomo del 
fgnoT Vfuficaffan ^fu difcoperto per un gran ribado ; 
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^ per li detti Armeni fu detto che io hetued hdmta 
vrdn uenturd ufcire delle delle fue mani . li tolfi uno cd^ 
UdUo che hdued ddto , eir licentidto . To!/J per mìd gui 
dd uno frete Armeno ferfno in Jhdurii i ilqudle tron 
udi fddtifftmo . Adi. xxvi. detto con il f reterei noi cin 
que fdrtimmo del detto luogo de il Reo , (27 fdffdmmo 
und montdgnd ; U ferd ci troudmmo in und cdmfdgnd 
in mezo diìmontdgne^oue troudmmo un cdftle de Tur^^ 
h. dormimmo^ fur dUd cdmfdgnd ; fummo dffdi 
ben uijìi . Adi. xxvij. dUdnti giorno cdUdlcammo per 
fdffdre undltrd montdgnd ; ferche dUd defcefd , ne ftt 
detto che fdffdndo di giorno, ui erd un cdjdle de Turchi, 
che con grdnfericolo fdffdremmo . Md Id uenturd 
nofrd uol[e,che fdffdmmo »ì hord.che credo non fummo 
uijìi, eir intrdmmo in und cdmfdgnd molto helld, fdcen 
do sforzo in cdmìndr fiu de Vujdto,con foco rifojo fno 
alld notte , e7 dormimmo dUd cdmfdgnd : V (of f'^ 
dettd Cdmfdgnd fn ddi. xxix. che ci troudmmo per wes 
zo il monte di Noe ; ilfidl e dltiffimo , e tutto fieno dì 
neue fino di bdffo ; ^ cofi jìd tutto il temfo deWdnno . 
Vicefi che molti hdnno cercdto dnddr in cimd, ^ non rt 
torndno : ^^'^ ritornano dicono non gli fdr fo 

tere troudre uii a'cund . CdUdlcando find adi. xxx. di 
continouo per cdmfdgne , fur troudndo cjUdlchc montin 
cello, md non dd conto, arriudmmo dd un cdjìello d'Ar 
meni frdnchi che fi chidma chidgri,oue femmo fin ddi. 
xxxi. che ci rifoffdmmo fur dlfidnto , perche hdueud^^ 

mo fdne, c7 g^^''^' , ^ • f"*"'' ^«^T? 
uejfero dell fdrtimmo,a<^o^^^^^^ undltrd 
guida fer rhduris . Arriudmmo ddi. i] . detto , dd un 
cdfdle pur d'Armenij , dffdi buono dffreffo und mon^ 
' ^ I iìij 
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tdgnd^oue ci conuene pdjfdre undfiumdrdy con md hdr 
Cd jÌYdnìd à lor modo : ^ dicono^ che dettd fumdrd^ c 
quelld^chtl Solddn Biifcch uemej^er cffcr dìle md7iì con 
vfuncdjfdn ; md molto ti leudntc : e7 dicono^che tf^ 
fendo vfuncdjpin dd und bdndd^ il rdrcdro ddWdhrd , 
fcY difdggio di uiuere, ^ ctltro ^ in detti Tdrtdri intro 
il morbo co fi difdme^come di dltro ; ^ per dettd cdufd 
V fune djjdn gli ruppe ^ ^prefe il detto Solddn Bufech ^ 
^feceli tdglictr Litefìd : cofipdjjkmmo dettd jiumdrd. 

hdndd fimflrd ut fono. od. cdfali d^ Armeni] ^ uno dp 
freffo l'dltro^tutti cdtholicty ^ hdnno il fuo Vefcouo^ et 
e fotto il Pdpd . Et per tdnto pdefe , Id Perfid non hd il 
più bello^ dhonddnte d^ogni cofd . Venimmo ddi.iij. 
in und terrdzuold chidmdtd Mdrerichi ; dpprcffo Uc^ud 
le qucUd notte pdffdmmo . A' buonhord cdudlcdmmo 
ddi. iitj. per cdmpdgne^con tdnto cdldo^ che non fipote^ 
Udmo mettere Id mdno ddoffo;non troitdndo dlcuna 
huond dcqud . NoM che ddlpdrtir dd Loredo cdmindn 
do per li luoghi^ come e detto ^troududmo di molti Tur 
cimdni con le loro fdmiglie^ che cdmbidudno loggìdmen 
io^^ dnddUdno d Vherbefrefche^ perche co fi ufdno fìd 
re con li fuoi pddiglioni in luogo ìurhofofno che fid con 
fumdtd ; eir poi Udnno a troudr dcirdltrd : ^ troudud 
mo che GUelli fdudnodlloggìdti^ fono huomini molto 
tndlddettì j ^ gran Iddri; che certo nefdceudno pdurd 
md li fdceud dire che io dnddUd di fuo f gnor e , ^ con 
fieflo pdffdmmo et con l'diuto dd noflro fignore iddio • 
Adi detto circd hord di uejfero ^ intrdmmo in rhduris 
pojlo in pìdnurd con mure di terreno ^ ^ trì[ìc ; et hd 
dpprcffo alcuni monti roffi ^ che dicono fi cìmmdno li 
monti rhduri . Entrdti in dettd terrd^ Id troudmmo in 
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gYdn comhufiìone, er con gran fdiicd andai ad uno Cd 
uerfadjOiie aUoggìdi: e7 cduAcando frimd ch'io drru 
iidffì di Cduerferdfid ^«elit rurchi dicedno.queftifono 
di ^«elii cdni , che uengono d mettere [cifmd nclld fede 
mdcomettdnd ; fi wrid tdglidrli spezzi . Difmontdtì 
in detto Cduerfcrd , per uno dzdmo chtH gouerndHd ne 
furon ddte due cdmerettefer il nojìro dormire ; & 
to mojìrS effer buond ferfond, <0- le frìme fdroU ne di 
(eff^i fi mdrdHeglio come erdmo uenuti d fdludmento ; 
mojìrdndo non poterlo credere: focene d fdfere come 
tutte le fiYdde dcìld terrd erdno sbdrdte.che cofi le uidi . 
uolf intendere Id cdgione.mi diffe come Gurlumdmech, 
ch'è" fgliuol di vfuncdffdn, il udiente hducd rotto guer 
rd d fuo pddre^ V hduedli tolto und terrd in cdfo delld 
eerfid chidmdtd Syrdi : Uqudl hdued ddtd d godere d: 
sulthdnchdli , cr mdregnd del detto : ^ per Id detta 
cdgione vfuncdffdn hducdfdttto gente.a cdHdlcdud dHd 
uoltd de Syrds per cdccidr il detto Gurlumamech ; (^T 
uno fignorotto chidmdto Xdgdrlì, huomo di montdgnd, 
che dicedno hduer fiu di tremild cdUdUi , che hd'Md 
teìligenzd con il detto Curlumdmech chefdceud gturrd 
fuo pddre ; ei7 dd^mcgidud , et correud fno dpfreffo 
ThdHrìs}^ verduhio del detto hduedno sbdrrdte le 
{ìrdde . E t diffcmì,^ come il fuo fdhdffi erd ufcuo fuo 
ri per effer d' Vincontro di detto Zdgdrli , etfubuo fu 
rotto , ^ toltoli il tutto : &- hebbe digrdth di torndr 
in rhduris. Glidimdnddi perche tutti fieUi dMd 
terrd non ufciudno fuori : mi riffofe, che lor non erdno 
■ huomini di guerrd : md che à queUo fgnore che hdued 
U terrd à queh ddudno obcdiézd. volffdre ognief^e^ 
rienzd di fdrtirmi per dnddu dietro di signore.no tro^ 
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Udì mdi huomo mi uoUfft dccompagndre ; ne dd ejtitUì 
Subdffi fuoti hducr dlcm fduorc . Onde mi fu forza 
fidrc in detto CdHerferdjO" di continouo dfcofo ; perche 
cofi mi rkorddud il fdtronc dd Cduerfcrd ; ^ erdmì 
forza andare à comprare il mio uiuere , e7 mdnddre il 
mio Turcimanoy ^ qualche uoltd uno Agujìin dd ?ds 
uìd qual mendi con meco dd Qdphd , che pur fapeua dL 
tjuanto Id lin?ud ; dlqual ueniudno dette di molte ingiù, 
rie , e!7 che doueffmo effere tagliati a pezzi . De li ad 
dlcmi giorni uenne uno figliuolo di vfuncdffdn chidma 
to Mdfubei, con mille cdUdUi come fi detto , per jìdre di 
gouerno di Tnauris, per duhio di quel Zagdrli ; dlqudl 
andai, ^ con fdticd hchhi dd lui udienza . Conuenne^ 
mi donare una pezza di ciamheìlotto^ ^ falutdrlo. eli 
diffi andana dal fignore fuo padre ; pregandolo mi uoi 
leffe ddr (gualche buona compagnia : à pena mi rijfofe , 
C mojlro non curare^tornai al mio loggiamento^et per 
che le cofe peggiorduano^et etidm che'ì détto Mdfubech^ 
uolfe torre denari dal popolo per far gente , ilcfual non 
uoled , ferrorno tutte le botteghe : onde mi fu forza per 
detta cagione partirmi dal Cauerfcra , ridurmi in 
una chiefd d^Armentj ; oue ne fu dato un poco di log^ 
^amento per noi,et caudUi ; non Idfciai ufcir alcuno 
de miei fuora . Con che animo doued fìare con Id mia 
brigata fi può confiderare, che in uero al continouo jfd^ 
Udmo dd dffcttdre che foffimo malmenati : ma il no^ 
firo fgnor Dio, che per fua mifericordia ne hauea cam^ 
fdti da tanti pericoli fino li, mi uolfe faluare . Adi. v , 
Settembrio Jìando purliìn rhauris , giurtfe Bertonio 
l-tompardo mandato daUa nofìra Signoria ad ejfo vfun 
cdffdn , ilqudl mi trouè in Capha : O' era con lui uno 
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IN PERSIA. 70 
ìirdncdlion fuo nefote . Voìfe dnidre per uìd dì Tre&ii 
fondd , (^7* uc««e drfpoi di me uno mefe : onde deliberdi 
mdnddre il detto A^ufìino d vinetìd con mìe lettere di^ 
rettiue dìld tioflrd llluftrìfftmd Si^norid ; e7 ddre duìfo 
del tutto co fi lo mdnddi per uìd dì Alefpo , & dn^ 
dò d fdlHdmento, md con grdnde perìcolo . Stetti in det 
to luogo de ThdHrìsjìno ddì. xx'tj. Settembre . Non fof 
fo bene dire di fvid conditione , ferche di continouo fimi 
dfcofo.'TT era grdnde ; md hd molte cdr^he dentro: non 
credo hdbbid grdn pofolo dentro^md e dbonddnte d'ogni 
mtudrie^ ^ tutto cdro : hd di molti hdzdri/dpitdno di 
molte fetefer trdnfito per Alcppo con cdroudne : hdnno 
di molti Idwri di fetd leggieri fitti in zefdl : ufdno mol 
ti btifcdfmi ; er d'ogni forte mcrcdntid : di gioie 
non odi fdr mentione per dlcuno . Volfe Id fortund mid, 
che'l fm Cddildfcdri, dei primi dpprcffo il Signore 
vfuncdffdn j che erd jìdto dmhdfcidtore di Soldino per 
fdr pdce.ldcfudl non uolfe fdre , ^ ritorndud di fuo si^ 
gnore ; fubito che io il fcppi , tenni pur modo , che io li 
tdrldi,&- feceli un prefente,pregdniolo mi uolcffe dccet 
tdr in fud compdgnid ; dicendo che io dnddud ddl^ fuo 
signore per fdcende importdm : Ufidle mi dccetto tdn 
to benigndmente, qudnto dire fi poteffe , con pdroUhm 
mdne, cortefi ; Òcendomi , che mi dccettdUd di buo- 
nd uoglid-, e fferdud in Dìo condurmi d fdludmento ddl 
fuo Signore . Vdrfemigrdtìd dd Dio , e7 ry^olto lo rin^ 
grdtidi . lidued con lui doi fuoi fchidui fchiduonì rine. 
^dti chefecenoftrettd dmicitid con li mìei con molte of-. 
fcrtl-(&mi promi[feno,cheqHdndo fuopdtrone fojfe 
per pdrtirf, fubito me lo fdridno fipere, e7 cofi fcceno : 
f eceli prefeme.O' mi «^//"^ • A^i- ^xi/. Settembrio,come 
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VIAGGIO 

e detto, fdYtìì} dì Tbdurìs con detto Cddi Idfcdri ; €t erd^ 
ui dncoYd und cdroudnd di molti Azdmi^ che dndaudno 
di noflro cdmino^ ^ per fdUYdfi dccompdgnorno : cd^ 
Udlcdnlo troududmo pdefe tutto pìdno con qndUhe pos 
che colline^ ^ molto drido^ non fi trouando tino arbore 
di nìund conditione ^ fdluo dpprejjo qualche fumar d . 
Trouduamo pur qudlche cafdle^ma non dd conto. Auan 
ti mczo giorno ripofaudmo dlld\campagna , ^ cofi la 
notte ; e7 di cafal in cdfal fi forniuamo di uettudglia fe 
condo li nojiri bifogni . Cdualcdndo di detto modo drri:^ 
udmmo adi. xxviij. detto in und terra chiamata Soltdi^ 
nidy che per quello mojira^ credo fuffe luond terrd : ha 
uno cafìello di muro dffai grdnde ^ ilqudl uolp uedere : 
erauì una mofcara che mofirana molto antica. Haucud 
tre porte di dronzo più alte di quelle di fdn Mdrco^ lauo 
Tdte conpomoli ^ tutte alla damafhina^ intrauenendoui 
argento ^et certo e co fa biUiffimd^ eìT credo cojìaffe affai 
denari. Altro da conto non uidi . Detta terra e pojìa in 
pianura ; ma appreffo alcune montagne non troppo gra 
di 'Dicono che Vinuernofa tato freddo ^che lì conuicn an 
dare ad habitare in altro luogo. Ha uno bazaro di uett: 
tuaglìe^i^ qualche boccafinì^ma non dd conto. Stemmo 
in detto luogo fino adi.xxx.da mattina^ che de lipartim 
mo^ CT- caualcando pur per campagne con colline^ come 
c detto ^ pur della Perfia ; laqual comincia da Thanris^ 
eìr dormendo ogni notte alla campagna. Giongémo adi. 
iiij . Ottobre in una terra chiamata Sena non murata 
con bdzdro al ufato ^ pojìa in campagna , appreffo und 
fumar a^ ^ ha pur dtUi arbori lì torno ; oue dormimi 
mo in uno Cauerfera affai dolorofo . Adi.v. partimmo, 
ddi. vi. effendo dUoggiati in campdgna mi ajfahò U 
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I N P E R S I A. 7» 
fehre con udrij decìdenti ; con gYdn fdtìcd ddi.vìjM 
mdtànd cdudlcdmmo , ^ a buonhora drriudnmo 4 
und terrd chidtndtd Como; ei7 e»trdtt in uno Cduerferd 
in foco d'dWerghetto^ldfcbre mi multiflicò; et H giorno 
feguente tutti li miei fi dmmdlorno, eccetto frete Stefha, 
nOjilciHdle erd. ^wel/o che ne dttendend à tutti -.a^fumd 
Idttia di forte, che fer fidmo mi fu detto foi , zdUdrid^ 
Udmo tmti,dì(endo di molte mdterie . il dato Cddi Lds 
/c^rt mi mdndo d uiftdre^et efcufdrf che non foted pdf 
f in de li ; fcrche li conuenìd cffer frcjio al fuo fgnore : 
rnd chel mi Idfferid uno fuo fèruitore; confortdndomu 
che io erd in fdefe che ninno mi fdrid dijj idcere . id det 
td mdldttid mi tenne in detto luogo jind dc/r.xxn;. Detta 
terra di Como e fojìd in fidr.o , ^ e ficcold , md djfai 
beìld,e murdtd di mure di fdngo , e dffai dbonddntc 
di ogni cofd^con buoni bdzdri di quelli fuoi Luort et boc 
cdfmi De li fdrtimmo ddi. xxiitj. come e detto, md in 
uero,cdUdlcdHd congrdnde dffdnno fer Id mdldttid hd^ 
uutd . Arriudmmo ddi . xxv . detto in undltrd terrd 
chiamata Caffan murdtd come Como, & con bdZdri co 
tne e detto ; md fiu beUd terrdZUoU di Como . Ld mdt 
tina de li fdrtimmo ddi.xxwi. e7 intrdmmo in un'altra 
terra ficcola chiamdtd Uethds, fojìd in fiano , oueftfa 
più uino eh in dltro luogo ; e7 fer ld debolezza , eìT 
perche mi era fur ritorudio uu foco di fbre , jìetti ^uU 
giorno li -.i^ddi. xxvit/. di meglio fucti montdi a ed-, 
ualio ; & cdudlcdndo fur fer fidmird giongemmo m 
la terra chiamata Sfddm . Adi. xxx. oue trouammo il 

[iznor Vfuncdjfdn: Z7 intef 

me(fer lofaphdt Bdrbdro ambdfddtore, dnddi a difmon. 

tan di fuo aUoggidmmto : e7 i'^n Valtro,^ ab. 
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brdcddtofi fmttdmmu infume ^ di qudntd confoldtìon 
mifii^fi può confidcrdre : md bifogndndomi fin prepo 
ripofo (he dltro^mi mifi d rìpofdre : eiJ il giorno feguen 
te poi confai^ confud Mdg. quanto mi dccddeud . SdfH 
io il fignore delld wid uenutd^ mandò fuoifchiduì d ricc 
uermi con prcfmi di uettudric . Adi . iiij . Nouemhrc 
dd mdttindper fuoifchiduì fummo chidmdtì dd effo fi^ 
gnore nelld fìdnzd oue jìdud : C7 intrdmmo in und cd^ 
merd in compdgnìd con il Magnifico meffer lofaphdt ^ 
cue erd fud fgnorid con otto de fuoì che mofitdudno 
huomini dd conto . irdttd Id dehitd rìuerenzd a lor mo:^ 
do^ effofi L'ambafcìdtd per nome delld mìd lUuJlriffmd 
Sìgnorid ; ^ lì dpprefentdi Id Ictterd dì credenzd. Com 
pto qudnto hducd d dire ^ mi riffofe con hreuitd ; quafi 
efcufdndofiy cheforzd Vhautdfdtto dnddre in quelle par 
ti . Compito che io hehbi mi fece fentdr dpfreffo queld 
fuoì^ oue fu portato dd mangidre ; certo ahonddntemin 
te delle uiudnde a lor modo ; md lene dppdrecchiato^^ 
fintato fu tapetìycome ufano . Mangidto che haucmmo ^ 
falutammo fud fgnorid^o- ritorndmmo aìli nofiri dllog 
gìdmenti . Vummo chidmdtì ddì. \ì . detto ^ ^fccemi 
mofirdregrdnpdrte de fuoì loggidmenti^ oue fidud, che 
erdno in mczo dì uno cdmpo oue corred md fiumdrd ; 
luogo molto delctteuole . In queflo luogo erd undfìan:^ 
zd in modo di und cubd^oue erd dipinto il modo li mdn 
dò Sultan Bufech dd tagliar Id tefìd ; mofirdndo ^ che 
Gurlumdmech il mendud con und cordd ; ilqudlfu cjucl 
lo che fece fdr dette fìdnze . Ne fece fdr coUatione di 
buone confettioni . Torndmmo dlk nofìrt fìdnze fenzd 
dir dltro^ ^ fìemmo in cjuefìo luogo di Spddm con fud 
fignorid fno ddi xxv. detto nelU giorni moke uoltc 
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I N P E R S I A TL 

furtìvno (hidmdti dd fm fignoridj oue mdngUudmo ferie 
Zd dkro àrm . DetM mrd di s^dam^e murdtd di mu 
re di terrd come Vdkre ; C rr.ofìrd fuffe affai conwnié 
te terrd : e fofid in f>ìdno^t!^ e ahondante d'ogni vMtud 
glid . Dicono dlcuni che di prender d'elfi non fi uoltn^ 
do rendere fu molto defiruttd . Notrf che dal nojlro 
fdrtìr di rhduris fn d ftcpo luogo di Spddm fono gior 
nate, xxiiij. C7 e tutto fdefe delld Perfid.fidno^aridiffis 
wOjCt in molti luoghi hanno dc<juefalfe : Ichidue efrut 
ri che fanno ( ce ne e affai abondanzd ) fon fatti ftafi 
fierforzd di accfue . Hanno le miglior frutte d'ogni for 
tejche io h&bbid uifo in luogo dlcuno . AÌld banda de^rd 
^ fnifrd fono montdgnejequali dicono effer molto 
hertofe^ e7 ehe'l forzo delle uittudglie uengono deli. ^ 
Tutte le co/è fono cdre : il uino da tre in c^udtro ducati 
Id c^drtd^à nojìro modo : di fdne e conumicnte mcrcd^ 
to: legne md [ommd di cdmmello cojìd uno ducdto: cdr 
ne fiu cdxd che da noi : galline fette di ducdto ; (e dltre 
cofe tutte fer tdgione . ?erfidni fono huomini molto co 
Qumdtij^ gentilefchi; ^ in le lor cofe mo frano amar 
chrijìidni . in detta Perfidia noi non fu detto mdi pc^* 
gio del nofìro nome : le lor donne uiflono affai honos 
retiolmentCyfinel uefìire , come nel caualcare , 
^ molto meglio che li huomini . Mo/?rds 
nodnco effer beUe dònne iferchx 
li huomini fono belli , e ben 
fdtti . Tengono Idfec 
de mdcomets 
tdnd* 
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COME ILCLARISSIMO ORATO^ 
de Vinetìanì fi farti dd Spddm , e torno' infime 
vfuncdffdn à Thduris ; oue trouo^ lo Am 
bdfcidtore del Duca di Borgogna 
et del Ducd di Mofcouid: et 
comeddfoi molte dUs 
diezeJMe dd 
lui licés 
tid, 

Cdfitolo CjHdYtO • 

D I • XXV. come e detto ^ fud Sii 

à gnorid fdrt'ì' di detto luogo di Sfddm con Id 
fud corte j (27- tutti con le lorfdmiglie^ riton 
tédndo a inucrndre in Como : ^ io con fud fignorid^cd 
Udlcdndo ijUdfi per li luoghi oue erdudmo anddti^dUog:: 
gidndo dìld cdwpdgnd [otto fddiglioni ; ^ in ogni luos 
go oue dUoggidUdmo ^fifdceud hdZdrì d'ogni cofd : per 
che hdnno defutdti quai feguitdno il cdmfo^ ^ portano 
uittudglie^ e7 yi<ine d'ogni conditione . mirammo adi , 
xiiij . Decembrcj in dettd terra dì Como con fud fignos 
ria, oue confdticd ne fu ddtd una cdfetta per nofiro log 
giamento ; md ne conuenne jìdr doi giorni (otto i pddi:i 
glionij primd che Id potemmo hducre ; con grdn freddi. 
Stemmo in detto luogo di Como con fud fi gnorid f no 
adi. xxi. di Udrzo. m, cccclxxv. i!^ fecondo l'ufanzd, 
molte uohe ne fdceud chidmare : ^ qudndo mangidudi 
mo con fudfignorid ne fdceud intrare in la ftid camerd 
dd padiglione ; ^ anche dUe uolte flduawo di fuora et 
fenzd dirne altro jfpartiuamo : ma quando defnaua^ 
con fua fgnorid hdued piacere di dimatidarne de 

noftri 
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IN PERSIA. 73 
nofìri luoghi , O' fdceane di fìranie dimnde . Idfud 
fortd urto e honoreuole , e7 di continouo ui (vno molti 
huomini da conto : ogni giorno ui mangia dd qua^ 
tro centoj eì7 dlle uolte molto più i liquali [cntano in ter 
ra . vienli portato dlcuni Tdpfi di rdme.jiord con rifij 
■ hord con menefìrd diformmo^con un poco di carne dcn 
trojche e un fiacere d uederli tirare à terra. Alfgno^ 
tejO"^ f*^ mangiauano con fua fgnorìa, li uien 
portato honore uolontieri i fattoli abondante/t bello 
apparato. Detto [ignare di continouo beue umo a pajìo 
et mojìraua effere bel mangiatore; di quanto man^ 
giduajuuea gran fiacere di frefmtar di (juello mangia 
ua . Al continouo gli eran di molti fonatori ^ cantori 
duami, et comdndaud à <[uel\i,<{ueh li fiaceua cantaffe^ 
no/ fonajfeno . Queflo [ignare^ moftraua molto aUe^ 
grò i grande di ferfona , fcarmo , ^ ha uno uxfo quafi 
Tartarefco al continom con dai colori alla f^zza . Ircif 
tnauali la mano cenando beuea . Secondo me mojiraua 
di età di anni. Ixx. C7 molte uolte faceua tanfaruzzo , 
eir molto alla domejìica : c^uando fajfaua il fegno , era 
alquanto fericolo[o : ma con tutto quejìo era ajjai fiace 
Itole (ignare . Stemmo in quejìo luogo di Como , come 
e detto, fino adi. xxi. Marzo, che de li fartimmo . la^ 
fcierò di dire le uolte,che farlammo con fua fignoria^cir 
Cd la ambafciata noflrd , per non effer d' profofito } ma 
ter li effetti fotete comf rendere il tutto . Aduxx. Mar 
zo , come e detto , partimmo dd Como per ucnireuerfo 
ihduris con tutto il lordo, cioè' cadauno di qucUi fcgm^ 
ud il [ignare . Haueua tutta la fua famiglia , ^ robe 
ha,caricdtd fopra cammei, mulesche ue ne eragra^ 
diffima quantità . Vaceuamo al giorno da. x. m.xij. 
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m'iglid , cJT* f dnddr a troudr buona herhd dUe uolte 
uind^md raro, lì cofiume del fuo camino e^che unogior 
no duami manda un fuo padiglione a mettere oue uuole 
dUoggiare : foi la notte il lordo fi leua , ^ tutti ucinno 
oue egli e pojìo il padiglione ; che li e qualche buonhers 
ba^ accjua : et li fi jìaua tanto che l'herba fuffe con^ 
fumata ; et co fi feguiua al continouo . Le loro femint 
erano fempre prime alìi alloggiamenti a drizzare gli pd 
diglionìj CT" apparecchiare per li mariti ; lec^ual fon ben 
uejiitCy e7 caudlcano benìffìmo fopra li migliori cauaìli 
the habbmo : fono gente molto pompofa : hanno (Quelli 
fuoi cammelli tanto ben guarniti,che e un piacere ues 
derli ; & non e fi trifìo huomo che non habbia almeno 
fette cammelli ; in modo ; che a uederli di lontano pae 
reno gran numero di gente ; ma con effetto non e cofi . 
Voteua hauerefino algionger in 'ihaurii da pedoni due 
mila con il fignore ; cioè in fua compagnia. Al Magni 
fico meffer lofaphdt , et a me non parfe mai uedere più 
di cinquecento caualli appreffo il fignore ; perche li altri 
andauano come li piaceua . Li padiglioni del fignore 
certo fono tanto beHi^quamo dir fi poteffe . Oue dorme 
tffo fignore e in modo di una camera , coperta di feltri 
roffo ; con porte^che bafìeriano a ogni buona camera . 
Caminandojcome e detto^al continouo f faceua bazari 
nel lordo ; ^ trouauaf d'ogni cofa^ ma caro . Noi con 
li nofìri padiglioni ; cioè' un per uno , (eguitauamo fua 
fignoria : ^ molte uolte ne faceua chiamar a mangiare 
con quella i ufando li termini detti : ma ffeffe uolte ne 
uifitaua con qualche prefente ; cioè delle loro uiuande : 
mofìrando ceno gran carità} ptr alcuno de fuoi , «e 
de altri,non ne fu fatto mai tono alcuno , Adi. xxx. 
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IN PERSIA. 74 
Udggio effendo drcd. xv . mìglid lontdr.ì éd rhdurìs , 
^unfe dd effo fignore uno frdte Uidouìco da Bolognd co 
(ci cauaìlijche dkcv.d chìdmdrfi Pdtriarcd d'Antiochìd ; 
ilfidle diffe erd fldto mdnddto fcr dmbafddtoYe di Boris 
gognd : tr ^' /?g:«oJ^e «e mdndò d dire , /è noi il 
conoscemmo: crfcmmo huond reldtione di lui d fud /ìs 
gnorid. Adi. xxxì. detto Id ntdttind mdndo d chidtndr 
loj C7 «oi di comfdgnid per udirlo . Quefio frdte hd^ 
ued fortdto con luì per prfff«te,tre uefle di ^dnno doro^ 
tre di uelluto cremefino^ e7 tre difdnno fdgondzzo : et 
anddto ddfud fignorid le dffrefentò . Ne foe er.tr drc 
Anco noi nel fuo fddiglione ; c7 nolfe che il frdte diceffc 
^Udnto hdued à dire : ilqudle diffe che erd f dto mdndd 
to per dmhdfcidtore ddl Ducd di Borgognd a fud ftgno^ 
rid, <0- cf'e pf»" «"^^ # D«c<<^/i fdceud grdndiffi^ 
me offerte con molte fdrole , lefidli pdrmì pm honore 
tdcere^che dirle : e7 i' /'^«'>re mojlro' fidfi ibejfdre . 
Deftndmmo con fud fignorid , oue ne fece molte dimdm: 
de, <!fr d tutte riffofi di hifogno^ poi ritorndmmo dUi no 
jiri fddiglwni . Intrdmmo in rhdurisjddì. i] . Giugno, 
nefii ddto uno dUoggidmento : <!^yddiMij. detto mi 
dò d chidmdY detto Vdtridrcd ^a^noì. Et hcnche per 
dudnti qudtro uolte mi hdUed detto.che uoled che io tor^ 
ndffi in trdnchid , e7 che'l Mdgnifìco meffcr lofd^hdt 
rimdneffe de li : ioftmpre recufdv, ne credetti che più dt 
tdl co[d doueffc fdrldre : md fummo chidmdti duanti 
fud fignorid^a- d detto Pdtridrcd diffe , tu tornerdi di 
tuofgnore à fargli (dfer, ch'io uoleud offerudr (e prò* 
meffe e7 fdr guerrd dU'Ottomdno , &- che gid erd in 
poto } con qudlche dltrd fdrold leggierd a tdl frofofto: 
poi fi wltò uerfo di me, t diffemi . Mcord tu dnddrdi 
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con quejìo Cdfis dal tuo fignorc ; ^ dirdì come fono in 
fonto dfdY gucrrd dlTottomdno^e co fi uogiidtno fdt lo 
ro. lo nonpoffo mdnddr meglior; ne più ^nf fidente mef 
fo di te . Tu fei Jìdto fino in Spddm ^ (^7 ritorndto con 
meco ; ^ hdi utfro il tutto : ^ potrdi riferire di tuo fin 
gnor e, e7 iuid lifignori chrifiidni quefìo , vditd tal co 
fd non fui ftnzdgrdn dìjfidcere^ ^ ^^Ihfh 
non foted fdre ; con le rdgioni mi dccddeud . Mi diffc 
con turbdto uolto; io uoglio^^ lo fi ti comdndo tu Uddi; 

di cjuefo mio comdnddmmto ne fcriuerò di tuo fin 
gnor e . wolfi ilfdrere del detto Pdtridrcd^ ^ del Mdn 
gnifìco meffer lofdchdt : liqudli mi diffeno^non fi foteud 
far dltrdmente ^ chà fdre il fuo comdndamento . Cofi 
uifid Idiiiolontd del fgnore^ <^ il lor pàrere^rif^ofi ifm 
gnore^dmor che quefid cofd mi fdgraue; ^ che tud fm 
gnorid iomdndi cofi^il tuo comànddmento ferd foprd Id 
mia tejìd , ^fdrò qudnto mi comdndi : eì7 in ogni luo 
go oue mi troueròj dirò Id poffdnzd grdnde^et buon uo 
ler di tua fignorid^confortdndo tutti li fignori chrijlidni 
uoglij.no fare il fmile dal cdnto loro . Mofìrò hduere 
Id mid rijfojìd molto gratd ; e7 ufommi qudlche buond 
fdrola fecondo li fuoi ccfìumi . vfciti fuori fummo fdt 
ti ridurre in un altro luogo ^ oue ne mandò d ucfire il 
detto Pdtridrcd ^ io^di due robbe a fuo modo^ dffai le^ 
giere ; per effer cof il fuo cofìumc . Vndltrd fdtd tor 
ndmmo dd fud fignorid ^ ttfdtdli rmerenzd torndmmo 
dUd noftrdjlanzd^ oue ne mdndò d frefentdre diclini fo 
chi dendrij ^ uno cdUdllo per uno ; cioè di Pdtridrcd ^ 
€t d me con dlcune foche fuffdrete.ln quel giorno ufcitc 
de rhduris ; ^ noi rimdnemmo fino ddi. x. detto : ^ 
amor noi ci fdrtimmo tutti infieme^ et anddmmo d tron 
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udrefud fignorid il fidi foted ejfer drcd xxv. mìglid (f« 
nopri lontano dd Thdurìs con fuoi fddiglionì in uno luo 
go di dcque ^ herhd djfdi hello . Pdnmmo de ihdUn 
ris^ddi.x.come e detto^ et andammo a troudre fud figno 
rirf-, e7 fojìi li nofìri padiglioni di luogo ufato^ui jìem:: 
mo molti giorni fin che le herbe furono confumdte . Les 
uoffi de Ujtrpf^^ ^^^^^ ^^^''^ de nojìri^cue ftemmo 
fino ddi.xxvif. che ne Ikentio : md nelli detti giorni fum 
mo fur qudlche uolta chiamati^ ma non per cofa da con 
to i ^ etiam (gualche uoltd apfrefentdti de loro cibi . 
fummo chidmdti ddi.xxvi, dd fud fgnoria , <^ duantì 
intrammo^ne fece mcftrdr dlcuni Iduori diftd djfai /es 
gieri i mojìrando che nouamcnte li fdceUd fare . Poi ne 
fece moprdr tre firefenti ^qudli manddud^uno di Ducd di 
Borgognd fer il Patriarcali' altro dUd nofìrd fgnorid.il 
terzo d uno Mdrco roffo^cjuale erd uenuto fer dmbafcid 
tore del Duca di Mofiouia fgnor della P-offia biancd ; 
che erdno dlcuni lauori di zefdi ; due (fdde , eì7 tulum^^ 
kinti , tutte cofe affai legìere . fummo chiamati dafoi 
da fud fignorid , fatte le debite (dlutdtioni ; oue erd 
doifuoi che mdnddUdfer dmbdfcidtorì , uno al Ducd di 
Borgogna^l'dltro al Ducd di Mofcouid^diffe di Pdtriar^ 
Cd età me. Voi dnderete da li uojìri fignori,^ dd li fa 
gnori chripidni ; e7 direteli come erd in fonto per an^ 
ddre contrd l'Ottomano : md ho intefo lui effer in Con-: 
(ÌMinofoli ; eìr che non e f>er ufcir qnefio anno fuori: 
fer tanto no mi far cofa conueniente anddre io in ferfo 
nd contrd le fue genti; md mando fdrte delle mie genti;^ 
contrd cjuelfuenturdto di mio fgUuolo, f^rte dUt da 
ni di Ottomdno : <^ io fon uenuto in <[Ucf{o luogo fer 
t(fer in ponto d tempo nuow contrd l'ottomano: et co:: 
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fi hdueretc à dire dUi uojlrì [ignori chrìjiìdnì : ^ coft 
comandò douejjc dire il fuo Ambdfcidtore . Tale parole 
jìranìe ; ^ c^nel che ne haued detto primd,ne furon dis 
IfidccHoli molto ; ne dire altro fi puote , faluo chefdr 
quello lui comanddHd . Con quefìo ne licemio . Et cffen 
do noiperpdrtire, ne fcc^foprafiare fino la mattina per 
ufare un'arte qual usò : la notte per quel fcntimmo cers 
to , fece che tutti lifuoi pedoni andorno alla cojia di una 
montagna : c7 la mattina fummo fmi ridure fotto uno 
pddiglione in luogo alto, oue erd uno de J^uifcafon , che 
erd quello che hduea la cura dellt ambafciatorì : ^ mot: 
jlranio di parlar con noi di uarie cofe, ne diffe , uien di 
molti pedoni j a uederli hauerete tan far uzzo : ^ lifuoi 
fchidui diceuanoj quejìi che uengono fono gran fumma, 
ma quelli rejìeranno (ano ancor affai . Quefli paffaua^: 
no per la cojia d'una montagna^accìoche beniffimo li po 
tejfmo uedere . P affati che fimo, fra lor diceuano,po= 
teano effer da dieci mila . Volemmo intender il tutto ; 
C7 fummo accertati quelli effer quei medemi pedoni che 
uennero confuafignoria : mafccelo folo à fine che coft 
hauejfìmo à riferire . Fatto qutjìo ne diede le lettere , 
tornammo nelinojìri padiglioni, io al continouo 
parlando con dìuerfe perfone^a^ etiam infieme con il U[a 
gnifco mejfer lofaphat Barbaro per intender quanti ca^ 
uaìlipoteano effer confua fignoria, cioè' da fatti ; f dì. 
ceano ti più effer da uinti mila . De altri apparati non 
uidt altro, faluo che haucano alcuni pezzi di tauola per 
fcudo^uno paffo longhi , con due pironi di ferro ddficdr 
in terra affai deboli . m più mite potemmo ueder da ca 
tiaUi cinquanta foldatì coperti dì alcune lame di ferro fo 
certi lauori di fetagroffi. Le arme eh e loro ufano 
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fono drchi.e j^die^tT (demi brocchieri ìduordti dtfetd, 
ouer de filato : non hinno Unce , md il forzo de gli 
huominì da conto hdnno ceUcite dffai belle , ^ etidm 
qualche -pànderd : hdnno buoni belli cdUdUì . Di dU 
cundltrd cofd non ho che altro dire , fer hduer detto Id 
conditione del fdefe , C 1°^ cojÌHmi^ cgnahrd cofd 
a fuffìcienzdjbcnche fiu diffufdmente harid fojjuto dire, 
che non ho detto, per non effere tediofo . 

COME IL CLARIS SIMO ORATOR 
de winetiani fi farti da "xhdurìi , ^ cdudlcdndo 
per il fdefe di Qior^dnid^ ^ di Mengrds 
lìdjfuaff aitato in molti luoghi, 
^ come finalmente drria 
«0 di Tajfo . 

Capitolo c^uinto . 

E D V T T I rfJi . xxvitj . fatto il pddiglione 
r del Magnifico meffer lofafhat ^drbaro ; fid^ 

cemmo carità infume ; ferche d fud magnifi^ 
cemid, et à me fdrea dura la fartitd.che certo cofifu co 
effetto: (£r abbracciandoci infieme con molte lagrime pfs 
gliammo licentia l'uno daT altro. Montai à cauallo 
infieme con il detto Patriarca, e7 lo ambafciatore Tura 
co^O'lo fofr adetto Marco Roffo ; con il nome di 
Dio de li partimmo ; che credo fuffe in frana hora, per 
gli dffannihehbi con pericoli grandi ffmi. Cdudlcdndo 
per iipdefe di vfuncaffan per uenir di Vdffo drriudmmo 
dUi none cafali d'Armeni catholici^come e detto per ano. 
ti , eir dUoggiamo in cafa del Vefcouó ; oue fummo ben 
ui(li j C udimmo meffd cdtholicd . Stemmo iui à gior 
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ni tre fer fornir fi : onde partimmo cdUdlcdndo per pidn 
nurd^ ^ per qudlche monte^intrdmmo nelpdefe del Re 
di Gior^idnid . Er ddi. xij. Luto drriudmmo in und ter 
Td del detto Re chidmdtd Tiphis^ pojid foprd un poco di 
montkcllo con uno cafìello foprd tino monte più dito df^ 
fdì ^ molto forte : oue etìdm troHdmmo uno Armeno ed 
tholico^ ^ li dlloggìdmmo . Vdffdli un^fume d^dppref 
fo ; ìlqudl fi chidmd T^igris . Ver fdmd dettd terrdfu df 
fdì grdnde^md fu molto defìruttd : ^per quel poco che 
hord t\ e dffdi ben hdhitdtd : &gli fono etìdm di molti 
huomìni catholici . CdUdlcdndo ddi.xv. per dettd Gior 
gidnid^ eìT il forzo per montdgne troudmmo pur qudU 
che cdfiUy eir etìdm foprd qudlche montdgnd uedeudmo 
(judlche cdfteìlo . Adì. xvìitj. cìrcd le con f ni delld Men:: 
grdlid in uno hofco in mezo di montdgne troudmmo il 
Re PdHgrdte ^ ^ fummo à uifitdrlo tutti noi ; oue uol 
fe mangidmmo con luì^ fcntdtì in tcrrd^con li mdntìli di 
cuoro fecondo lor ufdnzd per toudglio . il nòfìro mdn:^ 
gìdr fu cdrne rofiìtd, con qudlche gdllind ^ eì7 tutto mdl 
cotto i con qudlche dltrd cofuccid : md di uino dbonddn 
te^ perche tengono quello ejjer il più bello honore poffmo 
fdre . Mdngidto che fi hebbe ^fi mi fero àfdr fdrduizd 
con dlcuni groppolof mezo brdccio longhi: ^ quelli che 
più beuedno uino^ erdno più efìimatifrd loro . Li Tur^ 
chicche non beuedno uìno^furno cdgione fi leudmmo dd 
idi imprefd : md fummo molto dijfrezdti ; perche non 
fdceudmo come loro . Detto Repoted effer di dnnì. xl . 
huomo grdnde^ bruno ^ uìfo Tdrtdregno^tdmen bel huo^ 
mo : cof dd lui tolemmo combidto . Dd mdttind de li 
pdrtimmo adi, xx. e^T cdUdlcdndo per detta Gìor<^ìdnid 
fcmpre qudfi per motdgnc^ uenimmo dlli confini di Men 
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grAid.oue troudmmo {^fuddì.xxìj. detto )m Cdfi^ 
tdno di dlcune genti a pie e7 d cdUdUo del detto Re,per 
certd dijferenzderdnel pdefc dclU Mengtdlid , per Id 
morte di hendidn (ho [ignare : dd iqud'i fummo refldtt 
con molte mindccie ,^ne fu tolti doi rdhdrchi con gli 
dYchi ^Tfuefreccie.che ne cofìò alcuni dendri . Ldffone 
dnddre , di fiu frejìo potemmo caudlcdndo ufcim^ 
mo fuori di fìrddd : et redutti in un bofcojemmo ciuci 
U notte con grdn pdurd; dubitdndo non effer dffdltdti. 
Ld mdttind, che fu ddi, xxiii . cdudlcdndo uerfo Cotdtìs 
hduendo à fdffdY un fdffofìretto fummo dffdltdti dd di 
cuni del Cdfdle, eì7 toltone il fdffo con mindccie di mor^ 
te : e ddfoì le molte fdrole ne tolfeno tre cdUdUi/i (^ueUi 
ambdfddtort rurchi.che fortdUdno prefenti ; con 
gran fdticd con drcd ducdti uinti di lor mynete.conh ed 
iidUi, & dlcuni drchi fummo Ufcidti.et uenìmmo a Co* 
tdtii cajìeUo del detto Re . ld mmind dàì. rcxiii/. conwc 
nendo fdffdre uno ponte per und fumar d , fummo djfdl 
tdu ; C7 conuenimmopdgdr un graffo per cdUdUo.ejjen 
da menati : che certo ne fu di grande affanno . Tdfjdti 
chefummo.entrdmmo in ld Uengrdlid ; dormendo /em 
pre dUd foreftd . Tummo mendd adi. xv. detto à f 4= 
far und fumard con dlcuni zopoli : ^ redutti ìn uno 
Cdfdle di und donnd chidmdtd Mdrefcd che fuforelid di 
^endidn.ldc^udl moflrèfdrne buoniffmo dccctto ; dpprc 
Centone qudlche pdne & uino , et miffene dentro un juo 
prdtoferrdto . Ld mdttind.che ddi. xxvr. deliberdmmo 
farli un preferite , che poted udlere dd ducdtx mntiint 
rlngrdti'o , ^ non uolfe dccettdrlo : ma poi comincio d 
farne di moki firdcii , d cenda uoler dai ducdti per ed. 
uaUo : a- »oi ifcufdndofi fi ptr pouertd.come per dltro ; 
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W« |Jero «e ualfe ; ^ ne conuenne ddrlì doì ducati per 
cctudllo; e!7 etidm uolfe il preferite li hdueudmo mdndds 
to^con qualche akrd mdngìdr'id di foprd ; ©r* con fatica 
ne licentiò: che certo aìii modi^ch'eìld ne tene credetti ne 
douejfe ffogliare del tutto, tamen fummo lìcètidti . Mo 
tamo ddi.xxvij. detto parte di noi in dlcuni fuoi zopolì^ 
et parte a cduaìlo uenimmo di Vdffo molto diffipdti : ^ 
dlloggidti in cafi della dntedettd donnd Marta ,fu Cin 
cdfjd ; per conforti delli affanni hdueuamo hduuti , /c»i 
timmo Qdphd effer fìdtdprefd dd Turchi; che erd Id ffe 
rdnzd nofìrd di paffare . T>i quanto affamo talnuoud 
ne fujajjfo confiderare d tutti . No« fdpeudmo^chepdr 
tito doueudmo prendere^ ^ fldudmo come perfone per^ 
fe : md frate Ludouico dd Bolognd Pdtridrcd di Anthio 
chid dntedetto, ddìhero di uoler andare alla uia di Cirs 
cdffidj perpajffar la Tartaria, ^ uenir in Roffid, mos 
jìrdndo hduer qualche ìntelligentia di detto cdmino. pitt 
mite hdued detto di non fi Àdndondre Vm V altro , ^ 
cofi li èffe, et lo pregdì^che doueffimo di compagnia fa^ 
re detto camino , et quefìo fu più uoltc : md mi riffofe 
che era tepo di fakare cadauno lefue tefle.Mi parfe una 
iniqua etfìranid rif^ofìd ; et ancora lo pregdi non uo'ef 
fe ufare tanta crudeltà, ma niente mi ualfe . volfe oÀ 
modo partire con lafua compagnid,^ fdmiglia,^ con 
lo ambafciatore Turco datoli per vfuncaffdn.vifo cof, 
cercai accordarmi con Uarco Roffo^ ^ lo amhafàatore 
Turco^c hauea con lui, ^ pigliar qudlchc partito di ri- 
torndr ddietro Uofirorno uolerlofare ; f hafciam 
rno perfegnddi fede per la hoccd ; <^ tenid tdl promef 
f^ certd : mdf configliorno poi frd loro , & dcliberori 
no dnddre per ii pdefe di Corgora f onore di Calcican , 
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delle terre vati ; li<j^udi conjìnei con alami luoghi i 
Ottomdno , ei7 àemdì triUito. Intefa io tal cofd non mi 
fdrfe di figlidr tal camino ; ma fin frejlo rimanere li 
al Vdfjo alla mìfericordia di Dio . il detto Patriarca mó 
tò ci cdHailojCome e detto^con Ufuoi adi. vi. Agofto^fa^: 
cendo qualche fcufd con meco ; & il giorno feguente fi 
farti il detto Mdrco Roffo con il Turco e7 con dlcuni 
Roffi erano con luì , farte in una delle loro barche , e7 
fdrte à cduallo fer el vati ; con fcnfer di andare alla 
uoltd detta di Sdmdchi, ^ f^^lf^^ po' Tdrtdrìa . Cos 
fi rimdfi io folo i con che cuore^laffo cofiderare a. chi hd 
ìntcìlMo : ejfendo rimdjii in quel luogo con Id mia fami 
glid^che eramo cinque dbdndonati dd tutti, fenzd dend^i 
ri, e fenzd fferanzd di alcuna falute ; fer non faper ne 
che uid^ne che modo haueuamoà tenere . Ter tal cagiori 
ne , di fijìidio/ di detto mi f aitò la f ère terribile , e7 
graniti ne mi fcteua medicar con altro che con l'acqua 
della fiumara, con qualche f aneto fm prefio de [emo 
lelli che d'altro : pur alle uohc con fatica hebhi qualche^ 
folafìrcUo . il mdefugrdnde er con alcum xauariamé 
tìjdictndo per queUo mi fu detto ddpof molte jìrdnie con 
fe.De li aléunì giorni fi dmmalò tre della mìafamiglid, 
e7 refiofùlo ^rete Stefhdno ; ilquale dttendeud a tutti, 
il mio letto erd und coltrd affai trijìd } Uqual mi imfre 
jiò un -zuan divalcan Cenoe fesche fdua in quel luogo; 
^ quejla era hnzoli letto . Ld famiglia con que^i 
fochi drappi hdueudno, tenete detta malattia fino ddi.^x. 
Settembre i che certo mi rìduffe 4 tanta cftremitd , che 
li miei teneuano al tutto doueffi morire : ma la uenturd 
tnid Holfe, che ld dcttd donnd Mdrtd haueud und borfctc 
tdj ^ un foco di olio\ C7 ^«^^f^'^ ^^^^"^ ^ H^"^^ 
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fa fojìd ; ^ f>drf€ megliordjjì : md quefto conofa 
Tdmcnttfii per mifericordid del nojìro fignore Dh\ 
qudl pìdccte non mi lafcidr morire in (juelli fdefi ; deU 
che fempre fid rìngrdtidto . Kìmdjìi dduncjue tutti fin:: 
cerì/dgionamo frd noi^ cjudlpdrtito douedmo pìglidre : 
C7 deliherdmmo ^ per opinion mid di ritorndre ddìetro 
aìld uoltd di Sdmdchi per pdjfdr U Tdrtdrid . E rdtii di 
quelli che uoleano dnddffi per Id Sorid^ md non uolfi per 
niente . Mi ricordi dlfidnto in detto luogo del fdjjo : 
poi montdmmo d cdUdìlo ddì x. detto . Et fdtto circd 
doi miglid de ncjlri per Idgrdn dehoUzzd,non erd poffi 
hile cdUdlcdre : md fuipojìo in terrd cdUdllo^ ^ ripofd 
to dlqudntOj torndmmo in cdfd di dettd donnd Martd; 
ouejlemmo fino ddi. xvij, oue fortifcdti dlquanto^ccn il 
nome del nojìro fignor Dio ^ montdmmo à cdUdllo per 
feguir il Hìdgglo , deliberdto per noi . Ne/ detto 
luogo del Fdffo fi troudUd un Greco ^ che 
fdped Id lingud Mengrdlid^ ilcjudlc 
tolji per mid guidd ^ e7 mi 
fece mille d/Jaffindmé 
ti icheàndrrdt 
liyferìd cofa 
fleto fd . 
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COME ILCLARISSIMO ORATOR 
de vinetidni fi farti' dd Vaffo tornando 
Id Mcngralia Cr Giorgianid andò' 
in Media : e come fdfso' il mar di 
Bachan; cioè caffio ì eST* 
feruenne in Ta.r a 
tarid , 

Cdj^itolo fejìo . 

ONTAMMOi caudìlo ddt.xv'tj. Sttttm 
m tre, come e detto ^ritornando fer U ìAengrdi 
Ha con comiche (ìraccio : e7 àdi. xxi. fummo 
in Cotatii} e7 detta guida moué domi garbugliami ftt 
forza al meglio fuoti darli cambiato . Stemmo in dets 
to luogo fno adi, xxìij ,fifer non mi fentir btne, come 
fer affettare ({ualche ccmfagnia : ejr fndmmte ci rfcs 
com^dgnammo con alcuni fochi^ liqudlinon conofceuds 
moy ne intendeuamo^ fer arte montagne ; ma non fem 
za fdura ; fino adi.xxx. detto.che giÓgemmo in TipMi; 
^difmontdti in una chiefa di uno ArmAn catholicoyfiu 
morto che uiuo : dalfidl certo con molti altri hduemmo 
buona compagnia . il detto frete haued uno fgliwlo 
al fidi per no ftra forte li uenne la fefìe; fenhefiel ans 
no era fata grande in detto luogo ; onde li mieif mtf^ 
colarono con il detto, i^!/ apficoUa a uno Mafheo da Ber 
gamo mio feruitore i ilftd mi attendeua: e7 ff»" 
doi giorni hduendold^ di continouo mi fette à torno :/ì 
buto'foigiufo oue dormiudj V difcofcrto <{uefo male, 
fu, confglidto mi leudjfi de li . Cof fatto netto d meglio 
fi puote^un luogo oue la notte fdud le udcche,mifu con 
do con un foco dif^no^ oue fui mejfo poffare fer la grò. 
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deholezzd che hdued . il frete non uo'fe fm cheH detto 
Udfheo fìeffe in cdfd fud ; <(fT per non hduer altro luoc 
go, ne fu forza metterlo in un cantone^om era anco io ; 
feruendolo frete stcfhano : ^ftdcfie al nojìro fignor 
Dio chidmdrlo à fe . Hebbi pur il modo con f reghiere 
affai di hduer un altro luogo da udcche fimìle à quello,; 
oue mi ridufft al modo foprddetto . £rdmo dbandonati 
dd tuttì^fdko che da uno uecchio chefdpea un pcofran 
co : che al continouo neferui; ma come doueua parc^fi 
può giudicar. Stemmo in detto luogo de riphis pno adi 
xxi. Ottobre ; il giorno auanti per mia uentura capi 
to' li quel ambdfcidtcre Turco, che andaud con il Patri:: 
archa di Antiochia j frate tudouìco ; ilqudl mi àiffe^che 
effendo andati fn in Lauogafia furono rubbati , e7 ffo^ 
glidtì del tutto e^r diceudjche'i detto Patriarca era fiato 
cagione j che'lfuffe rubbato : C che lo Ufciò andare, et 
lui ritornaud nel fuo fdefe dicendo che de quefìo nefa^ 
ria lamenti affai al fignore vfuncaffan . io al meglio 
potea^il confortaud, (27 ci accompagnammo infeme, 
partimmo de li ; come e detto adi. xxi . Ottobre . Detto 
riphis e del Re Pdngrate S Giorgiania ; ^ caualcando 
per doi giornìjintrammo nel paefc di vfuncaffan^ perche 
era nofìra uia andar in Samachi ; eiT* trouammo belli 
paefi . fummo adi. xxwi. detto in un luogo, oue ne con 
Vienne f eparar Vuno dall'altro ; perche io uoleua intrar 
nel fdefe de siuanfd fcr andar in Samachi fna terra; 
(^ Cambafciatore andar nel fuopaefe . Per f^.o mezo 
hebbi una guida Turco , de i lor preti perfino in Samd:: 
chi . Tolto combidto ci partimmo , ^ entrati in detto 
pdefe che ]fi chidma la Media , qnal e bello e fnittifcro 
pacfe, il forzo pianura ; molto piw fruttifero ^ bello di 
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quello de vfuncdjjkn ; noi con U dettd guìdd hduemmo 
buoniffma com^agnìdj e7 drriuammo in Sdmdchij ddt 
frimo ì>iou,embre urrd del detto fgnore Siuanfdjigno 

re déd Medid ; cìT* < ^«f' f ''^ P^"^ 

mdnd^ tr dncord molli altri Iduori di fetd ; tdmen legit 
ri ; O'fdnno il forzo rdfi . Id dcttd terra non egrdn 
de come ihduris^ md fecondo il mio giudicio molto me:s 
gliore d'ogni conditione^e ahondame d'ogni uetttidglid, 
Stdndo in detto luogo trottammo Mdrco Rojjò dmbdfcid 
me del Ducd di Mofcouia : quello con chi dnddmmojì^ 
no al ¥dffo ; che fece la uid di Gorgord, t7 c^^f irò de li, 
ddfoi molti jìrdtij . Venne per fna cortefid a troudrmi 
nel Cduerferdfue erd ; e7 dbbracciatolo jìrettdmente , 
quello pregdi mi uolejfe dccettdre in fud com^dgnid/on 
buone e cortefi pdrole iO-cofifi offerfe . Adi. vi. Nos 
uembre detto^ j^idnimmo de li con il detto Mdrco per dn 
dare in Derbenth terrd del detto siHdnfa^dl confn deìld 
comfdgnid di lartdri : e7 cdualcdndo hora per montd 
gne, hora per fianure ; allogglUo qualche uoltd à qudl 
che\d[dle de lurchi^dd iquali hdueuamo debitd compd^^ 
gnid ; troudmmo d mezo cdmino und terrazuold affdi 
boneftd i oue ndfce tdnti frutti , & mdfftmefome.che e 
cofd incredibik, & tMti buoniffimi . Adi . xij . detto ^ 
giongemmo indetto luogo di Derbenth ; c7 j^erche a uo 
ter dnddr in Roffìd, n'erdforzdfdffdr Id cdmfdgnd de 
Tdrtdri i fummo configlidti inuernare in detto luogo , 
^ di Affile f affare fer mar di Bachan , c7 andar in 
Citrdcdn . D ettd terra di Derbenth, e fofia fofra il md 
re di Bdchdn , cioè mdre Cdjfio ; e7 diceft fu edificata 
per Aleffandro Magno, chiamoffi Portd di ferro: fer 
chi a intrar deUd Tartarid in Medid ^ in Perfid^nonfi 
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ìntYdYC fdluo per dettd tcrrd ; ^ 
frofondd^chc tiene fino in Circdffid . Ha btUiffime mu^ 
rdglid^ molto Idrghe^e bcnfdttc : mdfotto il monte dU 
Id uid del cd^ello^ non e hdhitdtd Id fefìd fdrte ; & uer 
fo il mdre tuttd e àhfdttd . Hd und grdndijjìmd dico 
sflremitdt di fe^olture . debitdmente abondante d^o^ 
gni uettHdglid p ^fd nini dffdi ^ C7 frnilmcntc frutti 
d'ogni forte. \l detto mdre e Idrgo per non hduer boccd 
dlcund : C7 dicefi uultd tdnto^ qudnto il mdr mdggior ; 
^ e molto profondo . Pigliano [turioni ^ ^ moront 
ingrdndiffmd qudntitd ; dltrifefd non fdnno piglidre. 
\tfono und ejiremitd defefci Cani con Id tefìd^ fiedi et 
codd profrid come cdnì . Piglidno dncord und forte de 
fefci longd circd uno brdccio t^mezo ^ groffo cr c^udfi 
tondo ^ che non mofìrd ne tejìd ne dltro : de iqudli fdnno 
certo lic^Hor^ che bruccidno à fdr lume ; etidm unge^ 
no li cdmmeUi : e^7 fortdfene per tutto il pdcfe . Stem:: 
mo in dettd terrd dd di. xij. Nouembrefino ddi.wi.Apri 
le ; che montdmmo in bdrcd ; e7 <^^Yto hduemmo buo:^ 
nd compdgnid . MofirdUdno ejferc belliffime genti ^ ne 
mdi ingiurid dlcund ne fu fdttd . DimdnddUdno chi 
erdUdmo^ ^ dicendo erdmo chrifìidni^ dltro non cercd:: 
Udno . lo portdud indoffo und cdfdcd tuttd fcjuarcidtd , 
foderdtd di pelle dgneìline ; ^ difoprd und pelizzd dffdi 
trìfìd^con und berrettd di pelle dgneìline in cdpo ; ^ dn 
ddUd per Id terrd, ^per bdzdro^ ^ molte uolte portd 
Ud Id cdrne d cdfd : md fentiudpur qudlch'uno che dice 
ud^ cofiui non pdre huomo dd portdr cdrne ; eì7 il detto 
Mdrco me lo diceud ^ ^ riprendeudmi ; dicendo dndd^ 
Ud con undprefcntid^chepdredfuffe in Vrdnchifd: md io 
diced non poter fdr dltro ; mdrduiglidndomi ^ che effen 
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I N P E R S I A. 81 
do cofi flrduio;'o , fdceffmo tdlgìudmo dì me : md come 
e detto hduemmo buond com^d?nid . Stdndo in detto 
luogo per efftr defiderofo di imedere qudkhe noud delle 
coftdcl fignor vfmcdffdti, ^ del Mdgnifco mejfer los 
fdfhdt Bdrbdro ; deliberdi mdnddr Dimitri mio Turd^ 
mano fm in ihduris.che e cdmino dìgiorndte uinti^ CT 
cofi dndòj C7 ritorno in giorni cìnqudntdy e7 fortommi 
lettere di effo lofdfhdt }ìlqudle mifcrijfe che il fgnore 
t'rd de lijmd che non potettd fd^er cofd dlcmd de lui : et 
ftr lo detto Mdrco fufdtto dccordo con uno fdtrone del 
U lor bdrche per condurne in Curerdm : lequdli fue bdt 
che jìdnno tutto iinuerno in terrd per non poter nduigd 
re : et fono fdtte d modo di pefci ( che cofi le chidmdno) 
flrette dd popd e dd proud , con pdndd in mezo i ftte co 
pironi di- legno} C7 cdlcdte di pezze , Vdnno dUdqudrd 
hdnno due zdnche con uno jfdolo Ungo, che con boc 
ndzzd gouernd ; c7 quando e pudiche tempo.con le Zdn 
che . Non hdnno buffoH,md nduigdno con idfìelldfem 
pre per Id uijìd di terrd} ^[ono nduili molto pericolofu 
vogdno qudlche remo ; Cr gouerndnfi tutto dlld befìia 
Icj ^ dicono non efftr dltri mdrindri che loro . Ud per 
dire il tutto, quefìe genti fono tutte mdcomettdne . iffen 
do jìdto ddi . V. Apri/c circd giorni . vii/ . <à mdrind in 
hdrcdconlenojlre cofdzuole per djfettdr tempo} fe 
chel detto Mdrco di continouo flette alld terrd , che non 
erd fmZdqudUhe pdurd per effer noi foli } pidcc^ue di 
nojlrofignor Diofdr nojlro tempo: c7 redutti tutttdUa 
mdrind fubuttdtdldbdrcdin dcqud } poi tutti noi W:: 
trdmmo dentro, (^p-femmo ueld : erdmo perfone. xxxv. 
computdndo il pdtrone con fei mdrindri : il rcfìo erdno 
alcuni meractdti/heportdudno pudiche rìfiji;^ q^Mc 
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tduor difetdj ^ di boccafmi per cimìtdm per mtder a 
Roffi ; ^ etidm (pudiche Tàrtaro per pigliar altre cofs: 
cioè pelletarie che fanno per detto luogo di Derbenth . 
Come e detto fmmo uela à di foprafcritto con uento prò 
ffero , fempre larghi da terra circa miglia . xv. à cojìa 
di montagne, il terzo giorno paffate le dette montagne^ 
trouammo ffiaggia : eiT'f^ce uento contrario ;^nefu 
forza a forger con un ferrazuolo il capo del rejìo } ^ 
foteua effer circa hore quatro auanti fera . La notte il 
uento rinfrefco con mare affai, f uedeuamo perfl del 
tutto . Deliberarono far leudre il ferro, ^ lafciarfi ue 
nir in terra alla uentura fu la ffiaggia . Leuato che fu 
il ferro f intrauerfammo al mare ; ^ per effer grojfo 
con uento affai , ne buttaua in terra : ma uolfe il nojìro 
fignor Dio, con il detto mdr groffo che ne leuaua dafcd 
gni,che f faluaffimoj <^ buttane dppreffo terra : oue Id 
barca intrò inhnafoffa tdnto longd , qudnto l'era ; che 
ne pdrfe effer ìntrdtì in porto; perche il mdr rompea tan 
teuolte auanti che ueniffe /i, che non ne potea nocere . 
a' tutti ne fu forza f aitar in acqua , portar cadaui 
no lefue cofette in terra molto bagnate : etiam la barcd 
facea acqua per toccar la fece fu li fcagni . faceua gran 
freddo fi per effer bagnati, come per il uento . u mati 
ma f eceno deliberatione fra foro, che alcuno non facejfe 
fuoco, perche eramo in luogo tanto pericolofo de Tartan 
ri, quanto dir f poteffe . Super la marina erano molte 
pedate di cauaUi : ^ perche gli era un zopolo, che mo^ 
jìraud rotto dafrefcOjgiudicàuamo,che detti caualli fuf 
fmo uenutiperpiglidr li fuoi ò utui, o' morti, ddl detto 
zopolo : in modo chejìdUdmo con grdndiffima paura , 
O in djfem'mc mtinoud di effer aff aitati : ma fu no 
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jird uenturd, che dietro la jfidggìd moflrdUd molti fid^ 
ludii che di rdgione Tdrtdri dowdno effer lontdni ddìld 
mdrind , Stemmo in detto luogo fino ddi, xiii/ . che ho^ 
eir wjo/frò far nojìro tempo , onde meffe le lor 
co(e delli mdrindri in hdrcd , <^ mendtd Id bdrcd fuor 
deìii fcdgnonij fumo cdricdte le dltre robbe^ fdtto ue 
ld;(^fu. il fdbbdto fdnto . Vemmo circd mìglid. xxx . 
^ unaltrd fidtd ne [dito il uento contrdrio : md hduen 
do dlcune ìfolote di cdnne fotta uento^ ne fu forzd à inn 
trdre in dette , <^ uenimmo À forger in uno luogo oue 
erd focd dcqud . il uento rinfrescai ^ per il marifmo 
Id bdrcd toccdUd dlftdnto : fero il pdtron uolfe,che tut 
ti difmontdffimo fofird un foco di cdneto^à modo di uno 
ifolotto , C7 cofi femmo : md e^ mi conuenne figlidre le 
mie bifdccie in jfdlld , e7 difcdUidto dnddrmene di me^ 
glia fuoti in terrd con grdn freddo e grdn fericolo per 
rijfetto del mdrefmo^ ée mi bdgnò tutto . Giorno in ter 
Td troudì un foco di coferto di cdnne^ che fer quanto di 
ceano , Tdrtdri ueniudno à fefcdr l'ijìdte in quelli luo^ 
ghi : mdffme li dentro fer fugdrmi di meglio fuoti, eST 
ctidm Id mid fdmiglid : li mdrindri con grdn fdtica rii 
duffeno Id bdrcd d fdrduezo del uento oueerd fenzd fe 
ricolo . Id mdttind che fu ddì. xiiij. il giorno di Pdfquà 
jìdndo fu detto cdneto con qudlche foco di cdnne, md co 
grdn freddo ; non hduedmo con che fdr Vdfqud , fdluo 
che butiro i uno dèfdmegli di detto Mdrco , cdmindndo 
fer ilfcoglio trouò, ix. oui di drend, dffrcfentoUi dì 
Cuo meffere,che fece fdr undfritdglid con butiro, e7 df 
prefentonne un fecetto fer uno : e2r con queUo femmo 
Vdffid i che fu molto beUd : md femfre ringrdttdndo 
Dio Vtd lor molu mIu dimdnddudnoj chi io errf, O' 

^ H 



ì 




Early European Books, Copyright© 2010 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

Aid. 1.4. 18 




ir. 



VIAGGIO 

hdtiedmo deliherdto con detto Marco fdrmì dd medico ; 
dicendo che io fui figliuolo di uno meco feruitor deìld De 
f^ìnd ; ftifgli^ del diffiote Thomd ^ mdnddtd dd Romd 
fer moglie del Ducd di Mofcouid : ^ come fotiero ^ 
feruitor delid dettd y dnddud ^ trouar il detto Ducd ^ 
Id Defj;^ind fer ccrcdr Id uenturd : ^ effendo d uno de 
mdrindri uenuto un brufco^ouer fumirolo fotto il fcdio ^ 
mi dimdndo confeglio: onde io ritroudto un poco di olio 
pdne ^fdrìnd^ che erd in bdrcd ^ feci uno im^iafiro ^ 
glie lo mifi foprd il brufco ; ei7 uolfe U fortund che in 
tre giorni fi rupfe ^ ^ fu gudrito . Per quefìo diced^^ 
no io effer un perfetto medito ; confortandomi uoler riti 
mdnere con loro : ma Mdrco mi fcu<o non hduer cofd di 
cund^ne quefìo foter effer ; md chegìonto in Roffid^fid 
io che lifuffi qualche tempefeUo^ ritornerid de li. 

COME IL CLARISSIMO ORATOR 
de vinetidni nduigando il mdre Cdff io ^ drriuo" 
rt Citrdcdn città de Tdttdri : et come heb^ 
he dd Tdrtdri molti ff duerni ; ^ 
tdndem de li fipdrticon la 
cdroudnd fer dnddt 
in Mofcouid . 

Cdfitolo fetttimo ♦ 

DI .XV Ad mdttind fece uento : ^fdcemo 
^ ueld ; di continouo uelizdndo dppreffo terrd : 

cioè di quelle ifole de cdneti ; qudlchc uoltd 
fcorzdndo fno ddi.xxvì.detto^che intrdmmo in Id bocca 
delld volgd^fiumdrd grdndiffimd^qudl uiene dalle fdrti 
di Roffid,et dicono hd bocche^xx^j.chc buttano nel mar 
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di ^dchdttj ^ e in molti luoghi molto profonda . Dalla 
detta bocca fino in citracan fono miglia . lxx\i. e7 f e*" 
la corenthid grandej ìnor tirando alzanaj'hor con quaU 
die foco di uento ^ arriuammo adi. xxx . detto al luogcf 
de cittdcan ; ma di (\ua da citracan uerfo la marina c 
ma f alino, grandiffima/ot fi dice fa tanto fale,che fafce 
ria gran farte del wowcfo; et di effo il forzo della Roffid 
fi fafccj ^ e belliffm^ . Tartari, cioè ({uel fignore de 
Citracan non uolfe chefer quel giorno difmontaffimo in 
terra : ma Marco difnonto^, ^hebbepur il modo-, per 
die de li haueua qualche amicitia ; & la prima fera fui 
menato in una cafetta con la mia brigata^ oue fìaua il 
detto Marco meffo un foco di bufetto^oue dormimmo. 
La mattina uennero tre Tartari con uifacci,che f arcua:: 
no tauoldcci ; (H^fecemi andare alia fua freftnza ; e7 
diffeno uerfo Marco , chefuffe il ben uenuto , perche luì 
tra amico del fuo fignore,ma che io erafchiauo di quello 
perche franchi erano lor inimici . Mi parfe firano acca 
to : ma Marco riffcfe per me^ne uolfe che io diceffi cofd 
alcuna ; faluo che io mi ricomandaua à loro . Et queflo 
fu il primo di di Maggio . Ritornato in detta camcreta^ 
ta con tanta paura^che io no fapea oue mi era ; e7 ogni 
giorno li pericolijcrefceuano, fi per li Comtfchieri^lifid 
li diceanojio al tutto hauere gioie : perche haueuamo 
qualche frafchetta delle cofe di Derbenth,per baratar a 
qualche cauallo pernopro caualcare,tHtto ne fu tolto . 
Poi per il detto Marco mi fu detto che ne uoleano uende 
re in hazaro ; ma il fuo mczo con alcuni mercatanti^do 
ueano uenìr in Mofcouia ; c7 dapoigli moki affanni , e 
pcricoli.che fummo aff di giorni, fu riduta la cofa in 
termi due miglia al fgnou} fenza le altre mangiarle 
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ddte di altri ; C7 «o» hauendo un marchetto , fummo 
p«r troMrfti detti (fe»4n dd RojJ; , e Tàrtari mercatanti 
che uenitidno in Mofcouìa-; con grdndifftma ttfura ; con 
la fìezarid di detto Mdrco . La co fa del ftgnore per lo 
accordo fatto pur era dicemmo ceffata . Ma il Can Cos 
tnerchier^quando Marco nofiro non era in cafa^ueniua, 
huttaua giufo la porta deljuogo oue pana ; con ma 
uoce maledettà^mindcciandomi difdrrni impalare; dicen 
domi io hauer gioie dffai : onde mi fu forza à fìrangos 
larlo al meglio puote . Molte e molte uolte ancora ueni 
uano alcuni Tartari la notte ubriachi di una uiuanda 
che fanno di mele sgridando che uoleuano li franchi ; 
che non e cuor di hmmo , che non ffuffe ffaurito , ^ 
con qualche cofa di nuouo fi conuenia farli tacere . sté 
mo in detto luogo da di primo Maggiolino adi. x. Ago 
Jloj che fu il di di fan Lorenzo . il detto luogo di Citra 
cdn,e di tre fratelli, che fono figliuoli d'uno fratello deW 
Imperatore , che e al prefente dì effi Tartari ; che fono 
quelli fi anno per le campagne della Circaffia , e7 uerfo 
la Tana . Celate uanno li caldi dUi confini della Roffid 
cercando lifrefchi, Z7 Vherhe; C7 quefìi tre fratelli flan 
no in quefìo luogo di Citracan qudlche mefe de Vinuer^i 
no i md Vefidtefdnno come li dltri . il detto luogo e pie 
colo, C7 efopra la fumara della uolga , & le lor poche 
cdfe fono di terrà ; ^ e murata d'un muro baffo ; ma 
mofìra bene che lifia fiato qualche edifìcio , ^ che non 
fuffe gran tempo , t fdma , che anticamente detto Qis 
tracanfuffe luogo difacende affai : ^ le ffecie che uec 
niuano a Venctia per uia della Tana, ueniano per detto 
luogo di Citracan : perche fecondo quello puoi intendere, 
V comprendere , doueano capitare le ffede li ^c^deli 
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dlld rdttd ; per c//èr, per fidrtto dicono ^gìorndte otto 
di cdmino . PdrtìmmOjCome e detto^dd Cìtrdcdn ddi. x, 
Agojìo il di di fdn Lorenzo jcome (j^i dìfotto ndrrerò . 
Quel fignore di Citrdcdn chidmdto per nome Cdfmdcd 
ogni dnno mdnda uno fuo dmbdfcidtore in Roffid di fia 
gnor Ducd di Mofcouid , fin frejìo per hduer qudlche 
frefente che per ditto ; &• con effo uanno molti mercd^ 
tanti 'Xdrtdrì^ sfanno und curoudnd, t^^fortdno con 
loro dlcmi Iduori difetdfdtti in Ge/Hi, C7* hoccdfmi^fer 
bdrdttdr in feUetdrìe , felle , hrene , e7 dltrc cofe à loro 
neceffdrie : ^ perche fi contenne cdmindr da detto luos 
go di Citrdcdn fino dlld Mofcouid di continouo per defer 
tii eforzd che cddduno forti pudiche uettudgliu fer lois 
ro uiuere : md Tdrtdrifoco fe curdno per rijfetto che 
mendno con dettd cdroudndgrdn qudntìtd di cdUdUi^^ 
ogni giorno ne dmdzdudno per fm uiuer ; ftrche Id fud 
uitdefemfre di cdrne, ^ IdUe ; ne nim dltro dlimento 
hdnno : non fdnno che cofd fid fdne , fdko qudlche mer 
cdtdnte chefujfe fìdto in Roffid : md a noi fi forzdfor 
nirfi Id mefd di meglio fi fuote . Uduemmo fur il modo 
di hduer uno foco di rifi i dequdli fdnno und fud miflu, 
rd di Idtte fecdtd di fole , Id chidmdno ihur , che uien 
molto durd , e7 uno foco di dgro ; e7 dicono effer 
cofd di grdn fufìdntid. Hduemmo eàdm cifoUe^et àglio; 

confdticd hebbi circd und cjUdrtd di bifcotelli di fdiìi 
nd di frumento djfai buond ; ^ cfuefid fu Id nofìrd me 
fd : md hebbi poi und codd di cdjìrone falldtd^che fu dU* 
hard delld nojìrd fdrtitd . il cdmin nojìro dritto fu trd 
duefiumdredelld Volgd; md ferche il detto Imferdtore 
hdueud guerrd con Qdffmi Cdn fuo nefote ; il<jUdl Cdf:, 
fimi teneud lui douer effer uero imferdtore , per ri/^'ets 
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to che fuo pddre era luì Imperatore del Iorio, ^ teneud 
Id Signorid, O' pf'' detto ricetto haueano guerrdgran 
de infume : fero tutti delìktrorno, che tutta la carouds 
nd fdjjdffe ddWdltrd bandd delld fiumara per cdminar 
tanto,che Id uenìffe a pajjar in certo fdJTo jìretto dal Id 
ndis dUd Volga ; che e circa giornate cinque : perche pdf 
fato detto fìretto la carouana non duhitdua più ; ^ co 
fi tutti mifero loro robbe , eì7 uettuaglie in alcuni fuoi 
zopoli che ufdno , ^ pdffammo tutti di la ddUdfiumd^ 
rd : md Mdrco uolfe che io rimanejfe con lui ; perche hd 
ued meffo ordine con Vdmbdfciatorc chiamato per nome 
Anchioli^ di trarmi di cafa , circd mezo giorno j ^ 
andar dlpdffo,oue erdno andate le bdrche, che potea ef^ 
fer da miglid. xìj, fu per Id fiumara : ejr quando f t ho 
rd, mi fece montar a cauaUo con il detto ambafciai m , 
C7 con il mio Tur cimano , e^T con gran pdura caminan 
do più baffdmente poted arriudmmo di pdffo ; che poted 
effer una hord audntiferd : ^ effendoper pdffar la fin 
mdrdj(^ dnddràtroudr oue erd li noflrijCÌrcd Vimbru 
nir dilla notte^^Marco mi chiamò con una tdl furia ^^che 
certo io credetti fuffe l'ultima mid hord . Tecemi mon:: 
tar a cauaUo con il mio Turcimano,^ unafemina Rof 
fa^in compagnia con un Tartdro d'uno affetto tanto ma 
ledetto^qHanto dir fi poteffe : ne altro mi diffe fdluo che 
cdualca,caudlcd, prejìo . Et io obediente, perche non po^ 
tea fxr dltro , feguiud il detto Tdrtaro ; ^ tuttd efucUa 
notte mi fece cdmindr infino d mezo giorno} che mdi no 
uol fesche pur un poco difmontdffi : più uolte li feci dima 
ddre al mio Turcimdr.o oue mi menaud ; pur ultimame 
te mi rijfofe , che Id cdgione, che hUrco mi hducd fatto 
pdrtirejierdper rifletto , che il fignore uolea mdndar 
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ifdr cercdY aUe hdnhe ìtduhitdud che [e de li mhd* 
aeffero troudtOj me hdryno riccmto . Queflo ddu 
xiij. di A^o/?o,e7 cìrcd mtzo giorno . Riduttifu. ldfi% 
mdrdjfiel Tdrtdro cercdud qualche zopolo dd fdffarne 
foprd un pohfcne, che e à mczo la fiumard ; oue era il 
bejìiame di quello Anchioli dmbdfcidtore : ^ non troux 
do zopolo^il detto Tdrtdro affinò dlcuneftdfche^et lìgol 
le di meglio potè infume i ^ primd meffe le felle de li 
cduaìli fuf} , Ugo le dette frafche con una corda alla 
coda d'un cdndo^ e7 luìgouerndndo il cdudìlo fdfsò di 
Idfit detto foUfcne ; che tengo erd doi graffi trdtti d'dr 
co . Ritornò foi ^ miffe (ufo Id fcmind Roffa.a^ fàf 
fola à detto modo . il mio Turàmano uolfe f affare no^ 
tando, eì7 fdfò con pericolo . Tornò etiamper me, 
perche ueded il pericolo grdnde^^mi ffiogliai in cdmifa^et 
difcdlcio ; benché ogni modo poco me hduerìd udlfo; ^ 
con Vdiuto di meffcr Domenedio, md con gran perìcolo, 
fui pdffdto di Id . Torno' poi dnco il dettto Tdrtdro, c7 
fece pdffdr li cdUdUi, e7 montdmmo a caudUo^iH^ dndx 
mo d trouar il fuo redutto ; che erd uno coperto dìfdi> 
tre, e!7 rrAffmi li fatto, ird il terzo giorno, che non hd^ 
ned mdngidto cofd dlcund,& mi dette degrdtìd unpo^ 
co di Idtte agrd ; ^ pdrfemi molto buona. De li un po^ 
co uenne molti Tartari , che erano fu detto polefene per 
loro befliame , C7 guardauami mofìrando frd loro mol 
to mdrduegliarfi à che modo,cìn de li fuffi cdpxtdtoi per 
non effer max ^dto de li chrifiano alcuno, lo non diceud 
cofd dlcnnd , md mi fdceud amddta più foteua . Qud 
Tartaro moflraud molto famrizarme : ne credo che di 
cunoofaua parlare per rijfetto de Nmbafcidtore , che 
erd grdndehMmo.il giorno fegucme.chc fu ddu xutj. 
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detto U wgìlid di nojird Donna , fer honordrmi fece dn 
tndZdre uno buon dgndetto , ^ fece rojìirj ^ lejpre ; 
non pigliando fatica alcuna di Uuar Id carne} perche di 
cono che Iduandola perde tuttto ilfuo fdpore : nonfann 
no etìam cafo de ffìumarUy faluo con (jiiahhe frafca : et 
cofificemì portare di detta cdrne, ^ latte agra audnù, 
ben che fujfe la uigìlia di nojìra Dannai ^dquale pre 
gai la uolejjè perdonare , perche nonpoteuapiu ) ci met 
temmo à mangiar tutti infume . V eceno anco portar del 
la latte di cdUdUd, deUdcfudle ne fanno gran jìima : ^ 
uoleano che io ne heuejf ; 'perche dicono efferdigran 
fortezza à Vhuomo : ma perche hauea una maledetta 
fuzza^non ne uolfi bere ; ^ hebbeno quafi à male: ^ 
iicjueflo modo jìettifno adi . xvi . à mezo giorno : che 
tffendo uenuto Marco con la carouana per mezo detto 
polefene^ouer ifoloto^mandè uno Tartaro con uno Roffo 
de lifuoì à chìdmdrmij^ fubito mi fece montar in uno 
zopolo^ ^ paffar oue era la carouana : prete Stephano, 
e7 Zuane Vngareto ; che teneuano certo più non mi ut 
dere ;f eceno gran fe(l acquando mi uidero ;fempre rinn 
gYdtidndo il nojlro fignor Dio. il detto Mdrco mi hauea 
fornito di caualli per quanto mi bifoguaud. Stemmo per 
tutto il di. xvij. che con tuttd Id carouana ci mettemmo 
in camino per paffar il deferto , e7 andar in Mofcouia . 
Vambafciatore era quello che comandaua a tmi.che pos 
teamo effer circd perfone trecento fra Roffi 0- Tartari; 
ma più di caualli ductnto menati per fuo uìuere,<^ etìa. 
per uendere in Roffia, Certo cdminauamo con buon or^ 
dine fempre appreffo la fiumara; oue dormiuamo la not 
V pofauamo à mezo il giorno : et quefìofu pergior 
ni.xvMgliparfe effer fecuri dal antedetto paffo fret^ 
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to, per fdUYd hdueudno deìl^lmferdtor del Iorio, Et per 
dechidtdre quejìo lordo : hdnm mo In)perdtoye,iI nome 
delciHdle non mi ricordo ; md e qneUo,che gouernd tutti 
li Tdrtdri che fono in quelle fdrti : lic^udli come e detto, 
Udnno cdmìndndo cercdndo herbe frefihe^iO' dcfie^ne 
mdi jìdnno fermi ; ne dltrd uìtdfdnno che di Utte^come 
fi e detto , eì7 dì cdrne : hanno mdnzi e7 udcche le fin 
belle credo fid nel mondo ; il fimile di cdflroni^et fecore : 
^ fono cdrnì molto fdforite fer rijfetto delli buoni faf 
coli che hdnno; mdfdnno grdnde ftimd di Idtte di cdudl 
Id. Hdnno belliffime ^ grdndi cdmfdgne,ne montdgna 
dlcmd fi tiede . Io non fon fìdto in detto lordo ^md ho uo 
luto hduerne informdtione delld pojfdnzd loro . Twt 
ti concludeno efferegrdn numero di gente, md defutile: 
cofi mojìra fer rijfetto delle grandi femine,^ futtt 
che hdnno in detto lordo . Tutti concludeno, che non tra 
nera' in tutto quel lordo^duemild huomini/on ffdde C7 
arco ; fenhe tutto il refìo fono difcdlci fenzd drma dlcH 
ttd : quefìi hanno fdmd di udienti , perche rubbano dlla 
giomdtd Circdffi , ^ Koffi ; ma tengono cheifuoi cdi 
UdUi fono come fdluatici , fcrche mojìrdno effer molto 
Ifdurofi ; tr non fono ufi sffer ferrdti. Cofi concludeno 
che dd loro à befìie non fa differenza dlcuna . Quelli 
Tartdri,come e detto^dl continouo fìdnno trd quefìe due 
fiumdre ; il Idnm , ^ Id Volgd : md dicono effere un 
altrd forte de Tartdri che fìanno de la ddlla Volga.cdmì 
ndndo alguego , ouer greco ^ leuante ; (Sr dicef effer 
grdn numero : mdfortdno li cdfelli longhifno dUa cen 
turd ; chidmdfi li Tdrtdri fdluatici . Et queflì tdlì 
Vinuerno qudndo fdnno grdn freddi ^ ghidcci, dicono, 
che uengono fno apfrejfo àtracan i C5* caminanofem^ 
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f re ccYcdndo hnhe^ ^ acqde^ come fanno li altri : ne à 
detto luogo di Citracan fanno danno alcuno ^ faluo che 
di qualche latrocinio di carne . (laminato che haummo 
giorni quindeci femore àppreffo la fumara trouammo 
un bofchctto^ oue li Tartari ^ Rofjì cominciamo à td^ 
gliar legnami/he fono molto prefti^ ^fcccno alquante 
zatare^ihe tengo erano da quarata legate con corde^che 
haueuano portate per tal rijfetto : ma noi ^ mentre che 
effipreparauano.f trouò de li un zopolo affai trifto^con 
ilqual Marco deliberò mandar le fue robbe di la dctUd 
fiumara ; ^ mandate che le Irebbe ^fcce ritornar il zon 
polo adietro^ comandommi che montajfi in detto zo^ 
polo con le no fi re felle quel poco di uettuaglia haued 
mo^et andaff di la dalla fiumara a guardare le fue roh 
be^ ei7 che Dimitri Tur cimano , ^ Longh eretto refi affé 
alla guardia deìli cauiUi : cof montai in detto zopolo io 
eir prete Stcphano^ e^T doi Roff ; che con certi legni go 
uernaua effo zopolo per paffar dall'altra banda ^che era 
tengo certo più di uno groffo miglio da una ba7ìda aW 
altra : ma fu molto più per rifletto della gran corren^ 
tia de V acqua che al continouo mxnaua oiu.fo ^ ^ per il 
zopolo che faceua acqua : ma noi due al meglio poteud 
mo feccauamo fìando fentati in acqua^ con gran fatica ^ 
t eflremo pericolo : effi con l'aiuto del nofìro fignor 
iDio paffammo àfaludmcnto dell'altra banda . Difcar^ 
gato che fu il zopolo j gli Roffi uoleano ritomare.^mano 
fu pofpbile ; perche era tutto fracaffato , ^ li fu forza 
refìare ; che erano in tutto fei . la mattina tutta la ca^ 
rouana douea paffar e^ma mifef tanta bora che durò doi 
giorni , che non fu poffbile . li miei che guardauano li 
caualli non haueano niente da uìuere^ne etiam in doffo ; 
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ptrcFie tVLìio hdued portato con meco^onde fifuo confr 
derdUjche ànimo douea effer il nofìro . Stdndo cofi uol 
fi,j!ur intendere come era fiata gouernata la mefa^et tro 
mi li era fiato date un gran frac affo ^onde molto mi ffa 
uentai ; però tolfi io àgouernarla benché fuffi tardo, co 
deliberadone di metter folamcnte ogni defmar al fuoco 
una fcutella di rifi,^ cofi la fera ; dando ^er ratajnora 
cipolle Jiora aglio, con un foco di latte agra , fecca, 
per qualche giorno ne tocco'' qualch'un di quelli hifcotel 
li per uno ; affentati fmfre d torno i rifi , oue cadauno 
mangiaua fua fané , ^ io equale à loro : ma in detti 
doi giorni che (ìemmo de li ferche trouammo fome faU 
Udtiche, per f^aragnar la mefa^ne leffauamo, ^ mann 
giaudmo di quelli : f affati foì li doi giorni tutta la caro 
uana fafso' con le dette zatere ; fofra laqudl erdno tut 
te le lor rolbe,^ cddaund di effe,chi fei,chi fette cdUdUi 
con dltri tdnti Tartari^che liguidauano ; hauendo lega 
te le corde alle code di detti cauaìli : ma facemmo intra 
re tutti li caualli nudi in la fiumara, accioche tutti à un 
tratto fdffdffmocomefeano . che certo fu bella, ^ fre 
fla frouifione,ma fericolofa . ?c.ffati che fimo tutti , 
^ rifofati alquanto, caricorno le robbe,et clmettemmo 
a camino ; lafciando la fiumara : deUaqual fecon 
do il mio giuditio , tengo non fa unaltrd 
maggiore in molti luoghi ; ferche 
mofiraua cffer larga fiu di 
due miglid,co le riue 
alte, eìT molto 
profonda , 
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COME IL CLARISSIMO ORATOR 
de vinetidnì pdfsè ilgrdn deferto della Afidtica , 
^ rfrrÌMo^ in Mofcouìd , ciffd rfc Roffia 
hidticd i e7 come dpprefentofft al 
Ducdf^del dccetto che 
hebbe ddlni» 

Cdpitolo ottdM » 

O N il nome di Dìo come e dettòj ci ntettems 
t moà cdmino : onde co fi comeprimd cdmindc 
udmo per trdmontdnd, ^ molte uolte per fo 
nente ; non mofìrando uìd dlcund^ ma femore fer cdms 
fdgnd diferta ,* Tdrtdri dìcedno , erdmo nella Sorid fin 
digiorndte. xv. fer trdmontdnd,ldqudl fecondo mehds 
uedmo fdjfdtd ; ^ cdmindndo fempre dì ufdtOy ^ ripa 
fdndo di mezo giorno , ^ nel brunir della fera : ilqudl 
nofiro rìfofo era foprd Id terra : ^ per coperto hdueud 
mo l'aere con il cielo ; mettédofi la notte quafi fempre in 
fortezza, per dubio che haueuamo di non effer affaltati; 
CiT* al continouo haueuamo tre guardie , ma a man de^: 
firdjVdltrd a fmijìraj et la terza auanti : ^ alcune uol 
te non trouauamo acc^ue ne per noi ne per li cauaìli il 
giorno,ne mdnco lafera^oue ripofduamo . In detto uiag 
gio non troudmmo c^udfi faludticina alcuna ; ma troua 
mo bene doigdmbili ^ qudtrocento cdudlliyche pdfcolds 
Udno i iqudli diceano effer fìdti della carouana del anno 
pdffdto. Due uolte tememmo non effer dffdltdti : Vuna 
non fu co fa alcuna : l'altra trouammo circa . xx . carri 
con alcuni pochi Tartari ; da eguali noi non potemmo in 
ttnder mai oue aniauono : perche il camino era lom 
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go^ C7 ^^f^ focdy conuennì reprìngerld ; ^ qmndc 
^idc([uz à Dio ^ intrdmmo nelpdcfc delld Rofftd : che fi, 
ddi. ocxij. Settembre ; one erdno alcuni pochi de cdfdlet\ 
de Roffi in mczo de bofchi : eìT* ìntcfo che hehheno ^ che 
MdYco erd in dettd cdroudnd ^ uenncro con grdnfdurd 
ftr duhio de Tdrtdri, et gli fortorno un poco di mele co 
Id cerd : ddqudle me ne dettte un foco ; che certo mi hi 
fogndudjperche tutti erdudmo uenuti di meno ; c7 ^Tdi^ 
mo YÌduiti in termìne^che à pend foteudmo montdr d ed 
UdUo . De lipdrtimmo^et drriudmmo in und terrd chid 
fndtd Refdnjdqudle e de uno fignoretto^ che hd und [o^ 
teììd del Ducd di Mofcouidfer fud mogfiere. le lor cdfe 
tutte fono di legndme ; e7 cofi il fuo cdjieìletto^ oue tro^ 
udmmo fdne e7 cdrne dhunddntementc ^ e7 ^tiar^; delld 
fud beudndd di mele ; one molto ci confortdmmo . De li 
fdrtimmo cdmindndo di continouo per bofchi grdndiffi^ 
mi ; e7 l<^f^^<^ p^^ troudmmo cdfdli de Roffi^oue dUog 
gidmm.o tutti } et co fi pur dlqudnto ripofdudmo : perche 
con Vdiuto di Dio ne pdrcd effere in luogo ficuro . Tro^: 
Udmmo poi undltrd terrd chidmdtd Colond ; Idqudle t 
dpprejfo del fumé chidmdto Mo^f?ro,ei7 hd un gran pon 
te^ ouef pdffd Id dettd fumdrdj Idqtidl buttd nelld voU 
gd . De li pdrtimmo^^ fui manddto dudnti per Mdrco^ 
perche Id cdroudnd non uoled uenir cof tofìo : àdi . 
xxvL Settembre detto^cdntdndo^Te deum Iduddmus^ e7 
rìngrdtidndo iddio^che ne hdued cdmpdtì dd tdnti ejlre^ 
mi difdggi e7 pericoli ^ intrdmmo in Id terrd di Mofcoi^ 
iiXd^òie e del Ducd Zudne fgnor deìld grdn Roffid bidn 
Cd ] Md che qudf il forzo delli giorni che fìemmo nel 
fdffdr detto deferto che fu dd di. x. de Agofìo che pdr^ 
timmodd Qitrdcdn ,fno dì ^ionger in detto luogo è 
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Mofcouìd^che fu ddi.xxv. Settembre ; fer non hduere le 
gne^cufinaudmo con jìcrco di hejììdme . Giorni ddunque 
à fdludmento in detto luogo^dd detto Mdrco mi fu ddto 
und jìuettd con mfcco di dltrd fìdntidf)er noì^etpcr cd 
udlli ; IdcjUdle benché fuffe pìccold, ^ trijld^nondimino 
mipdrfe effer in un gradi [fimo ^e buon fdldzzo^d riffa 
to dUe cofc pdffdte . Adi.xxvij. detto Mdrco incontrò in 
Id terrd^ ^ Idferd uenne d troudrmi . ^ dpprefcntom 
mi cjudlche uctVAd^lid fer ejferdbonddntiffmd Id terrdy 
come qui dpprefjo dirò"; confortdndomi ^ ch'io fleffi di 
buon cuor e ^ ch'io potcd riputdr effer in cdfd mid : e co fi 
mi diffe per nome dei fuo fignore ; delche lo ringrdtid 
qudnto feppi ^ fuoti . Adi. xxviij . detto dnddi d tro^ 
Udr il detto Mdrco ; ^per effer uolonterofo di repdc 
tridrji richicfi che io erd defiderofo di pdrUre di fgnor 
Ducd; ^ miferuì : perche de li d poco il fignorc mi mi 
dod chidmdre : oue giorno ^fdtte le debite riuerenze ^ 
rìngrdtidi fud pgnorid dcUd buond compdgnid mi hdued 
fdttd Mdrco fuo dmbdfcidtore ; che certo poted dire con 
ueritd effer per lui cdmpdto de dffdiffimi pericoli: bé 
che tdli feruici] fidno fìdti neìld perfond mid ; fud figno:^ 
rid poteud rcputdre hduerli fdtti dlld mid ììlufi . Sig. 
delldqudle io erd dmbdfcidtore : md non mi Idfciò compì 
tdmcnte pdrldrc^che con uolto qudf turbdto^ fi Idmento 
di Zndn bdttfid Triuifdno . Non dirò altro cìrcd ciò ^ 
per non efftr à propofno ; md doppo le molte pdrole ^ fi 
dì fud fìgnorid come mk^aìld richiefìd hducdfdtto iì [ud 
fgnorid circd il uoUr pdrtirmi de li ; mi diffe ^ mi farìd 
un dltrd uoltd riff ofld ; eìr con quefìo mi liccnciò fud 
fgnorid ^ Idftdlc erd per cdudlcdrt : perche hdued fer 
cofume^ognì dnno dnddr Jl uifitdr luoghi del fuo poefe; 
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^ rndffme mo T^n^ro che tiene di fuo foldo con cda 
udlli cinquecento, per funto diceudno, aìli cofini de Tdr 
tari pergmrdid , e7 che nonfujfe fcr effi ddnnizdto il 
|mo pde/è.Io come è detto uolonterofo ^drtirmì de Ulcera 
cdm di hduer rid'ojìd di qiidnto hdueud detto dfud fi^ 
gnond^cofi fui chidmdto ai fuo fdUzzo ddudnti tre fuoi 
frim fdli bdtoni : i <ludi mi rifl>ofero per nome del sis 
gnor Ducd^che io f uff il ben uemaoi e7 rcplicommi tut 
te le fdrole dettemi per ejfo Signore de i Idmenti del det 
to Zudn hdttifd^f^ che in conchifionejVdnddrej t7 f^- 
re erd dd ogni mio pdcere;^ con quefo mi lUentiò^ 0" 
il signore montò à cdUdUo e7 cdudlcò dìld dettd uoltd . 
Et fcrche io erd debitore di detto Mdrco di tutti gli cfe* 
nari dd mio rifcdto con U ufurd,<^ etidfn di cjuMhe di 
trd f^efd fdttd per me^lo ^rcgdi fuffe contento di Ufcidr 
mi anidre, che [ubito gionto d Vinetid li manderid tutto 
(jucìlojio li erd debitore^md nonuolfc dffentirmi d tdl co 
fd^dicendo che Tdrtdri,^ P^off, che douedno hduer per 
Id fromeffd fdttd per rr.ejUokudno effer fdgdti: ondefdt 
tdognie(jierienzdfcrmejfi con il Signore come con 
Mdrco , mi deliberdi mdndar frete Stephdno in Vinetid 
ddìld lUujlriffimd Signorìd nofìrd^c^ di tutto ddrlidui^^ 
foidccioche con Idfud confuetd clememid , e7 benignitk^ 
mi frouedeffe , e7 che de li nonfuffe Id mid fne . Feci 
adunque cdUdlcdre il detto prete Stcfhdno ddi.wij Otto:: 
bre,Z7 in fud compdgnidjdetti uno Nico/o de Leopoliprd 
tichìjfimo a tdl cdmino-.cofi pdrtironoji^nr io rimdf de /f, 
nel detto luogo, nelqudle f ritrouo uno mdefìro Triphon 
orefice dd Cdthdro^ilqual hduedfdUo,a-f^c^^^^ 
ti belli udfì.et Iduori di Signor DucdMfi ritroud etiam 
un mdefìro Arifiotck dd Bolognd ingegnerò, chefdceud 
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und chiefafn Id pìdzd; ettdm molti greci dd Conjldntino 
poli;che £Ydno dnddti de li con Deffind^ con liquali mti 
feci molta dmicitìa.ld jianzd mi hdued ddto detto Uar^ 
co erd piccoU^e ffidceuolc^^ mal fipoteu dUoggìarcima 
per mezo di effo Marco fui meffo dd alloggiare in cafa ^ 
oucjìaHd detto maeftro Ariftotelc^che era quafi apprcfjo 
il palazzo del Signor e^i^^ era ajjaì debita cafa , li à 
fochi giorni{oiie il procede ffe non intefi)mi fu fatto co:ì 
mandamento per nome del Signore che ufciffi di detta 
cafa^ e7 con fatica mi fu trouata una cafa fuori del ca^: 
fello con due f nette i in und dellequah io faud^^iaU 
trd la famiglia ^oue io fletti fno al mio partire . Quejìa 
terra di Mofcauìd e pofìafopra uno picciolo colle ^ ^ 
fatto tutto di legnami ^ co fi il cajìtUo come il rejìo della 
detta tcrra.Hd una fumar a f chiama Mofco^che lipafz: 
fd^per wezo;e7 dd una parte è il c afelio con parte della 
terrd^daìTaltrdpdrte è il refo delld terra ; Zi7 ha molti 
pontijcon che f paffa la detta fumara^et è la terra prin 
cipale^cioè la fedia di efjo Signor Duca. circondata di 
molti bofchi^per cffere cof il forzo del paefe ; ilquale t 
dbondantiffimo di ogni forte biaue ; ^ al tempo io era 
de il fi haueapiu de dieci farà no fri di frumento al du 
cato^i^ cof per rata le altre biaue. vfano il forzo uac:^ 
che e porci^chc credo fc ne habbia più di tre libre al mar 
chetto.Si danno poi cento galline al ducato^ e7 fr>nlmen 
te quaranta anatre ; eì7 poco più di tre marchetti iuna 
le oche. Di lepori ne fono grandi [fimo mercato i ma di 
dltre faluaticine ne hanno poche ; ^ credo fia^ per non 
le fapcr pigliarci^ uccelletti di ogni [ortc ne hanno 
C7 grand^ffmo mercato . Non fanno nino in hiogo ue^ 
nino ^ ne hanno frutte di alcuna conditione^ faluo cjual^ 
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che cmumerì , qualche nocelle , i^T powc fdludtkhe . 
pacfc molto frigidiffmo ; in modo che dell'anno, panno 
none me fi continoui nelle fiue ; ^ conuient fornir fi l in 
tierno ver Vijìate ; e cjuefio , ferche ferie gran giacete 
fanno alcuni fmi fanUi.che con m cauallo li ftrafjma fa 
ólmente , ^ tutto conduce : ma Vijiate e' tanto fango 
per legiaccie chef disfanno , e dtlli hofchi grandi che 
non lafciano mai fare buone uie i tal che con gran fati, 
cafi camina : verè li e' forza far cofi. Allafn di Otto, 
hre la fiumara che faffa per mezo la terra tutta fe ag. 
Sdiaccia i fopra lac^ual fanno le lor boteghc di ogni font 
cofa tj a fanno tutti fuoi fcaz^ri ; t7 ^^"^ terra non fi 
ucnde viu quaf cofa alcuna : rj7 quejlo fanno , percJjc 
tcnJo quel luogo ( per #r circondato dalla terra dd 
mabanda all'altra,& riguardato da ucntt) f>a manco 
freddo che altro luogo : ^ fopra detta fiumara aggiac. 
data , o^ni giorno f ritrouano grandìffma quantità di 
hiaue,u:cche,porciMgni,f^ni,^ ^^^racofa ^eceffa 
ria C7 tutto Vinuerno .of non manca. AÌlafn di Nowe* 
hrl tutti quelli chehanno uacche e porci gli amazzano 
ver portarli alla terra k uendere; c7 cof integn a tem. 
io per tempo.li portano al mercato alla terra auendere, 
Wì un piacer à uedere tante uacche fcortigate meffc in 
piedi fopra lafumara aggiacciate, in modo chef, man. 
Kia carne morta di mcf tre (^piu:^ fmil^ncnte fan. 
no de pefci <Cr galline, V ài ^gni altra forte cofa da ui. 
uer. Sopra detta fumara aggiacciata correno li ca^ 
uaUi , e7 f<inno molte altre cofe di piacere : C7 q^f'' 
uolta anco alcuni d\ffi f fcauaza il collo . Sonohuo. 
mini affai beUi , V frrMmcnte le fue donne : ma bcpial 
oenteManno un V afa fatto per M fuo Signore allor mo. 
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io;^ del noftro fanno poco [lima ; dicono noìfidmcf 
ferfi dd tutto . Sono grandi ffmi ubrictchi^^ di queftq 
fe ne dmno grdndifjìma laude ; dijpreggìano qutUi 
che noi fanno . No« hanno nino di forte 'alcuna , md 
tifano la beuanda del mele ; laqual fanno con le foglie 
di brufcandolo ; che certo non e cattiua beuanda , ^ 
tnaffime quando e uecchia . y.d il Signore non laffa , 
che ogn'uno fa in fua libertà farne; perche fe hauejjeno 
tal libertà^ ogni giorno feriano ubriachi^ e?" f antazzas 
riano come bcfiie.ld lor uita^è che la mattina fanno nel 
li bazarifno circa mtzo giorno ^poi f rìduceno nelle tan 
uerne a mangiar e^<^ bere ; affata la detta hora^no 
f può hauere da loro feruitio alcuno, in detta terra capi 
ta affai mercatanti tutto Imuerno f dalla Magna, come 
ì^olonia, folo per comprar pelletdrie; come zebellinijUoU 
pe, armelinìjdoffìj ^ qualche lupo ceruiero : ^ benché 
ledettepelletarief pigliano molte giornate lontano dal 
detto luogo di MofcoMa,piu uerfo greco ^tramontana 
forfè maeflrojtamen tutte capitano in detto luogo; oue li 
mercatanti le comprano.ve ne capita etiamgran quanti 
ta in una terra chiamata Nouegrath ; laqual confna 
qudf con la ì^ranzafO" con la Magna alta , eJT* e" gior^ 
nate otto lontana da Mofcouia , più al ponente : laqual 
terra f gomma à communità , ma c fottopofta però al 
detto Signor Duca;Cr dalli tanto a l'anno . il detto 
Sìgncre per quanto ho intefo tiene gran pacfe , farid 
gente affai ; ma fono il forzo huomini difutili : confina 
conia Magna , che e del Re di Polonia .dalla banda 
di maifro tramontana.Licono effer una certa nation de 
idolatri fnza Signor alcuno, ma quando li piace danno 
obcdicnza al detto Duca . Dicono fono d'effe Ju ado^ 
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I N P E R S I A 91 
Ydno Id fYimd cofd uedeno ; àlcmi che fanno fdcrU 
fido di qHdlche dnìmdle 'à pie d'nndrbore , V f^^^o 
ddoYdno ; tX ^olfc àhu cofe dicono , leciudli io tdcero 
per non l'hauer nrfìe , ne mipdreno credibili . il detto 
Signore buo effere di dnni.xxxv . grande , md fcdrmo, 
^ belio huomo.m doi dltri fratelli, e7 ^'i<^re 
ned ; e^7 hd un figliuolo di tm altra donna ; il<{Hale non 
li e trofeo in gratid per non ufar buoni cojìumi con U 
Dejlindi a- hd due figlie,^ diccuafi cYd groffa: fotria 
dir titi duami , ma feria troppo longo , per hauer dato 
Veffetto del tutto . lo fstti in detto luogo de hlofcowd 
dd XXV. settembre che de li gionfifino ddi xxi. Gcndro, 
che mi vdYtt i et certo hebbi da tutti buond compdgnid. 
Il signor Ducd fatto c'hebbe la wfitdàon del fuo paefe , 
Yitotn^ in Uofconid.circd la fin di Decembre:p' benché 
hdueffi mdndato il detto prete Stcphdno per il mio rifeci 
to, ch'io ftisfi certo mi [cria fiato manddto ; p«r :ìo[o«^ 
terofo direpdtridr i per non f affare etidm fuìl-i cofu. 
mi dìld mia natura, hduea pur praticato con <{uaUy un 
di quelli gentilhuomini^che mi doueifno effer fauoreuo^ 
li i farmi partir de li : ondepaffati alcuni giorni fua f,^ 
?norid mi fece conmare d mangiare con lui } ^ mi fu 
detto era contento^che io mi pdrtisf,; contentdndo ctiam 
di feruir U noftrd lliHjiriifimd Signorid,& pdgar l ar^ 
tari & Ko{i del mio rifcato^per cjuanto io eradektore. 
Andai d conuico fattomi per fudfgnoria,^ certo hono 
reuolmeme fatto Ji de molte uiudnde , come di ogni 
dtrd cofd , V>efmdto che fi hebbeper effer cof lor ufan-. 
Zi fHbUomiparti.ritorndndodUdmia fìdnzd. De 
li a lochi giorni , uolfe cWio mangiaufi undltrd UoU 
con 'fud fgnoria di modo ufato : poi comando di fuo te. 




VIAGGIO 

foriero mi deffe li denari mi hìfogndudno per pdgdre 
TdrtdTÌ ^ P^osfi : & fecemi dnddre di fuopdUzzo , 
oue mi fece uejììre dì ma nejìd di zehdlìni ( cioè Id feU 
le fola ) e7 hduedmi edam mdnddto mille dosfi con U 
dettd uejld : con Uqudle mi ritornai d cdfd. Volfe edàm 
uijkdsfi Id Defjìind ; ^ cofi feci , ufandoli le debite ri::: 
uerenze ^ parole dccadcuano ^ con ragiondmentì df^ 
fdi : daììd qual hehbi tante buone ^ cortefi parcle^quan 
to dir fi poteffe ; pregandomi flrettdmente chHo la don 
ueffe recomandar aìld mia llluprìspìnd Signorìd^ ^ da 
fua fignoria tolfi combiato . 

COME IL CLARISSIMO ORATOR 
it vinetìanì fi parti di Mofcouia^ ^pafo per 
Uttuanid 5 e "Polonia ^ ^ Allema:^ 
gnd j C7 gion^e in Itdlid ♦ 

Cdpitolo nono. 

L giorno feguente fui chìdmdto dì palazzo à 
ì defnare con effo Signore^ ma prima che anda 

mo a tauola ^ entrati in una cdmerd ^ oue era 
fud fignoria eìr Marco detto , (^7 un altro fuo fecreta^ 
rio.con buonìffima ciera mi ufo'' tante cortejfi parole^qua 
todir fi poteffe i ftringendorrsi ch'io doueffi fignìfcare 
dJJd mid lUujìriffimd Sjgnorid lui effer fuo buono ami^ 
co ; eìr che cofi lo uolejfe conferudre ; ^ che uolentierì 
mi lafciaud andare , off^rendofi ^fe altro mi bifognaud, 
di fare il tutto . Qjiando effo Signore mi parlaua^io mi 
ìontanaua alcjuantoima fua [ignoriami fe dccoflaud 
fcmpre ; ufando grandi ffima immanità ; (^7 cofi feci rh 
flofid a tutto (quello mi dìffefua fgnorid ^ <(j con molti 
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I N P E R S I A. 9^ 
nngYdtUmmtì che mi dccddeudM ; tdlche (lemmo in 
aHejli rdgiondmmi fm d'undgroffd hord . Mi mo/?ro' 
alcnne fue ucjle di pd«no d'orò foderdte di zehelini Mi[ 
fimt , con grdn dimejiichezzd : poi ufcimmo fuori di ed 
mera ^^delid poco anddmmo d tauoìd^i^ fu un^d^^ 
fio longo piti de Vufdto , c7 confiu uiudnde ; e7 c''^^' 
molti fuoi bdronì. Corr^pto il da fmdre fui fatto leudr dd 
tduold , e7 dnddr in pie dumi fud fignorid^oue mi det^ 
te bnondlicentid con pirofe dite , che ognuno l'intender 
ud , ti con dimojìrdtione di grdn heniuolmid usrfo Id 
nofìrd lìlHjìrijfmd Signorid ; ^ io ringrdt\d:i fud ftgno 
rid di qudnto bifogndud . Mi fu poi prefentdtd md tdz^ 
de d'drgento fiend di c^ucUdfud beudndd di mele.dicen^ 
domi^chel Signore co>ndnddUd,cWio U beutffi tuttd,^ 
mi dondUd Id tdzzd . Quelìo ufano qudndo foleno fdu 
?rdndi[fimo honore , o dd Ambafcidtori , o dd dliìi : 
mdmi Odrfe grdn cofd à bere tdnto ; fcrche certo erd 
dffdi ; tur credo ne beueffi un c^udrto d effd : f^^f^^ 
gnorid fi dccorfe che io non poted pm bere , e perche ctu 
ter inndnzi fdped il mio coftume, mi fece tuou Id tdzzd 
\j fu uoddtd^<& ddtdmi uodd . Bdfàdi Id mcn d [ud fi^ 
gnorid , & con buond licentid mi fdrti^, ^fui dccom^ 
fdgndto dd molti fuoi hdroni pno dUd fcdìd, dd i ^Wi 
fui dbbrdccidto , certo con grdn dimofadtione di cdritd. 
Co fi me ne uenni d cdfd , & mi ìuued pnf>drdto tutto 
ter Id odrtitd ; md Marco uolfe defindffe prvrd con lut, 
adi.xxlCendro defmdto ch'io hebbi con detto Mdrco 
^ con li miei, certo honoreuolmente , tolfi combidto dd 
/tii,e7 entrdti neUi nofìri fdni , con il nome dì Dìo , de li 
pdrtimmo . Li detti fdni fono ^Adfi d modo di md cdfd, 
a con m cdHdilo ddudnti fi ftr^indno ; fono falò 
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per fcwpz digidccìd ; e cdddtmo conuknc hduere il fuo. 
In ^Hcftiftni tiifi fcntd drmo^con qudtttì pdmì fi uole^ 
fi goiurna il cduallo ^ ^ fdnno grdndiffmo cdmi^ 
no ; eiT* portdfi etidm dentro mte le umudglie^^ ogni 
dltrd cofd neceffdrid . il Vdtridrcd di Antiochid ^ cioè 
frdte ludouico^ ilqudl erd jìdto riccuuto per il Signore ; 
per effo Mdrco ^ io ddoprdi tanto ^ che fu Idfddto ^ ^ 
doueudmo uenìr di compdgnid : md uiflo non mojìrdud 
hduerne iioglid^me parti fio con Id mia compdgnid ; et 
mi fu ddto un huomo del Signore che mi dccompdgnaf 
fe , con comdnddmento che me ne fuffe cofi ddto uno di 
luogo in luogo per tutto il fuo pdef . Ld ferd dllogidmiz 
mo tutti dd uno cdfJe molto Jìrdno : nondimeno ^dnchor 
ch'aio conofceff conueniud pdtir di molti dltri difcomodi 
er difdggi ^ per ligrdn f^eddi ^ Crgtdcci che erdno in 
quelli pdefi ^ e!/ cdmindndo di continouo per bcfchi ; mi 
pdreudpero' ogni difomodo comedo ^ ne temcud di con 
fd dlcuna ; tdnto erd il grdn defiderio ch'io hducud di 
ufcire di quei pdef ^ coftumi : onde per tdl cagione , 
non penfdud dltro che cdminar ^giorno notte. Adi 
OCX Gendro detto pdrtimmo dal ditto cafde^i^ cdmindn 
do di continouo per bofhi con grdndìffimi freddi^ dd di 
detto fino ddi xxv 'tjxhe drrindmmo dd und terrdzuold 
chidmdtd Vicfcmo ; che de li pdrtimmo piglidndo di con 
tinouo guide di luogo in luogo . Poi trottammo un"" dltrd 
terrdzuold chidmdtd Smohnzccho ; ^ de li pdrtimmo 
con un" dltrd guidd ^ ufàmmo fuori dd p:icfc del du 
Cd di Uofcouid ^ entrdmmo nelld Uttudnid ^ ch'e dì 
Cdzimìr Re di Polcnid ;poi dnddmmo in und terrdzuo 
ld chidmdtd rrochi oue troudmmo ld Mdefd del detto 
Re • Ma nota che da.xxi.Gendro che pdrtimmo dd Mo^ 
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f<ouU,fno dìlxiì . Tehrmrìo, chcgìongemm in Jftto 
/woeo di TYochi^ccimmwmo (mfn firho[ch,nid iv.u 
topM««r^ con colina ,7«M^.IJ.e ^^o\t<x tra. 

Jmmo makhe cefali, oue rì^ofauarr,o ; ilfiu dcUc 
uokc dcrmiuamo ne i ho[chi: ^ cof )i mzo giorno mx^ 
cìaudwo in alcuni luoghi, om tromudmo i fuochi mi 
ter perfonc frate poco auanti li d mczo giorno ^omr U 
fer. • trouau^mo il giaccio rotto per ahbeucrar lì ctud 
^Itri #i hifogni. Noi adurific giorgeuamo egnc 
j fi<oco , ér mi li > torno mangiammo dt <iuello f o. 
co cf,e noi hauc^amo ; che certo i^atin.rnofmifro aj[at^ 
ttd nofm uenirc ; & fiondo erarr.o \caldati da unaba 
da fi uoltauamo dall'altra ; c^7 dormiua ne nno [a. 
no per non dormre in tara . C aminammo (o^^ra una 
Jmara^che era aggiacciata giornate tre , [opra la^ud 
IrmUnmo due notte ; ^ dlf^no haueuamo fatto trece 
to miglia^. f« gr^nd'fj^rno camino La ma^fia delKc 
inteftclMie la mia uenuta.mando duor fuot geniX 
hu mini cauaglicri ai aUcgfarf, con meco el mio #r 
gionto (aluol conmommi^^r ^^-^^(^^l^ 
ìnar con (uà macjìa ; &■ il detto giorro che hi adi x/. 
t Lna' ^.prc/cnr.r una uef^a di dama^hn cremefn 
foderata di zebelini ; ^ chiamommì da fua maefta <^ 
{oire\h'io entrafft in uno ddU [uci fcm , .cn.to da ,a 
coVfei cJi^nii^icon ^«.rrof.oi haroni che f auanom 
fidi di fJdd [ano; ^ accompagnato d atri molto 
ÌlnoreLlmente . Co/J .nJ....o .1 palazzo d:fuamae 
na ; oue entrato, mi meno nel'a fua camerale fua mae. 
L n fento^ in uno luogo molto honorcuolmcnte accoc:o 
Ln due (noi figlinoli à canto^uefìiti di rafo crcm{.no^g^o 
ZiJyA^^reuano due AngeU : ne laf^d cam 
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rd erdfio poi molti fuoi baroni cdHdglierì dd conto et 
altri [ignori ; c7 quiui fu pojìa ma banca per me per 
mezo fm maefla ; lacuale mi raccolfe con tanto amore 
quanto dir fi poteffe ; ^ uolfe toccaffi la mano alli /?- 
gliuoli ; dì maniera che fu tale la fua cortefia^^ huma 
nitd uerfo mecche fe io lifuffi ftdto figliuolo non poteua 
ufdrld maggiore . Volfi cominciar à parlare fìando in^ 
genocchioni , facendone ogni potere ; md non uolfe mai 
frincìpiaffi^ fe prima non mi leudi ; et uolea ad ogni mo 
do , ch'io fntaffi ,• laqualcofa non uolfe fjye : ma pur 
qualche uoltaper molti fuoi comandamenti mi conuenì^ 
uafentdre . Et co fi effofi alianti fua maefta con ogni af 
fetto il mio uidggio ; ejr dijfeli del mio effcr f ato al fi^ 
gnore vfuncaffan , ^ quanto haued operdto, ttidm 
deìld poffanzd,^ cofiumi^^ defuo paefi ; che rnoftra^ 
ua molto dcfiderar de intender : eiiam li dichiarai li mo 
di, ^ poffanza de Tdrtdri ; li diffe qualche cofd etix 
delli pericoli à me fcorfi in detto tiiaggio ; (^fui largai 
mente per groffa meza hora afcoltato da fua maefta c5 
tanta attemione che da alcuno mai fu aperta la bocca ; 
tanto mofìraua hauer piacere di udirmi : poi ringratid 
la fua maefld delprefente ^ honore hduea fatto a me 
per nonne della mia lllufìriffima Signorid : ^ fua mde^ 
fld mi fece riffondere , per il fuo interprete che molto fe 
aUegrdua della mia uenuta , perche giudicorno quando 
andai al detto uiaggio non doueffi ritornar più : poi mi 
diffe , che con piacer hauea intefo ddle cofe di vfuncdf^ 
fdn,et de Tartari ; e che era certificato di quello, che fem 
pre hauea tenuto i perche mai non credette fiffe tante 
cofe , come fi dìceuano : et foggi.nfemi , cóc anchora no 
hduea trouato alcuno , che gli haueffe dato la ueritd, 
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Uuo che me : ^ dijfc molte altre ferole. Md que^o 
Vtfktto del tutto.ch mi fece intrar in un filtra [ala, out 
Jno app-mcchiéte le tamle, ei7 Hre hene aaompa^ 
oMto - b- de lì ^ foco uennefna m.ejìa con li fglmoli 
in trombe c7 r^olto homreuoln^ente ; [i mfje ^i 
t,r à tauoU^J da man defira erano li detti fuoi jighuo 
li à fmìjlra, tra il frimo Vefcouo, che habbut, &- io 
Àprefjo di lui^mn troppo difìam da mae^a:^glxba 
il poi che erano mokr.erano alle tauole, ma dtlìantt al 
quanto i che tengo erano dapcr[oncciuaTanta.l.eloro 
liuandc portauano in taucla fempre con le trombe auan 
ti i piati grandi & molto abcndantemente ; it erano 
ùruiti di Zrtdli acanti ^ modo nojìro ; C7 cf {iemmo 
à tauoU for/ì dot hore : & al ccminouo mi dimandaua 
Cua m4- di detto mio uiaggio molte eo e, a^uaU to al 
mto rifeci . ^oifmto il conuito , leuato le tauole, 
Pandi infiedi, <^ io rechiedendo commiato da(ua ma^ 
L per Jlerm] partire,^ dlmandandoh fc l~ - 
^mlndare più co]a alcuna, mi diffe cWio doueff, afja^ of. 
tir Cua Lefiì alla mia Mrffma Signona con mol 

Itiro dh.a maefla/s d^^i ff-^^ C^/"- 
.,onar honLolmente alla miafUnza^oue ,o era <^ 
ILndè mi f# data una guida , c^ual m haueffea 
ompagnare^^comandare^chefertunotlf^^^^^^^^ 
n liL , ^ accompagnato ; /i che f.uro andaff per 
(X. Acii.xvi.Fetr«irfo detro.mi parti dal detto luogo 
d rrochi. ^ caminando fno adi.xx.Aetto , arrxuam. 
min uno Zgo chiamati Ionici, ^ de li partimmo ^ 
ZZ ZJn U colonia: ^ di luogo in luogo «c era 
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no dite guide per compimento della mdejìd del Re 
fimo codotci in matern chiamata varfoniaj aguale e 
de doifracdii Signori dcUa detta, oue mi fu fMo honor 
affai j e7 datomi guida f eh e mi a. compagno f no in Vos 
Ionia ; deìlac^uale no ne faro mentoine fer ha:ier!a fatta 
fer auanti : pero' non mi efendero dirne troppo partis 
cularita,perche imero ilpaefe e bello e mojlra effer affai 
dhondame di uettuaglia e carne ^ ma poche frutte d*o= 
gni conditione^tronanamo pur caflMi, e cafali , ma niu:: 
na terra da farne msntione^et ogni fera tronanamo logi 
giamento,et eramo per tutto ben uifìi^et e' paefe fumo. 
Giongemmo adi primo Marzo in la detta terra di Volo^ 
nia hancndo caminato al continouo negli antedetti [ani; 
itper effer non poco affaticato , et il fimìle la miafami^ 
glia jfperi gran freddi , come per li molti difaggi hac 
ueuamo hamiti, petti f no adi w. detto, per effer bene aU 
loggiati^et in una buona , e bella terra , et abondante di 
tutto, omui affai bene ci ritrouammo del tutto ben 
forniti j et etiam di cauallipcr il nofiro caualcare, et di 
ogni akra cofa al bifogno noftro : e con tutta la fami^ 
glia. Adi.v. partimmo di detto luogo diPoLnia^et uenim 
mo in un altra terrazuola , chiamata Mrffariga pur di 
detto Re,et de Spartimmo : ma per effere il tonfino del 
la Volontà alla Alemagna paffammo non fcnza paura,e 
perìcolo . Cofi giongemmo adi ix.detto à Francforth ter 
ra del Marche fe di Brandimurth, et alloggi.ii in cafadel 
hoffe oue alloggiai nel mio andare ; c^u al sono fórno mi 
heboe^molto f merauiglio' e diffemi^che in dati confini 
erano uenuti con grartdiffimi pericoli ; et certo fcimt 
honore,et carezze affai. Partimmo de gli aii.x.deito, et 
caminando per la Alemagna trouauamo al cStinouo me 
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glioYdmem fi di uille e cri/?iUi,cowc di terrene buoni dU 
loggimmì : et sfftndo adi xv. fletto af^reffo una terrà 
chidwatd GidHj fcontrdì finte Stephano il fui crd flato 
Inedito fcY Id nojìrd lllujìriffimd signorid^ con il mio ri 
fcdto,(t ULn'iUd fer troudrmi in Mofouid : di qtidntd al 
LgreizdfH d\ind fdrte et l*dltrd il ritroudrfi , ognun 

10 de f'cnl'dre ; che certo fu grdtid di Dìo , come e^ fdto 
in tutte le altre cofe ; abbracciatolo , et intefo in hreuitd 

11 tutto jUcnimmo in Id dettd terrd de Un^oue ri^ofams 
mo . Adi xyij.detto de li fdrtimmOj et ddi.xxij. detto 
giongemmo in Uorimbcrgo , terrd belliffìmd , contener 
tiuami hduemo detto ; onde deliberdi,f per ejfcr molto 
flrdccOj come etidm(efu fsrincìfdl cdgìonc)fer honordre 
idfcfid delld fanti ffimd incarnattone del nofro Signore 
Cie[H QhrifiOj ftdre in detto luogo di hiorìmbergo ^d fdr 
id fdntiffimd fcfìd;cue rifofammo comodamente^che cer 
to ne bìfognaud. Adi.xxvi.dctto fdrti di detto luogo 
di ì>iorimbcrgo silfidi figouernd à comunitd,md dd obc 
dienzd dllo Impcrdtore ; ei7 ogni [ad dlloggiamo in bos 
niffime e7 degne terre^i^frd le altre Aufjurch, degna 
e bellisfimd terrd: e7 cof troududmo di molte dltre beU 
le terre fno ddì. iiij. Aprile dd mdttind , che fu il di del 
uenere fantOj chegiortfi d Trento ; oue intefi il mirdcoc 
lo del bedto Simone , C7 p^'*'/«>^i ^^^^^^ 
rordr quel fdntiifimo corpo e7 il giorno di Pdfqud , ^7 
fare etiam il debito d confffdrmi , e7 comunicdrmi . 
Et cofi ddiM. dato , che fu il di dcUdfdrttd Vafqud , io 
con Idfamiglid ci comunicamo j f^fer honordr Id fdTU 
thfima f(ld fìemmo in c^uel giorno in detto luogo di 
Trento . Adi. vij. detto dd mdttind con il defidirio ; 
che ognuno può penfdrcjche io hdued digìongere nella 
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noflrd terrà fanta^ che ogni giorno mi pdred uno anno; 
effendo fiato in detto luogo di Trento , ^ dd quel reue* 
rendo fpifcopo honordto ^ ben uijloj tolto combidto dà 
fua fignorid,de li mi parti ei7 ueni alld fcaldj primo luo 
go dilla noflrd lllupriifima Sìgnorid: perche co fi era 
il mio uoto^me ndndai d fdnta Mdrid di monte Arthon; 
ouegionfi ddi.ix. detto à mezo giorno fcttto il debis 
to del uotojcon la licentid di frate Simone che crd priore 
in detto luogo^ fdttd l'offatd promejfd.de li mi parti ^et 
uenidPadoa al portello^ringratiando fempre il noftrofi 
gnor Dio,^ la fua madre dolcisfima^ che m'hauea cam 
pato da tanti euidenti pericoli^^ affanni^ ^ condotto i 
faluamentOj^ oue era il defiderio mio ; perche mai non 
credetti tal cofa doueffe effere : e7 benché corporalmem 
te era in detto luogo , certo cjuaf l'animo mio dubitaua 
parendomi cofa imposfibile , cjuando io penfaua al tutto, 
lo hduea fcritto^^ fatte faper d mio f rat elio, et allimieìj 
che feria adi.x. che fu di gioucdi circd hora di uejfero d 
Vinetìa ; ma la uolonta grande non mi lafcio fguir tal 
ordine , perche duanti giorno montai in barca, ^ fui à 
Uzafifma circd doi hore di giorno , ^ uenni di ìongo , 
per dnddr ad ddimpir un altro uoto,auanti che io andaf 
fi à cafa^chefu a fama Maria di gratta : ma andandoli 
trouai nel canal della Zudeca miofrdtello^ meffer kuou 
fìino,^ doi miei cognatina- dbbrdcàdti fratammte^pa 
rendoli cofa miracelo fa^perche teneuano certo fasf more 
to,ce ne andammo à fama Maria di gratia : perche il 
detto giorno di gioucdi era il confglh di pregadi,mi par 
fe etiam mio debito , auanti che io andasft à cafa an-, 
ddr alla prefntia delhUufìrisfima Signoria noflra dfdr 
le riuennzd dibitd.et etiam riferir quato hauM efeguis 
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to per k comìsfioni mie : ^ cofi come mi rìtroudud me 
ndtiddi nel con figlio di fregddi^!;^ fdtu U dòìu falnta 
ibi^oi ^ ^^^^h comdìiddto io doucifi montdn in nngd ^ ^ 
ff^oner cjudnto io hdued a dìrc.i^ cofi feci . Et fcrchc Id 
fcYcnita del Prcncipe nojìro crd dlcruanto dggrdudtd^^ 
non crd nel confeglio ^[fedito cbcfuì^^ tolto lìccntid ddl 
Id fignorid me ndnddi dd fud fercnita^i^;:/ fdtte le dehìt^ 
re nuerenze mi uide con dìlcgro dnimo ^ ^ con hreuità 
li diifi infdYtequdnto hdued effequito^ ^ da [ud fuhlit: 
tnitd mi ^drtiet me ndnddi à cdfd^oue giorno ch'io fuì^ 
ringrdtìdi grandemente nojìro fgnor iddio^che m'hduef 
fe dondtd c^ne^d grdtid^CT cdm^dto dd tanti pericoli^^ 
ridotto d riuedere li miei^ferche molte uolte credetti cer 
to ncn li riueder mai. Cofi faccio fne del ^refente uidgi^ 
gio^ilfidle^dncor che fi hdueffe fotuto narrdrconpu eU 
^dnte modo ^nondimeno ho fiutofìouoluto ejforre Id 
ueritd ^ fiejlo modo^ che orndr U bugid con bel 
le C7 ilegdnti fdrole: fe'lfuffe jìdto 
fretermejfo qndlche cofd delU hle^ 
mdgnd p non fe ne mdrduigli 
dlcmo.^erche non mi 
è fdrfo ejlensi 
dermi in 
tal 

ndrrdtìone^^er 
tffere fdcje a noi trop 
po fropinquo i^fdrrÀlidre ^ 
€t fdrebbe jìdto fufcrfuo. 
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RECAPITVLATIONE BREVE 
di alcuna partìcularka del paefc dè 
wfiincdjjan, cap. x, 

Qwuì noterò con hreuìta le condittoni del 
focfc di cjjo Signor vfuncafjan. 

L fuo pacfe è grande , ^ confina con Ottos 
i manno , poi con il paefe fu di Caramano , ^ 

e il fuo primo paefe di Turcomanìa , che con 
fina con il Soldano^cioè ucrf) le parti di AÌeppo . il fuo 
pacfe di Perfia , ilcjual tolfe da Lanfa^ ^fecelo morire, 
fA più prefio per uentura^chc per poffanza; Thaurii 
e il fuo primo Imgo^oue è" la fua fedia : dalqual luogo 
ciminando (juafiper leuante , ^ firoco fina in Siras , 
che è l'ultima terra della Perfa,fono da giornate xxiiij, 
^confina con Zagatai che fumo figliuoli di Stdtan lu, 
fech di natione Tartaro ; con ilquale molte mite hanno 
guerra,^ li fiafenza dubio di loro,?oi confina con il fi 
gnore Siuanfa fignore di Samachi^cioe' della Media ; ìL 
qual da pur al fignore vfuncajfan un certo dono aìTan 
«o;, e7 confina con il Re Pancrate di Qiorgiani.i , e7 
con il Cor gora pdffiando la campagna di Arfgan : eir 
per (j^ue^lo dicono etiam tiene qualc'ne cofa di la dello Ems 
phrates uerfo ilpaife di Ottomanno . Tutto detto paefe 
della Perfiafino in Spaam , oue io fon fiato, che e gior^s 
nate fei lontano du Siras , capo della Perfia, è paefe aru 
diifimo ne quafi fi troua unarbore^ ^ e il forzo cats 
tìue acque ; pur c dehitamme ubertofo di ogni forte uet 
tuaglH , er frutte , ma fatte per forza di acque . il 
detto fignore algindicìo mio era di anni.lxx.longo^mds^ 
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gro^md hel huomo^fnd non mojlrdUd effe frofjjerofo : il 
fm ptwo figlinolo erd chidmdto Gurlumdmech , ^ fu 
fgìimlo delld Gorde^che e ^mcUo,co» chi fece guerrd; il 
qudl era in grdndiffmdfdmd . Con undltrd moglie ha ■ 
ned tre altri fgliuolijil mdggior fi chidmd Sultdn chdli 
^ dicefi de dnni.xxxv. e7 e ^weUo, à chi hduea donato 
Syrds . il fecondo foted effer de dnni.xv. fer nome chid 
ntdto Ldcuhei. il terzo di circa dnni.vtj.il nome dtlqudl 
non mi ricordo . Con un'dltrd moglie ne hehbe un altro 
che fi chidmd Mdfuhei ; ilqudl lui mendud in cdtend , et 
ogni giorno io lo ueded. U qnefìo fdceud fer Vintelligen 
74 hdued hduutd con Gurlumdmech^chefdceud guerra 
ad effo fuo fddre,<^ nel fine lo fece morire . Volfi inten 
Atre fer molte uie, ^ dd fiu ferfone Id foffdnzdd'effo 
fignore ; tutti quelli, che dicono il fiu, dicono fdrid cin^ 
quanta mila cdUdlìi,nQn fero tutti dd conto, volfi etidm 
intendere ,qudndo furono dUe mani con quelli dell'Otto 
mdno qudnti furono; mi fu detto che foteuano effer e da 
quaranta mila ; q^^efio intefi dd ferfone, che Id mdg 
gior fdrte di loro erdno fìdte in dettd hdttdglidi md con 
cludeudno che detto efferato non fu fdtto fer dnddr A 
comhdttere con Vottomdtto , md folo fer andar a met^ 
ter virdmeth che fu fignor di Cdrdmdno in fignoria , 
doè a refìituìrli il fuo faefe tenuto fer Vottomdno, ne 
a'niun dltrofine fi mojfe effo fignorc vfuncdffan. U chi 
tien dltra ofmione, fer detto di tutti,non Vhd buona . 
IO fon fìdto in cdfo,<^ ho uoluto intendere e udir il tut^ 
to,^ fero ne dico quello ch'io ho ìntefo O' «'Z^" • ^4^^ 
ridi ère molte dltre cofe chefotria dire , fer non effer 
fiu Ungo , ^ fer non effere troffo imfortdnti . 
ìlfinedelvidggiodinrfid, 

N 



VIAGGIO DI COLOCVT DESCRITs 
to fCY meffcr Aloìgi di meffcr Gìoudmi Venetidno^neU 
ijudle ndXYd le mìrdhil forzt^ frouincìe^ terre^ ^ ciW 
delgrdn fignore Sophi^ct come fdfsò infiniti 
gnoìi in foccorfo di ejfo fignort cotrd Tur 
chi ci7 etidm ndrrd U mdrduìgliofc 
ifolc che producono Oro ^ 
pietre predo fe^ cofd in 
aero motto curio 
fd di ime 
den ^ 
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ANNO. M. D. XXlX.Rìtro^ 
udndomi io Aloìgi di Gioudnni vene^s 
V tidnoin Alejfdndrid con Id ndue Ber^ 
ndrdd^ fdttor del mdgnijìco meffer Do 
minico Prioli^generofo mercdtdte^ fdtio 
gìd deìlì molti uìdggi fdtti ini.cudnte,d Bdrutti ^ ^ in 
AÌeffdndrid^ neìli qudli ho confumdtd qudfi Id mid uitd^ 
hduendo piti fidte fentito rdgiondre ^ delle mdrduigliofe 
fdcendefdtte^^ che del continouo fdnno in Qolocut^ gli 
dnimofi PortHgdlefi inuentori deUd dettd nduìgdtione ; 
ardendo di defiderìo^ di ueder con gli occhi qudto hdued 
udito rdggionare di tdl uidggio^ deliberdi pdjjkr in ogni 
modo alld uoìtd del detto luogo di Qolocut : onde efjens 
do dnddto con l^dntedetto mio pdtrone di Cdiro ^ perde 
quietdr certo gdrhuglio fatto Mi Mori dUi noftri mer^^ 
€dtdnti^gìunto ch'io fui li^ e7 jidtoui dlcuni giorni^tolfi 
licentid ddfud fgnorid^^ con uno mercdnte moro d"A 
Icjfandrid dnddi dUd Ridd^oue uengono le cdrduelle d'in 
did con leffccie i montdtofoprd und naue^fi duidm 
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DI COLOCVT 58 
IMO aìld uoltd di Colociit : nclfid utdgglo io uìddi tutta 
VArdbidfdice.n^ dìfertd/emfre nmgdndo per Id cojìd 
de Vhfricd ferfno nel fino ?erfico,(!^ fino in Qolocut : 
cuci tutto a luogo per luogo difnntdmente.pn quel me 
glioY modo potrò JdYo noto dUd Mdgnifccmìd uoftrd; 
defcriuendoli tutte le cofe dd me mdute,^ udite/c Vlfo 
Id Idprohdnd hoYd dettd Somdtrd^deU'indid, verfid^Bd 
hel dettd Bdhilonid } oue fon pdto tre mefi al fermo: del 
mdr Cdffio detto ìrcdno : delld fotentid del Sofhi , de 
Tdrtdri , confini fuoi , per ^udli io fon fdjfdto^uo^ 
tendo torndY d cdfd^ <& ^'i f ci^'co'' grdndijfimi per me 
fcorfi in tre dnni continui ch'io fletti in detto uidggio: 
pero che^unto in Polonia fui dflretto ddquel Serenìfft 
mo Ke di ritorndY indietro in Terfidfer dccompdgndr 
uno fuo dmhdfcidtore di SopM : tdlche poffo 
che ddUd pdrte fettentriondle , cìr /"«topo/fe dlldfreddd 
trdmomand mfuoriM^^^ ^^^^^'^ " 

DELLO EGITTO. 

T frincifidndo ddl Egitto, oue fon fìdto longd 
t mente.cr mdffmdméte in kleffdndrid (deìld 

<iudl città, per effer notiffmd d tutti, & pre 
ripwe d^uoi Signori venetidni , non m'dffaticdro rdgioc 
»w«e) dico che foco lontano dd effd cittd\ correi fiume 
Ni/o, grdndiffmo e7 nomindtiffmo, per il<ìUdle ho ndc 
iixgdio fino di Cdiro.dnticdmente nomilo Memfhi, 
Bdbilonidi dttdfdmofd t; notd,^ grdndiffmd qudtro 
fate più di vinetia : ci e poi Tebe fui Ni/o tuttd rouind 
tdJe non fi uedefaluo un cdlìello^per dndkr d Mmes 
chV pur foprdl Uilo : CST* anddipoi al Pelufio, nelfiai 
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luogo YÌtroudì uinti mlld gudfTdtori ch'erdtto fojìi a ed 
udr md foJfd^ldfAdl dicedno dmicdmente ejfer jidtdjdt 
td dd gli gloriofi Komdrti : ld<judi e miglid fejfdntd itds 
lidni : e7 dicefijche fier dettd foffdjddl mdr rojjo^nd Ni 
io, ^fino in Alejfandrìd in Icdlid ueniudno le cdrdueìle 
d'indid, cdriche dijjieàe . lo uìdi di cdudmento di detta 
fojfd^molti fo^rdjldìiti^i^ fi hduedgid cdudto dd migliti 
uintì . Vui etidm dd und città dettd Elefdtitind dntìchiffì 
mdj et ortidtd dimolte piramidi ddgli antichi Re c/'E^it 
to ; Idqudl confind con Vltiopìa : nelqual confine , fono 
molte città : cwe^ AffendyNecddd,Xioegid fitdful Nilo ; 
come ho detto fiume gYdndiff imo ^ che ndfce come dicono 
gli Egittij nelli monti d'Etiopia . 

DELLA ETIOPIA. 

A Etiopia e un regno grandiffmo confinante 
l con l' Egitto ^<!^ buond parte fono chrifìiani^ et 
ciregndun imperatore fotentiffìmo ilqudle 
al mio tempo fi chidmaud Dauid; molto amico del Redi 
fortogdUoj ilcpudlgli mdndd qudfi ogndnno otto naui , 
cariche di merce} deUec^udli ne fanno molto bene . Effo 
Imperdtore d'Etiopid hd molti Re fottoHfuo Imperio fi 
chrifìiani come mdumetdnì; ^ il fm Regno confndper 
fino fui mdr Roffo^ddlld bdndd de VAfricd^uer Id Udu^ 
ritdnid , dd mezo di confina con il mare che e uerfo Qap 
po buona fferdnza : daWdltrd banda con il mare del fa 
bione^mare molto pericolofo : ilquale e trdl Qdiro^^ U 
Itìopid,^ fono dijferti inhdhitdti^z:/ durdno cinque gior 
ttdte,Z7fi dffirma^che fel mare, ^ diferti predetti non 
gli ofiaffcno^ effo chrijìianiffmo Imperatore ueniria per 
fno al Cairo per tutto l'Egitto : ma per la difìantia, 
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^vrmxdL del/e uemdgliej& mdffme de Vdcque, re^d 
impedito , Ld fmcìfdl città dcUd Itìofid o«c dimord'l 
detto Re fi chidmd Amdcdiz , dffé heìld città : le genti 
deìldfidl fono di color oliuigno . Ci fono etidm moltUl 
tre città j SdUd che è dffdi helld^oue fuol fìdre effo Re ld 
ejìdte,^efulfiume Niio . Ci c Bdrbdregdf città grdns 
di(fmd: Afcon cittd^dcUdcjudl ucnne.fer c^uelio f dice ld 
Kegind Sdhhd^fno in lerufdlem per ueder Sdiamone fd^ 
fientiffmo . Effd cittde luogo ficcolo^md bello, ^ e del 
le frìme dttà deìld Etiofid . In detto regno ci e und f ros 
uincid dettd Mdnicongm, domindtd dd uno Re moro,trt 
hutdrio del Re d'Etiifid : mlldc^udl frouintid^fono miti 
altiffmi fofTd lifidliJicef effer il fdrddifo terrejìre : et 
alcuni diconoffhe ci fono gV diborì del So/e/t delld lund^ 
md niffuno fuo dnddrd , fer effer diferti grandi ffmì,di 
giorndte céto^oUrd lifidli monti ci e Qdffo buondfferd 
Zd, 

DELLA ARABIA FELICE. 
ET DISERTA. 

ARABIA fcXKe,<t!T difertd.e un regno fo^ 
V frdl mdre Roffo uerfo leudte,orndto di mola 
te città beìliffme, md [ofrd tutte , Addem, c 
und città grdndilfmd^ldciudle jfeffo e inc^uietdtd^O; f^c 
cheggidtd dd I^ortugdlefr. nt^udl regno re uerd efgno 
re un Moro,<judl hd molte cittdfrd terrd : Sdbbd,Rino 
cerd e rìttd grdnde , fui mdre, neUdc^udl dfonfldto un 
mefe,trd l'Ardbid f lice.et difertd.e un forto detto Ridd 
oue le cdrduelle d'ir.did ucngono d fcdricdr le ffetie : nel 
audl luogo il fgnor Turco hdfdtto fdr fai und fortOZd 
fu ld boccd del porto^in uno luogo dato Cdbelì,^ li erd 
' ■ * N it/ 
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««4 armata dì galee uìntifLttej Uguali cor fegìauano pno 
nel fino perfico^per dar jfalie alle caraHeUe d'India.NeU 
la Arabia diferca d fono fioche citta per rìffetto del dis 
ferto del mare del fazione , eJT non ce altra cittet fe non 
Lamecha , c/W piccola come Mefìre : ci fono ben molti 
caftelli ma ficcoli . Partitomi dal detto forto de Rida ^ 
con una carauella nauìgai nel fmo perfico^ ^ difmontai 
in uno porto detto la Balfera, che e nella bocca del fiume 
Tigre : nelcjual luogo io uidi affai carauelie di Colocut , 
delle Indie orientaliyCarìche éjfetiej lequali tutte an 
dauano in Soria : ma quelle che arrriuano al porto del 
^ida portano le ffetie , che fi conducono al Cairo, & in 
Aleffandrìa: ^7* effendo nel fmo per fico, io fui poi neTlfo 
la de Ormasjch'è otto giornate di la dal fino perfico^nel 
qual luogo nafcono le perle, et e tributario al Sophi. Poi 
da Demus paffai in Cambaia, citta d'un Re Roro cjual 
confina co"l Sophi,luogo molto mercantile frequenta 
to,ma molefìato da portughef. et oda la fìgnorìa uojìra 
una cofa marauigliofa,io uidi una carauella metter mol 
ti fpagnoli in detto luogo de Cambaia , al dif^etto di 
detto Moro,che hauea gente ajfai^paffar nella Verfia per 
foccorfo del Sophi,contra Turchi,^ lì trouaì una cara^ 
uella, che ueniua dalla ifola Trapobana, hora detta So^ 
matra, carica di corali : partito di Cambaia, andammo 
fra terra giornate dieci a' Sufa citta della Perfia,laqHal 
e buona parte ruinata,^ e nelli confini della Perfia, ^ 
delli partito per molte giornate caminando, giùngemmo 
a Bagadct,anticamente detta Babilonia laqual e tutta in 
YUina, faluo il cafello con ceni Borghi.che può effer tre 
miglia : ma fi uede la ruina grandiffma di muraglie 
come il campanile di fan Marco . 
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DELLA PERSIA 

ELLA Perfid ci fono moke dttd dntìche , ^ 
n moderne : le moderne fono (fuejìe : Thduris , 
dnticdmente dettd Tdfis^nelldqudl hdoitd huo^ 
fid pdrte il SopM : Bdgddet ddgli dntichi dettd Bdhilos 
nid : Cdmhdlech città grdndìffimd oltrd Bdgddet : Bdjìt 
tittà : Uuldfid : Vdnld : Drecherin : Sdltdmdt^tutte det 
te dttd, fono nel fdefe di chemelddtd e?7 fono kmd fdr 
tepd el fiume ^ufhrdte, e7 Tigre dUd co(ìd del monte, 
hord chidmdto Cortejìdn,^ ddgli antichi monte lhd% 
yo,w «poi Adend cittd groffd^dìld cojìd di detto monte; 
dPPreffon fiume -Euphrdte : Bir cdfìeUo forte foprdl det 
to monte TlMwro : Merchin citta forte , fur foprd'l det 
to monte : Affanchef citta : Sér città grandiffimd : e7 
foprd ejfo monte rhduro ui fono dnche dlcuni popoli no 
minati Qorhi . ui e poi chefcn : Vdfìian : Coì^àttà tutte 
pofìedlld cojìd de effo monte, (air Cies citta grandtj]in^ 
nid fà giorndte ddl fmo Verzico : poi fi troud Syrds citta 
che uolge Minti miglìd, a e fold città che tengd'l nomt 
a.ntico,Soltdmdcheuo\ge quatro miglid : Sdbdm cit^ 
td' beUd che uolge qudtro miglid : Cdffdn : Como lex; 
tutte dttà neUd Verfid , lefidli fono tutte mercdntef^ 
che ^ fdnno molti Uuori di fetd che uanno per tuttala 
som in Burfa, terra de Turchi : lequdl citta confi^^ 
ndno con ilKt lAdchddnt . vi fono poi Ci«,e Mdcm,cma 
de rdrtari ch'e' fopral mar Cajfio, luoghi fottopofìi al 
ordn Qdn de tdrtdri . ddlValtra bdndd pur in Perfid d 
fono,Querch città grdndiffmd eh' è aUi confini delfu^ 
me indo, per andar in Colocut, fai lac citta appreffo ti 
fmo Perfico : 0- Bindamac fumé grandiffimo ,fopra l 
^ ' N i«/ 
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^Hdlefono fei beile cntd^VeYgdn ; fAdméìjSdud^nén : 
tutte citta beUijJìme delld Pcrfid . DdUd banda, 
di trdmontdnd ttidm fono molte città i che fono ddl m^r 
Cdjjìio^fno d Thdurif icioe Sdnd: Coi: Rd: Sìddn: Bil 
Un : strdHd città àpprejjb il tndr Cdfl)io}fHl qudl md 
re fono tre ditte belle città Bdrbdribcne : MddrdnoUni: 
Sdmdchì : ei7 ptir fui detto mdre Cdf^io , e poffa Ddr^ 
hente atta ; /d^wd/e hd le forte di ferro ^etfi fdbricdtd 
dd Aleffdndro Mdgno , Ddl mdr mdggiore fino di mdr 
Cdjfio y fono miglid cinquecento : ^ dlld rippd del dee 
to mire Cdjfio e' Bdcdch citta beìld : poi uerfo l'Arme-s 
nid minore ; pur nelld Verfid ci fono molte citta : cioè 
Anfengdn : Mdlnchid : Sio : Ere : Mefon : & (juejìe che 
ho detto fono tutte città moderne . Le dntiche uerdmen 
te fono fiefle : Bdbilonid dettd Bdgddet : Sufa che e rui:s 
ridtd i delldqudl non fegli uededltro cheH cdjleUo: Vron 
copoli pur tutta ruindta ch"è giornate due lontdno dal 
fino Perfico : Syras che fola fi mantiene ; ^ e beUd dts 
tà: Aleffdndrid dettd ifo pofta in U rimerà della Siria: 
un'altra Aleffandria : Arion: ^fbefiefono ella radice 
del monte Qducdfo . Poi ui e lope citta pur in Perfidi 
Niceforio citta fui fumé Euphrate : ìffo cdfìello oue fu 
rotto Ddriojrhefiphonte città : Cara pur città,oue Mar 
co Craffo per (fuello intefi fu rotto : nelqudl luogo fi ue 
deno molte fepolture; ^ dicono effer de Senatori Roma 
nìj morti in Id rottd predettd . Ci fono ancor mole altre 
àttà : come Prefegddd : Opino^^ altre, con lec^ualì con 
fina l'Armenia maggiore: fignoreggiata dal Sophi^neU 
Idqudlfono molte città, a^gli hÀitdnti fono chriffidni, 
er chiamanfi quelli dalle bdrette uerdi : habitano fopra 
il fumé Euphrate ; ^fono per loro nome detti c/or 
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gìdnì : hHorr.ht molto ualorofi nelTarmì . Le città ue^ 
rdmentcfono qwjìe: Tmìfd : MdZdtdti : Ddrhente/it- 
tdfoprdl man Qdjfio . Arteffeta : Affmofid : £t MicO 
foli . Poi ne l'Armenid minore , ci fono molte cìtt-ì ; 
buond pdrte dcHe^Mct/i fono hord fottopofìe al Ttircho :. 
reodofid SdbdfA , * Cortefidn: Sclenchia: Ec/f«i, 
Idfidl città fercjueUofe intende, il grdn fgnor hd do^ 
ndtd^quelfdmofo Qorfdrodi Bdrbdroffa iilqtidlhd 
fdbrkdto mafortezzd con fj>efd lun mìUion d'oro, & 
quejìo bdjli qudnto al f>defe del fignor Sofhi. Hord di^ 
ro delle fne forze : lui f no fdre d.i cinqiidntd miU cdvA 
\x : qudlifono tutti bdrddti,dlti[fmi, c7 beniffmo in or 
dine: er ui giuro, hduerne uijlo tdle,che dlzdndo (^udn 
to fiufoffo Id mdno , non gli ho potuto toccdr Idgrcp^ 
J. Sono gli ?erfidni tidlentiffimì , md temdno molto 
il nome Ottomdno . lo dimordi per f^dtio di mefi tre 
in syrdi cittd nobile deUd Perfid ; oue dUoggìdi buond 
fdrte nelld Qdudlerid di effo fignore ; che di mio tem^ 
fo ci era : d[({Udl uennero molti dmbdfcidtori daUt Re 
Md mdìd ; iqudli offeriudno grdn qudntitd di theforo 
a'fud mdelìd:^' frd gli dltri ci erano dmbdfcidtori 
del Re de CArdbid felice : di Aden : Uguali portdud^ 
no eir ofjkriudno pietre prctiofe , & gioie di udlutd di 
mèon d'oro} con quejlo che l porgeffe duto di detta 
Re , contrd portugdlefi : tT effo f'g^or lo ìnterteneud 
con buone pdrole , imperocheper queUofi dkeua era in 
U^d con portugdlefi . I« quefìi ifìeffi temp.ci Henne, 
rodoi dmbdfcidtori dcmfoU Somdtrd,dma Trapoba-. 
na , con prefenti di ^oie bcUiffme , c7 mdffme una fos 
m< de rubini ; cofd mdrduigliofi che ualcano un gran 
theforo i er f er/e in grdndiffimd qudntitd^mdnddte dd 
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Re di Trdpohdna dlfrefdto ftgnor Sophì : delcjudl tti 
f drente,^ richieàed ancora hi chel IdfciaJJe l'amicitia 
defortuj^dlefi ; perche da loro era fiato molto tnohjìas 
to : benché per quello fi dicea^ gli pormgalcfi erano fia^ 
ti mal trattati da detti deWifola . ijjò Jignor Sopbi 
con hrìeui parole fcorgeagli detti ambafciatori.ofjtren:: 
do di farli far la pace con portugalcf ^ con conditione 
però che ogni anno il Re di Trapobana^dfffe dot fame 
di rubini al Re di Portogallo . In quelli ìjìejfi ttmpl che 
io dimorai in detta città , fu prefa una ffia del fignor 
Turco che ueniuafino dall'india maggiore : oue era fìd 
td per nome di effo fignore, ad efortdr un Re molto po^^ 
potente^che regna fopraHfume Cdnge^ a moucr guerra 
al fignor Sophi, dalla banda di Leuante ; affrmandoli 
chelfignor Turco ueniria con potente effcnito a Thaus 
rii : il detto [pione fu impiccato^ erper quello mi fu det 
to,era Brefciano chripiano^ilqual fi conferò da un prete 
chrijliano d'Armenia j^per quello effo prete mi diffe 
mori ben diffofo . Io uidi ancora in quelli ifeffi giorni, 
prender un altra j^ia del fignor Turco ; laquale jlantìd 
ua nella corte d'cffo fgnor Sophi,^ fruiua alla porta, 
e auiftua quello ffaceua di giorno in giorno ; ^ lo uis 
di [quartate . Cigiunfe in quello i[icffo tempo uno am^ 
hafiatore del Re d'Etiopia Dauid cWè fignor dell'ine 
dia minore ; ilqual come ho dettto dìfopra^ e buon chrìi 
[iiano; ^ e quello che fra noif chiama pre Giani, ques 
[io amba[ciatore\ per parte del[uo Re confìrtaua il fi^ 
gnor Sophi a' mouer guerra al Turco ; ^ chel uolef 
fe uenir in Soria ; offerendofi di [oleuar l'Egitto, & ut 
mr[ene lontano dal Cairo otto giornate, con ducento mu 
ldper[oneì ^ che di do haueano intendimento ^con por 
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tugdìeft : /i^Jidfi fi ofjiriudno uenìr nel mdr roffo , con 
trentdcinciHe galee eiT* f'<<rcc', ciT c"/» '^'f^'^ 
fignor Turco dd tre bdnde : che feguendo cfuejld im^re^ì 
fd, fotrid ejfer che fi fferdffe di c^udlche fdke fucceffo : 
wmm efìj che'l detto dmbdfcUtore uenne d ^we/?o effet 
to . Nelli corte del detto ftgnor Sofhi ci erd dncor uno 
dmhdfcidtore del Re de TdrtdrìjCmA fi era ribeìldto dai 
TMf co . Quefli Tdrtdri hanno jìdto nel mdr Cd/^/o ; 
^ fi offcriudno uenir con uinti mild cdudìli ne l'Armes 
tfid maggiore^ ^ poi cdlar dUa uoltd dd mdr mdggion 
re , j»^»"'^*" ^^^^ t>idtolid ; e2r cofi dd cjudtro bande 
mouer guerra di fignor Turco, ^ detti Tdrtdrìfono 
molto Udienti,^ dmdno chrijiidm. Pur in quelli ifìef 
fi temti uennero dmhdfcidtori di detto fignor Sophi ddl 
le ifole Uehiche.che fono oltrdH f>de[e hdbitdtt^di Id del 
àrcolo de Cd^ricomoi ne^udl ndfcono buond pdrte dd 
le f^etie: ^ refferiudno come gli prtugalefi gli hdued^^ 
no f dito molti infulti, ^ depredato molto il fdefe loro ; 
fMplicdnio di fignor So^hi à uoler com^onerli^f^T 

cifcdrli : # few"*" ?^ " ^"'^Z* "^'""^ 

di ^drlo . Lo frefentorono detti dmbdfcidtori di molte 
Jie di grdndiffmo udore. UelU corte del f ridetta 
n^nore Sophi ci erdno dncor d dmbdfcidtori d'un grdn 
Ke dcìl'mdid , fotentiffmo che hdbitd in und cittd^ det* 
td Tdcdn i cìttd grdndiffmd, ^ offcrim ddr in foccor 
fodd Sobhicontrd'l Turco died mild cdUdlli, ^ du-.^ 
cento mild fanti ; il<iudl Re hd molte cittd [otto^^-gr^ 
di come Venetid frdle dltrc und chidmdtd ?o\o^ 
Zdndd.^un'dltrd Mdrupantd. Dicef quefìo Re tffer 
difcefo dd [angue dd Re Porro,cfce dmicdmmte:\u mn. 
todal Magno Pdeffdndro. Venero dncor d in ^«e«i ij^cfl» 
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giorni^ dieci dmhdfcidtori di detto fgnor Sofhi per noa 
me del fgnor Turco ; ^ erdno gìdniceri ddUd portd de 
compdgndti dd ducento cdualli^tutti coperti di hrocdto ; 
con gioie che mdi fu uifìd Idpiu helld compdgnid: liqud 
li fumo molto cdrezdti ddl Sophi^^' dlloggidti nel pds 
idzo mdggiore,d ffefe del detto fgnor; C7 ogni giorno 
negocidudno dìld corte : ne mdi f hd potuto con ueritd 
intendere quello trdttdffmo. Pur fi mormordUd chel fi 
gnor Turco offeriud ddrli tuttofi pdefe che erd oltrd l'iu 
fhrdte in pdce . ì>ìeUd corte predettd di Syrds^oltrd mol 
ti dmhdfcidtori de infniti fignorì ce ne erdno tre del no:t 
flro Imperdtore uenutiper tre uìe , uno con le cdrduelle 
de portugdlefi che difmontò nel fino Perfico : l'dltro uen 
mto per la uid dd Cdiro, ^ Umechd ; fidi difmontò^ 
d Qdpo huond fl^erdnzd^ ^ per molte giorndte trouer^ 
foHpdefe delld Etiopid.fottopofd'l prete Cìdnì uenne 
fui mdr Koffo, eìr delHHdmechd^erperfno di Qdiro : 
tr duhitdndofi^per il pdcfe del Turco non effer fcoperto 
fer dmhdfcidtore del Re di Portogdllo , tornò indietro 
Vienne fui mdr Poffod Umechd ; poi uenne dd 
un porto detto il chìden;ouedfccfo[oprdundndue, 
pdfso in Ardhid felice^^ difmcnto' in Adden città grdn 
diffimd ; poi uenne in Perfd. il terzo dmhdfcidtore uen 
ne per uid de Alcmdgnd, ^ uenne in Polonid ; oue ri^ 
troudndomì io de ritorno dell'indie per uenir 4 cdfd, fui 
djìretto ddl detto Redi Polonid torndr in PerfiLon 
tffo ambdfcidtorein^ femmolduìd perld Tdrtdria 
hdffd^ fdffdndo per il mdr Qdffio , per non fdffdr per 
il mdr del Turco ; uenimmo dd Arhen citti po(ld 
fHl detto mdre Q^fjio , che hd le porte di ferro, (^T óue 
fono gli monti Cdjfi^ : nelfidl luogo dicefi ejfer ferrdtct 
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^dn fidntìtd di lndei ; de Ufidlcofd dimorddo in (juel 
fdefe uolfi hduerne informdtione : ^ di mio gmiiao fo 
no tutte bdgliej ^ cidncie,che ludei fidno in (Quelli mon:s 
ti : de Id dec^udli ci e" Ugrdn rdrtdrid ftgnoreggidtd 
ddl grdn Cdne tiend di grdn città , ''f^»' • neUìqHd 
li non fon fìdto : md in Derbent curiofdmente uoifi hd:s 
uer informdtione ; ritroudi in effetto efferci il grdn 
regno del Cdtdio^ ^ di Zdgdtdi . Ci fono città grdnt 
diffime cioè Mdrchdut, * Mdcin , e7 fono pdefi 
fertiliffimi ^ dbonddnti d'oro : c7 tutti detti regni fo^ 
no fu Id riuierd dcU'lndid uerfo Lettdnte . itti dd un mer 
cdnte uenuto ddl Qdtdio in Derbent, mi dffirmdto coi 
me uno Re fuddv.o del Tdrtdro , ilcjHdì confindud con il 
Veru,fdced gente^O' effercito grdnde, per dnddr contro 
Sfdgnoli ; licjUdli erdno uenuti in quelli mdrì,^ hda 
uedno depreddto uno fuo j^defe : idqudlcofd foì ritornd^ 
to de (fHi.mìfu confirmdtd , che Sfdgnoli erdno fdffdti 
al detto Per» , oue hduedno ritromto ^wef tdnto grdn 
theforoj che fi diffe : Cr quejìo certo e dd credere ; per^ 
che quello mi diffe detto mercdnte , ilqudl erd chrifììdno 
negro.qud fdefe e tutto oro : poi fdrtiti dd Derbent fe* 
puendo il uidggio noflro,:ierfo il Sophi uenimmo d Ver 
gdn:t>oid Mdtruch s^ttrf , e!7 p^"^'' '^^^ 
to Benddmir ; che per quello intcfi e il fumé Tigre^O" 
uenimmo in Jhdurii : oue non troudndo ilfignor So* 
fhi uenimmo in Sirdch . Ud ritorndndo à gli detti 
tre dmbdfcìdtori cefdrei dico che erdno uenuti à ^regdr 
fud fgnorid che doueffe romper guerrd di Turco che 
ancor d fud Cefdred Udejìd con tutti gli chrijìidni/d^ 
gli venetidnì infuori , ueniudno con potente drmdtd d 
conjidntinopoli } promettendo che dxico venetidni i«- 
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trdrìdno in tdl Uggd. Cdmbdfddtore che uenne per 
uid del fino Verfico, condujfe fcco mille e cinquecento 
Spdgnoli beniffimo in ordin^^con molti fe2zì d'arteglidn 
rid : cioè fdconeti ; liqudli io nidi tutti ; (27 hduedn It 
drme ìm^eridli eccetto uno che hdued fdn Mdrcc:^ ere 
do dd detti Spdgnoli fuffe jìdto tolto neUdguerrd del . 
1 5-09. qiidndo la lUuflrijfìmd Signorid ferfe lefue terre 
di Lombdrdid • F/Jo fignor Sofhi erd ogni giorno d fdr 
Idmento con detti dmbdfcidtori^^ per quello intefi diccd 
non uoler mouerfì^ fe prima Vdrmdte chrijìidne non erd 
no in Leudnte . ?drmi hduer à fujfàentid detto delle co 
fe dtl Sophì^i^ del fuo pdefe : nondimeno non refldro di 
nomindr anchord molte dltre città dntiche^ lecfunli fono 
digrdn nome^md hordfono molto piccole ^ ruuindtc : 
^ comincidro dd Bahilonid dettd hord Bdgddct^ Idc^udi 
gidfu citta grdndiffmd ^fdmofd, ^ hord e rouindtd 
eì7 ^ piccoliffmd : il fimile e Thdufn^qudl e tdnto fdmo 
fd i pur e cittd pìccolijjìmd . Non rejìero etidm di ddrli 
notìtid d'dlcune dltre cittd^ che non hdnno tdntdfdmd ; 

tdmenfono grdndiffime ^ helliffime : ^frd le 
tre hdend cittdpojìd ne VArmcnìd minore : Syrds cittd 
grdndiffimdjche uolge con gli borghi miglid uinti: SoU 
tanid ^ che di circuito e miglid qudtro ; città molto btUd 
Spddm che di circuito miglid qudtro ; citta pur ntìld 
P er fi debelli jfimd ; neUdqudlfdnfi Iduori difetd^^pdn 
ni d'oro per grandijfimd Udlutd : ci e dnchord lex/itta 
grdnde che uolgc fd miglid : Sdmechi città beUijfimd , 
lontdnd di mdr Caffio doi giornate^ chefd mercdti ; 
parldndo dlld foggia di leudnte bdzdri grdndi^ di fete^ 
& ff^etie . Quejìe fono le più belle^ ^ formo fe cittd 
de fono fottopojìe dì fignor Sophi f llqudl fignore t 
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molto fotentCji^ molti frìncì^i di leudntegli idnno tri 
tuto . vol/ì mmàtrc l'origine à'ejfo jignore e7 w« 
certìfcato,th gli dntecejjbri fuoi diftefero dal gran Tarn 
berldn ; e7 ^funcdjfdn f^i duo fuo mdterno; (^ml fa 
Re di PerftdyO" f^f^^^P^^'^ Mdutneto fecondo Im^e-s 
tdtorc de Twrc/n . Di cofìm ndcc^ue poi ìfmdelj che gli 
fuccefjc. : ^fn fitUo con cui Sultdn folin f>ddre del frc 
fentefignor Turco ^ fece fieìid tdnto aUbrdtd giorndtd 
dì Cdidcrdn , frd rhduris e7 Coi ; oue fu, gid Id wwto 
fiobìl àttkMaffetd: nelldc^ual giornatd effo ifmdel rejìò 
ferìtd, e7 wjotó f«oi udlorofi cdudglieri morti, t7 mefft 
infAgd ^iu, daìld uirtu, o fìnfito delie drteglierìe, che 
d mei tempo erdno infolite a verfidni, ihe per dhm di 
tro udlorde Turchi : dil'^ord Id città de rhdwis 
venne in fotefìd de Turchi . Di ([uejìo ifmdel qudtrofì 
gliuoli ndc<iuero : Tdhdmds, Sidtg , EÌfimitrd , sfjdm , 
a- Bedrerdm, Tdhdmds e ({uello cì-jdl frefcnte^domind, 
t chidmdfi Sopfci di fotimidgrdnde : tdl che fi guerrd 
ddUd hdndd di fAd, con il Turco, di Id con gli moli 
Cefibbds; che fono ddl mlgo detti dalle herette uerdi ; il 
Re di qudli chidmdfi vbeit . ouefìi popoli dnticdmentc 
chidmdUdnfi Mdjfdgeti i ^ hdbitdudno oltrd il fiume 
Oxo. Lo imperio di ftejìo fignor Sophi e di fidtro re* 
oni vrincivdli : cioè hrmtnid, Perfid, Medid , Affirid , 
do/ di Thdurii , Sdmdchi , Syrds , Bdgddet ; V 
tri molti regni -.Tdhdmds primogenito predetto tien Id 
fnafedeneìldcittidi Thduris M fecondo frdteUoeli^ 
anor di * citta fojìdl fiume Euphrdte : il terzo 
fratello hd il domìnio di ?>dgddet : il c^udrto uerdmete e 
morto : c7 tutti ^uefìi frdteìii rendeno obedtenzd dlprt 
mo gmto.^t fono tutti <iueftì Sophidni d'und ifìcffd lin^ 
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gud ; huomìm di hcUd fldturd ; uìueno cmlmtnu ^ ^ 
politìcdmentc • fono ricchi djfai^ ^ molti dticho fono 
gnori di tcrre^ ^frouìncic^ ^ udnno molto ben nefìi^ 
ti; e7 tempo di gucrrd beniffimo drmati ; ^ nelle 
drme fono molto udlorofi ^ ^ di dnimo gcnerofo ifan^ 
no dd ogni bifogno di gucrrd importdntc ^ ottdntd mild 
cdUdìlìpitti bdrddtij e l'drmefono Iduordte dlld dzìmin 
m ^ ^ uefiono il forzo drmt bianche ^ ^ ufdno Idncc 
groffe dd nfid^ con zanetoni foprd mdno ; decete ^ fi^ 
mit are fini ffimc ^ ^ dd foco tempo in qudjidnno prints 
cipidto ufar l drtegliarie : fono effercitdii contìnudmcn^ 
te fui gxierreggidre ^ con le drme in mano hdnno dcs, 
fii fiato il regno ^ ^ in tutte le guerre fono fidti uitm 
torio fi eccetto con Turchi : qucflo Tdhdmds Sophi prc:: 
fente fignore -, e' molto armigero ^ ^ defiderofo diglo:^ 
rìd : e7 quefto fid detto d bdfidnzd audnto di primo 
tiidggio . 

IL SECONDO VIAGGIO^ 

ANNO. M. D. XXXII. Ritomd:'.^ 
V domi con le galee di tìdndrd; io Roncinoto le 

fiderofo di ritorndre in Colocut^rimafi in L: ^ 
hond citta del Redi Portogallo dcconcidtomi c ^n 
uno ymffer Andrea Colombo ^ nipote di ficl tdnto ì 
nordto^^ animofo Capitano chrifìophoro Colombo^ 
primo inutntore delle nauigationì de l'Indie occidentali; 
luoghi dd gli antichi in modo niuno conofciuti ; Alli • 
vcvij. di Mdrzo l'anno foprafcritto^ ci partimmo da lu 
bona per Colocut^ con una caraucUd del detto Colom:^ 
bo : il primo luogo che troudmmo^ furono Vlfokfor 
tunate ^ gid dette Cdndrie fottopofie alli spdgnoli ; ^ 

ae il 
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de^^V drriudtnmo a Cdpo hmco , neìld cojìd d^Africd : 
neìld qudl e il regno di Ventgd ; cofi chiamato dal fu^ 
me Venegd i fidi [corre ^ ^W'^ ^«"'^ /'Etiopico/fé 
gxàrÀo tuttd f iella riud ; e57 arrìuammo a. Cdpo uerde. 
Le genti di fiejld cofd ' fono tutte negre eir non hdnno 
terre^md (olo qudkhe uìllettdJSoi arrìmmmo di regno 
detto Mellì: il Re dclquJe habitd tre giorndte fra terrd. 
il giorno dietro , drriudntmo à Cdpo buond (feranzd ; 
qudle è" Vino promontorio grande e bello : ^ alcuni hdn 
no detto in <juelli monti efferci il pdrddifo terrejìre ; mof 
fi per mio giudicio , per efferci aere molto falutifero , 
ameno . Stemmo otto giorni in detto luogo , e7 pò» 
ne dffalto una fortund grandi ffimd .(fudl duro diece 
fategiornì^che mdi ceffo\ noi togliendo femfriluen 
to in popfd drriudmmo dd und ifold grandiffmd chid^ 
matd ter cjuellomi diceano gli portugdlefi lAdgddd^^ 
(cai , che wlge migU quattro mila : e7 gli habitanti di 
ùv.iUd^ fono tutti Maumetani ; abondantiffmi d" animai 
lì . Soprd effd ifold ci fono ilefantìgU piugrdndi che in 
ìndid fi ritrouino : & in tre mefi che fiemmo per gli 
temei contrdrij in quelld^non uidi dltro di conto^ch'alcu 
ni iSdnì che ueniuano a ritroudrci ffeffo , con certi 
trra^i d'oro ; qudli diceano trottar in certe jiumdre de 
l'ifold ; md non ingrdn qudntitd : al fine ci partimmo 
di detta ifold , con buon uento , drriudmmo dlìaco^ 
fìd di itiocid.in un Regno detto lAelindd ; già dagli dn 
tichi detto rragodi : in (juefìd cofid ci e und minerd di 
oro , detto -Zdphdld ; la più perfma che fid in tutto ti 
mondo : reUa quaì gli ?ortughefi hanno fatto una for^ 
tezzd ; e7 C'^^^»'^ gf'^^ c^udntìtd d'oro : & molti di 
effi Portughefi m'affermdudno quejìd minerà effcr quel 
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Id deUdqudl ilfdpicnte SdUmonc ne trdfjcl fuo theforo; 
md io fon di contrdrid opinione : perche gii huomini di 
quelli tempi non hduedn notìtid , che fi l(^gg^ di quejìo 
uidggio . In quejìd coftd hehhi informdtione.^ notìtid 
grdnde del Re Dduid , detto fra noi prete Gidni Re de 
l'Etiopia Principe chrifiìdniffimo ; delldqudl diff^fdmen:z 
te ne ho pdìldto nel cdpitulo de Vuiopìd : ^ però hord 
figuendo il mio rdgiondmemo non ne diro dltro: mdfo^ 
lo ddro notìtid d iiojlrd fignorid delle città s'dttroudno 
d mdrind in qucfid cofxd : onde defiderofo ^ dnzi duido 
di uedere (jud pdefe ^ mi deliberai ( con licentìa pero del 
Capitano , per effere il tempo cattino ) andare iniiefti 
gando il dtttopaefe : ^ camìnai undgiorndtd frd terc 
ra y oue ritroudi un cdfìello di Trdgoditi ^fottopoflo al 
predetto Re Datiìd; ^ curio fdmente cercdndo della ndc 
turd ddpdcfe,i^hdhitdnti, ritroudi in effetto ^ che que^ 
pa gente cauaua undgran copia d'oro ^ da una minerà 
apprejfo Li Zdphdla^ eh' è in und ijìejja montala : ^ 
intefi ^ che in una città Amacarc lontana giornate, xv . 
fi ritroHdua il detto chriftianiffimo Re d'Etiopia; ma te^ 
mendo che la nane non fi pdrtìffe me ne ritornai uerfo 
la mdrina^d'onde m'era partito ; i^per mia mala forte 
ritroudi la nane cffer pdrtita, dilche mi ritroudi ingrdn 
diffimo trdudglio ^ ^ affdnno ; pr ricomandandomi 
al flemma datore di tutte le gratie ^ ddiberaifare buono 
animo ^ (fj anddre a ritroudre il prcfato facro Re Da^ 
ttid ; accio con l'aiuto ^ fauore fuo io fuffi pofio fu la 
uìa d'andare in Co/anit^eìr cefi rìtrouai doi caualli ^ 
& in òtto giorni uenni in uno regno detto Maniogni^ 
(UT pdffdndo uno fumé chiamato Gambrd perucnni dd 
ma citta Amacair;grande doi fiate com'è venetia^gl'ha 
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hìunà deìldftaU fono di colore d'olitid : eìT pc^nif de 
li ca'Adlcj^ndo molte ?iorndte , fd(fdi molti djferiffimi ■ 
monti ^ O" dYYÌtidi dd und cittd pojìd dlld rifd del md^ 
re , chidmdtd Uelinde fotcopofid al detto Re Dduid , fai 
tndr rojfo , g7 '^^'f'* <^'"'* '^^^ n'dnddi d M.igddafio ; 
^ poi in Sdf^n , cirri [ignorcggiAU dd uno Re Moro ; 
md non fottofojìo al Re Drfwid , c7 '«i «on ritroudndo 
fdffdggio per ColocMC , fili forzato ritorndrmi neìld co^ 
fu del mdr di Bdbel^ c7 cdHdlcdndo per molte giorndte 
à canto dlld mdrind , ^erwnnì ad und città chidmdtd 
Hulid i il fignor dellaqudle e' fottofojio al Re Dduìc,nel 
qiidl luogo, jldnco ddl longo uidggio , uclf ripofare un 
mefe: poi continuando il mio camino uenni di fumé Nia 
loji^de li di mdr roffo in uno porto chiamdto il Tor ; 
oue ritroudì molti ingegneri manddti ddl fgnor Turco; 
liciualìgudrddudno unafoffd; che per ^^J^nro intef dn^ 
ticdmentc dal mar roffo s'dnd^d nel Nilo : ^udi f>f= 
Cd erafeffantd miglia ItAiar.i longd.et cento fxedì Idrgd: 
(^gli hdbitdti di fulh koghiyaffrmduano dettdfif 
fdefferejìatdfrincifidtddaghdntichi Ptolomei Redi 
Egitto ; md foi non comfitd , temendo che per quelld il 
mdr roffo non fomerg.rfe l'Egitto, llgrdn fgnor Otto-, 
mdno ddwtc{ue continudUd Id cdUdtione dtlld foffd f re^ 
<ierr^ ; dcció le cdrduelle cdriche di jfccie poteffino ueni 
re delhndid di longo in Aleffandrid ; de li in Cojldn 
tinovoli : V à cjuejìd opad.ci erdno dWhord dd dodeci 
mild ouaftatori , che follccitaudno di cduar Id dettdfof:, 
Cd inietto porto non ritroudi cdrdueUe per Colocut, md 
ben ci uidi uinticinquegdlee turchefche bene drmdte,che 
uietuuano il nduicdr in detto luogo:onde camlcdndo per 
U cofd del detto mar roffo , peruenni di monte Sindi 
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^paffdndo il mdY ddfMon con grandiffimo perìcolo^ 
^ de a d monte caffio ncìld Arahid difertd j^^Tfoià 
Idmechd Citù non troppo grdnde ^ ^ cdUdlcdndo md 
giowdtd y gionfi di porto dd Ridd : dlqudl com'ho det^: 
to drriudno tutte le ndnì ^ die tengono con j^ecìe dtìTln 
die : md per mid buond forte non ce n^era uenutd dlcu^ 
nd ; perche per quello fi intefe erdno fìdte fudliggidte^e 
juggdte dd portughcfi; onde mi fu neceffario cdrnindr f 
terrd con affanni y Z7 perìcoli grandi ne l'Arahidfdi^ 
ce^(j^ drriudi dd md Città dcttd hidco^ ^ dipoi à Cdzd 
nite cittì grdnde deli dd Afalti : nelqual luogo fi 
dice effer ftpoltd Id ì^egind Sdhhd : poiperuenni in Me^ 
fonide ^ pur prouincid de l'Arakd.^ de li dd und Citi: 
td chiamdtd ^gegdn ; Uqual Cittd hd un belliffimopor 
to ; eìT* de liperucnnì in Addcn Citta molto grdnde : Id 
qudlfd fei mildfuogln ; e7 qui foglion fdr cdpo tutti li 
nduigdnti che uengono dell'indie minori ^ ^ mdggiori 
di Etiopid^f^ Terfid ; e!i7 continudndo il mio trdudglion 
fo uidggio^in Almdcdrd^i^ dipoi à Zibu ddmdc^ tutte 
città bilie i ^ qui montato foprd und nduetd ^ nduicdi 
nel fmo per fico i nella boccddd fiale e una \fold chidc 
mdtd Otnius ; eiT nel detto fino per fico e" un fiume chid 
mdio Tigre ^ aìld boccd ddquale e una Cittd grdndiff:^ 
md chidmdtd Teredon ; che gih abitanti di quella f glo 
rìdYono fuffe fìdtd edificata dal magno \lcff andrò Al 
fignor di effa Cìudchiamaffi Elcorfan\ fuggictto al fi^ 
gnor Sophì' : nella qudl Cittd c un porto belli ffmo chid 
mdto Id Bdlfard^ fatto da un ramo ddfumc Vgre : ^ 
in cffo porto u dì trecento cdrdudle tutte cariche di f^e-^ 
cie^ uidi cammdli affai carichi dfandauanofra ter:: 
Ydin Sorta : ^ mi fu certato^ come già cinquanta anni 



Early European Books, Copyright© 2010 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

Aid. 1.4. 18 



DI C O L O C V T. 107 
tutte le [f>ecie che ueniudno in detto porto^dnddudno uer 
fa il fumé Tdndi dd wid Cwd dettd Id Tdnd nel mdr 
mdggiorcj che ini li \'e*ietìdni , C7 Genoeft uenìtidno 
con ie lor galee c7 ndui^à leuar le /J'eae : e come di tem 
fo dntico tutte le jfecie ue*iv/,dno condotte qui , e7 non 
anddudno nel mdr roffo^e di f d erano condotte a Citrdt 
Cdn citta pojld nel mare Crf/f io,(2r i» un'dltrd Città det 
td Verbet , pur nel detto marche ds li ueniudno in Pofos 
nid^e poi in Alemagnd^e che a qitelli tempi ritdlid conue 
tìvld fornirfi di fjjccieper uid di terrd Todefcd^md che li 
popoli di Tdrtdridferociffimi , che fono d qudli confini, 
hanno rotto quefo trdfico ; tX ohjìdno che le (fede non 
uenghino più per quella uid ; che certo fe non fy.ffe que^ 
fio ojìdculo deìli Tdrtdri , Id AÌemdgnd ferid beniffimo 
fornitd per quelU bdndd . Tdrtìti di qui ce ne uenimmo^ 
in und prouincid dettd Tcncgos , pur neìld Perfd , poi 
in chodtd , eh' e cìwfo Giorndtd ; eiT dd unlfo'd à co 
fd di terrdferma chiimatd Tdrìand , C7 F""*^'? ^ 
effd Citta è uno bdrone del fgnor Sophi detto ^ 
Cr in effo luoco fi faced la mofìrd de dieci mild fdntt, 
qudli douedno dnddre dUd uolta di Bagddet . Vdffammo 
pei un fiume detto Brizodnd, & intrdmmo in und pro^ 
iiincid dettd Cdrmdnidpur nella Perfia^mh qudl non ci 
e' dltro ch'una Città chìdmdtd kminzd , C7 de lice ne 
uenimmo nelìd pcntd del fino perfico ìn und Citta belUfjt 
ma dettd Acmufd , & de li dd unaltrd àttd chìdmdtd 
rdurdnd,e poi ad kleffdndrid V^^odfche fattd per Alef, 
fdndro.e poi a Cdmbea,t/ de li m und prouincid , dettd 
Giedrofid . Feruenimmo poi dìld boccd d\n fiume grdn 
didimo ilqudl hd fitte bocche molto gradi c'hanno cd^o 
nel m.ir d'india,^ chtdmdfi il fiume lndo,dìld kccd del 

O v\ 




VIAGGIO 
^«dife £ und cìtrà molto grande i.hkmdtd Qdmhdìd , che 
dagli dmuhi erd dettd Sdgdpd ; ld<judle e mnrdtd dlU 
ufdnzd nojìra , ^ il [ignare di quella chidmafi Sitkdn; 
er de li tienimmo foi ad una citta detta Seul , lontana 
dd Cambdiddodeà giornate; poi perumimmo in Babus 
le j nelc^Udl luogo ci fono dlcune fortezze de portughcfi . 
hSelld cojld predettd ci fono molte citta ; ^ fra le altre 
una chiamatd Sgeta parmait ; ^ per tutù quelli luo- 
ghi ci fono maneggi ^ trafiihi di più forte : ^ mdffn 
me di Ifecie : di poi fe ce uenimmo in Udrfngd , ou( 
fignorcggidunoKe^ che ha il titolo del Re dell'india^ 
tr per quello intef ha duerno Refotto de lui: ^ antk 
camcnte chidmaudfi Site J^ord Hotagnìa ; peruenim^ 
mo poi a tre citta una chiamata Amhigiha^ l'altra Cd= 
nanor^ poiaUdgAhori^ de li in Colocut ; ilquale 
luogo e belliffmo Z7 mercantile^ & portughtfi fonofi= 
gnorifi della città, come del trafico; ^ chiamauaf dn^ 
ticdmente Nufaripd . Volf, in ejTo luogo hduere infiora 
mdtione, quanti miglia erano daPortugaUo in Colocut, 
CiJ in quanto tempo fe li uenìua ; ^ ritroudi per qudn^ 
to mi fu narrdto , effcrci mille ottocento leghe , e7 ««4 
legdft qudtro miglia Italiani; ihe fanno miglia fette 
mila e ducento ; non andando però a terra uìa ; ma ue^ 
nendo da Liihona^al diritto , per f eh end di mare à Qdpo 
buondjferdnza.o- da detto Capo in Co lo cut, ci fono cos 
tne ho detto miglia fette mila e duerno : ma uolendo an 
dar di porto, in porto ^ terra uìa , come già per innan^ 
zifolcano andar nelprincipio, che ritrouorno il uìa^^o 
cfP portughcft , ci fono miglia, xv. mila : md da poco 
tempo m qua , fono diuetmtipiu dnimofi , ^ hanno im. 
fdrato un uiaggio molto più corto, per me fatto, che ho 
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defcrltto a V. S. ch'è ad anàdre per fchend di mre/oa 
me ho ifettOj^ non e'I wdgglo corto,che hordfifd: per 
che efjendo io refluito m terrd cowe difo^rd^d Cdpo buo^ 
nd Iferdnzd , non hduendo rìtroHato ^dffdggio per 
tndre , mi fu neceffario dndart per terrd , per Je co/re 
dd mdr rojjo^ e7 fino ferfico : md il uìdogio corto 
uerdmente t quefìo : dd Lìshond fe uune dUe fette ifo^: 
le Qdftdrìe , chidmdtc ddgli dntìchi le ifole Voriv.ndte , 
lec^udl tutte fono fottopojie dlli f^dgnoli i^deli d Cds 
po hidnco , porro che contiene de VAfricd , one e Id elea 
Udtione del Polo. xix. grddi , come fi contiene nel. ix. 
Cdp.de/ Mojìo , defcrittcre del dato uidggìo : poi al rcs 
gno di Venegd , eiT" deli di regno di kzendgo di Uio:: 
fid , e7 poi a Qdpo uerde , fotto Id eleudtìone del Polo, 
xìj. grddi : Ci? ^«f/ro g^^ chidmdto dd Ptolomeo , 
promontorij Etiopico .fi Ufàd anchord in dito mdrc 
à mdn deflrd con und ijcld , ^ uienfi poi dlld hoccd del 
fiume Cdmbre , ddlqudle ènomìndto fid regno Gdws 
hrd : uienfi poi d l Qdfo dd Sdgre , fdffdndo il regno 
de Melli : dd quelli di Cafo , dd tutti chidmdto , 
frecifue dd gli ndukdr.ti , buond fferanzd : po^' 
regno di mliude , oue hdbitdno gli Trdgoli , dfpref^ 
fa'" dec^udli e Aurifodind , ourro Zdfhdld , c/)c e Id 
4mnerd de Voro . io Ufdo dd cdnto molti crfpi , ifole.tT 
molte proiiincie , e7 di^o fotto breuitd , che fdfjdndo il 
fno Arabico, il mdre roffo , (UT H fnoferfcoàldr^ 
go terrd cinquecento miglid Italidni , nduigdndo per il 
grdndiffmo veldgo indico , fi fcruicne dlìd tanto no^ 
rrindtd città di Colccut^ che fi pwo dir delitie deWorien^ 
te , ferchequd luogo mandd per tuttoH mondo le (j^e^ 
eie: mdfHfiiffe ùoffibile ìntrdre , per ilmdrrofjo, ^ 
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uenlr nel mdr mediterrdneo, Id tidw.gdmnt ferìd molto 
pi« breue , che per il mdr e oceano : e<jueJìo U pgr.orid 
uojìrd potrd facilmente con il fao prudente giudicio , os 
culata fiie/onofcer [oprai Napamondo . Qucjìo uìdgs 
gio di Colocut ritrouato dalli ? ortughe fi Jna fatto gran^ 
diffmo danno à uoifignori Venetidni , perche già fta^ 
rant'anni tutte le fpaie ueniuano in hleffdndrid ^ et in 
Sorid j oue erano dalle nofire galee ^ et naui leuate , et 
condotte a Venetia ; dallac^ual poi fi forniua tuttoH Pos 
ncnte. Tarmi hauer detto à fuffcìentia di quefìo uiags 
gio j però li diro fola alcune poche parole^de l'ifola Tra 
poband hord chidmdtd Somatra. QUefld ifold uolge tre 
mila miglid^e da Colocut > quella^quelli nauiganti dico,: 
no efferci miglia tre mila cinquecento : ilqudl uiaggio^ 
cioè da Colocut à detta lfola,lo facemmo in quaranta^ 
cinque giornate , Sono in quella quatro Re di Corona^ 
tutti maumetani , et c' abondantiffima d'ogni cofa , et 
maffime d'oro^et gioie : e pojìa fotta" l Equinocìale^et pe 
ro e di aere perfettiffmo : uiueno quelli huommì cento 
cinquanta anni , molto prò f^erof amente : fono in quelld 
molte Cittàjle cafefon baffepiccole^copcrte di legnamele 
leprincipal citta fono^rinoi^lupiter^ Priapidis . ì<!afce ne 
l'ìfoldpredettdjPeucre a(fai,Ldcca,Behuij Pietre precio^ 
fe abondantiffimamentc , et maffime Kubini.ll Re prittn 
cipale de hfola é tributario del gran Re del Cataio , et 
doi de il Re predetti fono amici del Re di Portugallo , et 
diedero al nojìro Capitano trecento marche d'oro^et rus 
hini . Stemmo in detta ifola quinded giorni , poi partiti 
deli nauigamo per il mar delTlndia , per uenir in Colott 
cut , ma il uento ne cacciò alla baffa , et arriuammo à 
feleachetjcittà Indiana : nelqual luogo efepolto il corpo 
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ài fdn ihomdfo dpojìolo , molto merito dd «JMelli woyf, 
1^ in effo luogo d[ono molti chriftim biachi come noi. 
?drtitidelicenenenimmoin Colacut^end ritorndu 
Mcyfo Vonv?Alìo che erduamo fette r.duijtutte cdriche, à 
mzo W colf del mdre d^Wlndia^fer mczo ilfno per/Is 
co fummo dffdltdti dd und dctrhiffmdfonund , l^f^Mdf 
ne' caccio' in hddm , con perdio di due ndui, poi partiti 
di Adden.nel fmo Ardhico.ci imontrdmmo con fidttro 
adlee tUYchefche, che fìdudno li per ddr ffdUe dUc cdtdc 
lée che uengono cdrìche di jfecie, e nel mdr roffopm 
nto dìle mdni con ^Mc«e , e due ne djfonddmmo , c U 
dltre ne fw^gìrono^e poi con Mento froffero^dm^ 
Udmmo d Cdfo huond fferdnzd , oueftemmo 
fermi due mefi^fer riconcidr Vdtmdtd , id 
fidle erd tuttd rowndtd^e fu mdnddtd 
und fregdtd à Lishondfer due cdrd 
ticllc, pero che erdudmo flrdcd 
richì^e poi uenimmo k Liiho 
fid^d terrd uid^ per ef 
jcr mdl tondi:: 
tiondte 
le nd 

tiU 
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LIBRI TRE DELLE CO 
SE DE T V R C H I. 

Nf / primo fi defcriue il uidggio Cd Vcnetid à Cofì amino 
polijCongli nomi de luochi antichi ^-j moderni: 

Nf/ fecondo la porta, cioè la corte de Soltan Soleimano 
Signor de Turchi: ' 

Nel terzo il modo del reggere il flato mperiofuo. 

LIBRO PRIMO. 

O I che'l Signore iddio mi ha conce^ 
àuto quelìo^che defaua fopra m.odo^ue 
p der la corte grandezza de Turchi : 
hora , che ufcito delle fatiche del longo 
uidggio mi trouo odofo, ftriuerò bries 
uemente cjueìle cofc , che mi pareno degne di memoria : 
perche^ fe la fortuna , o'/ tempo farà mutatione di fiel 
fTato,come e di fua natura^CT come ha fatto di Ale/fan 
irò Magno jdeìli Romani patroni del mondo alli nor 
ni ncfìri del Soldanojiquali dcirinfnita loro grandezza 
ilnomefolo hanno lafcìato alla pofterìtd,poJ]a io delli co 
jìumì,deUc forze, gouerno,^ leggi di tal natione rende 
re conto a queUi , che non Vhaueffero ucdute , h di anel 
rnodo confdprate^cÌKfi deueno far le cofe de populi,^ 
deprincpi lontani . lafiale cognitione per giudicio mio 
fuote apportare non folamente deìcttatione , ma utilità 
granac a cdnauno , the uiua tra le genti ciuilmente. & 
perch louof'iio che àò mifemi come un m.emoriale no 
m eflender^ in fcriuere particoUrmcnte , con auai mo. 
* , o uenture la famiglia Ottomana fa montata à cof 
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LIBRO PRIMO. 
^rdnie altezzd/ifirhdndomi fiefìo in dltro temj^o , md 
[oldmcnte éfcriuerò lo futo , nt^uale io Vho troudtd 
del mille cinquecento trentdciHdtro^il fuo gouerno fM^ 
co , ei7 ^'^'i^ '^^ «'«f*"*^ del proprio Signore , e d'if ofoli 
Cuoi, cr f dniW^Mf/?! mici Commentarij in tre farti . 
Ld vrimd contemra il tddggio mio di V^netid fino k Coa 
ftdntinotoìi.concputUt coje.che mifdrrdnno degne di dn 
notdtior.e.ncWdltrdfcriucrè difintdmente ld porta, cioè 
ld corte del fi^nor Turco , la grandezza del fato co'e! 
poffude,t7 la fl>cfa ordinaria, che fa nelle fuegentlpot 
mila terza notar ò alcune confiderationi fertmenti alla 
perfettd cognìticne del fuo gouerno : ilche faro in quel 
modo che a femplice narrdticne f conuiene, con pdrldre 
commmeM^iando il fudio ^ fcìdtd di belle pdrole, et 
U pompa dd dm k coloro , lifuli faìuendo èfegmno 
chefJ.o divulgate le lor cofe. io fcriuo à me medcfmo, 
^ \ pocU miei amici : da quali non affetto rìprenfmc 
di hduer fcritto tndle.ferche mi amavo troppo i ne cerco 
laude,perche fono effi tacche non ajj ettano ammonmo. 
.e di lodarmi doue fa hifogno . nO I adunque col 
nome de iddio partiti di venaia con una barca di pedo-, 
ta ^roffa dd milìe cinquecento trentatre, d quatro di Ce 
naro andammo nd porto di C aorli maglia cinquanta , 
oue ftemmo fd giorni tenuti da ucnto di Leuante.poi 
.Ui Le, affammo il golfo dì Tricfe, detto amicamene 
tefmus lUirìcus : poi Virano , Humago, attanoua.Va. 
mzo , C7 porto di Orfra,0- ^-^-^^^^^ f ^«'^"^ 
miglia ottanta . R v l G N O ihoco picciolo, tutt o m 
fai : ha una chiefa di fanta eufemia neUa fcmmita 
[he eccome uno caf So, affai b.Ua, nafcc per hfoU 
molte oliue , O' ««^ ' P"^" * 
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COSEDETVRCHI. 
del luoco'o fono ^efcatort^o tagliano pietre: Icijudli mdn 
ddno a Venetu , cjr le fdrteno dal monte bene^faciU 
mente f iucche in dltro luoco . hanno tm^fojfd circd dui 
trdtti d'arco lontana dalld terra : neìldc^uale toUno tut^ 
te le pioggie : q:icjia acqua ufano a bere^perche altre 
ciflerne^ò pozzi non hanno . in Kuigno fimi un giorno. 
Aìli XI andammo nel porto di Coiiepicciole m'glia 
XXXV che e Uioco nelle promontore alle bocche di 
QUdrndro: pdffammo Id Tafanaci Brioni,VHolayet fama 
Maria di Verui . In quejìo porto fopraprefi da uento di 
Lenante ejr di Bwra fìemmo undici giorni incommodiffi 
inamente . il tiiuer ne era portato da m uiUaggio detto 
Uedolinoj che è circa quairo m'glia lontano dal porto. 
aHì XXI uenimmo in porto di fanto Nicolo di ponte 
di croce miglia XLVlli. paffammo il Qu^nnaro 
chiamato anticamente fmui ranaticHSjCherfo Z7 Offero 
detto dalli antichi Crepfd Apforu> , onero Abfirtù , 
Borfuh j eìr No«4 dettd da Ptolomeo lenona . Alli 
X X I Zdrd miglid L X X paffammo Ponte bianco 
che è all'incontro del cafìello de i Venturini , Vergada , 
Qafftch cafìello de Turchi . Z A R A e citta antichifl 
[ma (27" principale di Schiauonla oitero lllirio alla mari 
na,è grande affai/j- bella Jontand alld drcd mglid di[^ 
dotto pur alla mdrina ut è Zdrd uccchid chidmdtd dd 
Ptolomeo Iddtr , che è tuttd rouinata . Alli XXIII 
uenimmo <} Mortara mglia XXX^poià fan Gcorgio 
de luregradi miglia xvi. Mortara i uiilaggio affai 
amenoyieiijuale uengono o'iuari affai ^ uini dolciffmi. 
dicom^chefe togluno delle u^ti,che nel terreno di Morta 
ra fanno gli u.ini dolci^^ le portino altroue, il uino che 
di ^uefe mene non e' più dolce : ma fe aUmcontro le ui 
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ti che altroue fanno gli uìnigdYhi^in UoYtdrd fi fidntd:^ 
no producono dolci . aUì X X 1 1 1 1 d fama Nzco:: 
lo di Sibìmco mìglid V . S I B I N I C O è chù djfai 
huond in Icliiffimo fio. hd dentro deìli dui cdf cileni un 
Canale che è come un Idgo^ilqudle li dd bcUiffmo efjeYe^ 
di n odo ^ che di fno fdr che uoglid concorrere con Co:: 
ftcntìnofoli. hd uno cdJÌLlletto^che ferid affai forte quan 
do nonfuffe dd un monte uicino battuto ddterrd^md nel 
tifo commodo ^ bello. Non ynolto lontdno è il lago di 
Scdrdond/ne ffd ddìfume dhercd^chidmdto dd Vtolo^ 
meo TitMJ fuuiwMqudl ?tolomeo fcne sibinico^ chidmd 
dolo Siccum.^ fcr frimo luoco dclid Dalmatìd dìle marie 
ne • in Sibinico fìemmo uno giorno . Alii X X V I ^ 
legend^miglid L.f affammo Cduocefd uillaggio di mare 
affai buono • L E G E N A e ifola chiamatd dd Pfo/or: 
nieo ?harìd infuld ouer Vdrid ^ el7 hd Id citta dell'ijìcjfo 
nome picciold^ md beUd ^ ben ftudtd con un cdjìcllato 
affai forte ^ ^ c riccd e7 (jutetd ^ doe^ non m^oUfldtd dd 
Turchi 0 d'altri.circondd Vifold tuttd intorno miglia ce 
to . e in trd terrd Legend ucdhid diwabitatd ^ rouì^ 
ndtd tuttd . in Ugend fìemmo tre giorni tenuti ferfor:: 
tund dì mare . aUì XXVlll uenmmo a C«r^ 
zold mÀglid L X X . pdffammo le Torcole ^ il golfo di 
ì^arentd^che uicne dal lago Cduotumano^^ SabionceL 
losche e^ de Rhdgufeì. CVRZOLA èifolddìDdU 
mdtid dettd dd Antichi Curcurd Ueldnd ^ onero Corci:^ 
rd nìgrd ^ benché altri dicdno che dd Ptolomeo fi chìd^ 
mò Qurìcìd/ircondd circd miglid cento . Id citta c f ic^ 
dola molto ^ e7 ^/T^^ munitd ^ hd uno belliffm^o candlt 
ài dodici miglid e ddundfdrte ddcjudk c l'ifold che 
ferticne dUd signorid di venetia ^ dall'dltrd fané ui è" 
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Scihmceìlojchc pertknc d RÌxigufd.Quefìd ìfold di Cut 
zoLi fecondo ?tolomeo e alU parte di liburnia non di 
Dalmatid-.henche egli i[ìeffo^ e7 ^^^^^ dltrifcrittori mct 
tdno U Schi.woni.i^LihiiYnìd^ j^r Ddlmdtìd fotta il nome 
di lUirio^(^ effo Ptolomeo did confini dìlo lllirio folo. 
Al primo di ì^ebrdro ucnimmo dd uno fcoglh di Znppd 
nd mìglid cincfuantd, one foprdgimti dd mdfortmd di 
Sirocco non fenzd iongo pericolo di rompere fummo te^ 
nuti due notti e7 tre di . Alti UH poi dnddmmo à 
Rhdgufi miglid . X X.pdffdmmo Sclduo ^ le bocche di 
fldgno^ld Zuppand ouer Sippdna^Cifold di mezo^ ^ U:: 
fcidmmo d parte deflrd Id Znlidnd^Mdlfd^ l'Agujld out 
YO Augufìd . RHAGVSEIc^ citta molto nobile et 
dnticd^ detta dd Ptolomeo Ipiddurm : benché quejìd che 
hora c Khagufi non e Vdnticd^ md c fatta notamente. 
Vdntìcd elontdnd da (]Hcjlo X migìid.i^ fi chidmd ?.ha 
gufi uecchid ^ è poco hdbitdtd. Rhdgufi nouo ebeniffi 
mo habitdto pofo in bcUiffmo fito foprd ilmdre^md pe^ 
rò e nei continente di Dalmatia. ha porto picciolo fatto 
a mano con muoio molto piccìolo.dalla parte di foprd ui 
e il monte dltiffimo e^j afl)riffimo: ^ Id cittade e fabri 
cata alle rddici di effo . patiffe di uento dffai Cr* di terre 
moti^^ fdnno freddi grandi Vinuernata . le do7:ne non 
fono molto belle^^^ Ui:fìcno male ^ cioè habitì nelli eguali 
camp dreno male, por tdno in capo una co fa lunga di pan 
no di linOy ^ fc fon nobili di feta bianca informa di pi:: 
Tdmidc^^ uanno con le calze calate f no dlli fchinchi.ra 
re fate cfcono di cafd\ ma fi anno uolentieri alle fnefìre. 
le donzelle non fi uedeno . tifano (juaf tutta Id lingua 
fchiaud^ma gli huomini e5r quefla ^ la Italiana . NeL 
la citta uìfono fontane affai di acque foauiffimc menate 
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ddUi monti uicini , e difcoflo daUd cittddc cìrcd uno mi^ 
glio uno Ihoco dato Craiiofa continente : il quale per 
Ijjtffo di uno mìglio c cdfato difdWiche molto beile ^ 
gentili con gidrdini fieni di drdngi dolci^ limoni , cedri ^ 
gi7 fruttari di lurie [orti con fontane benijf,mo Iduord^: 
te^j che menano con accjuedutti . lo chiamano Grauofd 
qua fi Glareofd^cerche e Itioco pieno di giara [opra il md 
re : iìqnal mare fa uno feno^ chei come f orto paceuole^ 
(i^ grande f che uì f ariano ben cento galee, gli Rhdgu 
pi uniucrfalmcnte fono ricchi ^ auari^ come il più delli 
mercatanti . comprano tutti il uino a minuto ^ legnt 
fecondo certi ordini loro . gli dmici Cr gli f drenti raro 
c non mai mangiano infieme. attendono folamente d far 
dendri contanti . fono fuperbiffimi di modo^ che non ere 
dono che altro fapere ò nohiltd fid al mondo che Id loro ^ 
ne ciò dico di tutti : perch'io ne ho conofciuti de humdni 
eJ7 di gentili dffdì. mdmeritdno intiero grdndiff ma lau 
de ^ che effendo pojìi in uno fito dffero ^ fìretto foprd 
modo ^ fi habbiano dpertdlauxd di ogni commo ditate 
con la fola uirtu ejr indufìrid loro/i può dire al dif])et^ 
io di natura. Viuono a Republicd e7 f'-^^^ ?refìden 
te , che fìd nel palazzo : ilcjuale dura uno mcfe ^ e7 hd 
dodici come configlieri ; Uquali tutti f chiamano il con^ 
ftglio picciolo. hanno poi il confeglio di Pregadi: nelqua^ 
le ui entrano delli più uecchi circa cento e7 f 
no il gran confeglio : oue ui uanno tutti gli nobili che 
paffano uinti anni . fono tributarij alfgnor rurco^ (Sr 
ogni anno gli mandano dui oratori con il cenfo loro, c/?.?! 
e di ducati dodici mild.La citta non e' molto fhrte^fpc 
cialmente dal canto di terra , che da uicini monti , e7 
perche non e ben munitd di ripdri aUT foffe , fma bat^ 
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ma , ^ nella Dalmatia : UcjHcdt t regione fefdtdtd : 
benché ila Ftolomeo , ^ ddgli altri fcrittori geogrdphi 
fono l'illirio ^ Liburnid gli uengano dffegndti li có^ij 
eir tende fm di Leiidnte e7 mezo di, che non fu la Libur 
nid : Idqudle Liburnia , onero lUirlo hd gli termim fuoi 
ddld^drtediSeUcntrionel'Aujìrid ^ l'Ongdrìdj<ù 
ponente l^ijìridjdi Uudnte U Boffind^ty^queìla p<me.ouc 
fdjfd il fiume Sdud c là Seniidjdi mezo di i^mlld pofte 
di Nldcedonìa , che e uerfo il wdre Adridtico . Qupjld 
firouincidyfe non fidnto hd dlle riuiere del mdre laRep, 
nojird.f^ focofrd terrd il Re i'Ongdrid^ tuttd è godi* 
td^Hj dominald dal grdn fignor Turco. V fatto tutti gli 
hdbitdmi in effa Id lingud Sc/jWMrf^e^r uiuono nelld Itgs 
ge chriftidnd . aUì I X di Vebrdro montati à cdmlìo 
frinimmo di Rhdgufi , ^ uenimmo a Trebing miglid 
XVI per fìrdtd peff.ma pericolo fd tuttd di afferri:: 
rnijO" dirotti monti : latj^uale fi fa f iu, a. piedi eh: d cd^ 
udllo,Trebing ed quejìd pdrte primo luoco de'Jd Seruidj 
che anticdmeme fi chiamdUd Mifia faperiore^oucro ftcon 
do dlcmi Moefid a dìffaenzd di quella Mifid , che e 
nell'Afd. Quefì a comprendendo anco la Bulgarìdin 
cffdjhdgli termini fuoi dalla pdrte di Occidente Id DdU 
mdtid , di Leudnte pdrte della Thrdcid , di mezo di Id 
Mdcedonid , di Stttentrione Id Ddtidaquelld parte , the 
e uerfo il Ddnubio . Quefto pdefe tutto già era del Dms 
Cd Stephano cherzech padre del fignor Giouanni chers 
zech , che hord fìd in Vemtid : eiT* e ridotto al modo 
Turchefco , & edotto al Sangiacco del Ducato . qui fi 
pdffduno fumé ihiamato Trthing : dalqudle il luoco 
ha pigli.tto il nome . AÌli X uenimmo a Rudine mU 
glia X X. pajfammo il cafìcUo duaz, che c picciolo ^ 

in parte 
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in fdYte rouìndto, Alli x l a Curitcì che e come adire 
Cd[al di CdntincUe miglia XXVIII. Alli Xll pdf 
fdmmo Cer«icc,^ uenirrmo à Verha tniglid X x V . 
aUì X 1 1 1 d ?riedio miglia X X 1 1 II . fdffdmmo per 
una gold di montdgna , dJTund ^ Vdltrd pdrte della:: 
qudle ni [otto dui cafieìlenìjUno de i quali è rouindto eST* 
Vaino c ancora nel fajjo apparente d^idma fi Vrataz. 
qui i^id il Duca Stephano metteud gudrdiejdccioche tuta 
ti gli uidnddnti, che non poteano fare altra uia che quel 
la,pdgdffero il pajfaggio. fono gli cdfìelli tdglidti O^fa^ 
hricdti nel proprio monte : alliquali fi ua per una uia , 
che è dd una fola per fona accejfihile'.liquali da uinti huo 
mini foli con faffi folamente fi poteano defender facilmen 
te contra qualunque efferdto fi uoleffe . difotto ui paffd 
uno capo di acqua detto Urina , che nafce iui non molto 
lontano ^^fiua con altre acque facendofi grande , che 
poi a Qojxa corre belliffimo fiume . aUì X 1 1 1 1 mcs 
nimmo a Orach miglia XXIX. paffammo Cozza^che 
£ grande cafale , C7 <^^P^<' l'urchefco, con 

hoteghe affai ^ mercatanti . Qvm jìa il Sangiacco 
del Dmato : liquali hafotto di fe tutta la Seruia . Per 
quejìo luoco conuengo7to paffare tutte le mercantie , che 
di ^hagufi uanno à Cojìantinoj^oli : ^ cof quelle , che 
di ritorno uengono k Rhaguf . non fi lafcia paffare il 
fumé cauaUo alcuno^che poffi ualere piu.che miUe affrì, 
che fono uinti ducati : ma fe alcuno gli mena fino qui , 
0 e sforzato jfendere in doni , O- mangiane più di 
quello , che gli fera cofiato il cauaìlo , o è sforzato iui 
uenderlo per quanto ne può hauere : Alli X V «e «im 
mo a prima gudrdid di Brdccd m.iglid X X V , c/jc e 
luoco trijìo nella fommita della montagna detta Cos 



COSE DE TVRCHI. 

uaz^che e come a dire montdgnd di Tabro^nelldijudle ui 
nafce moltdgrdnd . A//i X V I pdjfdmmo Id fecondd 
gudrdid dettd wuijìd^ la terza detta Pomrduincome^ 
uenimmo a Pleuie miglia trenta fidtro. In Pleuiejche 
i cdfdle non trijìo fecondo ilpdefe , fi^gid cinque anni 
rottd Id Carouana delli mercdtdnti Venetidni, che erano 
di circa cento cduaUi da perfone di male dffdre^ ^ moL 
ti furono feriti morti, morirono il Ndni ^ il Capello 
nobili Venetidni. quefì e guardie fi fanno in cjuefìo modo, 
che unhuomo del cdfale con uno tdmhurro in mdno uà 
pel hofco fonandoj^ efflordndo^che non cifidno nafcos 
fie perfone , ^ con il. fuono ammoni fce gli mandanti 
del ficuro paffo . il Cafale , che fa tdi guardie, e libero 
da tutte le grauezze . Alhxvil à Priepole miglia 
uintif latro . à canto a ejuefo Cdfdle ui pdjja un'dcqud 
chidmdtd Lim djfdigrojfd ^7 ueloce : Uqudle entrd poi 
nella Drind che e il fiume di Cozzd, C7 la Drina entra 
in Sana: laqudle saua dapoifotto samandrid ^ appref 
fo Belgrado mette nel Ddnubio . pdffammo Idmontdgna 
detta Crance non molto djferd . Qwui ^ nell'altro 
Cdfdle di Pleuiejche fono fecondo il paefe dffdigrdndi 
huonijUi fìdnno folamente chrifìiani, er uidi nella cafa 
oue eramo alloggiati una madre che hauea fette figlino» 
li : il maggior dellicjuali fi era fatto Turco dò pen 
che Soltan Selim uolendo ingrandire il numero de T«rs 
chi , meffe una grauiffimd angdfid àgli chrijiiani per 
tutto il fuo pdefe chiamata Tdotz con promiffione che 
ognifameglia che non la uoleffe pdgdre fdcejfe fdre uno 
de i fioi gioueni Turco : Uqudle induffe grdn numero 
di gente à liberdrfi di tdlegrduezza . ilche fdtto poi in 
abonddnzd , Soltdn Selim non gli offeruo qudnto gli 
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hdued promeffo : mdfece , mtt%ordfifdjchefd^hi 
ognuno il detto lelotz . aUì dìeciotto umimmo a 
vudtz mtglid trentdiue . fdfjdmmo fdnto SdUd ^he e 
monafìerio djjdigrdnàe tT humo di Cdlogeri Scruidnij 
liijudli uejìeno ^ uineno dlU Gncd^ tnd fdrldno Id ìin^ 
gud Schìdud . ^Me/?i mojlrdno a uìdnddnti il corpo di 
fdnto Sdtid , che è ancord integro ^ heììo^^ maggior 
elemofine gli [onofdtte dd Turchi^ & dd Giudàiche dd 
chYijìidni . fidjjdmmo dnco il c<j/?cUo MìUefeudz , ^ il 
monte Molatfcidij che come a dire montdgnd di Mors 
\dcca : IdqHdle montdgnd termind il confine di Sdngìdcn 
cdto di Seruid oucr vucdto . Tntrdmmo poi nelle Sfs 
nice^che fono luochi ^ cdfdli foggietti di Sdngidccdto di 
Boffmd . aUì X I X uenimmo d Uouihdzdr/ioè nuo 
no mercdto miglid c^udrdntd . ^«e/?o è' bjiZdr djjdi cf/es 
hre , C!7" grdnde fieno di mercdtc.ntie di boteghe cofi 
de Turchi , come de chrijìidni . Vi fìdnno mercatanti 
V.hdgufei altri . dfprejjh ui pdjjd un'dc^ud molto 
helld chidrd : Idqudle non molto foi entrd in Id Mos 
TdHd . AÌli uimì a ihdr miglid X v I . quefìo luoco 
chidmdto ihar ddlfume dell'ijìeffo nome : i^udle fumé 
porid forfè effer qucUo.ehe ddUi dntichi c nominato He* 
brus , corre alle rddici delld montdgnd delTdrgentOj 
cheferid mons Rhodopes^foi ud in MordUd.di quefiojìti^ 
me ^ monte gli poeti ne fanno molta mentionejmdOui 
dio oue pdrld di Orfeo ne e pieno . AUiXXld. Stda 
torid , che e in roplizd fìretta miglid uinticinfie . pdf^ 
fdmrr.o Id montagna deU'argento,detta anticamente mos 
RÌ-.odopes , dd che Orfeo erd chidmdto Rhodopeiui , CiT* 
tdffdmmoilfMmt loplizd , che entrd in Moraua 
Qveftd montagna ^ altiffmd e7 difficile dd afcenderui 
^ Pi/ 
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ntdffimamente la inuernatdyche e tutta coperta de altif^ 
ftmc nciii . nella ejìremità di cffa ut e circa uno braccio 
^ mezo di uia : per laquale fi conuiene paffare non fen 
za timore e7 pericolo di precipido^de quali paffi ne fono 
infiniti per tutto il maggio, le radici di detto monte uens 
gono pno al fiume Heareo^p- f chiama deW argento^ per 
ciò che continouamente «ì fano huomini in ejfa che ca- 
uano argento. Allixxiià Suanza miglia X X v. 
paffammo Topliza larga , che come pianura tutta di 
colUcellijcircuitadd monti più eminenti , ma pero amen 
ni^doue ni uengono foauiffnni uini i!^ frumenti affai. 

ilpaefe di Topliza non folamenje piaceuole ^ bello , 
ma Uberto fo ^ abondante di tutte le cofe neceffarie al 
uiuere-.cr ouenncominda )t refl)irdre dal longo traud:^ 
glio pericolo hauuto nel lafciato camino . Alli 
X X 1 1 1 Buoagd miglia X x V 1 1 paffammo Niffa 
che era amicamente cittadejjora e ridotta al modo Tur 
chef co in buono cafale . a canto di effa uipaffa il fiume 
>iiffauayche ha un belliffimo ponte ji^:^ entra inMoraua. 
Vicino à hiijfa un tratto di baUftro paffammo il fiume 
Moraua, che e largo Z7 bello ^ molto ueloce,^ lafcia 
mo a parte defìra il monte Qunouizzd il cafìello Co 
priuatz . aUì uintiqudtro a c liffurizza miglia uinti:: 
otto.quefto cafale e ne la Bulgdrid : laquale dal monte 
Cunouizza uiene f parata dalla Scruia^ le donne in tuts 
to quefio fdefe fino chefidno da mdrito uanno tutte con 
gli capegli tagliati fino alle orecchie che paiono putti : le 
quali poi quando fono maritate ò li portano longhi per 
leffalle , o fe gli annodano alla ^chiauonefca con trecc 
eie , ouero in certo modo che pare che habbiano uno 
tagliero molto grande in capo ; alquale ligano argen^ 
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ti j af^ri j mtri , amhyi , c7 àHcdtì rafondtì che fen^s 
detto , ^ qudnto f)in hitmo di tai pendagli , tanto pfJ* 
credeno effcre gratidte e7 ^'f^/f. QUdndo poi gli mo^ 
reno i mariti^ fratelli , fglinoli ò padri ^fi fìracciano i 
cdpegli con le mani ^ con le ungine f graffiano il uifo^ 
fi che ne efce il (angue : Idqudk dimofiratione di dolore 
f fa da ttitte , fe bene infetto fentijfero o' poco ò ninno 
dolore.fi batteg^iano ^ uiiteno alla Greca . aUì uim 
ticmfieueninimo a TLarlbroid miglia X X X 1 1 pajfam 
mo Firotj che era già cajìeUo murato nella forma antica 
di marmi groffiffimi, cofi chiamato perche il Signore di 
ejfo era nominato fietro.paffammo ancho Zuccona^ ^7 
Hiffauafvumi . Alii X X V I 4 ?>ellizza miglia uintt 
cìnque.e cafale nella pianura di Sophia : idfidl pianUi 
ra e molto j^atiofa, CT" beUa, drata in buona parte^ ouc 
«i nascono frumenti, cr rifi affai ^<0' gli colli d'intorno 
fono tutti di uiti impiantati . in detta pianura ui pafcois 
Uno infniti animali di molte forte . AÌ/i X X v 1 1 <t 
Sophia miglia X V . Sophia era citta anticamente chia^ 
mata coft dalla Chiefa, che hora ef^ori del Bazar detta 
fanta Sophia^ma ridotta in Mofchea de Turchi . in So=r 
phia uifìanno mercatanti affai Rhagufci , Giudei , ma 
per la maggior parte ui ftanno Turchi.lecafe fono fiaft 
tutte de tduole ò di creta , eì7 foche di pietra. ì tutta in 
pianura/mta da monti non affri , ne fopra terra ui res 
fìa fegno di muraglia alcuna . e grande affai , ^ ha 
lontano quanto uno tirare di arco il fumé \fca , che e 
largo, n bello , corre per detta pianura . Alprìi 
modi Marzo if^4 f partimmo di Sophia, (i!^ we* 
nìmmo al cafale di vacarcuo della guardia miglia «m* 
fiotto . paffammo ncU'ufcire di Sophia due fate il fuc 
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me ifcd^ C7 ttttto il giorno cdudkdmmo per Id dcttd pia 
mrd fenzd troudrui pur dlbero aUur.o. AUilia Vie 
terno cdfdle digudrdia migiid wmiotto.pojìo in Id mon 
tdgnd Vdffìlizzd . kUillìà Celopinci migiid trmd 
due pdffdmmo BdZdrich , che e k dire mercdto piccolo j 
ntd Itiocogrdnde cdfato ejr hahitdto dd Turchi dd 
BHlgdri.pdJfdmmo dncheil fiume Cdhidriz ^ Toponiz^ 
che non molto lontdno metteno nel punte Mdrizd . Alii 
lllld Cognuzzd cdfdtnuonoy pdjfdmmo vhilippopoli, 
foi il fumé Stdnuchjche ud in Mdrizd . Quejìd citta, de 
PHlLlPPOPOLl/« dntichiffimd fdttd dal Re 
Phllippo pddre di Aleff-indro Mdgno , il che dimojìrd il 
nome che ritiene. Si uedeno dncord molto bene Id uepi:, 
gid delle murd che fono in pdrte integre ^ belle : lequdl 
dimolìrdno che fuffe poftd mezd in cofìe , e7 mzd in 
pidno j md hard è diftruttd , ^ in cafali di paglid tduo 
le ti cretd ridottd dlid Turchefcd . lì fito e belliffimo^ 
a cdmo dlld città uipd/fd il fiume Mdrizd che eldrgo 
i^ar bello , ^ dd molti fi crede, chef {fife detto ddlli dnti^ 
chi hhbrus : ilc^udle dppreffo Gdllipoli ua nel mdr ^geo. 
foprd di quefio fiume ui e uno ponte di legno longhijfi:: 
mo con più diXXX uolti^fotto dlliquali pdffdno moU 
ti rdmi di effofiume . j7 circuito delld citta mofird che 
fuffe dffdi grande , hord dee e/fere dd circd fette migiid, 
Id pidnurd e' Idrghiffimd ^ belliffmd . ^ fi crede ^ 
dffermd dd molti, che in quefid (dmpdgnd feguiffe il con 
fitto di Qefdre ^ Pompclo : Idcjudlcofd fi come ho dub^ 
biofd , cofi ho per certo cjuello chefcriue Appidno , che 
in quefio luoco fi c6bdtteffe dd Ottduidno M . Antos 
nio cotro a Bruto Qdffio, buoni, md infelici defenforì 
della libertd Romana, a:^ fi uedeno ancora fer argo-. 
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LIB RO PRIMO . n6 
tnento dì ciò fiu di cento monticeìli del proprio terreno 
fatti a mano ^ [otto liqùali dicono che fono fotterrdti 
(jueìli j che furono morti , gli loro amici ò ftruitori, 
(he fopratiiffero gli portorono la terra fopra , fidnti 
pili amici ò feruitori hdueud uno de morti,tanto più grò. 
de dppare hard il tumulo. E Philippopoli nella Udceda 
nid : Idc^udle ha li termini fuoi dalla parte di Settentrio^ 
ne un lato dì Dalmatia di Seruid ^ deUdlhrdàd^di Po 
nente il mdr Ionio , ouero Adridtico , che e'alldpdrte di 
Durazzo.,di Leuante il mar Egeo et pdrte delld ihrdcìa, 
di mezo di lo Epiro alia pdrte del monte ?indoMordpt 
que^a &• Id rhrdcia , quello che il fgnore Turco 
pojfede in Europa , fi chiamd Romdnid ouero Grccìd^ et 
e di gouerno del Beglerbei delld Romanìd . Alli V I 
uenimmo à chiudegegnibufirdmanyche e a dire cafal de 
Turchi nuoui.miglid trentdqudtro . paffammo il fumé 
CdrmdnligMoe' di Re.et Id fontdnd di Re \cdffin Mre* 
fich.che e undfontdnd : neUdcfudle dicono che uno ftrut 
tare cbidmato ì^icolo cherfouich amdzzc detto Re Vcaf 
fin . llqudlc fuggendo nel tempo di Ceorgio Dijfot di 
Seruid, che rihellè di Re lAdttdi,^ fi diede di Si:, 
gnore Turco , ftracco idi longo uidggio fi erd inchinato 
ì detto fonte per bere, dicono che in quclThord che'l det 
to feruitore dmdzzòil fuo Ke^l'dcqua di dolce & 
fodue che era^diuenne amdra O" puzzolente , come 
con 'Aeriti al prefente e di tdl modo , che niuno Id bee . 

in fcgno di riuerenza , ognuno che paffd per Id , 
che fid femplice, gli Idfàa qualche poco del ucflimento : 
perche hdnnoovinicnc che la dettddcqud gicui a quel 
li dffdi.che hdueffero febreper fdrld partire, V d 
cui non Vhdueffe ad impedire che non gh uenghi mdu 
' P ili/ 




COSE DE T V R C H I . 
AÌli V 1 1 uenimmo in Andrinopoli miglia XXII. pdf» 
fdmmo il f)onte di Moflaffu bdjfa che efo^railfmme 
M:irizd , eiT* i di uolti X X rnoho bello ^ largopit;* 
to di mxrmo^<(j con una pietra nel mezo dorata : ntlla= 
ijmle fono intagliate lettere di colore azurro lurches 
fhe che dicono il tempo , il maefìrOj ^ V amore di ejjo 
ponte,^ la fj>efa uif sfatta dentro. Andrinopoli antica^ 
mente era citta heìliffima chiamata Adrianopolis : le mii 
ra della quale dimoftrano chefujfe molto grande^perche 
hora che e quafi tutta rouinata drcuiffe intorno XV mi 
glia . Uelia prima entrata (i paffa uno ponte longhiffi^ 
mo di pietra con lati ahi da ambigli canti di marmo et 
da una parte di effo ponte paffa il fiume hAariza molto 
largo jdali' altra parte pafja d fiume Tuns : ^ perche e 
molto fmuofoj pare alcuna fata che l'uno fumé uaè in 
contro all'altro. Nella città uifono chicfc antiche^CT nio 
fchee affai , cafe grandi , boteghe , giardini , e7 opere 
di ogni forte di mercatantie^ come in Cofiantinopoli . 
Qui fi conciano gli cordoitani di tutti gli colori ecceller 
tiffimamcnte .fi lanora di file , briglie, d' altri for^ 
nimenti di cauallo meglio che altroue . f fanno gli aghi 
di cufire perfcttiffmi come damafchini : e' il fto 
fuo molto bello , fabricato in piano , ma ha mvlti colli 
uicini. le cafe quaf tutte eccetto le chicfe antiche , di che 
hanno fatto mo fchee, fono ridotte al modo Turches 
fco cioè fatte di tauole ^ di creta. Solea S elino fìart 
il più del tempo deW anno in ftejìa cittate : oue ancoa 
ra ui e uno belliffimo Serraglio fatto da lui , un ali 
tro Serraglio , ne^ualeui fanno gli Cianizzeri gioua^ 
ni : ma la più bella fabricd , che hora fi uede , e' la 
IJ^ofhea di Soltan Amurat . di Greci^che atmamente 
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LIBRO PRIMO. 117 
^otecino hduere duttorìtdte ò domìnio, e ffenio defojii 
friui del tutto d'ogni fotere^fi fono in buond fdrte ri* 
dotti in Andrinof olinone jìdnno fdfcendofi dclU memos 
ria anticd folamente. Altri mercatanti chrijìiani ui fono 
ajjai.ma infnitl Giudei.^ crcdef d'aLuno^che fiu^ò al 
meno tanto numero di anime fi troua in Andrinofoli 
quante in Cofiantinofoli. A gli otto usnimmo a Sms 
gutii c.tfale tutto di Turchino' f affammo il fiume dell'i 
fuffo nome miglia uinti. aUì diece à Bergas miglia 
uintiotto, f affammo Efchibadd.che e' a dire fadrc uec^ 
cbio.huon CafJe turchefco . Bergas moftrd chefuffe ca^ 
jìeìlo affai buono di circuito di dui & fiu mìglia,dl fre^ 
fente e^ come uìllaggio. aUì X l.a chioriich miglia uin 
tiotto.era quefio anticamente buon cajìello . affrefjo gli 
fdjfa il fiume Cbioriuh non molto rafido^ma largo 0* 
bello. Adi duodeci d chiumbergajii cajal de greci mi 
glia trenta, f affammo Siliurea antica cittade fofta alia 
marina nominata Selimbria da Xenofhome.Uftal man 
ùene intiera f iu della antichità fua che koco alcuno, cne 
fi ueda in i hracid . il circoito é di circd tre miglxa.e pie 
na a cafe, ^ di chiefe antiche é mofchee . ui jìanno 
molti chrijìiani Greci <0' ynerc^tariti . imontro a 
quef^a dall'altro tratto del mare fono le montagne dt 

lurfia di ì<!atolia,V r4'Ìè^' /'•^^«^""«''/^ ^^''^^ 
tanti ."le loro mercdtantie fono jfecialmente di cor^ tX 
di lane, di chene è iui ahondanza affai^O' cefi neUe far 
ti di mtolid. Alli tredeci uenimmo à Cochiuchegme 
?hi che fimfca fonte ficciolo miglia uinti,e luoco ajjat 
beLi^pojto in bel fito . f affammo Biucchegmeght ciò 
^ ponte grande,che e' luoco bcUijfimo , non molto lontd 
no dalquale ui fono uejìigia di ca^eUd dntiche . gli pa«. 
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ìfonofopra certi golfmi che fa il mare : li<iuali s'ìncon 
tram foi nel fiume ^ liqual golfini rendono i luo 
chi pkceuoli ameni. Alli qudtordeci di Marzo giongé 
mo a Cofìaminofoli miglia dodeci ciT alloggiamo in 
railaqual città è" non molto antica già fabricata da Gfc 
nouefi,^ era colonia fua,la chiamorono Fera che e uo^ 
cabulo Creco^che uuol fgnifcar di la,cìoe\Umc5tro di 
Copatinopoli;et ni fi pajfa con alcune barchette che chia 
mano Perme.puo effer tanto di uia ,juanto i dalla Zude 
ca aUe^ Colone di fan Marco.cioe'un buon tiro d'archibtt 
fo.bechefpuo anco pa/farui da un altro lato per terra 
ma prendendo il circuito intorna di dodici miglia, e' la 
citta di circa doi miglia cr mezo diuifa in tre parti, nel 
l ^^nciuifiannogliPeroti.nelValtrali Greci, zJ- nella ter 
za li Turchi che hanno ilgouerno ^ regimento di effa 
iÙT It Giudei.e' [mata molto bene parte in colle parte in 
pidno la forma fua à contemplarla da QofìatinopoUcut 
heniffimo fi dtfcuopre/ ^uaf difufa/ioe\ha in mcLet 
baffa neUi eflrem ,et un poco larga. ìe cafe non fono mol 
to belle ne comode.ma perè tali che f potriano ridurre al 
la comodttatefacilmcnte.ha fontane di buone acaue me. 
nate fino dal Danubio con acquedutti, ^ d'altri più uid 
nipumuha pochi pozzi.Vr;a parte della terra/oe' auel. 
U dinanzi e tutta lauata dal mare, ^ ha nello efìremo 
arfenale delfgnor Turco : Uguale e' di nonanta d miti 
tutti fopraNccfua, che ft andò fuori fi uedono tutù , ^ 
quando in effi fono finite di far legalee^con pocafatcTfi 

p^cna di giardini et di uigne affai belle et ben tenute Juel 
tutìlt"^'' cif clmfliam. liqual chrifnani fiinoquafi 
tutti m Pera et non in Coftantinopoli^perciochc cofiuuol 
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L IB R O P R I M O. ii8 
il fignor Tnrco.vi fono Tranchi [otto tf(|Md/ nome fi chia 
mano li mendtdnti c/3ri/?Mwi,eì7 anco li Peroti: et ut fon 
Grecijcìoe ncifàuti anticdmente in Verd ij7 neìld Grecia 
^ à Scio.qiitfìe tre forte d^huomini cioè Vrdnchi , ueri 
Teroti,^ Gred^trdfe non fi dmdno molto uiuono dì 
diuer[e leggi ^ coflumi : onde duìene che fe frdnco pis 
glia alcmdf.dtd donnd Grecd^ò che dicano Greco piglia 
fer moglie donna Vrancd ò Verotd^ilche anicne ben rdre 
fdte^Vhuomo mie dlld ^rdncd , ei7 la donnd dlld Greca 
fccodo il rito primo^ne mai fra loro e buona fdce o amo 
reXe dóne ueftono tutte honefìdtnente^^ bene/na bellet 
tano molto <(j concidno Id fdccid diihonefìdmente . non 
hanno fama di molto cdfìe^le mdritdte jfecìdlmente.fono 
uniuerfdimente fm dffarenti che btUc . ^ <\mnxo ha.no 
al mondo f^endono nd uejiirf , in dnnelle : deìle^^ 
tjudli portano i detl fieni.^fortdnoin cdfo 20glie/ioè 
pietre preciofe et nelle coronc.Uqudi però per la maggior 
parte fono fdlfeM ?erd fi fondono le drtelldrie delfigno^ 
re turco, ^ ni e mo Serrdglìo de Gidnnizzerotti , 
Umdggior parte delle co fe pertinenti dU'drfendle,Gionti 
che fummo qm.neparue effer ufciti ddl'inferno^ pereto^ 
che tutto il pdefe , che fi caudlcd dd Rdgufi fno à poche 
giornate di Cofìdntinopoli, è per la mdggiorpdrte incoi 
tOjhorrido^non di ndturd^md per negligenza deUi habi 
tdtorì^pieno di bofchi horrcndi, pieno di' [affi pericoloffft 
mi,malifftmo ficuro da malandrini.tripffimoiHjH^^ 
rimo da alloggiare^di modo/ne e bella cofa Veffermiia 
tojma ben firana ^ difficile l'andarui , 
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LIBRO SECONDO DELLE 
COSE DE* TVRCHI, 

Vdfi dd un trdUdgliofo ^ perkoìoflfi 
nto mare in un fecuro ^7 quiedffmo 
q porto fi entrd nelle città di Qofìantino^ 
polijddpoi le molte fiente ^ incommos 
ditd del cdudlcdre che f hdnno (opporr 
tdte nel longo cdmino . Ldqudl città (per continuare co:: 
me hofdtto fn qui nelle defcrittionpdrticoUri)dnticdmé 
te era dettd Bifdntium, e dopo fu chiamdta nona Roma 
trpoi Cojìaminopoli dal primo Co jiantim. Bifantio per 
quanto [e dice, era alla parte che hora e Pera, &fu cofi 
chiamata dal fumé Bifantio : loquale poi per uno terres 
moto , chein quelle parti fono frequenti , muto' il corfo 
fuo in altre partiMa ciò non crederne mi par uerifimile 
per la deferì ione di Polibio <^ d'altri fcrittori < he chid 
marono ciechi i Calcedoni : iiquali poffendo effi fahrica^ 
re anciani in quefìo hto^non lo curorono, fabricando ne 
VAfid j non fi dccorgendo della commoditd <^ bellezza 
che Idfciauano ad altri , Iiquali poteuano priuarli ancho 
di quello^comeglmteruenne. La Ouà circundd miglia 
dieciotto , hd fette coUiccUt non molto alti-, e' circondata 
di muraglia trifia , i piena di cdfe, non pero' molto 
buone, md di cretd^ di tauole , poche di pietrd . e' 
piena di bofchetti/ioè di luochi faluatichi er inhabitati, 
cue nafcono ciprcffi, ^ altri alberi tali . m. Coftantino^ 
poli ui e il Serraglio del Signor Turco^che e' cofa fmgu 
idre ^ molto grande come fi dira dopo . vi e' il f%^ 
raglio delle dtne dclfgr.ore. il Serraglio dcUi Cianniz 
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zeri . li Patriarcato, il falaTZo di Copant'mo lmf>erato 
re, che in parte e rouinato. La chiefa di fanta Sophiaj 
(he e co fa belli ffma i^/ dimna : laquale fufahricata da 
Ciulìiniano Imperatore con colonne e^r marmi, come ho 
rdfi uede , antichiffmi ^fniffimi , diparte della c^ua» 
le il Signor Turco ha fatto jìalla per li fuoi cauaUi . 
Vi e^ la Uofchea di Soltan Mehomet,che ha uno Amara 
to,che e come hofpitale, congionto à lei : nelqitale fi aU 
logia ognuno di ogni natione ^ legge , cfjc uo^ia fWs 
traruiji!^ fe gli da il uiuerper tre giorni miele, rifi,cari^ 
tie,pane,acc^ua, ^ camera per dormire . fi dice che à di 
per di fono più che mille hofpiti di Udfu nationi.ha cena 
tigui alici gli bagni ^ alcune fontane belliffime, ^ diis 
Ittteuoliffime à uedere . Vi fono le mofchee di Soltan 
BaizitjSoltan Selin, Cr di altri Signori , (\ual fono moU 
to belle eìr beniffimo fabricate. llche dechiara,che <fuan 
do uoleffero , faperiano ancho effi far cafe ^ palazzi 
magnifìchi ^fontuofi . vi e l'Hìppodromo,cioè il luo 
co , oue anticamente fi f accano correr gli caualli con la 
forma del Theatro circo : nel mezo alfial Hippodro 
mo ui fia una agucchia,che e una colonna fatta in fors 
ma di ago molto bella ^ beniffimo lauorata e7 fenzd 
calcina , fatta di pietre uiue commeffe di maniera infiea 
me,che fi inalza per più di cinc^uanta braccia affottiglia 
dof in forma di agucchia lacjual ripofa fopra <juatro 
halle di marmo. Vi e una colonna di bronzo in forma 
di ferpe con tre capi . Vi uno Hercule di bronzo porc 
tato di vngaria . i£r nel mezo ui e una machina come 
uno Qoloffo di marmi diuerf eST ^^^^ '■ nella fiale e in* 
tagliata la hiflorid di tutte le fopradette cofe , ^ altre 
che già folcano effere nel iheatro a ^ippodromo . vi 
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fono per U dna dffdi ueftigid di dntìchìtatiy come di dcs 
quedtmijdi drchi^colonne di porfidij fontdne mendte ddl 
Vdnubio j d' ditti HÌcini fiumi . molti qidrdini nelle 
cdfe digrdndi . molte mofchee di ^riuatifignorij ^ bas 
gni dffdiffmi che fono alle mofchee congionti di huomini 
friudti e7 di puhlici mdgtfìrdti . All'dltrd fdrte del 
mare nelld tcjìd del Serràglio ui fono colli di Apd, ^ e 
uidggio di dna miglid poco più ò meno : Uqudl A fdfot 
to un fola nome hord chidmdno Ndtolia : ^ iui dUe rii. 
ne ai fono dlcunì cdjìeUetti chidmdti Scutdori . Poi Cdl= 
cedonid fuudtd nel dngulo dirneleffonto : oue fi uedo= 
no molte ueftigid di dntichitdti : <^ io <judndo ui dnddij 
uidi folto tertd oue fi lauordUd^uno pozzo di mdrmi fi= 
niffimi con uno dcquedutto che di mezo di effo pozzo 
refrìud^con uolto di mdrmi fini fojienuto dd qudtro bel 
liffime colonne . et in dltri luoghi dppareno molte uejiii 
gìd di chiefe dntiche cofi di chrìfìidni , come di Gentilij 
luoghi in uero bcllijfimi^dmeniffimifiuttuofiffmi.ll fito 
di Qofidntinopoli e tdle che non foldmenfe non f può co 
piutdmente defcriucrloj md a pend col penfcro d^gion^ 
gemi per Idfud udghezzd . certo è" più tofìo da riputdr 
lo diuìno j che dltrimenti : ne dlcuno ui e' che uedendo= 
lo noi giudichi degno di effere dntepofìo a tutti gli dU 
tri fui del mondo . hìelld citta ui fidnno oltra gli Tun 
chi , Giudei infiniti j cioè Mdrrdni fcdccidti di Spdgna : 
li<lualifono^ucUi^^chehdnnoinfcgndtoet che infgnds 
no ogni artificio à rurchv.e la mdggior pdrte delle bote^ 
glie et arti fono tenute et ejfercitate da c^uefii marrani. 
Vi e uno luocoj che chiamano Bifefìano : oue fi uendono 
et comprano di tutte forte drappi et cofe Turchefche, fe 
te , panni , lini , argenti , ori Iduorati , archi^ fchiaui^e 
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cdmllij eìr fnalmente tutte le cofeche fi YÌtrouano in Co 
fidntinopoli iuifi portano di mercdto : ilqudle , eccetto il 
uenerdi , ogni altro giorno fi tiene aperto . QofidntinQi. 
poli e nella rhracid : laqudle ha gli termini fuoi t/i Les 
uame Id Propontide ^ le bocche del mare maggiore, di 
Ponente parte della Bulgaria ^ parte delld Mdcedonid, 
di Settentrione la Boffmd , di mezo di il mare ^geo con 
parte della Mdccdonidjche Ud uerfo il fiume ìSlìffdUd det 
to dnticdmente Uefus fiuuius . hdbitdtd quefld nobi^ 
liffmd citta da Turchi : liqudli per quanto fcriuono gli 
biu certi auttori, ^ molti di effì Turchi m'hanno con^ 
firmato Irebbero la origine loro di Scithid,che hord èpdr 
te della Tartdrid , regione Settentriondle diuifa in due 
pani ddl fumé Tanais : una dellecjual parti e nella Ems 
ropd.trl'dltrdneR'Afia, Quella di Europd confina 
da uno Idto con il Ponto^O' ddU'dltro con gli monti Ki f 
fei.a^ di dietro con V Aftd propridjO' co Ufi^»^^ Td/Ji. 
Dd Ptolomeo quefìe due Scithie fi chidmdno una intra 
imdum montem,^l'dltrd extra imaum. Si partirò^ 
no adunque di Scith:a{come e' predetto)(!^ comincioro^ 
no neliiproprij confini a fare mouimenti O- irruptioni . 
poi ufcendo più oltrd , in brieue tempo slnfignorirono 
di buona parte deWAfid : ma perche non fapeano conc 
Ceruarfi tra loro uno capo , non hduedno fonddmento 
ne fermezza alcuna Aaquale co fa confideratd dd uno 
che era chiamato Ottomdno,huomo di conditione tra 
fli Cuoi baffi , ma di dnimo dito ^ udlorofo ,fpenfo 
chehauendo il braccio , ^ore di alcuno hmmojt 
mezno & di auttoritate,potrid facilmente a tutta fue 
figgente ^ dcquifìato paefe domindre , ^ mcoaccre. 
fcerlo con buone occafioni : onde fcoperto quefio fuo pen 
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fero à tre ferfoncj cht più dtte delle altre gli fdruero à 
(piejìo hìfognoj promiffegli che fe coH mezo loro egli acs 
<imjìdf[e il dominio , che affettando fempre <^ loro e gli 
fuoi defcendcnti mantenerebie in flato ^ dignitate grì 
de,(^ conuenenoleà tanto beneficio che riccuea da loro : 
cltra di do che mai nel [angue loro ò de poftcri fuoi per 
legge non Idfferia chefuffe meffa mano fe ben peccaffero 
grauiffimamente. Quefti accetorno le conditioni , e7 
(onfjìirorno infume al principato : lo fiale con afìmie, 
anijminacciejt^ ocàfioni di molti ottennero. Quefii tre 
fi chiamano l'uno Michali greco fatto Turco : àalc^ale 
fono difcefigli Marcalogli : delli quali uno e hora San^ 
giacca della Boffma. Caltro Ualco greco renegato : del 
quale fono uenuti li Malcozogli,^ ne e uno foloj che e 
sangiacco in Grecia . il terzo Aurdmi Turco natiuo: li 
defcendenti delquale fi chidmorono Eurcaslijiord nonf 
fa che ce ne fa più alcuno . Quando mancaffe lafami^ 
glia Ottomana , quefii pretenderiano il principato , ^ 
fercio fono molto rifpettati. Quefto Ottomano ueme 
al dominio del M C C C in circa uiffe in fgnoria 
uentiotto anni : alqual fucceffc Orcanna che uiffe uenti 
dui anni in regno . Poi Amorat che regno anni uenti 
tre. PoiBaìazit * . Poi chiris Celebijo' come aU 
tri uogliono Calepino che uiffe circdfei anni. Voi Mdo= 
met , che regno'' anni qudtoideci . Poi Amordt 1 1 che 
regno' XXXI anno . Poi Maomet 1 1 che regno' 
XXXII anni 0- fu il primo imperdtore di Cofìdntino 
poli . Poi Bdidzit 1 1 che regno XXXI anno. Poi Se- 
lim anni otto : a cui fucceffc Sultan Soleìmano unico /?= 
gliuolo che regna al prefente . Di quefìe fucceffioni tro= 
uo altrimenti fritto in alcuna hifloria , one f tratta de 

le guerre 
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le guerre ^ depdci^che fi hanno fatte ddìld V^ep.nofìrd 
ne i téfi f affati con queft a famiglia : ma perche io Vho 
Tdccokc in altro luoco ; hora mi hafa hduer notatd la 
opinion commme dì coloro ^ che hdnno frìtto le cofc di 
Turchi fino a quefio giorno . Et pero feguiro a deferii 
ture Id corte di quefto Signore : Idcjuale e ordinatdìn 
(juefìo modo . 

SOLTAN SOLIMANO hd Uno ferr aglio ne 
Vangulo dì Cofiantlnopoli aìli dui mari : quale e di cir^ 
coito di circa tre miglia : in ejfo ui e lafedia ei7 cor 
tefua : laquale fi chiama PORTA, ilqual ferrai 
glio^perche fu principiato a fahricare da Solta Maomet^ 
egli morendo uolfe chefiffe liuelio della fua che gli 
pagaffe mille af^ri al giorno chefonuenti ducati: et cof 
e' offtruato fno ad hora . ha in detto^ ferraglio infnite 
camere ornati ffme ^ ma una fra l'altre diputata allui : 
nellaqual dorme : ei7 fdgiouanì che fruono aìld 
fua per fona . Dì quefii fi ^ doi per giorno fon deputati 
dUi fcruit'vj di camerd e del Signore : e7 f la notte dd 
quejli ijìeffì gli uitn fatta la guardia quando ei dorme : 
liquali fanno uno da capo ^ wio da piedi fcmpre uigi^ 
Unti con dud torci auif in mano : iiqttali dui quando 
poi la maitind uefono il detto Signore ^gli mettcno nel 
lefcdrfd e del Cofano ii und miìle df^7Ì,er nell'altra 
ducati utnti d'oro : liqual danari fe dal Signor nonfo:: 
no dond'À il giorno ^ re f ano aqudche'l fjogliano U 
notte , ne mai più f rifone detta uefe^per quanto f di^ 
ce . fempre che efce a piaceri di caccie ò d'altro ^ oU 
tra gli pnfati danari eh" egli porta.ufa fempre hauer die 
troll Cafnadabaff ,cioe ilct^fode th e forieri ^ilquaU 
porta fico gran foma di danari per donare.Cuffcio de^ 
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lipredmì fa gioHdnì^licjHdli fono mutati fecondo il uole 
re del fignore^e'di uno chiucht^r^cìoe che porta le fcar 
pe^dcir altro silichtar ^ che porta l'arco ^ le freccìe^de 
Caltro chiocadar che porta la uefìe^de l'altro Saraptar^ 
che porta il poto di acqua^de l^altro Schemligi , che porta 
la fedia^(^ poi del fefìo odabaffi^che c capo di camera, 
que^i hanno di falario famo chi XV. chi XX.^ l'oda 
baffi XXX af{)ri al giorno. Scgueno. 

il capagaffi eunuco^ cioè" capo della porta che ha a^ 
lj)ri LX di giorno. 

il Cafnadarbaffi eunuco capo di thcforieri af^rì L X, 
il chilergìhaffi capo di diffcn fieri af^rì X L. 
li Saraìdarbaffi eunuco capo del ferr aglio quando il 
fgnor e fuori ^llciuale ha aff ri L. 

Dodeci eunuchi foggietti alli predetti con xfnXV 
aff)ri per uno.vi fono poi gìouani circa cinquecento di 
ita di otto fino a uenti anni^che fanno nel ftrraglio^ e fo 
no le deitie del fignorc : liquali hanno da dieci fn dodes 
ci afpri al giorno per uno : liquali fono ammae frati in 
uarie arti fecondo il genio loro^ma fj^ecialmente nel leg:: 
gerj fcrìuer^^ nella dottrina delle leggi loro^^ nel cat: 
ualcare li m.aefirifon Talifmani uecchi chiamati Cozza 
cioè^ dottori della legge. Quefii putti nel tépo del haira^ 
nocche e' come d noi il giorno di Valqua^fono uefìiii dal 
fgnor chi di fetale chi di panno fnza liurea alcuna^ 
ogn^uno ha la cuffa d'orarla fcimitarra e l'arcoine mai 
efcono del ferr aglio predetto^ fe non quando fono all'età 
che al fgnor pare che poffvw effert <xtti alliuffcìj^^ al 
VI ora li fa ò ffacoglani^c filittari , ò di altri maggiori 
gradi^ fecondo il ualore ^ ^gratia loro^che $'habhi::no 
guadagnata dal Signor e.Ogni dieci di quefìifono cufìo 
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iitt dd un tmuco detto Cdpoglano/ioe crfp dì gioudt: 
ni/ cdiduno hd uno ^ihiaMimito^nd <\udl dorme riuoU 
to di tdl modojche non fi toccd con f altro jche gli e d'dp 
^reffo.flanno in uno fdlotio pino di lumi grande e ff di 
tiofo^i;^ li loro eunuchi dormeno nel mezo di ejfo [dot:: 
to . hanno ungiardin nel fcrragliOj che uolgefiu di un 
ntiglio/ue jìdnno cxrcd trmacinque gidrdinicrijchidmd 
ti bojìangiyche fon gianizzerotti : licfuali iojlangi han:» 
no dd tre f no cinque afjjri per uno al di, fono ogni anno 
uejìiti di fanno turchino^e datali und camifd. poi quans 
do efcono del ferrdgliojdiuentono ò Gidnnizzcri^ò Soldc 
(hi , è Cdpi^ì, ò altro fecondo le qudlita loro. 

il Bofidngihdffi/ioe^ capo de giardinieri^ha dfjìri cin 
fiantd di di ^ molte rcgdlie. 

il Vrotogerojche e' tome luogotenente delli gìdrdinie 
Y'^hd affrixx al di,^ ogni X hanno uno cdpo chid^ 
rnato holuchbaffi . Di qucflo giardino , ilcjuale è molto 
grdnde O" lauorato fitno di eccellenti fruitori di 
ogniforte^fi catta tanto ogni anno/he del tratto di ejjo 
folo, fi fanno le ffcfe al fgnore del uiuer,i^ ancho fe ne 
auanza alcuna cofa. Aff reffo al giardino ui jìdnno di 
continuo duefujìe : leqiidi fono uogdte ddUi gidrdinieri 
cjuando il fgnore uu a folazzo^n!^ il Boluchbdff gouer^ 
na il temone. 

Lo Affihaff cdf)0 de cucchi con cincjudntd cuochi fot 
to di lui . egli hd djjri X Lai dì, li fottocuochi cjudt^ 
tro feifn otto aff ri fer uno. 

il Qdludgibdffi cafo de i confetti con df^ri <{udr^ntd 
hdtrentdcomfdgmcon einfie fin feidffri al di 
fer cadauno. 

il Cafnegirhdsf capo de i credcntieri et affri ottdntd 
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ìlaudle mattino c7 ferd porta di mano fua il piato al 
Sìgnore^(^ ha [otto di Ini cento Cafmgir con ajfrì trcn 
tafn fejfanta per uno, 

il MMpachminjche c il dijfenfiero con quaranta rfs 
fpri . ha uno fcriuan con uimi afpri algiorno. 

Cento Giannìzzeroiti^che portano co li carri le legna 
nel ferraglia. hanno tre fino cinque affri^e fono utfiiti. 

Dieci facca/he portano acqua con gli cauagli in utri 
con afpri tre fin cinque per cadauno. 

La ffefa che fe fa nel piato del fignor^^ delligìoua 
ni con gli Eunuchi fuoi e7 altri in circa mille^ monta a^ 
lj>ri cin jue mille algiorno. 

vna falla nel ferraglia con ducente caualli per la 
per fona del Signore^t^ concento huomini à loro gouer^ 
no con afpri cinque fino otto algiorno. 

Ire Capigibaffi , cioè capitani delle porte che hanno 
cento ajjìri al di ^ fono ueftiti ogni anno : er tengono 
fotta di loro ducento cinquanta capigi ^ che hanno ci«s 
que fno fette ajfri iuno^t^ e obligato cadauno capigi 
baffi con il terzo delli capigi fare la guardia alle porte 
del Signore mutando fi di giorno in giorno . ^ quando 
alcuno ambafciatore o' altri ua a baciar la mano al gra 
Signore^mti cojloro fono apprefemati di uefìe o di da^ 
nari fecondo il grado di quello ci, e introdotto. 

Vno Capigichechefftjihe e' come protogero delli capi 
gìjhu affari quaranta al giorno. 

Quatro B^fsà Vifiri^cioe' c.pi confglìerì : liqualì hi 
no ordinariamente il maggior uentiquatro mila ducati 
aWanno : e gl'altri fedeci fno à di:ciotto mila per uno : 
ma di timaro hanno poi tanto che cauano tre uolte più, 
che non e' la prouifone dd danaro . Al che ui aggion^ 
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gonoleuejìe che gli da il Signore^ gli frefenti de gli 
oratori ^ d'ahri,le regalie f>er Vuffìcio che tengono ^ 
che fono infnhe . Uord non fono fe non tre . il primo 
e ibraino nafàuto chrifiidno alla f>drgd . 1/ fecondo As 
ids daìld dimerd . il terzo Qdffm di Qrouaiid ruhhdto 
dnijìidno . Se gli e poi dggionto il qudrto di prefnte , 
(ptdl e chdiredin bei Barhdroffd di ndtion Alhanefe gid 
Corfde^^ hora Re di AÌgieri in Bdrhdrid.. Quefìi Baf 
fd iiluono ^ uefono molto fuferbdmcnte. hanno, ibrdi 
no (chidui fei mille (^7 piit, Aidi dui mille , Cdffm mille 
cinquecento . ^ Bdrbdrojfd qudtro mìld in circd . AÌli 
(judl fchidHÌ danno foldo , cduJli^utfìe^cuffe d'oro , e7 
centole d'argento fecondagli uffici gradi loro. Et dd 
(juejìi con gli ordini ijìeffi fono fruitigli Baffi^che il Si 
gnore e fcruito dalli fuoi Hanno poi uenticìncjue 0 trens 
tafecretarii datili dal Signor e J^uomini affai da conto , 
d[j}ri uenticincjue fino trenta al di per uno : li<{udli tm^ 
gcno fchidui chi più chi meno fecondo il potere . Quefi 
Baffi entrano al Signore per le cofe di (iato : fono in 
fatto (j'/Ali che gouernano il tutto à modo loro. 

Vi e poi il Mofti/ìoè" lo interprete er capo della leg 
ge . ilcjudle non fimpedifce in altro, faluo che nelle cofe 
della religione ^ fede loro, e7 haVufficio,chehdueud 
duicdmen^e il noflro VdVd. 

Doi Cddi Lefchieri tdlifmanì,cioe dottori della legge 
dell\fcrdto mo di Grecìd,Valtro di mtolidX'uffcio de 
licjuali e molto degno . fedono dUa portd, er precedono 
gli Baffx Vifiri : benché poi quelli pano più fìimati.Sono 
efecutori deUe leggi -f^ di confentimento dilli Baf li pon^ 
gono, e7 priudncgli Cadi , che fono come potefìàti per 
tutto il pdefe . Hdnno di timdto da circd fette mila du^ 

CU «/ 
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cdti dWdnno per uno. i: erigono duccnto in trecento fchìd 
ui per cadauno : i£r gli ucngono dcfutdtidal fignore die 
et fecretarij j eS7 dui lAoLhturldjfi ^ che fanno Vuffìào 
di caudUerid ; liquali uiuono di regalie ^ che ne hdn^ 
no ajjai . 

Dai Defterddri^cìoe^ thLforìeri^o più topo^ come dicìd 
mo noi^gouernatori dille intrate. Vno de i quali ha lo ri 
trdtto^^ la cufìodid di quelle ìntrate^che uengono di un 
terzo della Grecta^cioe" di quella parte^ che e uerfo il Da 
nubioj^poi dell' Afia^dtUa Soria, e5r dell'Egitto con tiz 
figaro di ducati diece mila all'anno^ benché con le regalie 
ne caui due uolte tanto . Caltro ha la cura delli altri doi 
terzi della Grecia: ma quando il signore cfcie al campo^ 
quejìo refi a come Vicario e7 luocotenente fuo in Cojìan 
tìnopoli/j' ha fci mila ducati di timaro^ ma ne caua tre 
uolte tanti^i!^ Vufficio loro de gran dignitate. tengono 
fotta dife cinquanta fcriuanì con moiri coaiutori : liquali 
tengono conto del Qafna , cioè del theforo del fignore . 

fono qucjìi fcriuani pofìi dal fignort con foldo di 
quindeci fno cinquanta affri al di per cadauno . gli 
Defterdari hanno il primo mille fhiaui ^7 l'altro cin^ 
quecento ^ ^ gli fcriuani da doi per fno àuenti fchiauì 
per uno . 

Doi Rofunamegi ^ cdpi de Scrìudni ^ che riceuono il 
danaro^i^ lo esborfano quando fa bifogno^con uenticin,: 
que compagni tra lor dui. hanno gli doi quaranta dff)rì 
per uno . ^ gli uenticinque hanno otto fno dieci affri 
di giorno . 

Doi Vefnadar/ioe pefador dì afj^ri eJ? de ducati con 
uenticinque in trenta af^ri per uno. 

Sei Sarafferi^come banchieri che conofcono gli ori et 
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argentilo' ^^ànm a[]m dieci fn t^wnied per uno . 

V«o Nejfangìiaffi , che fcgndgU comandamenti ^ ^ 
fuhlice fcritme col fìgno del [ignote . il cui offdo e 
come di grdn cdncelliao ejr e di moUd refutatione. //f s 
de dlli fortd dipoi il Beglerbei. hd otto mila ducati di ti 
maro ^^^'^'^ honordto con trecento e7 f >»« 

fchidui. ^ 

Vno Qdfndddrhdffi difMYÌ.cioe theforicro con dieci 
Cdfndddri [otto a fe.egli hd d\}ri cinftdntd^ <U àxed 
ddc^ìxndeà di giorno . 

vno Dcfceremin^che efoftdgU timdrì : il fiale tiene 
regipo delli timdrati . hd quarantd djfri al di, e7 fot=> 
to di [e dieci fcrinani con dieci fn ^«inieci djfri fer tino 
di giorno . 

Ottdtitd Mutdfcrdcd , Cloe lance jf eizate del fgnore . 
liqHdli gli portano la lanzd ferrare ch'cfcie in campo , 
ne riconofcono altro capo che il proprio (ignor e. fidndo^ 
poi con meriti fi acqui ft ano Id gratìd fudjono fatti 
Agd.cioi capitdni hdnno il minor diecìjil maggior af}ri 

ottdntd di giorno. , ,„ ^ . 

vno chiauibaffi/ioe capo de i [ergenti deU ejjmito, 
ilauale e di tanto credito appreffo di ogn'uno, che qudn 
do egli ^ mandato dal figrore i <iUdUhe bap, Sangtdc 
co.ouer Cadi, co ordine che faccia tagliar la tefìd a fidi 
che mo/ ubbidito fenzd ricercdr lettera da lui, outr co 
mdndamento in [crittura;non altrimenti , che [e il pro^ 
prio fignort uì fujfc.a commanda ffe.ficjìo ha cento rf^ 
t^ri di àt,^ fotta d[e tiene cento fchidui con d[pn ucnti 
' cinque fin quaranta per uno . , , ^ , , 

1/ ueclterbaffi.che i capo di quelli, che difendono ì 
padiglioni ^ gli tapeti , che fpazzano la coree , ^ iht 
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fdnm altri fimìli negocijjha djfri quaranta, uno Protos 
gero con afj>ri uintidncjue , fcjfanta Machter con djfrì 
cincpie fina, otto per uno . ^ fono ueftiti ogni anno dal 
Signore. 

Vno aga^cioe' capitan > delli Giannizzeri . ha difoU 
do mille afjtri e7 fi» al di, & ducati fei mila di timaro 
all'anno. ilquale Aga fiando fu corte,c e è due,òtre fio. 
te alla, fettimana, è ohligato dar mangiar ai GLmzzeri 
nn pajìo difane/ifijCdjìratOjmiele^^acqiia.hd fottodi 
fe un (:kcau,oHero Vrotog^ro de Giannizzeri, eh e ècos 
me uicegerente : ilquale ha duerno ajfri al di di denari 
contanti/t trentamila di timaro all'anno.^ ui e' un feri 
nano di effi Giannizzeri , chiamato Giannizzeriafr^con 
cento ajfri al giorno. 

Vno Sechmenbaffi capo delli cani da cacciare, ha cen 
to ajfri C5r ha del numero delli Giannizzeri circa doi 
mille [otto dife. 

vno Zdgarzihaffi^capo de i cani brachi.ha cinquan^ 
td dffri al di,a' ha folto dife delli Giannizzeri circa fet 
tecento. 

Sono li Gidnnizzeri circd dodici mìld : liquali hdnno 
dd tre fino dd otto dfj-^ri al di di [aldo per uno. ogni dies 
ci hanno il fuo Odobaffi . Z7 ogni cento hanno il fuo 
Boluchbdffi . ^ qucfii capi di dieci i, di cento uanno à 
cauallo . CT* hanno gli odoh affi quaranta , e7 gli Bos 
hchbuffìfffantdaffrid giorno . il rejìo de Gianniz^ 
zeri uanno à piedi . fono ueftiti una uolta all'anno dai 
Signore di panno azzurro grojfo . hanno le jlar.ze lo^ 
ro ndoiluoihidi Qoflantìnopoli dategli dal fi^nore: 
nellequali fianno quelli che non hdnno moglie . Ili mdc 
ritati panno nella cictade in uarij luochi , Nel i4ut.' lo^ 
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YO mette ognuno un tanto ai hanno un dijfenfie:: 
YO e7 cuocOjche li prcf arano il uiuer neccffarìo: quel 
li che hanno manco fìipendio degli altri , j>er oUigatio:^ 
nefertioiìo à quelli che ne hanno più di loro. Ogni cento 
di loro quando uanno in campo portano un padiglio-r.e*. 
uamo à piedi, (^7 f --«"tf f//' fonofcoppetieri, parte a^ 
Lbardieri , O" p<i^t:e ufano la fcimitarra fola . menano 
o^i tre un cauallo che gii porta le robbe , quando 
poi uengono allauecchiezza , o che per altra caufa non 
piaccia al fignore il feruitio di alcuno , fi caffanodel tic 
bro de i Giannizzeri, et fono mandati affareri/ioè guar 
die di cajicUi,Z!T H lor capi depofii per tal caufejono ma 
dati cajìcUani con timaro equiualmeme alfoldo^che has 
ueuano prima.ci modo che niur.o d'effi ua di male.l'alc 
ue nt cU r.cìla guerra ricfce talmente , cheuicne fatto 
yaimda, effaltato à gradi fublimi . ucngono puti k 
queflamiìitìd fono ammacftratì da periti . f elego^ 
no fani,merr.brutì,ma leggiadri ^ de^ri, dnlmofi foprd 
tmo,<^T pj« tc/fo cruddi^che pìctof . In qutjlì e' ripojìct 
laforzé, C7 tutta ldfenr.e7.za delli cfjcreiti dd Turco: 
liquali perche fi effercitdno fempre c^T infxeme.dX 
uengono di tutti quafi un corpo flo,^ per la ueritafo^ 
no tremendi. 

Delli Gìdnizzerìfi cdud centodnquantd Soldcchì.cht 
fono ftafferi del fignore con quindeci fino uenti affrìdl 
di per uno : liquali caminano intorno la per fona dd f^ 
onore os^ni uoltd ch\gli efce. ^ 

Doildlachbaffi capi deUi Solachi.che uanno a cdudl 
lo con ajfYi trenta al di.<^ quefti, e7 Polacchi flanno 
alla obedienzd dello Agd de i Giannizzeri . 

vn Agd de i spdcogldni.ufpciomohohonorato.bddt 
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tìmdroj ^(oldo dieci ducati al di , ^ hdfchidui djfai, 
con mo checdid fatto di fe , onero Protogcro ^ ìlcjudle 
hd tYd timdYo [oldo cento dffrì di di : ^ con uno 
Unzgi , cioefcriudno , con afj>ri trema , c7 con regd= 
lie affai . 

Sonagli Spdcogìdnì , cioè giouìnì à caiidllo^ che cofi 
uuol dire Spdcoglano^ tre miU ^piu : hanno uenti 
pn qudrxntd dffriper uno : cr ogni X x hanno uno 
Boluchbdjjì . (juefti feruono d cdUdUo con àncjue , ouero 
feifchidui , eìT* dkritanti caudlli per cddduno ; e7 udì: 
no femprcj <^ cofi aìloggiano alla mano dt-fìra del figno 
re . fono gente d'affai : delle fiali il fignore ne fuolfar 
fcìeìtd di huomini dd cdpo.qHefi for^o p^,ti prima ndfer 
raglio putti,<^ fatti dopoi grandi riufcendo bene, fi han 
nogHdddgnato quefìo grddo;ilqud!e e come fc, ila difdli 
re a gradi dffai maggiori. 

Vno Agd delli silichtdri , ejuale ha affri trentdmiU 
di di^^fotto dife Vrotogero.fcriudno, checaìa c5 aflri 
trenta per uno più . 

Sono li Silichtdri tre mild. anco effi cdudlcdno ^ aU 
loggiano dlidfinilìra mano del fgnore . hdnno uenti fin 
uenticinque djfri al di per uno , ^ hanno fiatro ouero 
cinfuefchiaui & altritdmi cduaUi con tìmaro per il ui^ 
uerloro . quejìi fono cdUdti delld medefimd creanza^che 
anco fon cauati li spacciane ne e' tra loro alcur.d diffcc 
tenza.fe non che li Spacchi uanno alla defìrd , ciHefti 
dda fmìfìrd pdrte del fignore . 

Doi Olofdgihaffi/oe'capi de faldati con domille olo 
Mhcheudnnodììdmdndefìrd ^ dlla fniftradel f,^ 
gnore. hanno gli capi ccntouinti djfri^f^ gli altri 
otto fin fedeciajjri, poi fotta )t loro hanno checdid, 
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fcy'miyi , Vrotogcro confchiduì,^ con candii chi fm^et 
chi meno. _ ^ 

Doi Aga cjpo di Caripoglani, cioè poueri gioudni co 
ajjiri ottantd per uno . ^rotogeri ajf ri trenta . Scriuani 
dffri uenticinque ; C hanno fono di loro circa doi mila 
CaripogUni con fette f no ftatordcci ajfripcr unOjlifid 
li hdnno fchiaui ^ canalli , 

Doi Bracor'oaffi, cioè maejìri di jìalld un grande & 
un picciolo.il grdnde hd ajfri cinfiecento^il picciolo du^ 
cento con Vrotogcri ^ cfcecd^c7 altri chehanno tren 
tdfin quaranta af^ri per uno . 

Sedeci mila tra Saracchi.'che conciano hrene et fede : 
Ceiffi famcgli di falla : Carmandari , che atendcno alli 
muli : Denegi che attendano à C.wic[j/c7 CMri%i, che 
pafcolano le mandre de i camìli in uarìj luoghi . hanno 
qucfii doi fno uenti ajfri al di per cadauno^ . 

Trenta in quarita Veiech.ciot corrieri à pìedi.huomì 
ni che efftndo putti f hanno fatto cauar la milzd , 
corrcno le pofc d pie con molta udocita, liquali quando 
il fignor ua fiori, gli fiorano ccntinonamente dapprejfo, 
perche li poffa tifare allifucibifcgni. 

cauaLli detti da circa quam n.ila per Id perfona del 
fgnore, liqudi f caualcano dalli putti dd Serraglio, ^ 
dalli eunuchi per efferciiio alle uohe. _ 
vno zachergibaffi capo dilli kficrr.^v^ Zachengt 
baffi capo de i falconieri .il primo ha ajfn centocin^ 
quanta . &■ l'dltro ne ha ottanta ; con checdid , vroto. 
Ieri <(f; altri con dieci fno ucnticinque affrt per uno al 
di . }otto di quefì ui fono da drcd ducento ffg^l^r 
cento de i quali foldmcnte hanno afl^ri dieci d di, ^ gli 
altri hanno timdro,ouero efntior.e di angaria.^ ^i^inno 
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bt cdmpo hifognando con il fignore . 

V» Gebegibaffi capo delle drntdture.ha feffantd dffrìj 
Vrotogero e7 fmudm con umi affrifer uno . ha [otto 
fe dd mille cinfieiento Gebegi^con fette fn dodici djfri 
liqudli tutti udnno à piedi con il [ignare in cdmp o . 

vno TopcibdjfijCdpo de bohdrdieri.hd fvffantd ajfrij 
Protogero fcriudno con uenti djfri: et [otto à lui dot mil 
le Topci con fa fino dieci dffri^<^ udnno d piedi. 

Vno Ardbdgibdffi cdpo delle carrate . hd (jUdrdntd 
dffri^Vrotogero fcriudno con uenti afj ri et fatto afe tre 
mille AraLigi con tre fino fi dfpriper uno. 

Vno Mechterbdsji capo de trombettieri^^ de tdmbur 
ri.hd afl ri trentd di di.Protogero fermano lon dfj ri do 
dicij^ [otto a fe mille duiento Ueilter parte àf^iedi^et 
fdrte a cdudlio con tre fino cincjue offri di giorno . 

Imrd.lem Aga^cheportd il fhnddrdo del Signore, hd 
dfpri ducente di di0 ^ cdpitano ài tutti gli Mechter. 

Vno Arpdcmin , che e come Proued.tore delie bidue 
con un Protogero,(^ un Cdnceliiero.tgh ha djf ri fffan 
td,ìl Protcgcro trmd^z^ il Cdncellier uentiAlquaie Ar= 
pdemin hd fono di fe uenti perfone che hdnno trd tutù 
dd circd oitoccfifo a fi ri . 

vno Sdrdemin^ihe e come Proueditor di lumun^che 
fd concidr lefirdte in Qoftdntinopoli^ co f per camino 
^UdrJo ilfgnore ef e fuori alU guerra: fmilmentt 
ha cura ddlefabriche public e, fintane dcc^mdutti.hd 
af}man<judntd,& tune (otto afe buomini audtroc 
cento : tra tutti hcjudli f ddnno ajjri imiUe . ha poi 
i^:no Protogero er fermano con afhriàrcd trentdot^ 
te per uno . 

vno Baratemin, che e' dtputato ^ dif] enfar U coman 



bolèti 
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ddmenti del fignore in fcritturd^ e7 dfcoder gli ddndri: 
ei7 ^4 ^i}ri qudrdntd con doifcriy.dnì^^ doì fofrdjìdn:: 
ti con dff ri uinti per uno . 

Vno Drdgomdn,ciot interprete de tutti i lingudggi. 
il(jHdle ufficio tdnto rìputdto^<jHdnto che e" Id uertu^et 
ingegno di colui che Veffercitd. hd cinquecento ducdti di 
prouifion ferma ogni dnno^ ^ hdpoi altretdnto di tintd 
ro^^piu di qudtro uolte tdnto di efìrdordindrio,^ fuo 
le effere dffdi rifj)ettdto . 

nord feguendo pur cofi^come hoprìncìpìdto^ riferudn 
domi in Utro tempo e7 odo d ridur qucfìd PORTA 
fotto ordine migliore eJ7 metter cddauno ^i luochifuoi; 
trouo che dppreffo a tutte le foprddctte cofe ui fi dggion 
geun S^KK AGLIO di donne del Signore, ilqudlc 
t grdnde dffdi di circuito di circd uno mìglio ^ mezo : 
^ e fornito dì cdmere diuerfe^c^d'dltre fìdnze^oue Jìl 
no i figliuoli del Signore fepdrdtì l'uno ddlCdltro con le 
loro matri^^ con numero grande di Eunuchi dìld cufìo 
did ^feruitio loro • fìdnnoui etiandio le Soltdne^cioe le 
mdtri^ouer le mogli del Signore^ e7 f^^o dd circd tre 
cento ddmìgelle^polìe lui uergini ^ ^ddtedl gouerno di 
molte mdtrone. dUequdli dongelle il fgnorefd infegndre 
di recdmo diuerfi Iduorì^à cdddund dd foldo di dffrì die 
ci fino uenti di di : ^ ogni dnno due fiate dUi dui Bdird 
ni lefd ueflire di pdnni difetd. Di effe poi qudndo dlcu- 
ndgli pidce ne fd ciò ch'iti uuole ^ ^ come e gidcciuto 
con lei gli dond und cuffd d^oro^^ dffri diecemild^ e7 
Idfd fìdre in und fìdnzdfepdrdtd dall^dltre ^ crefcendo- 
gii Vordindrìo foldo • In detto Serrdglio uifìd uno 
gd delli Eunuchi : dUiqudli fon dati centouinti dffri frd 
tutti. Tre Cdpigìhdffi ^ ^ cento trd Cdpìgi ^ ^ Cidn:^ 
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nìzzerì dUe porte : trd li^udU tutti fi ddnno dffri feken^ 
to di di.ì'neci Sdcchdjche ^ortdno dcqud, dfpri fidrdntd 
in tutti.O' f'^o '-^ donzelle ferum^ e7 dmmdeftrdte fino 
dlld ctddi dnnì uintidn fiele mdejìre fono le mdtrone^le 
fergenti fono le fin giondnctte di loro , (j^udndo poi fono 
drriudte dìli uintiànfAe dnniy(e non fidcc al fignore fe= 
ncrle di ufo fucile mdvitd 'd S^dccogUni^ et dddltrì deU 
lifchidHi della prtd fecondo ligrddi O'<:onditionedell"u 
ttd C7 i'à^trd fdrte j ^ laoco di quejte ne foggiongt 
deìl'dltre . 

e' poi m ferrdglio dpfreffo ?erd di putti cìrcd qud^ 
trecento ^che hdnndfoldo dd feifìno dieci df^rì , e7 fono 
tieftitì difetd due finite idnr.o.Quejìi hdnno uno Agd,et 
lunuchijcotnehdnno quelli del ferrdglio grdndejCdpigij 
Gidunizzerotti c7 (ento mdejìri di drte diuerfe . trd li- 
(fidi tutti fi ddnno ottocento dffri di giorno . Non fono 
idnto nobilito di dppdrenzd fi belld^nc dimofiration d'in 
gegno come fon cjuelliyche fanno col fgnorc: md dnco di 
fiefn molti ricfcono grdrJi^ ei7 fono alcune uolte di fic 
jìo fdtti entrar nd ferrdglio grdnde. Et mcdcfmamente 
in Andrinopoli ui è un ferràglie di putti trecento con fol 
do^Agdjiunuchi,Cdpigij Gidnnizzerìj maeflri circa 
ducento in tutto^che hdnno fra tutti dui mille ottocento 
dfpri di giorno, f ufi fono delld terzd cernidd , nidfono 
però dmmdefrdti,!^ ben tenuti come tutti gli dltri^ <(j 
di eff fecondo il firito Udlore che fanno dimofrare 
fono meff inndnzi. vi è anco in dettd terrd un" altro fer 
raglio fdtto nuoudmmte con bclgidrdino ^ grdnde:iU 
qudl è pofo foprd il fumé Mdrizd , ^ in effo ui fanno 
Giannrzzerotti trecento in circa : neliiauali f fpcndeno 
ogni anno affri mille ducento per cadduuo^^ hanno un 
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kgd con dfpri qudYdntd ^ un Protogero ^ ^ fcriudno 
con dffri trintdpcr un di di.ln duurfi dltri luochi d'An 
drinopoli ut fono gìdrdiniindlicj^udli Jldnno contìnudmcn 
te come in dcpofito mììlc cinquecento Gidnnìzzerotti con 
Kgd i^fcriudni^ <(j in cffi fi jjcndonofd mille dfpri di 
Vdnno òpco più. 

Vi poi uno Agd di AzdmogLni^cioe^ Gìdnnì2Zerot 
tìgreci^che ftdnno in Coftantinopoli^ qudlc hd df^rifef: 
fdntd di di^^ Cotto difc circd cinqut mild Gidnnizzcrot 
tiMc^Udli fi ueftono duefidte dThio^^trd loro mdcfiri^ 
^ ^^pi fi fl'Cndono dieci mild df^ri dìTdnno . Qjuefìi fi 
mettenofopTd nduìlij^^fdbriche d condur Ugnc ^ ^ d 
fdxe dltre fiente. f fdnno cuochi-^ ouer fdmcgli de Giiniz 
zen^<(j infine diuentdno Gidnnizzeri . Et ogni (judtro 
dnni il fignor Turco mdndd nelldgrecid^^ ncUd Ndto:z 
lid a torre putti fgliuoli de chrifìidni dieci, o dodici mi^ 
Idper uoltd : liqudli mdndd neìld Ndtolid uerfo Id Bur^ 
fid 0 Gdrdmdnid a zdppdr Id terrd^perche fi dffuefdccid 
no dlldfdticdj e perche ini dpprendino Id lingud Turchi 
fcdMqudlifutti jldnno in tdlluoco cffcrcitìo trco 
qudtro dnni : poi fono mdnddti arepiglidre^^ fono dd^ 
ti di gouerno/sr dlld difciplind dello Agd di Azdmogld 
fji.Di qHefti il Signore non ne hd ffefd dlcund fino à tdn 
to , che fìdnno in Ndtolid ; perdo che fono uejìiti ^ & 
hdnno il uiuere dd qvteUi ^ d qudli ferueno in drdre Id 
urrd ^ CÌ7 ^^^^ efjercittj con loro . Mi e pdrfofdr 
mentioneinqucftoluocodi tutti i ferrdgli ^ perciò che 
fono come del corpo ifìeffo di fid dd fgnore , compu^ 
tdndofi tuttd Ujfefd Se fi fd in effi nd libro ddld j}c^ 
fd dd ferrdglio grdnde ; cioè' dd fgnore : AÌldc^udU 
Iftfd ui dggiongono quelle ^ che fi fdnno nd uejìire due 
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fm dll^dnno gli Buffet^ gli cadi Ufcbieri^ li Dcfuridtì^li 
Bthlcrhei^i^ il \>idffangibd^ft^i^ le jpe fesche fifdmo nel 
li prcfcnti ejirdordindrij del fignore. lif^dli in mto dfcé 
deno.j^ pdffdno un miìlione di djfri dlTdnno . 

E^oi unArfendle alldfdrte di Pera di ficciolo etfo 
co circoito: ilqualc hd foprd Id marind uolti nomntddoi^ 

di dentro fi pocd drcd ejr cdmpo , che non foldmente 
gAcc^md ne dnco materia ò legnami nifi potridno tene:: 
Yt . In effo ni Uuorano d.d circd duccnto huomini or di:: 
ndridmentt di giorno : benché uifdno fdUridù ducento 
fdtroni con dffri doi mila trd tutti di giorno. A pppi mìl 
le^cht hanno tra tutti djfri quatro mild. Proti^cuer mdc 
fri per numero cincjudntdjijuali hdnno in ocio^ cioè non 
IdHordndo df^rifei, ^ Uuorando dfpri dodici per uno. 
Emino affri cjuardntd. Scrinano dfpri uenticinque co die 
ci fcriudni fatto di lui/ne hanno af^ri cento, l utti cofo 
ro quando e bifogno grande fdnno gli uffcij loro^mdfe 
intendmo mdle del mef iero^ ^ drtcfcio di fabricdr gdc 
let:per Idqudlcofa non ri. fono buone^ e^T* prefc come f) 
no le nojìreiet quel poco che fanno c mojìro loro da qual 
che chrifidno^che uien ben pagato. 

Sopra dell' drfendle <(j di tutti quefi ^ ui e uno che fi 
chidmd Beglerbei del mareiche è a dire fgnor de ifigno 
ri^uffcio creato in tempo^ch'io erdin Co f amino foU^fen 
do ftr lo f affato folito di effer fempre Capitan del mare 
quello^che era Sangidcco di GdUipoli.^ e fato il primo 
che hdbbidhaUH 0 tal grado^Cdiredin bei chiamato Bdr 
bar offa ^ che poi e fato fatto qudrto ha fa . a co fui e 
dato ilgoHerno di tutta l'armdtd ^ ^ hd di prouifone 
ogni dnno di timdro ducdti quatordici mila foprd di 
R hodi ^ di Negropcnte ^ e7 di Metellino ; benché e'Jo 

ne cduì 
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ne cduì il doppio i^dudwdggio . Ne wi trono d/tro , che 
fcrtengd dUc cofc del jìdto <^ curd del mdre, che fid de^ 
gno di dnnotdrìone : onde ueniremo a quelle di terra : le 
(^uali in uero fono ordinate bene CT* utilmente , 

Vie ^rimd uno chidmdto BegUrbti deUd Grecia: 
nellaqual fi comprende tutto il faefc , che gode ilfignor 
Turco in Europa : ilqual Beglerbei e il maggiore di tut^ 
tigli altri . ha di timaro fcdccì mild ducdti dll'ho^et ne 
trdhe fin del doppio . fiede dUdportd dietro alliBaf[à/t 
e digranderiputarìone dpprejfo ognuno . Ua oltra 
gli fchiaui fuoiyche fono più di wiMc, [otto di fe uno Defs 
terddro ieUi tìmari con ducati tre mille alTanno . cf «to 
fcriuani che tenganogli libri, ei7 conti delli timdri dffi^ 
^ati à Subbafp^a Cadila spacchi, ^ altri : tra liq^li 
tmifi danno ducati dieci mila dlTanno. trentdfette san 
giacchi : lifidli fono alla fua ubidienzd, C7 hanno de ti 
maro da cinque fino dodici mila ducati all'ano per uno . 
quejìifono dipribniti per le prouincie : nellequali jìanno 
tanto, qnanto e in piacer del fignore : hqudl li muta , fi 
come glipdre, d'und in altra prouincia . Vuffìcio loro e 
di reggere gli Spacchi,i^ f^ri^ cffercitare nell'armi ^ 
contenerli mila ubidienzd . qudtrocéto subbaffi,che hdn 
no tra tutti di timaro ducdti quatrocento mille, & han^ 
no fchiaui circa cinquecento per cadauno . trentamillc 
Spacchi : liqudli fono folddti à cdudllo comfdrtiti al fer 
uitio parte del Beglerbei, ^ parte di tutti gli sangtdc^^ 
chi di Grecia . Hanno di timaro uno per l'altro ducdtt 
ducento, a- cadauno di effi, per o^ì ducati cento di ti-, 
maro, e ubligato tener un huomo armato di cduallo e7 
IdnzI: i^^nno poi d'oltra ilprefato armato , chi dui 
cni quatto, a- (hi cinque famegli V c^w^^» ' h° T'P 
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Sj^dcchì tutti fchìdui del fignore^o^ figliuoli de fchìduì^ 
C2r de Sfdcchì. Vinti mìld Timdrdti liqudli hdnno dieci 
fin cjUdYdntd ducdii di timdro dli'dnnu ^ ^ perche non 
dTYÌHdno d diicdtì cento non fi chidmdno Sfdcchi . que^ 
pi hdnno uno cdUdUo^ et dui o trefdmigli per cddduno^ 
il^ferutno difirihuiti A tutti gli Sdngidcchi dìld Grecia . 
Gli Timdri fono dffigndtione di terreno : Id entrdtd del 
Idqudle dffigndtione fi trdhepdrte dtìl' dffttdtione ^ ma 
Id maggior ^arte delle decime dì tutte le entrdte^ che da 
no fi Turchi come chrifìidni^ della jflenzd^ che fono 
djfri uìntìcinque fer te fa ddli chrifidni foUmente^^ 
ddUe dngdrie fofegli foprdgli dnimdli^ gli alberi ai 
irò : Idqudl dngheridj^ero e oltrd cjuelìd ^ che fdgdno al 
fìgnore ordindridmente .feffdntd mìld hchergl^cioe uen 
turieri d cdUdllo fritti per lo pdf e di Grccid ^ ubliga 
ti dnddre dUaguerrd fnzdfdgdmento : mdfono efenti 
d'ogni grdnezzd^ <!;j'dfiej{i le citta ^ uìUe fono tenu 
te difdrli le ffefe pel trdnfito del uiucr foUmente • 

Sono in tHttd Id Grecìd^cioe in tutto ilpdefe^che g0:z 
de il fgncr Turco in Europa^cafali di Turchi, et de chri 
jlidni circd feffdntd otto mild chtfdno fdttione . 

Segueno dppreffo fei Beglerbei neU'Afd^i^ uno fepa 
rato delio Egitto . il primo delli fei f chidmx Beglerbei 
di Ndtolid che erd anticamente Afd minor : ìlqudle ha 
di timdro ducdtì cjUdtordicimild^ ma ne caua affai più . 
(juefo ha [otto dife^ ^ dlgouerno fuo il Ponto ^ la Bi^: 
thinid^ VAfid proprid^ Id lydid^ U Cdritd^ e7 Licw: 
iequdi prouincie [otto uno folo nome f chidmdno di prc 
fente Ndtolid . il luogo di fiejìo dlU portd e dopo il 
Beglerbei di Crecid . hd oltrdglifchidui ftioiproprij 
che fono pm di mille [otto à [e Sdngidcchi dodici con ti:z 
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mdYo di cjudtro fino àfeì mild ducdti per uno . spdc- 
chi dieci ntild con df^ri cinque fin dieci algiornOj^fo^ 
timdro chi fin chi meno fecondo gli grddi. Ddpoi 
quefìofegue il 

Beglerbei di Qdrdmdnìd^che erd dnticdmente Ci/icid, 
et ?dmf>hilìd con timdro di ducdti dicci mild. ilqudle hd 
fotta 4 fe Sdngidcchi fette con qudtro fin fei mild ducdti 
dì timdro per mwo, ^ Spdcchi cinque mild^con djfri cin 
qnefino dieci di giorno fer uno <CT dnco timdro . 

Beglerbeidi Amdfidd^ Toccdto che erd Cdpfddo 
àdjiCr Gdldtid con timdro di ducati otto mild . Sdngidc 
chi qudtro co qudtrofino àfei mild ducdti di timdro per 
mo . spdcchi qudtro mild con affri cinque fno dieci di 
giorno per uno ^ timdro . 

Beglerbei di Anddoule^che e luogo trd U Sorìd^Qdrd 
rrurnid^ Toccato, qudle erd dnticdmente Pdphldgonid^ 
^eld mittd dell'Armenid minore . Hd di timdro du:t 
cdtì dieci mild/.t fotta à fe Sdngidcchi fc.te con qudtro fi 
no d fei mìld ducdti di timdro . Spacchi fette mila con 
dfiri cinque fino dieci al giorno ^ con timaro . in que 
fìd prouincid di Anddoule, fi dice che qudndo ui fu il fi 
gnore, oltrdgli fiipendidti fi fecero trentd mild pcrfonc 
obligdte à cdudlcare fenzd foido dlcuno, ma con Uffefe 

foledei 'uilldggi. « j m 

Beglerbei di mfopotdmìd,fotto dhiudkeìl rejlo dell 
Armenid minore, P'^rte delld mdggiore,effendo l'dU 
trd parte di Sophi ^ de Cordi ; Idqudl confina con Bd^ 
^ddet ouero Bdlddc, che erd dnticdmente Bdbi onid; hd 
di timaro ducdti trentd mild : (£r oltrdgli fchidui pro^ 
pru fuoi, fono più che doi mi«e . hd fotta dt fe Sdngidc^ 
[hidodicUonmdYo^diqudtrofnoftimldducdtiper 
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uno dWdnno spacchi dieci con dffri dieci fin quìndes 
ci al giorno per uno ^ con grojfo amaro per ejjere a' 
confini del Scip/)/,co/^Md/e. di cominno fono aìie mani, 

Beglerhei di Damafco^^ Soriu, <Qr Giudea^con lima 
ro di ducati uintiquatro mila Jia più, di dai mìlafchiauìj 
sfotto a fc sangiacchi dodici con timaro di cinque f no 
fette mila ducati^ eì7 Spacchi uinti mila con affiri dieci fi 
no quindeci al giorno per uno efr con buon timaro , 

Beglerbei del Cairo : ilquale ua con le iurtfdittione 
fue fino tt l'Amech, cioè" fino nelle Arabie : lequal Ara:: 
loie fono ^offedute dal fi gnor Turco in quel modo^ che e 
fojfeduta i' Albania ^oue non gli e prefiata quella ubidii 
za , che e folito dargìifi da tutti gli altri fiati er paefi 
fmi : ma la felice fidpur in qualche più ubidienza , che 
i' altra , Hd dì timaro ducati trenta mila con infiniti 
fchidui : liquali afcendeno a più di quatro miUe^Sangiac 
cbifedeci con timaro difei fin otto mila ducati per uno, 
ercon spacchi fedeci mila con djfjri quindeci fino uin^ 
ti per uno al giorno . "ird lo Amech , eST il paefc di 
Sophi fino alcuni fignori Arabi, liqualinonubidifcono 
ad alcuno : il refio poi confind il Sophifino dlld Uefopo^ 
tamia : neUaquale e Malddc . paffata la Uefopotamia 
confina ancora il Sophi nella pianura di Naxinan, poi 
tocca Efdum, er ^frum, che fono luoghi principali deW 
Armenia maggiore : laquale Armenia confind con Hibe 
ti ^ Giorgìani. In quefie Armenie maggiori mino 
ri fono affai Cordi popoli di montagna bellico fi, ubis 
dienti quelli della maggiore parte al fignor Turco'etpdr 
te di Sophi : quelli della minore a niffuno . 7rebifondd 
poi confind con Ciorgianì ^ con MengreUi,tr con par^ 
te de Hiberi, Uquali popoli antìcdmenu erano detti QoU 
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chi . Et Id Azetnìd che dnticdmente erd U AffirU c dì 
Sof)hi : ilc^Udle di effd e fattone djfoluto . 

Sono in mtd U Udtolid^cìoe in tutto il pdefe^chego 
de il fgnoT Turco in Afd^cdfdlì de Turchi ^ de chriis 
fìidni fiu che fettantddoi mildfenzd di quelli^chc fono in 
igittojiqudli fono dffcd. 

Gli Sdngidcchi uerdmerte : liqudli ( come ho foprd^ 
detto) hdnno ìngouerno le frouincie commeffe d Begkr 
beij fcno huomini dd molto ^ di grdndiffmd rifutdtìo 
ne (^jìimd^ wdffime nelle cofe dcUdguerrd ; lìqudli no 
mtndrò qui fottof^er gli nomi de ì luoghi che gli fono da 
ti )i loro gouerno . F t primd il Beglerbei di Grecìd tiene 
ilfuo Sdngìdccdto in luoghi uerfo Sdlonichi : foife^ue:^ 
no li dltri di Cdphd^di SiUfirid^ i^ìicofolì^Vìdin^Sdmdn:s 
dridjSeruìd^i;:^ Belgrddo^Suornich^Boffmd^t.rfcchjche e 
Id Seruid dettd Ducdto^ Scutdrì^Vdlond^ldnìnd^Cdrldliy 
lepdntOjMore^ì<legrofonte^Trìcdld^GdUifolijd^^ 
fe^cioe qudrdntd chiefe^vifd^Cirnien^chioftdndil^vulcì^ 
trin^Vrifdecnpcrid^AldZddffdr^l\hdffdn;^oy 
ghene^ Tdizzd . quepifono trentd : liqudli foledno effer 
trentdcinque ^ md cinque fono fldti uniti d luoghi frot: 
pinqui^ cioè vhilippopoli^ Sophid^ Durdzzo^ Albdnìd^ 
^ Scopid . 

Ndtolid/we^ Afid minore ^Vonto^Bithinid^Udid^ Cd^ 
rid^et Lycid il Sdngidccdto del Beglerbei e in chiotdchie. 
ejr gli dltri in chiogideli.Boli^Cdpdmonì^ Anguri^Cdn^ 
gri^rhechieli^Mate^di.Aydine^^^ 
gnefid.che e di Soltdn Mo fi affd primogenito delfgnore, 
ilqudl luogo e per mczo di Scio dUd mdrind . 

Amdfidy^ Toccato ch'è Id Vdphldgonid, Gdlldtìd^ 
'é ^ Qdfpddocid . il Sdngidccdto del Beglerbei e in Amd^ 
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fid^degli d'Uri in chiormeyGìdnìchjChdrayfJ'er,Sctnfunij 
Trdhifondd. 

Cdrdmdnìd , c/) V Id Cìlidd per mezo Cypro , ^ U 
Pdmfhilid. il Sdngidccdto del Beglerbei e" in Giognd. gli 
altri li hdnno in Udrdndd^ Axdr^ Efchijjdrj Verfdgec 
lij Siurdjfdr. 

Anddoule^cioè Armcntd minore . il (Sdngidccdto dd 
Beglerbei e in Mdrds . quelli delli dltri in Sdrntujfdcliy 
AlhijìdHCYdfjìjAddndjTcfis. 

Dierbech^ me Mefopotdmìd, (^pdrte deW Armenia 
mdggìore che il refìo e di Sophi di Cordi, il Sdngidc 
cdto del Beglerbei e in Dierbech . ^ Vdltri l'hdnno in 
chdrdemit.ArguijTolgich^Cdffdnchief^ MeridinjChdr^ 

put^MulfHl^EfrumjPdyburtjBythlis^O' ì^^dxiudncudffu 
Sorid, eì7 Giuded . il Sdngidccdto del Beglerbei e in 
Ddmdfco . degli dltri in Mdldthid^Diuitghi^Autep^ A«s 
thiochid, Aleppo^rripoli, chdmd onero Amdn, chdms, 
ScephetOj HierufdlemjGdzdrd . 

Egitto con pdrte deWArdbìd difertdfìno Alzidcn; 
tAmech^con tuttd V Ardbid felice, ouefono molti fignos 
retti Ardbiyche fono pdrte d deuotìcn del fignor Turco , 
pdrte di niuno. il Sdngidccdto del BeglerLi e nel Cdiro. 
^ delli altri * .... 

Tutti li foprddetti Sdngidcchi^ Beglerbei , Bdffd\ e7 
altri ofjKiali hanno il ftUrio, ^ timaro, come di [opra 
ho detto, di fermo, cioè ordindridmente : md ne cdudno 
di eflrdordindYio qudfi dltretdnto di più; ^ uiuono con 
lj>efd molto grdnde de (chidui : liqudli conuengono uefìì 
re, csr ddrli anco faìdrio, perche non rubbino. Qudnte 
moftdno le intrdte di quejìo fignore fi poffono confiderd 
rtper lej}efe : leqHdli entrate fi cdUdno del Cdrazo, che 
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uUn fdgdto dd i [uditi non Turchi ; che dd uno mìlìione 
^ mezo di ducdd : del ddào delli bejìidnti^ che dd ducd 
ti ottoceniomild : delle minàs. che danno ducdti feicetitoa 
mild : de infiniti dltri ddtij , fdli,commdnddmnti^rohbe 
de morti^doni, Id entrdtd dell' Egitto^oltrd le fjìefe^cenftj 
0' trìhuti . ^[ono tdnte^che non folamente fupplifcono 
àUd Ifefd j che fi fd oltYd il tinidrio di ddnari con tdnti 
trdtti dillo Cdfndr pm di ducdtt dodiàmild dt giorno ; 
md dnco gli dUdnzd grdn (ommd di ddndri , dd riporfi 
ogni dnno ^ crede fi che tuttd Id entrdtd poffd ejfere di 
quindeci mìllioni di oro : ànfie de i qudli entrdno nt 
Cdfndr y C^gli dltri dieci refìdno dlli minifìri delldguer 
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RANDE fer certo f dee reputdre 
dd ognuno effere Id fotenzd di ({uefo 
g fignore : di cui nuto e^T drbitrio fidno 
fo^giette tdnte Vrouincie^'^egni^et Pos 
poli diuerfi : cddduno dellicjudli fefdrd^ 
mente hd ddto in dltri tentai Idrgd materid <(7 (àm^o ^ 
degni fcrittori di ceUhrdre le Idudemli eccellenti loro 
operdtioni : hord tdlmente fono fojfocati , che non che /< 
Uijiigìd di molti di loro , md ne dnco il nome d^end ci a 
rejìdto . effempio mdnifefo dcUd infìahiUtd delìd fortumi 
nd nelle cofe humdne : IdcjUdìe in tutti gU dltri , che fel 
tempo fdffdto hd uoluto effdltdre , (^7" con il corfo delld 
felicitdfud portdre in fMe dhezzd.non confuetd ue^ 
derfi molto fheffo } hdpur Ufàdto dllduertu, dduv fds 
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rìd fud^ non pcciold pdrte delld glorìd dì (jueUd ìmprefd 
di modo 5 che dd molti fm fi hd fempre loddtd Id uertu^ 
^ eccellenzd d^dfiìmo di AÌeffdndro Mdgno^ U fmgu^ 
IdY prudentìd de V.omdnì^^ Id injinkd fublimitd d'ingc 
gno et di ndturd di Giulio (^efdre^ufatd nel fdlire d c^uei 
grddi d'imperìo^che fdlirno ; che non fi fid loddtd Idfor 
tund: md nel condur quejìdfdmeglid nel luogo ^oue mdi 
^iii non hd condotto dlcuno huomo efìerno^ fold effk for 
tund come dmhitìofd deprimendone Id uertu ^ hd uoluto 
in fe il nome ^ tuttd Id fdmd . Percìoche chi uorrd co 
diritto occhio uedere il mondo^ con ilqudie quefi Otto^ 
mdnifidno ueuuti à quel domìnio ^che godeno di prefen^ 
te ; rìtrouerdnno le neglìgcnzd de Vrincipi chrìfidnì ^ 
ouero più tofìo Id mdludgitd nojird hduerli dperte le 
porte dell'Imperio ; oue con poco ò niffuno contrdjìo fo 
no penetrdtì : chi confidererd il modo^ ihe hdnno tee 
mito nel conferudrf un folo fignore, e27 nel perfeguitdr 
fi l'uno l'dltro ifrdteìli reffdti hcredi nel fìdto pdterno ; 
glipdrerd mirdcolo ^ uenturd che quejld flirpe non fi 
fid dnntiìldtd . Per Idcjudlcofd tdnto più dolorofd,^ Id 
mmtdhile pdrmì che fid Id miferid nojird qudnto che per 
dncord non fi uede pur ceno dlcuno ch'elld hdhhìd d uol 
tdrfi ^ o' purfermdr Id ruotd oue hord fi troud . Md 
perche non e mio intendimento di trdttdredl prefente 
quefii pdrte ^ ^gid hduendo io circd Id corte di quejìo 
fignore notdte quelle co fesche ho gìudicdte degne di me^ 
morid ; uenìro mo à quelle dltre^che fono pertinenti dlld 
compìtd cognitione deìli cofiumi di tdl ndtìone ^ ^ del 
modo di uiuer ^ gouerno loro . 

Gli Turchi ddunque ddordno un Dio folo: md qudle 
^glififid nonfdnno. dicono e/fere quello che hd credto il 
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cielo jld terrd j <^ che regge ^gouernd il tutto: C7 che 
tndndo (ì^id in luogo fuo Mdcometto proj^hetd , fierche 
dcjfe Id legge , O" il modo del uìuere dUe genti : per Idc 
qudlcofd Vhdnno infommd uenerdtìone. Cofìuif^ ajìus 
tiffmo huomo : ilqudle con fduore dì qudtro fuoi dmìci 
molto ffìmdtì dffreffo il uolgo , chidmdti f-bubcchir , 
Homer , Otthmdn , fu meffo in nome ^ opinion de 
ogn'uno di effer mdnddto dd Dìo in terrd per regoUre 
il mondo , ^ per correggere molti errori , che erdno d 
f'M tempi j ^frendre con buone leggi Id licentìd im.mo 
derdtd <^!T qudfi beftidle delle genti : onde gli Turchi ue 
dendo il credito che quei cjudtro huomìni dppreffo di loc 
ro di dito fdpere ddudno d Mdcometto^ c7 confiderdndo 
Id uiM, che egli fngeud & cofiumi fdnti CÌT moderdti , 
pìdn pidno.come duuiene fempre in fimil cofe, fi Ufcioro 
no indurre d creder, chef uff e prophetd, ^ meffdggxero 
mdnddto dd Dìo : ddUdqudle occdfone egliprefd Id pos 
tefìd' foprd di loro toltd Id brigìid in mdno , con che 
poteud reggerli i^Tgouerndrli d f^o modo, piglio Id kg 
ge noftrd chriflidnd, eìT dì quefìd cduò quanto di btio^ 
no pofe neìld fud : poi gli foggiunfe di fuo cerueUo dlcua 
ndltre cofe , che per Nuttorìtdte (ud poteud fdalmente 
per ben affre ^ difficili chefiffero ottennere . ^ quea 
(ìd W^e fud mife infcritturdficendold dd ognuno chid 
mdr ALCORANO, gli Turchi di effd publtcd. 
mente fono molto ubidienti, rifgudrddno di non rom 
perld (Sr di non uioUrld in modo dlcuno . Del lor proa 
thetd pdrldno fempre con fommd riucrcnzd, C7 quando 
poffono ottenere, che uno chrifliano f fdccìd Turco, g^t 
pdredihduer fdttoun grdn gudddgno , ^ perciò ol. 
\rd Ai incanni <CT anifìctu ch^H^ ^^o per conm. 
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Pdme dlcmo, fanno anco molte uolte uioUnZd : 0 qui 
do uno diuentd della fede loro , gli fanno dire tre uolte 
quefìe pdrole,lay Idy la Id mehemet re fu la la tangrìtz 
bey btuach halla halla ; che uogliono fignificare. Dio fu 
Dio fard Mdcometo prophetd fiato di Dìo, Dio, Dio^ /c- 
qudl pdrolefe dlcuno che non fuffe Turco imprudente^: 
mente d cafo prononciaffe fi,che fuffe udito,uìene sforza 
to à diuentdre Turco : ilche non rare uolte e accadus 
to . poi quando ha detto le dette parole fanno ch'egli al 
zi il dito graffo della mano dejìra in fegno di mantenìs 
mento di fede, ^ lo ritagliano, come fanno gli Giudei 
^cofiefatto Turco. Hanno le loro mofchee : nelle: 
quali non ui entrano mai , ne ui fìanno dentro , fe non 
quando quanto che uogliono orare,o che pano le ho: 
re 0 tempo d%chinarft à Dìo : la qualcofa fanno con 
apparenza di molta deuotione cinque fiate tra el di ^ 
la notte . laprimd e l'hord di mattutino che chiamdno 
tdmzit, l'altra di nona cììe chiamano huyìleyn, Ultra di 
iief}ero,che chiamdno chendi, l'altra dell' auemaria che 
chiamano axamin , ejr l'altra di hora del dormire , che 
chiamano latcyn . quefìehore deputate ad inchinar fi à 
Dio fono gridate dalli lorcampamlli delle mofchee dalli 
Tdlifmani che fono gli lor preti , imperoche non ufdno 
cdmpdne : liqudlì preti con quanta più uoce panno ad^ 
monifcono il popolo ad inchinar fi à Dio c6 diuotione O' 
adorarlo , perche ha creato il mondo, ne fifa nulla, fi 
moue una foglia fenza lui . laqual noce fi topo come e 
da ogn^uno udita,ò nelle boteghe et hahìtation loro fin 
chinano/ pur e fono alla cine fa ad efegtnre tal modo di 
orare . nelle mofchee non ui entrano donne benché fiano 
rurche è fatte o natine : pcrciochc dicono, de non pof 



,f(tt 

I 

9 



LIBRO SECONDO 134 
fendofi effe ritdgliare non debbono contdmìndre il luogo 
ouefempre ui fta il fato di Diojie morte foffono cmd 
re in cielo p«r dcttd cagione: md (juelle che fon wHUtc di 
mondo fdntdmente O" con timor di Dio^offerudntid della 
religtonejidnno conce ffme di fidr fo^ra le porte del fdn 
rddifo : Idfidlcofd anco fecondo loro e concedutd <t <iHel 
li dmjìiani , che hanno uiauto bene giufìamente . 
CT" credeno cheH nofro Saludtore lefu chrifo fujfe 
frof>h:td fdto di Dio , ^ di bontd dottrina fc non 
maggiore dlmen eguale d loro Mdcomctto : onde fe ala* 
no lo bejìemid^ incorre nelld ifìeffa fena che fe bejìemiaf 
fe Mdcometto : Idcfuale e di effere legato ad uno albero 
ignudo , ei7 ddtegli cinf tanta battiture di uergd foprd 
il corfo , (27 di f>agdre una certa qudntita di danari , e 
cofa memorabile^ O diuina , che non hanno uocaboli in 
là lingua loro di alcuna bidjìemd diihonefta : ouer piti 
tofio non hdnno ufanza di befemldre lddio,credo per Id 
feueritd delle fue fene . Prìmd che fe inchinino [ono 
obligdti per Id legge loro bdgndrfi i fiedi , le mani , ^lì 
occhi , e7 1^ orecchia ; poi quando mangiano ^ beono 
fempre fìanno affatati in terra è inchinati , C7 quandi 
do figliano il primo boccone, ^ quando infine arriuda 
no del mangiare dicon tre fate halla halla, che fignifca 
Dio Dio,, con riuerenza ^ atto di rendergli grati£ del 
beneficio hduuto . hanno in fommo rifletto, & utnerd* 
tionegli loro ralifmani.che fono preti igU Derwii, che 
fono heremiti.ouer fantoni ; gli Serìffi che uiuendo tra 
loro fono come pizzoccdri , gli Urifji ouer (cyti che fo 
no difcefi del fan?ue diMdcometto lor prophétd j ^ gh 
f^hdggi che fono fr4tl quejìi dttedono alle Moschee et al 
a corvi fami, er dccSpagnano gli morti alle fepolture.et 
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uìmno di elemofme : fe occorre che pano cìtdtìper teftia 
monti di dlcum cofd^uno di <^uefìi folo uicn creduto : fo 
no fcrmdggior parte di mali cofumì ^ <^ di peffìmd 
ma , C57 ehe per un ducato diriano mille teftimonij faU 
fij ftdndo ffetìalmente hanno da farli contro, chriflia^ 
ni . t la natione de Turchi pìu^ che ogn altra fuperjìitio 
fa : laqudle crede a fogni ^ ad afrologhi e7 indouini , fi 
gouerna a giornate con gli moti del Sole ^ delld Lus 
nd . Ne/ uiuer fuo e jforcd molto ^ difordinata^ man 
gìd in tcrrd non fi curando di cofd fìomdcofd ò dijlomd 
cdrfi effd nel mangiare^^ non ha hore defìindte i^Mes 
fio : md mangid di notte/ì di, ^ fempre'fenzd regoU, 
fenzd modo, ^cr fenzd delicatezza alcuna, ma comefo^ 
gliono fare gli animati . Sono generalmente tutti uanì, 
f lodano lor feffi, altieri , eST fuferhiffimi, perciochefi 
frefumeno poter f fottoporre à piedi tutto il mondo, ^ 
fpdfcono affai di perfuafioni falfe , c7 dì fumi leuando 
dd lor fleffi uoce di una cofd non fatta , la tengono 
C7 filmano per fatta . . Per talfuperlìa , che e natiud 
in loro, non manddno ordtorìfuoi à flato, oucro à Prin 
ape alcuno, fe primd a loro non uengono mandati .fan 
no di effere fiati chrifìiani, poffendo dare dd intendere 
di effer nafciuti nobili ,fi fanno chiamare Qelehy , che 
umidire gemil'huomo . uefìono tutti magnificarnerite 
fecondo igrddi ^-facultati loro . amano gli uarij cola 
ri,mdil cremi fmo ^ pduondzzo più che tutti ^/i altri, 
fi dipingono le dita delle mdni , f tingono la barb i , cr 
^ ufano affai annelle , <^ zoglie , ^ finalmente zd^ 
fn,didmdnti ^ rubini , ^7 le Turchefe hdnno in non 
picdolpretio . Sono pel più genti molto ociofe : lecjualì 
jifidnnofenzdfar cofa alcund . non hanno fiudio di Ut 
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me,non giuoco di balld^non molte mercatandejnon fils 
tdre^ò balldre o^ tirare ilfdlo ne dltri giuochi d'interte^ 
»imt«to, fc non (Quello de fcdcchi ; ne ufdno ^uocdr mal 
ti ddnari <^ fochi fi ejfercitdno nd cdudìcdre , ^ tirar 
Vdrco , la maggior fané attende a conuiudre infieme 
ddWdfìfdrir del Sole al tramontare : la c^ualcofa conofcé 
iofi da i [ignori , ciT" da quei delgouerno e fiata caufa , 
che ogni dui anni almeno il fignor Turco efce in ferfo:: 
nd con tutte le fue genti alla guerra : ilqualefe fi fteffe 
tre 0 quiitro anni continui ociofo,tutte le genti fue^che fo 
no dijfartite fier kfrouincie , diuentaridno di maniera 
uili & negligenti-) che fiu non fdriano atte a fare impre 
fa alcuna . vna cofa hanno di bine, che difpreggiano 
la morte ^effendo perfuafi che fid fcritto in fronte à cada 
uno il giorno della mone fua : laqual ofcnionefcrò e p 
lamente nella flebe bajfa, Cr che non ha molto che fera 
dere morendo : ma quelli che hanno uffici] , eir f^he fono 
ben ricchijYdro ò non mai fi metteno àifericoli, e!7 han 
m molto cara la lor uitd,mdntenédo tale ferfudfone ne 
i faldati : da i quali co fi fono temutigli maggiori loro , 
(Sr fimilmente digrddo in grado tale c7 tanta e l'ubidi 
tnza in quefìa natione , chefe ben fanno di andare alla 
morte certa , ^ che forfè non ui andando , per allhord 
fotrìdno fuggirld,nientedimeno ui uanno , fono ammaz 
Zdti , non fanno diffefd dlcuna : ilche ffeffe fdte e 
occorfofdrfi in huomini grdndi di rtfutdtione : alli^ 
qudli hduendo il gran fignore mandato uno fuo fchiauo 
ter fargli tagliar la tefìa ; quello , che haueria foffuto 
ammazzare il fchiam, ciT pr aUhora fuggire di ceno, 
ha fiu tofìo ubidito j Idfciandofi ammdzzare.che fatto fe 
alcun di mitentia ♦ Commmemcntt motto df$ 
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fdì^ilche gli e dato dalld fdluhrìtd e!7 tenìperdrrìtnto delt 
drid i md perche non fi gudrddno ddìld ^cfte ^ ^fer::: 
che Id ejìdtt beano gidccio dffaì con il firo^o ; dd mdl di 
fitiffo e7 ddUdfefìe ne morcno infiniti ogni dnno. md le 
filmine y che jìdno femore in cdfd^ ^ che fonofiu conti:: 
nenti che loro no fono ^ s'inuecchiano ordindridmente di 
ottdntd dnni . gli huorninifono molto libidinof^ ^ ào 
perche gli e fermeffo ddlìd legge loro Vtifdr con moke 
donne pur che fidno comprdte deUi lor dindri : Idqudl li 
centid e tdnto crefàutd ^ che gli efdttd hoggmdi naturi 
Tdjf che non f fojfono poi d guìfd e7 mdnierd di beftie 
cotenere : onde duiene che qudndo udnno 'n cdmpo^ fer^ 
che non f^offono mendr feco le donne- ^ ufdno di mendre 
gli rdgdzzi . Non f affano ffofdre di modo loro ^ che 
chidmdno fare il chebin ^ pm che und moglie -gli figli:^ 
uoli dcUdqtidle hereditdno gli beni del fddre,^ gli altri 
figliuoli che ndfcono di fchidue^refìdno in tutto priui: la 
(judl legge j^erò no e ojfcrudtd . fono molto trd loro 
mede fimi ma fjecidlmme con gli chrìfìidni folfettofi ^ 
che tcmeno di non effere gdbbdti ^ molto f fchijfano da 
loro . Md de tutti gli uicij ninno e fiu dperto ^ di 
che tutti ne fidno ben mdchidti che delTdUdritid ^ cupii^ 
ditd d^oro . Non ni e dlcuno pergrdnde ^ ricco che 
egli f fid^il(jUdle douendo Idfcidrf pdrldre 7ion pur dffd 
ticdxfi per qudlch'uno^ ihe non uoglid effere dondto di 
qudlche prcfcnte ^ilqual cofiume dicono effere uenuto 
di Pcrfd^ come cofiume regio ^ ^ conquiftdto dd loro 
con l'drmi : md inuero e tdle^ che per dandri fi comprd 
e7 Idgiiiftitid eìr ogni cofd^ne e mdahid co fi grdnde di 
peccato diclino ^Idqiidle con ddndri non f Idui . Udn:^ 
no piacere di btUi cduaUi ^ di b^Ue uefle ^ di hduer molti 
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fciììdttt ; mdfndmete di tutta fdn àdndri,^ non fi cu 
rdno di cdfe/ion di robbe^non defdmegli : mn quejìi fot 
terrdnoj^ fordiddmente uiuono fdfcendofi di:lid ofinio 
ne di hduer djjdi theforo : Ne ufano far cdfe o f"'^ggì 
fonttiofi molto ; perche morendo Idfcidno dffdi figliuoli 
^ bdjìdrdij <0' legitimi che fi dmmdzzdno trd loro j^er 
goderle ; C7 dnco non lefdnno uolentierij^ercl:e il ftgno 
re fe fono fchidui fuoi uiene dd hduer ordindridmente il 
Urzo delle fdcultdti : ^ fe fierducntura Id cofd e belld 
come dffdi uolte fcgliono (ffer le fabriche delli bdjfà/gli 
Id hereditd tuttd . Onde quejìi ddKertitijldfcidno cofd 
che non f uedd ò troui fdcilmente : md qudndo mores 
no , fcuofrono il luogo , oue hdnno po/?o ii loro theforo 
a qHcUd 0^ quelli che uogliono che Vhdbbidno dopfo los. 
ro. Et ferche ho detttofm fii de tmi in generdle, jli 
mo che non fid fimi di rdgione notdr le conditìoni dei 
froj^rio fgnorei fecondo Id uitd e7 coftumi delqudUjfo 
gliono qudfi fempre i fnoi minijìri sforzdrf di tener lo 
ijìeffo corfo nelld loro . ddunque Id formd del cor^ 
fo, a- qualità dell'dnimo di S O L E I M A N O, pr 
qmnto io l'um ho fotuto uedere, ^ Vdltrd ddUe c^era 
tìoni j e7 <i'il teflimonio de molti ho fotuto comprende:: 
rei di corpo più Imgo^che di commune grdnd€Z2d,ma 
grò di cdrne e7 di offdturd tenue tT • ^ f'^*" /^f 
co cfjc pdre dff.mdto : fmzd cdpegli^come fono tutti gli 
Turchi per poter dffettdrfi il tohipano che portdno in te 
fìd . hd il fronte Urgo , «27 un poco prominente . hdgli 
occhi grojfi neri j nel mouerli, che lo fanno fin 
tojìo pietofo , che crudele . il ndfo dcquilino , ei7 fo^ 
co grdndetto a proportione deli'dltre fittzze . bdrbd 
non rdfdj md con U forfcc tdglidtd bdffd ,p quelli foli 
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C05E DE TVRCHI, 
che noi chìdmìdmo mojldcchi df^dnno lunghi ^ di co 
lore rojfo . il cello lungó moUo fonile: e7 l'dltrefdr 
ti fci diUd ferfond ha tutu in dijfropoYtione lunghe ^ 
fiitte^ CiT" ^^^^ injicme comtnejfc . e di compleffione me^ 
lancorìicd tdnto^ (he non Ydgionerid mdi ^ ne riderid con 
dlcuno defuoi. fe nonfujfe^che mdngid una herhd^chìd^ 
tndtd dd loro Afium ddUi dntichi offìum^ che lo fa jìdn 
re allegro ^ e qudfi inehridrfi : md con tutto che dbundi 
tdnto di meUnconid/ni e fidto dffirmdto ddfcr fondachi 
lo fd di certo ^ch"" egli e colerico fuor di ogni mifura . non 
e molto àgile o deftro nel mdneggìdrfi^ ò nel fìdre d cd:^ 
tidUo ^ uolteggidrlo^ ne fi dilettd molto di ejferdtìo del 
corpo j ne de giochi delTdrco delld guerra . La qudlis 
td dell'animo e^ per quanto fi dice^molto buond, impero 
eh' e difdnti cojtumi rcligiofo nella fedefuapiu^ che aU 
cun' altro mai . continente ^ ^ modejlo in tutte le cofe : 
ilche più tojìo procede ddUa tepidezza -, e>r tdrditd della 
compie ff ìon fudjch e ddgiudicio o fiudio cWegli ui metn 
td per effer tale ^ ama Vocio ^ ^ la pace più che habbid 
fatto altro dtHifuoì maggiori : da che ne nafce^ che non 
pare inimico de chrifiidnt^ ^ che uiene loddto di ejferc 
ojferudtore delld fud pdrola Z7 della fede promeffd à ed 
dduno . e efi filmato pictofojiumano O^fdcile a perdona 
re à cui fcdhffe. dicono cW e fiudio fo di lettere gì7 fj^etidì 
mente delle cofe d'Arifiotile : lecpuali legge con ^li fuoi 
eflofitori ìn lingua Arabefca^ ^ e fiudio fo della rhcolo 
già fHd^dellaqudle ne fa profeffione à paragone delli fuoi 
Mofty . 'E'd'etJi d'anni quarantatre in circa . non uient 
tfifxlmato molto liberale come fu il padre et gli fuo mdg 
^iorì • Si lafcid molto gouernare d ifuoi^ quando fj)ecial 
mete li ama molto^comefd ibrdyno : benché alle uoltefi 
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JìjU il tal modo nel mdnddrc di effetto dlcun penfie:^ 
ro chi gli ncngd in teftd ^ che ofììndtdmente lo efequìfjc 
ferAiffidle cir ftrdno ch^eglifid • ode ordindYÌdmcntc 
und 0 due uolte alld fcttìmdnd uno^ che gli legge le hifìo 
rie dcUifdtti dilli fuor pdffàti.i^ gli modi^chc hdnno ìe-s, 
nuto perfalire aWakezza ddU Mondrchìd^ offendo ^cr^ 
fudfo ddlli loY fro^heti ^ che fi come uno iddio goucrnd i 
deli^^ le cofc cdcfìi.cofi uoglìd ^ d^ff^^g'^y i^ 
Vrencìpe folo ucngd rettd Id terrd^CT l^ ^^f^ terrene^ e7 
the c^'/.cfto hdbbid dd cjfzr di quefidfdmiglid . Ft fcrche 
^ueìli/ne hdnno ferme le imprefe e7 le uittorie dcc^uifid 
te ddìli Ottomdni neìld lingud loro^ ^ hdnno diuulgdto 
gli lor feritila fono tutti menddcì^dduldtorì^ ^ huominì 
che hanno uoluto ddr cibo à uolgdYÌ^ et far cjudlche gud 
ddgro per tal uid ; il fignore non fi curd di udir quefle: 
ma tiene come uno frtciofo thcforo le hifìorie uere de i 
trdttdmnti dej^dci ^ e7 di guerre fdtte trd loro in cdfd^ 
^fiiori con ndtionì fcrcgrìne : ^7 fono cujìoditi quefìi 
IìItì dd fcgretdrij fuoi con tdntd fcde^ ^ con tdntd cu^ 
flodid^ come fi fogliono far le cofefdcre. Et di ({uefìi egli 
facendo f dUe uoìte legger qudlchefdtto ^ ne rìfortd quel 
frutto^ che ddWintcnder bene le cofe f affate fi fuol Wpor 
tdre cgicudmento^i!;^ utile di quelle^che di nouo fi hdnti 
no k ddiberdre in mdterid che non fd alle fdffdte molto 
iiffaente . Et de qui auuiene ^ che tal fameglid hd cefi 
longdmaite con fcrudti quelli ifcffi co fumi che gli fdr 
uero buoni dd frìncipio fcr potere amflidre ilfuo domì^ 
nio. Laqualcofdcttimdi^j'fingiddrecdgìone è gnidio 
cdtd dd tutti gli fduì/ne gli Re, ^ le Rcf.fojfcno lom^ 
gamme domindrc^non effcndo cU'incontro ccfd al mona 
do fiu pefuolofd ^ che Id f\^cffd mutaìone dclgouerno 
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Md ciò Uff andò ^ il fignoredpdm^diro del modo 
del reggere fuo ; ilqudle e' ftaio fcmpre ^ durd dnche 
hoYd tdle . ANDO che il fìgnor Turco s'im:: 

fatronifce di dlcund prouincid ^ di fubito rouirtd dalle 
fonddmentd mie ò la mdggxore parte di ijuelle fortez^ 
zecche non gli pdion molto neccjfarie dd efjer conferud:^ 
te^^ disfa le cittdti/iduccndolc in trilìi^t!^ piccioli cafd 
li.oltra di ciò jj^egne^i^ efìingue del tutto li grdndi e7 
gli nobili che in effe ui ritrotid. l' cr mette d popoli ferudr 
^Helld legge et fede che ferudUdno prìmd che fuffero uìn 
ti. Nelle protiincì^ di nuoHo dcc^mjìate et in tdl modo de:: 
foldte mdnddglifuoi Sdngidcchi ^ Agenti ddguerrd d 
cufìodirle^ gli dd il frutto del terreno per timaro lo:: 
ro. Tiene lifudditi dd tdnte ^ cofi frequenti dngdrie op 
preffi^che non poffono mdì refl)trare: ma ffecidlmente fc 
fono chrjìidni : liquali oltrd che fempre ucngano m,dnc 
gìdti dd cjHelli Turchi che udnno per cdmino et che dllog 
gidno dlle flanze loro/ono anco hattuti.&mdl trdttdti. 
Non concede dd dlcuno di quelli che piglino foldo o 
mdro daUui ^ che poffi portare armd ^ ò hauerld in ca^ 
fd ^ ma HUoU che ftiano come fchiaui a nuto ^ ad 
ubidienzd fud : ilqudle ^ per drmdre gdlee , ei7 p^r 
farne Gidnnizzeri ^ ^ qudndo cfcie in cdmpo per ufd:z 
regudfìddori ^ ne cdud numero infinito delli fuoi pdefi ; 
& quelìi fono sforzdti dnddrui per le ff efe fole . 
Vellcquali cofe uolendone fapcre la uera cagione^ ri:: 
trono che rouìna le fortezze le cittati ^ per tema , 
che egli hd , che d gli fuoi proprtj ^ o' altro efìerno fe 
ne impatronifcd , che con pocd gente gli dia molto 
trdudglio^Z7 forfè danno . Uua di mczo gli nobili Z7 
principali^ perche uìuendo pure fcmpre ne ipopoli quaU 
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che dmore dllì propri/ fuoi [ignorì^tme non (judlche uot 
td pofjdno con tal mczo folltuar fi. Permette ihe tàud os 
gnuno nella fede ih\rd, fercw che sforzdndoli a noud 
nligìone , oltra che li metteria in diffìcrdtìone^ ferderìd 
anco Id Iferanzd di fdrf li fedeli in <\udlche tempo. Li tic 
ne opprej)/ di molte dngdrie/.e gli Idfcid in f>ottrc drmd 
di forte alcund^^ ne trdhe per l'drmdtdj e7 fer il cdm 
po,e7 infine ui mdndd dllor gouerno gli Sangidcchi^ ^ 
genti ddguerrd ,f per caudrne il frutto mdggiore}ft 
dnco^^ertiò" che dalfuo [idr maìe^fenzd likrtdtenon 
foffono farfi contrd dife infoienti . E' poi folito per le 
froHÌnciefue difj:orne.tutte le genti dd guerrd : lec^udli 
cofftdndo in cdfd , come fuori fonc di ugudle fifendio 
fdgdte : iUhefd per hauerle fempre f ronte^fem^re fede^ 
li^fempre ubidienti.^' p'^f'^^ "^^^^ militdre difciflind di 
loro modo tutte effercitate . NcI%Mdli molti beni ci t 
ano mdle , che fiefìe geriti fìdndo in cdfd quiete t^ficu. 
re fono tdnto fdgate^qudnto fe uano )t trdudgli e7 p^"* 
coli di morte : onde tr.dl uolcntìeri fi leudno dal bene per 
andare di mdle.n fe bene epropofid loro Id fferanzd di 
hauere benefcio^fe nella guerrd fdnno pudiche eccellente^ 
0- ualorofd proMrf ; niente di mdnco non ui ci effendo 
il gudddgnoprefente jdnci perdendo ogn'uno chi pi«, 
chi meno fecondo gli grddi , & fecondo le qudlitd deU 
lefoffeffioni.chc Idfciano al gouerno delli Iduordtori 
Qhrijiidni.i^ delle donne loro 0 de fgUuoli , li<iudli 
non hanno Id cura , che hdridno effi medefmi , tT 
fheranzddelbenificxoefftndouicongionto il pencolo dt 
morire, udnno di mdla uoglid alle imprefe: che fe tn 
pdce hdueffero meno , 0' fe alld guerra lifuffe ti foldo 
crefciuto , fi uedcriano dnddrui prontdmente . A cpie. 
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fio fììdle fé gli dggìonge poì^che neìlì ejferchì Tunhefchi 
ferrpreidfono infiniti ahrijlianì : lic^udli sforzdti dnddr 
uifdnno diuerfi uffìcij^^ fono o gUdfìdtQYÌfò muldttie:: 
ri^S cdYezzdtorijò fdmegli di jìdUd , o che com^dgndno 
le loro drteglidrie.ciuepi fe ben non fono molto efferata 
tij<^ che non fidno di molte drmi drmdti^pur fono huos 
mini come fono gli dltri , cìT' che in qudlche fmiflro che 
occorreffe a Turchi, fi uoriano poffcndoj uìndicdre delie 
ingiurie che gli fono fdtte . Md il mdggior mdU^che fid 
nelli efferciti del Turco , e il ntdncdre delle ordindnze a 
piedi : delle fidli ne fono in tutto priui fenzd fferdnza 
alcund di poterle hduere: perciò chefe bene ilfdrle paid 
dd ognuno facile , ^ in dppdrenzd cofd molto buond , 
non pero ècofdfdcile dar Id ordindnzd d genti^che a ciò 
non fidno inchindte dd ndturdjcome gli Sguizzeri^e Tea 
defchi : <(j che peggio f\ tdle dppdrenzd nafconde fotto 
a fe un mdl ucleno : imperò che gli popoli fudditi , che 
difdrmati non poffono dltro fdre.j^ conuengono per 
fòrzd fidre fcggietti^a^ m tutte le cofe ubidienti, cpudn^t 
do hdueffero Vdrmi in mdno, ^ fi fcntìffero gdglidrdi, 
ajfireridKo dUd Iti ertd loro proprìd più tojìo , che dUi 
danni,^ rouim dcHi dltri : ^/é dodeci mild Cidnnizi 
zeri foli in tutto lo imperio di ftefìo Signore fdnno dUe 
«o/re tremdre gli grdndi , eSr lui temere delld propria 
uitd , che poco tempo fd fi folleuorno incontro d'ibraia 
no j che e la ifìcffd perfond dd signore , che fdridno 
poi cento ò duccnto mille ? queflo fendo duuertito dd 
ibrdino , gli ha ddto cagione di ridurli in otto mila fo^ 
UjH^fi crede che per non perder la incredibile ubidicns 
za , che fuole hauere il detto fignore da tutti gli fuoi , 
quejìi non mai più dggìongerdnno dd uno tdnto numes 
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rOjCome etdno primd. il mdncdmcnto delle fdntdrie fdj 
che oltrd che hdnno arteglierk non molto buone non han 
no il modo di poterle guiddre dlle ìmprefe loro con ftcur 
tdte^^ che conuengdno di cdtidUi accom^dgndrle , 0 dì 
cernede di Afdpoi chrijliini . mdncdndo di cjtiejìì beni 
non poffono lj>er:ire di figlkre con djfedio und cittdde , 
che fid mediocrenteme mnmtd.non fojjòno uenire d fdts 
to dUrme in luochi jìrctti ò che fidno montuofì/nd fofts 
fono foldmente combdttere in cdwfdgnd^^ con il primo 
empito piglidre qudUhc cittdte non proHedHtd.Z7 <y*£f^o 
e cj.Hdnto pertiene dlgouerno di terrd. Di quel del md^ 
re^perche hdnno cotinudmente dd Ottomano in fid tut^i 
il i [ignori dttefo più. aìld mi itid di terrd,non hdnno/hc 
iofdppidjò hdbbid potuto intendere, dlcund dltrdprouia 
fwne ògouerno di più che (judnto ho detto difoprd delk 
co[e dell' dr fin Acfcriuendo Id Portd O' tf^P àel ftgno^ 
re : md pur Id ufdnzd loro e'qudndo più bifognd^di fdt 
Iduordre nel mdr mdggiorejd Nc^ropo«re,C'' d Khodi: 
Cr cpidndo armdnoj di torre gli huomini dd remo delld 
ì^dtolid , che per lo più fono Turchi , (jT ^^olto rohuftt, 
^ delld Grecid , che fono ft^fi tutti chripidni. ^ erd 
gli il cojìume che colui , chefiiffe Sdngidcco di CdUipon 
li,ufcendo drmdtdjuffe di effdcdpitdno gencrdle^ 
hord quefìo e mutdto per lo udlore , Z7 peritid di guerci 
rd , che giudicd il fignore che [uno in Bdrhdroffd : per 
IdcjUdlcofilohd fdtto generdle delle drmdte fue .gli 
huomini sforzdti dnddre in Gdlednon fono Ugdti^o 
tenuti in cdthend come gli prigioni , md fono liberi d 
tirdre il remo . non hdnno pdgdmento , md hdnno le 
(fefe di bifcotto c7 di dcqud , e7 pno poi nel refìo mdl ' 
trdttdti : onde non ho in quefld pdrte potuto compren* 
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der cofd dlcund di hencf^erche non uì ejjendo cdp di td^ 
le urte j ne huoyno dlcuno che per Icngo nduìcdre di 
mcrcdntilì dilegni di guerrd fi hdlhid guddjgtidto 
tdl fYofefjlone ^ fe non forfè di prefcnte Bdrharofjà ; che 
fi può credere ffe non chel refto dell' drnidtd non riefcd 
bene? oltrd che i mdrìnari fi traggono de i lue chicche fa 
no frd tcrrd-^che fono uf dd ardre^^fdre ogni coltro uf 
fido più tojìo 5 che tirdre il remo : & non fono tenuti in 
mar e continumente^ ih e pur ccn Id longd fdticd^ ^ ef^ 
fcrcitto dpprenderidno il modo di nduìcdrc : eì7 infniti 
fono ifoYzdti fcnzd premio fruire . fono liberi : fono in 
biiond pdrte dmfidni . qudnto mdle fid conofciutd 
dd loro^ouero poco fimdtd cjHefidfor;^d di mdre^ fipuo 
fdcilmcnte comprenderlo dd qucfoxhe li R omani qudn^ 
do non erdno pdironi dncord di tdnto pdefe ^ qudnto e" 
quefto che hord poffcdono gli burchi ^ metteudno nel 
nidrefeicento nduì ^ ^ mille gdlee : ^ Appidno [crine 
che di tempo fuorché erd fotto Adridno Imperdtore in de 
clindtione dtìlo imperio ^ trd le mutationi che Vhdueud ^ 
erd und drmdtd di nduifeicento^c^ di gdlee mille cinque 
cento ; che non fi troud dd qucjìi fgnori efferne ufite 
mdi molto più di trecento^ poco f preudgliono de nd^ 
uìaI modo poi,che tengono ^ e7 il gcuerno nelle cofe ocs 
correnti per giornatd^ t tale, il fignore dd gli ufpicìj di 
hdf[d^ di Beglerbeì,di Sdngidcco ^ ^ di dltre qualitdti a 
quelli Jiqudli con qualche udlorofd imprcfdfe gli hdn^ 
no gudddgndti^o molto più f^cjfo più frequenti k 
quelli^ che jìdndo dd putti nd Scrrdglio fcco lijidno en^ 
trdti in grdtid finche riportino il premio dell' drtif ciò lo^ 
ro ^ come hdfttto ibrdino^cr molti altri : liqudli fenzd 
prdticd dlcund delle cofe del mondo^ O'f^radfdre ef^cc 
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rienzd ofroud à\ aUund tiatu loro^fono ufcìti del Sera 
raglio altri Bdffà , ^ ditii nclli ufficij fnndf:an . onde 
auictie j che ingenerdle ilgonerno di quello Imperio non 
uicne retto come f doucria . Le cofe digiajlitid òhìÌì^^ 
criminali , ^ le cofe ordinme fono amminifirate dalli 
CadiyO' Subbaffi^^ altri magifirati a quej'e dc^'Utatì. 
Ma le cofe delltdto^t^ di momento ^come de pdcio^guer 
re che fi hahbiano à figliare ^ fi trattano dalli LaffÀ vis 
yìrf, ^rimd foli, dopoi ridetti mfiemc col fgnore : benché 
al frefente il tutto e in j}ttto, ^ in arbitrio d'ibraino fo 

10 : ilquale fenzd altro Baffa , e^" /««^^ il gran fgnore 
toglie concede j fa ^ace e7 guerra acuì ((j come 

11 piace . 1/ fignore , raro , ò non mai ode alcun pis 
uatOj ma folamente ode gli ambafciatori di qualche pors 
tentato che lifidno mandati conpefentì , ne ferad fie^ 
fi uiene admeffo alcuno : et quefi tali non mgocìafio fe:s 
co alcuna cofa , ma folamente li bafciano la mano , ^ 
efj'ongono la cagione della loro andata , ^ egli non 
rif^onde r.uUa.ò pur rifjìonde quefe tal parole, lo t'ho 
udito : ferai con gli Bafjài che ti daranno la effeditioa 
ne . Per laquaicofa bifogna conferire ogni facendo, 
che fi habbia da trattare con gli Baffà 0 aìlef.arae lo» 
ro , 0 alla Porta : et quefìi referifcono al fgnore il tut^ 
io , et poi conchiudcno quarto uicne loro meglio . ìlhe 
tffeguito , fe uiene data riftofa a queUo, che ha negocid 
to , a rifolutione dd maneggio , et fe uiene ucfìito , ri^ 
>orna un'altra fata al gran fgnore à bifidi gli la maa. 
no . Mafe uiene uejìito foUmtntejCt non gii e data ri^ 
flofia altrimenti.non riuedc il signore et fi ritorna fen^t 
za rifolutione al fuo fgnore . Q?f/?o modo di mgo^ 
dare non forfè ufato mai più per iop^.ff-Ao da Prmu 

' S ìii\ 
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fe diclino non commme con altrd ndtìone^fortd dUt 
cofe loro pregiudicìo grdue: imperò che non farUndo il 

Signore con dlcuno , uiene a prìtiarfi di und cognitìone - ■ • ^ 

molto grdnde che fi fuole dcquijìar col rd^ondre^^ nes i't?" ? 
gocidre con udrie perfone : ilc^udìc pdfcendofi foUmente 
di queftd opìnìonCyche fu creduto ch'egli fdppid ogni eoa 
fd,Z7 chepojfd il tutto , ingdnnd [e jìeffo^ 0- uiene dlcH 

na fdtd ddllifuoi ingdnndto : li(judli referendogli à mo ^jriwtó''^ 

do loro qKcUoj che trattano per giorndtd o tra lor jìefftj ipf"' 

o con yrencipi efternì^ lo inducono a fare quanto per lon fj^)^ 

ro uiene jlatuito . lAd il nojiro fignor Dio , che gli hd '^h"9À 

permcffo di hauere una poffanzd co fi grdnde/io gli pers Ì fxiil^ 

mette che U poffa ufdre : imperò che fc tdnta ricchezza, \iÌAi RW 

e7 tantd gente j ^ tdntd ulidienzdfuffe in mano di cui tjai fm 

la conofceffe , c5r con intelligenzd, ^ buon giudicio pOi \sm fri 

teffe gouernarld , certo non ci ferìd potenzd dlcund che inmM 

con quejìd poteffe contrdjìare , eir ueniridno ueri i [uoi ^^ita 

àiffegni , che ferid nel ciclo un fola iddio,^ un Mondrc liifjt^^ 

Cd in terra ; di cui uolere tutte le genti fcriano conjìretts i\jié^(^ 
te d'ubidire, RESTA eh io dica del fignore kluigi 

Critti alcuna cofa : ilquale fendo chrijììdno , eì7 perche fc(i,^| 

non depende dal Signore , non ho uoluto dnnouerarc à ììkjiim 
altri del gouerno : md fpdrdtdmente hord dico^che cfftn 

do egli ndfciuto in Cojidntinopoli del Sereni [fimo Prins ^mj^ 

tipe Andrea Gritti , hora Doge di venetid , md dWhoa « Jjj . 

rd priuato genti^momo ^ mercatante , di una dea rfLy j| 

na^come da molti uiene affirmato^Turca , fletè iui gran J 

tempo : poi fu a Venetid, O' ^ Pddoud,ouc imparò lette [^^^r 
re, e7 in fine ritornò in Cofaminopoli , dimojirdndo ■ 
fempre^benche pouero difacultd , e baffo , come all'ho* 
ra , di ndtionc fuffe , animo però dito <(jt fignorile,rd' 
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glondud dì tutte le co/e bene , ^ furfHddeua facilmente 
ognuno di dò , c/)'ei uoleud . fi ìntrometteud in ogni dt 
tione,def<nded quelli cb^erano à torto oppreffi <(or uioUs 
tì.&'in fine fer dhri e7 f^r fe fteffo fdccnd ogni di 
molti trdfchì di mcrcdtantk , di modo che non foUmen 
te dalli chrìftidni^md etiadio dd burchi erd [ìimdto huo 
m di Ifirìto grdndifftmo , c7 d'ingegno eccellcntc.uifi: 
fe ^rìtidtdmente tale fino a tanto che U fortund contro 
di fio co fumé uuole feconddrli il corfo^a che ci tended : 
^ fece, che quaf in un medcfimo tem^ofi creato Trin 
ape di V&utid il Sereniffimo padre fuo^et ibrdino ufcito 
del ferrdglio del fignore primo Baffà vifir,^ Begler^ 
hei dSd Komdnid : onde egli che non mai per lo pdjjd^ 
to fi crd fmarrito mila red fortund , dWhord che piti, 
benignd fe U uide, ufoUa ualorofamente d fio hifogno, 
^ corAimiò fdrf ddfmi offeruare c7 hduerfi rifletto 
^ fidf uenerdtione, comeffuole hauere ad un figlino 
lo di Re , Signore : e7 fi comeprimd era chidmdi 
to Louis , cefi per inndnci fi faced chiamdre Begogli , 
che fignificd f'glmolo di signore . ufcìud rdre fiate fdor 
di cafa , & cenando ufcina. menand [eco grdnde nume^ 
Yo di fchidui. uefiiua ftiperbdmente , uifitaua ì Bafsa in» 
terponeniofi nelle cofe de Yenctiani, come fe fiefi di hi 
ccnfiidffero il tutto : Gr mofraua per ejfcr figlinolo di 
cui era di poter ogni cofd in venetid . poi con drtefict<t 
gli faced creder, ch'egli perch'era itti nafduto c7 fem^ 
ere alleiidto , CÌT perche ai haucud ognifuo bene.defids 
Ud medefimdmer.te il bene loro, come ben commune. 
DaUequai comincio Id efifiimdticne fua far fi tanto mdg 
fiore, ctuanto fAolejfm maggiore uno fignorc di un 
gentil'huomo priudto , eli turchi che ingenerdle 
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fono gente fcioccd^^ dmmirdno quanto che uedono con 
gli occhi foldmente fenzd cercar fm okrd^^ fenzd tuoi 
to confiierdYui ^feben naturdlmme non lo dmdHxno^ 
come non dmdno quelli/he non fono Turchi ; pur fupee 
rati dd un certo ffleniore , clipei f^ffefig io dei jignore 
di Venetidji!^ dalld grdndezzd ddlo ingegno fuojipors 
tdudno tutti grdnde honore ^ oJferHatione. quts. 
ftd huond forte dd padre uìfi d^gionfe^che ihraino huo 
mo dd buono ingegno , ma di ndturd tdle, che do efftm 
dogli fdcilmente fermeffo ddl Signore , uolea eJjW folo 
a cui fi defmffe il tutto , ^ folo che uno tdnto imperio 
fenzd compagno reggeffe et gouernaffc ad arbitrio fuo : 
ne un tdnto pefo ^offendo per Id poca cfpcrientid che ha 
ueud delle cofc del madido fojìencre , fi elejje il detto Sin 
gnor e Aluigi Critti come per configlicro delle fue attios 
ni . ilcjUdleper cjjere chrijìidno non lipdrea compagno ^ 
ne temed che potè ffe far ji mdggiore dife: ^ per cjfere 
nafciuto come egli erd , che glitoìeiid ogni fperd::zd di 
fdrfi in Venetid grdnde ; molto fi afficurdua che lifuf^i 
(e fedele; djfettdndo ogni fuo bene de Li , oue era nato 
^ dccrefciuto in pudiche dignitdte^ ^ non dltroue. 
offendo adunque ibrdino^come e , affoluto padrone di 
tutto l'Imperio che habbia il fignor Turco , ^ fdcendo 
Idfimd ch\ifd di detto fignore Aluigi ; f può conchìu 
àere^clìeffo f gnor e Aluigi fd il fecondo iuomo che 
hdbbid duttoritdte grddo in quell'imperio. Ldqudl 
cofd fdpendof gi^ dd tutti glihuomini di quelli pdef i 
fd che ddl uolgogli uiene hauutd riuerenzd non altri^ 
menti che fe fuffe Bdffà,^ dalli grandi ,f come e' tee 
muto , cofi uengd odidto : li quali fi dogliono , che 
dd uno cidur ( come fog iono dire ) ftd gouemato il 
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dominio loro ^ effi fiano priul di auttoritdte . quejìo 
loro giiijìo dolore coprono o^mnto più foffono per tema 
che hanno d'ibraino : ma pur alcune fiate non fojjono 
fare^ che non moftrìno dijj iaccrli^ che un chriftiano di 
legge alitna ^ ^ dicoflumi diutrji da fuoijiabbia tann 

10 potere cpiunto ha tra loro . eglipuoco o" nulla fi cura 
di tale animo loro . ma non mancando a fe fìefjo fegue 

11 buon corfo della fortuna fua . ^ per poter man:: 
tenere quella riputatione chef ha guadagnata ^ laquale 
incjuelle parti f confrua con Vhcutr molti fhiaui ^ 
belli caualli , col fuperbo ^ magnifico uefìire^^do^ 
nar molto ^ ha ottenuto per tal juo bifogno col fauorc 
d'ibrdino in dono dal Signore la uahitadi tre datij ; 
che fono di G allipoli ^ di Anguri ,^ Cr de gli Cargddot: 
ri : laqual uAuta ^ per cpuanco f d ce^afcendc alla fom^ 
ma di ducati (Quarantamila à l'anno . ^ quejta intra:^ 
ta non bafìando alle fpefe che fa ordìnariamentejia poi 
hàuuto uno vefcouaio in xngaria ihegli da circa uen^ 
mnc[ue mila ducati : ^ in fne e' fato fatto gouerna^ 
tore di tutto :l Regno di Vngarìa , che e^ grado hono:^ 
ratiffimo e7 utilijfmo . Viue con turchi al modo tur 
cl)e/co^e7 con (^hrifiani dUa dm [liana } ma pur U 
corte fua ^ cpuando f^^ecìalmente jìa in Qoftantinopuli/ 
gouernata all'ufanza de Turchi . ha gli Capigì^checa:^ 
ta , Protogero ^ Serraglio di putti ^ di donne con l'or 
dine medefimo che ha il f ^nore.^ma in proportìone mino 
re . può haucre ordinariamente in Vngaria et in Co fan 
tinopoli da circa mille e più bocche^che mangiano delfuo 
^ tra quefe ne fono più di cinquecento ^ che fona fhia 
ui comprati da lui^ C7 feiccnto causili, Vefìe in tutto 
alla turchefcd^eccetto che non porta il tolupante in tefd^ 
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md Dortd uno cdpellctto di Zehellini in formd di Pirdmi 
de p come fogliono portare gli vngdrì. e' di età di dn^ 
ni cincjiidntd<]Hdtro in circd^md ncUdfdccidj ^ nclld di^ 
j^ofivone dd corpo dimoftrd ^ pend dggionger d qudri 
td . grdndc piu che di commune (jrandezzd^^ c he^ 
ne membruto j)d gli occhi groffi^neri^i^ nini finche pdrc 
no di fuoco . le ciglid che fi congiongono infume lon 
ghe ajfd . il nafo dcquìlino poco ^ ^ chepdre torto . la 
bdrhd mrd ^ il color del uolto della carne fofco. hd 
Id uoce fonord^<yj gitifid : lacuale dccompdgndta dd aU 
cmi mouimenti di occhi ^^di mdno ^ fu ci>e quando ti 
rdgìondyOgnuno fta intenti ffimo dd dfoltdrlo. pdrla di 
tutte le cofe fmfdtdmente ^ con fomma cloquentid in 
lingua Turca^Grccd^Ldtina^C^ Italidna^ che tutte quefie 
gli fono famigliari : ma rare uoltefa trouarjine dfuoi 
ragionamenti ^ tanto che uicnc accufato di troppo par:^ 
lare. Accompagndte tutte le parti fue ddC animo ^ del 
corpo da una uiiuzza nelle attioni e7 maneggi c di fta 
to 5 0 di qudlunche altra cofi fi fa ^ lo fanno tale^che ft 
uno gli parla una fol uolta/enza fdper che eglif fa ^ o 
in che fidto uiud^lo giudicherà degno di ogni grandez:^ 
za^anci confi ffera luì non effaperfona priuata^ò fepur 
fia^non ui ejfer.nc doucrui longammte fiarper negligen 
tia fua . In tanti leni ^ che ahundano in lui ^ ui è un fo 
lo male ^ cWeglifi auede di cffcr ualorofo ^ gli par di 
hauer pochi , o ninno pare in bontà d'inteUetto^o di clo^ 
(^Uinzd^((St di fe ftcffo f perfiade più ^ che non f conuie 
ne ad un huomo modcfto : onde fv o'e ancho dire , come 
iole ho uci:o , Cicchi lo ama ypenb\i pafgliuolodi 
queìl'huomo che e\ ^ chenon l'ami pcrch^i fa Ìhuo^ 
tno che e^no gli è ootigd:o nuUd^ancì^per dir lafua pro^ 




Early European Books, Copyright© 2010 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

Aid. 1.4. 18 



■ d 
I 
"ì 
fé 



LIBROTERZO* 143 

pWi Ji^dYold.glì difgrdtìd . Dd qi icjìo ndfce^che deìli ht^ 
ntf'Ct] che fd ogni di et princìpi ^ Signori , eì7 ^erfone 
frìudte j ne uticle hduer Idglorid in ogni modo : t qudn 
do queìli^che li riccueno^non dimofìrdno dimeno conj^a^: 
role di hduerli dd lui^egli peJ[o lo dice ^ ^ utiolc che fi 
fdfpid dd ognuno: poi cjiicindo qucjii tdli ritoYnd)w a ri 
chieder dltro ^ li riferue^ md fero gli rimprouerd Id in^ 
grdiitudine fdjjdtd. Affird moho^pcr qndnto fi dia , dì 
regno di Vngdrid^ò dimeno a qudlche luond pdru d\f^ 
fo^come ferid delld Trdnfdudnid : & elio hd nlcund noi 
tdy rdgiondndo con gli fuoi dmìci detto ^che uuolc 
in ogni modo ^ che dopo morte fud fi dì:s 
cd^ che fu uno Aluigi Gritti^loqHdl 
fon Id [old uertH dfcefc un 
grddo^ oue 0 fer for 
Zdfò fer here:z 
ditdte 

uì afcendono gli dltrì ♦ 



p4i 




9 



3 

0 



M-9 

VIAGGIO DI ALESSANDRIA 
NELLE INDIE. 

M. D. XXXVII. ADI VII 
DI OTTOBRE. 

C R I V E R O^ uno Uid^^^ìo fdtto ^ 

non per uolontu nojird^ma per ncaf^ 
f fita nelle I NT D I E^feguendo la perfoz 

nd di Soleimdn Bdffa: ilqudle crd mdn. 

ddto dd Soleimdn Sdch Imperdtore de 
7uYchì dUd efjfedìtìone contrd Portugliefi nd tempo^ che 
furottdld guerrddel 1^37 dlld nofìra lUuJlrìffìmd 
Signoria di Venetid^^ che noi erdmo in Alcffdndrid co 
le galee fuc di mercato ; dcUec^udli era Capitdno il M^s 
gnifco mejfcrt Antonio Bdrbdrìgo . Vtmmo interte:: 
nuti nella detta citta di Alefjkndria in quelli tempi fen^ 
Zd hduer modo di trafìcar^ ne contrattdr le nofìre mer^ 
cdntie^iQT jlemmo li fino dlli.wtjJi Settembre.! <; ^V.neU 
<jHdl giorno il Confale della ndtion noftrd chiamato mef 
fere Almoro Barbaro^ e7 il Capitano predetto Barbari:^ 
go^ gli mercatanti^ ^7 tutti i marinari^ e7 rolbe di ca^ 
damo furono ritenute condotte in Id torre delle Idn^ 
ce : ^ dopoi fattd fcie.td di tutti quelli che erdno atti di 
fcruìtio del mart^trd cjuali era uno anco io ^ fummo ine 
uiati cinquanta per uolta al Cairo ^ ^ mandati de li al 
Baffa Solàmdno : llquale cleffe bombardieri,remerì^mat^ 
Yangoni^calafdtì^comiti^^ ar mir aglio ^i^T ^'^««i ^^^p^ 
^wi.CT* li mandò al S V E S .ouepoco dapoi mandò molti 
dltri à lauorar le ndui in detto luogo fino alldfua uenu 
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ta.ldqHalefn alli xw. di Giugno come fi dird ^icnammu 
di luogo fuo. 

il Stus e diferto^ nonni ndfce herha di forte dlcmd^ 
(7 e"" oue Dio fommerfe Vbdrdone: e7 in detto luogo fa 
futtd Vdxmdtd per India ^ eST tutto il legname per detta 
armata e fiate condotto da Setalia , ^gr Cofantinopoli: 
^ cofi liferraméti e7 arnefLlequali rolhe fono ucnutt 
per mare fino in Aleffandria^ e7 caricate nelle zcrbc 
fer il Cairo^conducédole fu per 2/ Ni/o^ dapoì nel Cairo^ 
caricandone li camelli ^ cwdncendole fino al Sues . Et 
fdppiate come dal Cairo al Sues^non fi truoua habitatio^ 
ne alcuna ; ne acquarne cofa alcuna da uiuere:^ quan:^ 
io uanno le Carauane^fi fornìfono deìla acqua del Ni:r 
lo. Saf:piate ancora come dal Cairo ai Sues fono miglia. 
Ixxx.che non fi truoud pur htìbdi ^ il detto luogo del 
Sues a tempo de chrifìidni c fìdtd und gradiffima citta^ 
ÈT* erd tuttd piena di cìjìerne^^ hauea un calizene^cm 
una caua che uenìua dal Ni/o: e7 quando crefceuano le 
acque fi impìuano tutte le lor cifterne ^ feruandofi tutto 
Vanno : dapoi deftrutta da macometani hanno atterra^ 
ta detta caua^ ciT* hora le acque che fi heueno ^fi uanno 
d torre fei miglia lontano per terra con li camelli in aU 
(uni pozzi i e7 ^ dcqua molto falmafìre 3 e7 detta ac^ 
qua betieuano ^ eJT dauano ad ogni cinquanta huomìni 
uno cameUo de detta dcqua : c7 ^«^^^^ il legname ^ 
ferramento^ munitme ^ fartiame ^ uittuaglia che fa bi:z 
fogno sfanno condurre dal Cairo al Suc$ . Ut fappi 
che detto luogo è in culata del mare roffo ^ e7 ^ unfo:^ 
co de ridutto di muro marcio quadro ^ da paffa tren^ 
td^oue [lannodauìntì Turchi per guardia del detto 
luogo • fanno detta armatd dd legni fettantdfei ^ trd 





/ 

, ■■ ■ 4. ^ J^=^ ^ \ li \m 

Early European Books, Copyright© 2010 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

Aid. 1.4. 18 



i 



> . 



VIAGGIO DI ALESSANDRIA 

grdndi 5 c7 ficcìoli : prima mdonefd bdfidrde^diccU 
fate galee [ottilijtiinti^^^^^^ nuòut ^ ^gaUonl due^ 
nani cjuatro ^ e7 ^^^^^ f^T^^i nauilij in numero de fet:^ 
tdntafd • 

Adi. ix. Mdrzo. i <s3S*fimtJfono a remore ddfcrfe 
doi mila hucminì^ ^ di^montorno delle galee con le flit 
armi ^ fer andare uia alla montdgnd ^ CT* aliar goronfi 
da miglid fei dalle galee ^ e7 fcontrorono imo sangiacco 
con caualli uintifette che ueniud alla guardia del S^ies^ et 
d^tti caualli inHejìirno in dette ciurme e7 l^ rtippero , 
dmazzandone da ducente : del rejìante prefenc e7 /p^- 
gliorono et li menomo alle galee^oue fumo pofìial remo 
con la catena al piede. 

Adu XV. Giugno gionfe il ?>dffa Suliman al Zties^ ^ 
piantato lì fuoi padiglioni fi riposo otto giorni : ^ in 
quejlo mezo fece ponere ad ordine V armata ^ ^ dare 
paga per cìafcuno^ cioè ducati cinque d\ro ^ maìdini 
diecì^che fono in tutto maidini ducente e quindici:^ par 
te delli huomìni delle no jìre galee grò ffe fumo pofìi fo^ 
pra l^'armata/tce fopra una delle bafìarde fettanta -, e7 
ftpraun* altra delle dette hafìarde altri tanti ^fopra il 
checaia^quindeci^fcpra la galea de chilierchi uafi didot 
to : e7 que^o eqHclloj che retenne il Confalo in hleffan 
drìa . li refi ante uer amente di detti huominifurno pcfi 
fopra li due galeoni^ fopra liquali erano cariche poluere^ 
falnitrìjj folferì^balottc^farine^bifcotti^ il tutto per il 
bìfogno de l'armata : ^ ancora il Bajfa fece caricar li 
fuoì danari fopra le galee ; i<juali erano coperti de cuori 
di manzo ^<:^ tela incerata^ ^ fumo caffcttc quaranta^ 
due^<!^ adi.xx. il Baffafcce comandamento che in termi 
ne de giorni due ognuno fuffe fopra la fua galea . 

Adì, 
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Aii.xxij .detto , il Bdjp. monto' ingdled ^ fi tiro fuori 
del Sues dUapontd de Fhdrdonc in luogo di buon fondi 
j^dffi qudtrojldrghi dal Sues mìglid qudtro ; e7 dalli fet 
te pozi di Moife migUd dodecì , fer firocco ; ^ in detti 
luoghi morirno huomìni fette. 

Adi.xxvij detto ci leuammo dalld hoccd del Sues^con 
mtd. l'drmatd per dndar in ìndia , ^ fu nauicdto per 
ojìro firocco , ^fu dato fondi dUdntiferd in uno luogo 
chiamato Corondolo^oue Moife dette con Id uergd,^ 
ferfc il mare^a^ qui fu fommtrfo ?hdrdone con tutto il 
fuo ^ofolo : c7 fer quefio uien chiamato il mar roffo.ln 
ditto luogo fon di fondo fdffd dodeciildrghi ddl Sues mi 
glid feffantd,oue fi /fctre md notte. 

Adi.xxytj.fi leuammo da Corondolo ^ nauìcammo 
per ofìro firocco^ <^ fu dato fondo due hore duanti ferd, 
inun luogo che fi chiamd il Tor,^m que^o luogo fono 
molti chrìftidni ddUa centurdietqui fi forni tutta l'armd 
td d'dcqud-.i^ quejìo luogo e lontdno md giornatd e me 
za dal monte Sindi,oue è la chiefd difdnta Cdtarìnd., ^ 
il fuo corpo.Stemmo qui giorni cinque, (^p- fono di fondo 
faffd cinque^^ dd Corondolo d quefìo luogo miglid celi 
tofer mdre. 

Adì.iij.di Luglio fi leuorno ddl Tor,e7 andornofno 
d mczo giorno dietro und mdred difeccdgne lontdno dd 
terrd uno miglio,^ dettino fondo in faffd dodeci in luo 
go chidmdto chdras,oue fi ftette giorni due fer affettar 
le due naui di munitione et ddl Tor d quefìo luogo fono 
miglid ^ ^ 40. 

Adi.y.detto fi leuorno dal charas d hore cinque 
di piorno fumo fofra una ifola chidmdtd Soridan Idns 
ghidd ttrrd miglid. 40. V t»ttro il giorno fu nauicdto 
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menu fumo fatte mgiid cento. 
€t ìd notte fegtiente nduicorno per ojìro firocco ^ et d fol 
lendto fi tYouorno drmto dd una montdgnd dettd Moti: 
zodn j ddl lato deflro ^ a fumo fdtte mglid cento . 

Adi.yì. detto fu cdmminper oflro firocco ^etd fol a 
monte f uede terrd ddl Idto dejìro ddUd hdndd deìld Cd 
hifd^et fino a fol d monte mìglid c. 

Aduv'tj. detto fu camin dUd c^Udrtd de firocco in uer^^ 
fo leudntefumo miglid xc. 

AdiMij. detto fu cdmmin dd mìglid otto . aìlhora et 
d [old monte miglid c 

Id notte li uentì di gdrhin ^ et il cdmmin per firocco 
miglid XX. 

Adi.ixAl giorno fu hondccid et li uentì non fumo Jid 
bili , et per firocco fu troudto und mdred di fecche fotto 
dcqudjcquàli fecche fono lontdne dd terrd mìglid L 
il clmìn per mdejìro fino à fol j^ojìo fumo miglid x. 
Id notte fu Cdmmin dUd qudrtd di oflro uerfo gdr^ 

miglid XX. 

Adi.x. detto fu camin per firocco ^f uenne uerfo por 
to^in un luogo chiamato il Qor.et è molto diferto • pajfa 
fondo otto, fumo miglid Ixx. 

Adi xi.fi leuorno ddl Cor uenendo a terra uid fino à 
mezo giorno miglid xxx.dduna terra chidmdtd Zidem; 
qual efcdld de tutte le ffecicrie che uiene d'indid ^ et di 
Colocut ^ lontdno ddìld Mecha undgiorndtd e mezd : et 
fono dffai fecche di fotto dcqud^et difopra; tdmen è'buoiz 
no porto . ^Quifi hebbe rifrefcdmenti dffdi : md non uì 
fono dcque uiue^fe non alcune cifìeme^ltquali fi empieno 
di acqua piouana : et qui correno affai mercantie ; et in 
detto luogo fono dattoli^ g^ngiui^ anechini^et non di aU 



lìgll 
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NELLE INDIE. 14C 
trd forte , et fuori della terra e ma mofchedj <jual dico 
no i mori effer la fe^ohura di lud . le ferfone uanno 
il forte nudi , fono nidgri et brutti cioeberetini : hanno 
fcfci in quantità et uanno aUuni huominì, uno alla uoU 
tdj fofra tre pezzi ouero qudtro de trauì legati infume 
longhi pifrfi fei , et hanno otto et dieci miglia lontani in 
mare f>er j^igliar fefci , et fianno fmaii fo^ra detti le::: 
et UQgano cou un ptrlo/t uanno fuori con ogni tcm 
pori» ftefto luogo fi fornirono di acqua^et fi jìtttegiors^ 
ni (fuatro . 

Adi.xy. fi leuorno mancandoli nauilì] cinque per for 
tund^che sHntefefer unhuomo che fcajfiolo^ d'undfufìd, 
et in quel giorno fu cdmmin alla quartd de garhin uerfo 
ofiro et furono fatto miglia ottanta, 

Adi.iC.fu cdminpojìro firoccOjUétoj^idceuole m.^o 
et la notte fmilmente fino à fot leuato miglia cinquantd. 

Adi.xy ij. fu Cdmmin per ofìro firocco et alla quartd 
uerfo ojìro «w^^- 
et la notte alla quarta de fracco fm à fol leuato wis 

Ade.x'vij.fu cdmin per fracco téfo fofco miglia cxL 
et Id notte alla quarta de firocco uerfo leuate miglia 1. 

Adi.xix.fu Cdmin alia quarta di leuate uerfo firocco 
wnto frefcofino a hore.ix.di giorno,et f intro'fra certe 
ifole chiamate Atfas,luogo deferto.et non di continuo ha 
bitato, faluo da alcune ferfone che ucnghino dd altre ifo 
le : Icquali uanno è fefcar, et figliano ferie immergdndo 
fi in fondo del mdre , in fdffd quatro de fondo fi beueno 
acque fioudne lequali fi cÌ[erudno in dlcunefoffe etfoZ 
Ti, et in detto luogo fi fette la nette, furono wi* 
vlia cento . 



'.■■ir »'J 
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VIAGGIO DI ALESSANDRIA 

Adi. XX. fc umne di und ifoU chidmdtd chdtndrdn^ 
luogo di dcqHd ^ rifrefcdmcnti buoni ^ Idrgo dd terra 
famd mìglid.xx.hdbitdto dd forfè dnfidntd cdfe ^ al 
cuni dltri cdfdli fer l'ifold^ a le cafe fon fdtte difrdfche. 
fi piglid in qucfio luogo grdn qudtitd de cordili hidnchi^ 
li e un cdjìcìlo ruindto^^^ dishdbitdto. gli huomini udn 
no pwr nudiy fono piccoli ^ fortdno cdpelli fenzd niente in 
tefìd^i^ in torno le uergogne portdno unfdcciolo dd bdr 
bieri^il rcjlo nudi e^fcdlci. fono huomini tutti nduìgdnti; 
Udnno con dlcune bdrche <^ nduìli] fdtti fenzdferrdmé 
ti cuciti con dlcuni ff^dghi come cordicelle ^ liqudli fanno 
di ddttilieriy^ le loro uele fono difuore fottili^ fdtte de 
fdlme di ddttilieri ^ come ffdnno li uentoli ^ ^ uanno 
con dette bdrche in terrdfermd ^ e7 fortdno ddttali in 
grdniiffimd qudntìtd^ zibibi, e7 certo forgo bidnco^ 
e5r fdnno g^ngiri mechinì dffdi ; t!^ uiene ddlld hifia 
grdn qudntitd di mirra . il forgo neramente io infrdn^ 
gono foprd una pietra de marmo Idrgd a modo de 
quelle che fi mdcind i colori ^ ZfT di foprd hdnno undU 
trdpietrd Idrgd mezo brdccio in modo de uno ruotolo , 
Cr con dettd pietrd mdcinano^ e^7 ^d un trdtto impdfìd^ 
no^^ fanno dlcune focdc eie quello e il fuo pdne^ ^ 
€ molto cdro : ^ bifogndfdrlo di giorno in giorno dU 
trdmcnte non fi può mdngidre^ perche el fi feccd . Qdr::. 
niui fono dffdi ii^pefci . Dalle i fole de Achdfds fino a 
qui fono miglia. 40, ^ in quefìo luogo di chdmdrdn 
difmontò il Bdjfa^ ^fece uoltarfcio à tutte legalee^ e!7 
da quefìo luogo ff)accio due fu fé ^ una alla uolta dd Re 
dd Zibit 5 l'altra al Re di A dem ; dandogli ordine che 
lifia apparecchiata acqua e7 rifrefcamenti per Vdrmd::^ 
ta^ accioche poffapaffart in India contra portughefi^ ^ 



NELLE INDIE. HT 
dire d Re del Zihit cÌkI dehbid uenin aìld mdrìnd^ ^ 
portare il tributo del ftgnore,<y^ ddre ubedienzd di ìidf: 
[a : ei7 ciuejìo fjce per effere il Zibitfrd terrd md gioYn 
ndtd.m ftejìo luogo di ihdrdtndn fu fornitd Vdrmdtd 
di dcfid per ^affdre in Indid , V f flette in detto luogo 
giorni dieci. 

Adi.xxx.ft leuorno ddl chdrdnun con uevto fidceuo 
le , cdmmin dìld (jHdrtd de ojìro uerfo [tracco , fu fdtte 
tniglid ^ 
0- Id mdttind d hore und di giorno fi drriuò dd md ifo 
Id ihidmdtd ruicce ; oucfu incontrdtd Idfufd^ Idfidle 
erd dnddtd ddl chdrdwdn di 7M, i!:Tprto li ^refen^ 
ti di Bdjfd , ofurm dlcune ffdde Iduordte dlld -zimU 
nd tutte fornite di drgcnto indordto , che erdno in fog^ 
giddi QdzoneiO" dUumpugndli di fmile Iduordtì ^ 
con dlcune turchine , &- rubini f^^^^ h^'^ 
ghi , tr dcune rottile tutte coperte di ferie : & tutte 
quejìe cofe fumo mdnddte dal Re del Zibit , ilqudle li 
tndndo k dire che'l doucffe dnddre in indid > co«^MÌ/?rfr 
li bortughefi che di ritorno li ddrid il tributo , pero 
Che lui erdfchiduo delgrdn fgnore.tT f'-f^e mig.^o, 
Id notte cdmin dUd qudrtd de oftro uerfo firocco. muso. 
Adi primo di A^ofìofu uento Id notte dd firocco & 
fi uenne lontdn ddÙd boccd dd ftretto mig. i o. dd un [co 
Uio detto Alontranchim frndo di fdffd due,^ in ftefo 
luogo fi (lette und notte : ilqudl foglio e' dlldto dejlro di 
UhdndddìldCdbifid. r i- ^ 

Adi ij d'Agofio f leuorno ddl foprddetto foglio & 
fi uenne fuori del fretto dlld qudrtd di leudnte uerfo fi^ 

' ' mi£lid io« 

rocco f>. 

Id notte fino àfolleudto '^'^''^ 80. 
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VIAGGIO DI ALESSANDRIA 
Adì.iij.detto fu cammin alla quarta di leuante uerfo 
greco. fi uenne ad una terra chiamata Adem^molto for^. 
te , et e alla mar'ma/ir condata da montagne ahiffme : 
et fopra tutte le montagne fono ca[ìclkttl,et reuellinì che 
circonda d'intorno^ fatuo un foco di fcauezzatura per la 
qual fe cfce per andare in terra ferma^ et alla marina,et 
hanno da fa/fa trecento di fj^iazza con le fue porte , et 
torrioni et buone mure : et oltra quejìo hanno uno fcos 
glio auanti con uno cajìcìletto fopra et uno torrione a 
baffo per guardia delporto.quale e alla banda de ofro, 
et è fondopaffa doi ; et dalla banda di tramontana e 
uno grandìffimo porto ^et di buon fondo coperto da ogni 
UintOjCt ui e acqua affcd a buona . la terra f e arida , 
et non ui nafce co fa alcuna . non hanno fatuo che acque 
piùuane , tequali , quando pione uanno in alcune cijìers 
ne j et pozzi , iquali hanno fondi di braccia cento : et 
quando f tr ah e fuori l'acqua e calda di forte che nonf 
può beuere , per fino non f rinfrefca . in quefìa ter^ 
ra ogni cofa fi porta di fuori , cioè uittudglie legne et 
ogni altra cofa , giudei uifono affai : et dal luogo onde 
fi leuorno ^ fino qui fono miglia ottanta : oue effendo 
giorni uennero quatro gentilhuomini auanti il Baffa^ et 
li portarono rinfrefiamentì , et lui ti fece bono accetto, 
€t parlo alquanto di fegreto con loro , et poi li dono"" 
due uejle di ueluto altobaffo per cidfcuno : et li man^ 
do^in terra con una fede de Soliman Baffà al fignore : 
dlquale commeffe che'l doueffe uenire in galea et chel 
mndubitaffe di cofa alcuna: ma il fignore li mando"" 
à dire , c/;e lui non uoteua uenire , et che uolcntieri li 
daria quanto li faceffe bifogno , et cofi fi fime quella 
giornata^ ^ 
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Adi.yM Bdjfi comando dUì Gidttntzzerì 1 
no in terra drmriti ZiT g^^^<^ cdrkdjfe li [noi coppaa 
»t,e7 comntefje di [ho checdid che dnddffc ddl detto fin 
gnore della terra ^ a dirli che'l ucniffe dal Bdffa a dare 
ubidienza al gran fignore , 0- il chccaia andò, & ffce 
la imbafciata : fg»ore della terra li rijjofe^o uen 
ro fofra U tua tefta , perc/oe io fon fchiauo dd fignore , 
1^ co fi uenne alla galea con molti della fua certe , ^ il 
checaia il menaua dal Baffo, con unofdccìolo al coIic,ei7' 
lo df preferito di Bdffk; ilqudle V abbraccio ^ fecdi buo 
na ciera : cir farlorno dìc^nanto infieme , ^ in tosato il 
Bdjfa fece fortare due uefìe di uekto altobaffo con dlcu 
ni Iduorì d'oro^i^ ciucile donò di detto figr.ore ddld tern 
yd,Cr meffegliele in doffo ; V cofi fumo uefiiti dlcuni 
detti fuoi bdroni ddpoi rdgiondto infume per uno 
gran pezzo,»/ Baffo, il licentio combiato di du 

ddre in terra . Ma qud che fuccedeffe poi non decade che 
io dica . bajìa che Soleiman fnbito mandò un Sangidcs 
co con Gilnizzeri cinquecento alla cufìcdid 0 guardia 
della terra : nel fiale gli huomini fono come quelli de 
Charabdia/ioe brutti magri , ^ ficcioli.la detta terra 
e mercatante fca^O- contrattaua con gli indiani, O^fa^ 
etano uenire ogni anno tre , e7 <\^atro nauiiij di ffedt 
de fm[orti,<^ quelle mondaua al diro , in quefro luoa 
go nafcono gengiui anechini c7 «0» d' altra forte . ^ 

Adiyiij. fi ìeuè l'armata daVa terra , er andò aìU 
banda di tramontana.ouc fi forni d'acqua : a w tutto 
fletterò giorni undici. 

Adi. xix. tutta l'armata f farti da AdemtTpimo 
tutto tra galee^itfie, Cir n^ui ^ altri nauiUj fcttanta^^ 
quatro : P^r cufodia di qud luogo d Boffa lafcio 
^ T iiìj 




Early European Books, Copyright© 2010 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

Aid. 1.4. 18 



VIAGGIO DI ALESSANDRIA 

trefufic. il cdmm'mfn alla cjudrtd di Undme uerfogrc:: 
co miglid 40 • 

kài.y^xfa cdmminferlcHdnte^ ^uento ddfonmc 
fìdceuole furonfdttc mìglid so. 

Id notte fpL cdmmin dUd qHdrtd di leudnte uerfo firoc^ 
co miglid xo^ 

Adi.xxi camìn per leu-te co hondccid mìglid 30. 
Id notte fu il Cdmmin detto a fot leudto miglid 30. 

Adi.xxij. jii hondccid fino k mezo giorno^poi un po^ 
co di uento miglid 2.0. 

Id notte Cdmmin per leudnte miglia so. 

Adi. xxiij. il Cdmmin fu dìld cjudnd di leudnte uerfo 
greco . fu fitte mìglid 60. 

Id notte cdmmin per greco leudnte miglid 40^ 

Adi.xxiiij.camin greco leudte mdrc ìnprufcìd m. 40. 
Id notte fu nduicdto per greco leudnte miglid 80. 

Adi. XXV. fu Cdmmin dìld c^udrtd di greco uerfo /es: 
^^^^^ miglia 90. 

id notte cdmmin detto fmo dfolleudto miglia 100. 

Adi.xxwì.cdmmin greco Icudntc miglia 90. 
Id notte il Cdmmin detto miglid 8 

Adi.xxvij.cdmmin greco leudntc miglia 90. 
la notte il cdmmin detto miglia i oo. 

Adi.xxvij.cammìn greco leudnte miglid 90. 
Id notte il Cdmmin detto miglid 90. 

Adlxxixxdmmin greco leudntc miglia 90^ 
la notte il cdmmin detto miglid 90, 

Adi.xxx.camin dìld qudrtd dileudteuerfo gre.m.So. 
la notte dìld qudrtd di greco uerfo leuate miglid. 90, 

Adi.xxxi.dlla qudrtd dì greco uerfo leuate mig. 70. 
U notte il Cdmmin detto miglia. 8o* 



mi 
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Adi primo Settemfcrf^cimin aìidqudrtd dì greco uer 
[0 leudMc miglia 70. 

Id notte cdtnmìn detto miglid yo* 

Adi.ij.cdmmin aìld qudrtd di greco uerfo leudtite, et 
àm.zogiorno fu dato fondo in fidffi.sw miglid 30. 
Id notte fu ddto fondi a hore tre in fdffi. xx. Urgo ddl 
Dio mìglid.ioo.md dal f rimo terren ddlld hdndd di trd 
montana miglid.400. et qui fi uedeno in mare dlcune bif 
fejlargo in mare dd miglid. loo.in. i fo. C7 ^uejii fono 
fegndli delle rìne : ^ ancor fi uedeno dlcme acfte «era 
dij^ quelli fono fegni per tutta la cojla, 

Adi.iij.à fol leuato fi parti l'armata con tempo pia 
ccMo/e,(27 ando^ per riuiera,^ à hore ix.di giorno uéne 
una barca da terranei dìffe al Baffà come nel caflello del 
Dio erano portoghefi.yoo.et galee fei armate.et il Baffa 
li fece prefente de cafettaui fei^et li tenne circa tinhora,et 
mando alla terraima dapoi uenne na fujìa deWarma^s 
tajidfidl hauea prefo un giudeo in terranei lui confeffo 
qudnto e dettOj furon miglid 30, Id notte cdmmìn per 
firoccofnodfolleudto miglia 30. 

AdiM 'tj.d fol leuato fu caminato con uento pidceuok 
fino appreffo le terra del Dio miglia. 3. ouefu datofon^ 
do : ma dudntìfu uijìd andar fuori del porto ma uela^ 
laquale era una ftjla de portogbefi che andaua uerfo ac 
quej Brf/p mando dietro la dettd il Capitdno Mo^ 
ro con una bdjìarda', et tutto quel giorno lafeguito, et 
la notte la perfe di uifla,et la mattina feguente.il capna 
no Moro ritorno con la baflarda , et gxonfe poi V altro 
giorno alla ar mata, furon miglia so. ^ . , , 
Adi detto uenne un chiamato il Cofazaffer.ilquale e 
da otranto,ma renegato et fatto Turco , et erapatronc 
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VIAGGIO DI ALE S S A N D R I A 
it md gdlea quando il Signore Turco mandò l'altrd 
armdta , lagnai fi ruppe Z7 f ferfe , eiT il fopradetto 
Cofazaffcr andò a fldr con il Re del Dio ; ilqHale f chia 
ma Re de Combdchia, et cfuejìo per nomindrf cofi il pde 
/è,eir al predetto Cofazaffcr, il Re gli kiUea donato aU 
cune terrei fatto Capitano di tutto il fuoregno^i^ lui 
praticaud con portoghefi ^ hduedf fdtto fuo amicoimd 
quando lui intefe che Varmatd del fignor Turco ueniua, 
fece uenìre con bel modo gente affdi del paefe^i^ tolfe U 
terra di man de fortoghef,^ gli affediò nel cafello:^ 
tra con lui uno ★ del Re de Combachia, ^ haued 
no con loro da perfone ottomilia, con lequali ajjediauano 
il capello j ei7 ogni giorno fcaramucàauano con i portos 
ghefi : fi che uenuto che fu il detto Cofazaffer in galea 
Cr con lui il primo vifir del Re, il^affa li fece homre \ 
tr domandoUi delle cofe da terra,^ loro li effofenOjCOs 
me nel cdjìeUo erano da cinquecento perfone da fatti, ^ 
trecento altri : ma che loro già giorni uintifei,glihauea 
no pofìo dffedio,^ che con gli indiani baflaualoro Vanì 
mo de torli il cafielìo^fe effo li uoleua lor dare arteglie^ 
rìd C7 monitione,che altro non uolea da lui ; onde che il 
Bajfà li dono due belle uefìe per ciafcuno : <^ in quefìo 
tempo che il Cofazaffcr & il uicc Re fiauano a ragiona 
re con il Bdffa\ li Turchi fmontorno in terra con lefue 
drme,i^ andorno ^faahegiorno la terra, facendo mil 
le dishonejìadia gli indiani , ^ fopra tutto facchigion 
no la cdfa del viceré ; & li tolfero tre belli caualii 
drappamenti , O' argenti , CT tutto quello troudrno ' 
fcorfmofmo di caftello tT fcaramucciorno con pori 
toghef . Dapoi Henne il uice Re nella terra , ^ ritro^ 
uà la Cdfa fud effcre fiata fualigiata , ^ addimandò aìli 
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luoifchiduì U cdtifa di fimil cofd , ^ loro li rìjfofeno 
come che li Turchi erano flati, ^ che hauedno fatto di:: 
uerfi altri mali per Id terra , iUhe imefo per il uice Re , 
di fuhito mando fer alcmi [noi capi ^ pofe alcune fue 
cofc ad ordine, ei7 l<i notte feguente fi parti confsrft per 
fone fei mille, O" <i^do dlld terra del Re qual era da due 
buone giornate fra terra : ^ in dettd notte uenne iind 
fufìd de erudii di terra et portò rinfrefcdmenti per nome 
del Re cioè pdnfrcfco,nocejCdrne,et rìfi cotti, et 
altre robbe , et il tutto fu dijfenfato foprd Idgdled del 
iaffl 

Adi.y.il Bdffa mandò in terra il capitano Moro et il 
fuo checaid et giorni quejìi in terrd, tutte le galee mane 
domo lifuoi coppani carichi de Giannizzeri per dar aìu 
to à quelli del pacfe , quali erano accampati à torno dd 
cdftello et erano huom'ni domilia.tutti indiani jet il refiO 
erano andati con il uice Re et Cofazaff^r. 

Adi.ytj. fi leuò V armata et uenne largo dal Dio mie 
glia xxx.dd un porto chiam.dto Mudd burdco,porto buo 
nijfmo et ui èacqud affai. 

Adi.vijjl Bajfà [morto in terra , ouefu cominciato 
a [caricare le artcgìitrie , le fiali erano [opra quatro 
maone : et mandò dlld terrd pezzi tre, et quelli fece pian 
tdr[opra una torreJUquale t di qud deWdcqua uno tiro 
di drteglidrid lontano dalla fortezza grande:fopralaqud 
le torre ftauano gli indiani a far le bollette et rifcmtere 
li dacij : et trdgroffa de muri, et hauea quatro pezzi di 
drteglierid di bronzo, con uno capo et faldati diecemìUe, 
et detta torre non hduedfoffe.ne dcqud d torno : md del 
tefio fi fard meglio mentirne auanti. 

Adi.ix.uenne una naue et unagdled diporto, it dete 
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teno foprd una fccca ^ fi sfonddrono ^ Uqual ndue era 
carica di biscotti ^ pluere e7 dltre monìtìoni ^ lequdl 
robbe furono il sforzo ricuperate :mi la nane andò in 
fezzì & la galea fu ricuperata eì7 racconciata. 

Adi xixMenne ma galea baf arda mal conditìonata^ 
laquale era per tempo rimajìa in dietro ^ ^ hauea mal 
fjielcgato^^ era andata ad un porto di certe genti chid 
mate Samari idolatri : oue che quelli della galea man^ 
dorono un coppano con alcuni Giannizzeri in terra ^ li^ 
quali tutti furono prefi e tagliati a pezzi : dopo tolfno 
il coppano^^ armarono certe fue barche ^ uemicro al 
lagalea^Cr dmmazzarono ancor da f e ff anta persone ^ dì 
modo che apena la galea puote ^campare : egionta che 
fu alla armata^il Baffà mandò per il peota^e lo fece apio 
car 5 per hauer mal fficlegato. 

Adi xxvfuprefo ttnhuomo di quelli del caftello^ma 
era del pae[e^(yy fatto chrifliano^^ era ucnuto fuori al 
la fcaramuccid: onde fu menato auanti il Bafja^ e fccelo 
efaminare : ma lui mai non uolfe rijfonder^ ne dire pa^ 
rola dlcuna^dilche il Baffa [degnato il fece tagliar in doi 
pezzi : eì7 in quejio uenm ttnhuomo uecchio auanti il 
Baffa ilqual diceua come Vhaueapiu di anni 300. e que:^ 
fio confirmauano quM delpacfe^e diccuano al Baffà^co:^ 
me affai di loro fi trouauano che uìueuano longamente. 
In quejio pacfe fono huominì afcìuttì^^ uiuono dilicatd 
mente cioè di poco cibo^e non mangiano carne de"" mani^ 
zi^m.a caualcano quelli ^ a modo de' caua%e fono man^ 
zi piccoli eìr belli^i^ uanno come diportante ; ^ li fan 
no uno bufo nelle nari del nafo.i^ ui mettono una cordi 
celiale quella adoperano in luoco di briglia ^ e7 anchord 
li fanno portar lajoma^come fi fa dUi muli : e detti dnì^ 
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tndli hdnno le corna in modo di com^djjo^doz dritte ^ 
longhc^efono molto mdnfucti : e^7 quando nafcc uno di 
(juejìi animali fjnno granfejìa ^ ^ hdnno diuotione in 
qmllo j ma molto più mila uacca ^ ^per quc^o fono 
chiamati idolatri : e quando qualthe uno di quefti huo^ 
mini ui muore la moglierefa fare un gran conuito alii 
juoi ^arentiye facendo fefta^uano ballando alla loro ufan 
za infno ad uno luogo oue apparecchiato di fare un 
gran fuoco ^((^ portano il corpo dd [uo marito infuoco^ 
^ il forzo delli parenti portano co loro una pignata di 
certo graffo ilquale è ar denti ffmo^C^ la donna del mor 
touabdlludo àtomo il fuoco catado le laudi del marito^ 
t cofi nano donado à cui unanello^a cui un drappo^ infi 
no che fi ano nude co unfacciolo aiuti la natura^ e7 
mediate poi piglia una pignata di quel graffo e buttala, 
nelfuoco^^ lei fola in mezo^ e7 tutti li circonpanti li 
buttano adoffo quelle pignate di graffo ^ di forte che fan 
no un grandiffmo fuco^per il che rimane morta in un 
momento : e7 ficflo fanno quelle che uogliono effer ri::, 
futate btione^& qucUe che non fanno quefto fono ripU:: 
tate trifie di p'-ffi^^ ^'^^^ ? dishone(ìc^ ne mai tro 
uano fiu da maritar fi. Que[ìo paefc e molto ricco^ et 
li fono gran quantità digcngiri e7 di ogni qualità ^ ^ 
buoniffimi^<^ ui fono gran quantità di noci de Indialo" 
di quelle fanno aceto ^ oUo^ graffo, corde, ^ fìuore : e7 
cofi detto albero delle noci e' al modo di un dattolo , e7 
non ad altra diffenntia faluo il frutto^^ la foglia della 
fdlmdchee' piulargd. 

Adi xxwiij. fi Uuò Varmata dal porto muda ferabd 
^ forfè in fondo da paffa 2 .e7 4. 

Adi xix.fi fece cdmin di hore fei^ ^ fi dtttt fondo 
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IdYgo ddl Dio da miglia xy.oue fi flette una notte. 

Adi XXX. fi lem V armata con uento da tramontana 
a terra uia^^ andò in dromo del cafìello del Dio^e tut^ 
te le galee ffararno i pezzi grojfi ^ e fai f affarono alla 
banda^e dettono fondo forfè miglia tre lontani dal Dio . 

Adi primo d'Ottobre uenne fuori del cafìello piccolo 
uno huomoper Imhafciator all'armata^per render fi da^ 
cordo j perche non fi poteuano tenere ^per rifjjctto che gli 
hauemno poflo fono tre pezzi di artegliaria che tiraua 
libre.cidiferro^i!;^ quando tìrauano paffauano la torre 
da una banda à l'altra^di forte che li faffigli ammazza 
uano^i^ di cento che erano in detta torre^uinti ne erano 
morti,ma auanti che domandaffeno accordo ^ haueano 
morti affai turchi con lifchioppi ^ ^ con lifuoi quatro 
pezzi di arteglieria^ perche tra il piantare della arteglia 
ria eì7 lafattion durò da deciotto in uinti giorni, giorno 
che fu detto huomo dal Baffà ^ immediate li fu donato 
una bella uefta^^ li fu fatto un ampio faluo condutto^ 
faluo lo hauer e le perfone^con ilquale faluo condutto an 
dò in terra^^ fece che il capitano con duoi altri huomi 
mini uenne dal Baffà lilqual donò un'altra uefia al capu 
tano j ^ li confirmò il faluo condutto con quefto patto 
che loro nonpoteffcno andar nella fortezza grande : ^ 
cofi rimafìi dacordo con detto Capitano ilqual f chiama 
uà Giouan i^ranccfco Padoano ^ ^ andato in terra fece 
umr fuori tutti li fuoicopagni^liquali il Baffafece met^ 
ter e in una cafa fmza arme^etfotto buona guardia: e7 
detto caf elio fi chiamaua Gogole. 

Adi a j. il Bap fece andare auanti di lui li quatro 
bombardieri fchiaui delle galee groffe , e li commtfe doz: 
ueffero andar e in terra à batter la fortezza. 
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A di detto il Bdfja mando d ter lìj^ortoghefi che fi 
hduedtio reflue li fece power fcprci diuerfe galee in cdtcnd 
dì remo^cofi il Capitdno come tutti gli dltri^ et erano dd 

OttdHtd. 

I^io. Adi detto uenne nel forto del Dìo gdìee tre diporto^s 

f^é ghefi^effcndo Vdrmdtd turchefcd Idrgd dal j^orto miglia 
ircene il Bdfjà uolfe mandar galeadlcund per impedirle^ 
^^'^j fi che al fuo piacere introrno in porto ^ 
tir^tì Adi otto uéne una naue di uittuaglia^laqual era per 

^dnelpdrezo^e fopra di effaui erdno quindeci huomini 
"■•^Ci delle gdlee grcffe^trd qudli crd lo Armiraglio^et Cernito 
m delld conftrud^ fejfdntapenef^et il rejio ciurme. 

Adi xiij.V armata f Icuò dal Dio daìld banda di po^ 
*p nente^et andò a quella di leuante larga miglia due^ et il 
tf cdjìello tirò alcune botte di arteglieria et sfondrò una gd 
p lea e ruppe ad undltrd Vdntenna. 
iam Adi quindcci il Bdjfd fmonto"" dalla matona^ et andò 

fopra la baflarda e fece metter tutti li chrijìiani infera 
ri^e mando a tor una uela bianca di un altra galea^pet 
che la fua era diuifata^e fieftafece pero^ che fi affetta^ 
ua l'armata di portoghef : et anchorafece fare a pop^ 
fa una gran curcuma di gomene ^ e di ogni forte cauì^ 
affai bafìante per ficurta di una arteglieria quando Var 
mdtdfuffe uenuta. 

A di dece fette chefn la uigìlid di fan luca^il Baffà fc 
ce tagliar la tefa ad un delle galee Venetiane ^ e quefìo 
per hauer detto la mia Signoria non e' morta . 

Adi xxijAl Bdffa mando" à dire a tutti i bombar die^ 
ri erano in terra^ cheìn tutto poteuano cffere da ecce, 
pero che ogni giorno ne ueniua morto qualche uno dai 
le artegliericjche quello alquale bajìaua lo animo di but 
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tdrgiufo il flenddrdo grdnic delld fortezza ^ li donerìd 
maìdinì mìlle^ e7 t^^^d uefìa : oue che per uno Sdngidcco 
fu ditto (jucflo dlli chrijìidni ; ^ depÌHgli ojfafe fare 
libero quello ^ ilcjudl buttdudgiu detto fienddrdo qudle 
era in mezo di un torrione grdnde : onde che un di det^ 
ti chrijìidni in tre colpi fcauezzo lo fienddrdo ^ e7 per 
burchi fu fattd ffla grande^ ^ fatto griddr per tuttd 
Idrmdtd j di detto bomhdrdiero fu donata und ue^ 
fiddifetd. il numero neramente delle arteglierie che 
hdueano poflo folto il cdjìello^tutte erdno ad una f (ecidi: 
td y ma in fei pojie'Àn U primd era und colohrind de li^ 
bre.cl.di tiro di frro^i^y und petrierd di libre ducentOy 
puoco dijìdnte erd uno pdjfduoldntt di libre (edeci di 
ferro y tdmen fi tirduano pdlle di piombo ^ qudl di con:: 
tinuo fi fdcedno : ^ in uno altro luogo erd una petrie^ 
ra di libre trecento ^i!^ una colobrind di librexidi ferro. 
In la feconda pojì a era uno altro paffauolante pur com 
pagno deìT altro paffauolante e tutti due erano delle ga:^ 
lee groffe^^ in un'altro luogo era un fdcro di libre xtj. 
diferro,^ un cdnoncino dd libre xvi.^ unfaUon di li 
bre feiji^un mortdro di libre 4oo.di palla^ ^ in una al 
trd pofld erano ^ una colobrind dd cento ^ di forte che 
gli hdueudno rouinato un torrione dal cordon in fufo : 
per modo chefpoteud correr in cimd alla batteria-^ 
percheil torrione non era molto alto ^ ^ l^f^ffe non 
erano compite da cauarc . ma cofi come Turchi ruina 
ua j cofi (juelit dì dentro li poneuano terra e7 frafche , 
<ÌfX Yeimpiudno meglio poteuano : ^ fappiate che det^ 
ta fortezza non hauea fimchi^Crper effcrc in (affo^non 
gli haueano fatto cafe matte^ma folamente hauea le can 
noniere d'alto ^ lequali tutte li furono rouinate toU 

te^ma 
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te,nìd Ufdlute loro erd^ che ogni giorno trdno fuori a 
^wnàid j C 7 f owc meglio li pdreud , cì7 ogn^ 
Holtd dtnmazzduano <]Udlchc Turco : di modo che gli 
hdnedno fojìi in tdlfdurdjche qudndo ufciudno fuorij li 
Turchi erdno ìnfugdyche non fdfedno chefdrfi. 

Adi. XXV. li Turchi f eceno mettere undgran qudns 
Ùtd difdcchi di cottone coperti di cordme , C legdti con 
corde , C ^^fa^ buttdr dentro lefojje ; fer ma 

do che li fdcchi di cottone erdno diti fino dUe murd : «es 
dendo quejìo quelli di dentro jd mdttind à buonhord d* 
udnti ch'i Turchi fi metteffero dd ordine fcr ddr Id bdt 
tdglid, et motdr fufo,u[cittero ddfcffdntd di lorofuord, 
ùudrdntd de qudli,introrno trd Turchi comhdttendo, et 
gli dltri rimdfero dentro delldfoffd, tT cìdfcuno di loro 
hdued uno fdcchetto dì cordme fieno di foluere , li 
fiocini dccefi in mdno, eìT tdglidudno lifdcchì dì cottone 

lì tooneudno dentro un fugno dì poluere^tr pò» 
udno fuoco : in modo che in poco f^dtio dffdi de quelli 
fdcchi fumo dccefi,et il fuoco lì duro dentro due giorni; 
gli dltri uerdmente che combdtteudno tennero Id fcdrdt 
muccid tìu di tre hore,dmmdzZdndo dd . i so. Turchi, 
^ altri tdnti feriti , dd f oi tornomo nel cajìello con 
morte di due dì loro. 

Adi. xxvij. uennero cinque fUjìe fortoghefe dUTfre^ 
fono undfujld TuYchefcd, dndorono fotte Id terrd a 
li dettero foccorfo.md non foterno dnddr in forto per n 
fletto deUd drtìglierid Turchefcd; f croche erdno dlcunt 
% fofrddetti pezzi che bdtteudno U bdndd dd forto^ma 
(idudno di foprd dlld bdndd delle murd. ^ ^ 

Adi. xxix. il Bdjfd' mdndò coppdni qudrdntd cdruhi 
de Turchi , C *<no poco de drugUcrid per cìdfcuno a 
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^uefìo fcr ddr la bdttdgiìa generale a uno cdlìellctto y 
qudl e dlTdcqnd in ^orto^in dromo delU terrd^ ^ detto 
cdjìelletto erd fìdto tutto rouindto dalle bombarde Tur^ 
thefchc^ & ^on li erd dentro faluo cno^ite ouer feì huon 
mini : ei? tutto il giorno con una bdrcd del detto cdfìtU 
letto dnddudno di caftel grande^ cbe e lontdno un tiro di 
fulconuto eì7 nrdnco : ordindtd Id bdttdglidgli dndorno 
fotto^nc mii qu.yi di dentro fi Idfciorno uedert : ^ qua, 
do li Turchi fumo a Idti^dettero delie prue in terrd^ouc 
trd fìdto rouindtd ogni cofd fino in orlo di dcqud ; ^ li 
Turchi fdltorno fufo : md quciii di dentro lifurno incon 
tro con due trombe difuoeo^ ^ il cdfìelgrdnde comins 
do a bombdrddr li co^pdnijfer modo td^e che li Tur^ 
chi fi miffeno in fuga ; e7 cof ribaltorno alqudnti copn 
fdni : fer ilche f dnnegorno molti di loro ^ ^ dlo^dnti 
fumo f refi ddqaeUi del cdfìel grdndejiqudli fdltorno in 
md fud bjYcd^ e7 dnddudmo dmmdzzdndoli in dcqudy 
^ quelli che pigliorno ^ il giorno feguente li dfpicorno 
^Ui merli del cdfìtìlo ^ 

Adi . XXX . tutto il cdmj^o fi miffe in ordindnzd eìT 
/tndò fotto Id fortiZZd con dffdi fcalc ddlld bdndd del 
forto^f^ d liberomo darli Id bdttdglid gencrdle^et ddlld 
bddd di terrd motorno foprd Id bdterid^che d fuo piacer 
foteudno montdre ^ feroche li erd fiato tolte tutte le dif 
fife} e7 ftettero [opra dcttd bdtterid per fl^aào di tre ho 
re : eì7 quando li chriftìdni uìddero bene che dlli Tnrchi 
non bafìaud Vdnimo faltdr dentro , loro faltorno foprd 
Id bdtterid^ eì7 cacciorno li Turchi nelle foffe con morte 
di quatrocento in quel giorno. 

Adi. xxxi. il Cdpicdno Moro dndò con ^alce undeci 
fir dar la bdttaglid al cafel pìccolo,md non f potè dc:: 
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cojìdre^ ferche il cdfìd grande ti hamud. 

Adi.ij.di Nouembre il Sangidcdn gìamizzeri co 
tutto il rejìo di Turchi, uemero alle gdìee^ ^ lafcìorm 
mtd Vdrteglieridgroffd in terra^che no hebbeno tempo 
di condurld : percche li utnne moud come l'armata de 
fortoghefi umiud bene in ordine . 

Adi. V. furon uijle uele uinti di portoghefi , lee^uali 
dettero fondo miglia uinti oltani dall'armata Turchefca 
er cofi (iettino tutta la notte, ne la mattina fu uifìo fai 
no che uele tre larghe in mare, tT l'armata de lurcVX 
fi slargò da terra,ma a fol a monte, fu uifìo uele affat,^ 
^ tirorno molti colft d'arteglierid,md non fi foteua di 
[cernere faluo il lamfo del fuoco,per effcr molto lonta^ 
no : C7 il Baffà mando foprd tutte le galee e7 dette or^ 
dine , che cidfcund di effe doueffe t rar tre colfi d'arte^ 
glierii : & tirato che fu, fece dar mila trombetta ^ fi 
leuoà remi,&' con li trinchetii,^- cjueflofu à hore md 
di notte,tT à hore c^uatro fece dar la uela tenendo il ex 
min ver ofiro garbin con u'eto ^iaceuole, d giorno /tt 

fatto "fZ^'^ f • 

Adi. vìi . fu il cammin fcr ponente garbin uenti bo^ 

naceuoli *"[Zl^ 
AdiMiixamminfer ponente mighd 3^' 

la notte cammin detto 

Adi.ix. fu il cammin fer ponente,^ in queflo gior^ 
no fumo cauati di ferri tutti li chrifi^M miglia ^o, 
Adi X. fu bonaccia giorno e7 notte non fu fatto 
cdmmin alcuno. , _ ^ 



mto 
fatte 



Adi. xi. lì uenti faltorno al ponente garbm, fu 
la uoltd di maefìro a trail giorno la notte fu 



mig 



lid 3c 
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Adi.ywJi umi dì mdejìro trdmontdndfaron troud 
ti in Golfo di Ormus fi tenne la uoltd ùcr voneme adr^ 
hin^trd il giorno ^ notte 



Id notte cdmmin detto 

Adi. xiiij. Cdmmin fer ponente 
la notte Cdmmin detto 

Adi.xv. Cdmmin fcr ponente 
id notte Cdmmin detto 

Adi.xwì. Cdmmin per ponente 
td notte Cdmmin detto 

Adi.xvij. Cdmmin per ponente 
Id notte Cdmmin detto 

Adi.xwìijxdmmin per ponente 
Id notte Cdmmin detto 

Adi.xix.cdmmin per ponente 
id notte Cdmmin detto 



tinyO- fu uijìd terra fo^rauento^' fu fatte m. 90. 
Id notte cdmmin detto miglia 1 00. 

Adi . xxi . Cdmmin alU quarta di ponente , uerfo 
g^^^i^ miglid 80. 

ia notte cammìn detto miglia yo. 

Adi.xxij.aUa quarta di (ione te uerfo garbin m» i o. 
la notte cammin detto miglia io. 

Adi.xxiij. il temp hehbe bonaccia fil cammin fer la 
cojìa della Arabia ' rnigUa 30. 

la notte cammin detto miglia 20. 

Adi.xxiitj. il temfo hebbe bonaccia^ ^ acque comra 
rie fer la cojìa d'Arabia fi nenne ad una terra chiama:: 
ta chamaran, luogo male babitato diferto , fu fatta 



miglid 
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fdtte m. 


70. 


miglid 




miglid 
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miglid 


100» 


miglid 
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So. 


miglid 
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miglid 


70. 


miglid 
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rfc^«.-<, c!7* fi fittte vino giorno. 

Adi . xxwi . fi leuo l'drmdtd , ^ à terra terra ft 
fece miglia xxx. 

Id notte per ponente gdrhin tniglid xxx. 

Adi.xxvij. d hore due dì notte fU dato fondo in fdfa 
fafeì dì dcfid^dd una terra chiamata Afer, male ducn- 
turatdy C il forzoldelli huominij & befiiami uiuono di 
fefce . eiT* in c^mfìo luogo faron tolti huomini fìardnta 
fortoghef^ li fiali erano uenuti qui ferche haueano (em 
pre il (uo Confalo che contrattaud mercdntid , fempre co 
lui era qualche mcrcantejoltra quelli che che di contìnuo 
ueniuano, e7 conduceuano facete , eiT* dltre cofe : e5T in 
quefo luogo comfrauano cduaUijliquali fono ferfettìffi^ 
mij e7 uagliono ducati cento^ e7p'« ^endo:s 
no ducati mille . fi che il Re di quejìo faefe quando (ef^ 
pc che Suliman Baffo" ueniua con l'armata , fece figlia 
re dentro li fiioi alloggiamenti li fof radetti fortoghefi , 
C7 gli apprefentò al Bdffd\ erano fiu giorni che gli 
haueano prefi , e7 ^àffa li fece foner tutti in catena : 
in quefo luogo fu trouata una naue^aqual era refla 
ta per camino , & nonfote f affare in India, ^lifu 
tolto li hìfcotti difuhito, per il hifogno deW armata , e7 
in quefìo luogo f flette tre giorni . e7 faf fiate come in 
ciafun luogo che fi gìongea con l'armataci Turchi daua 
no fama di hauer prefo tutta la india, w^''^" f^^ 
zi tutti li chrìfìiani . 

Adi frìmo di Decemhre Ji leuo l'armata tenendo il 
camin per ponente garhin & fu dato fondo in cofìd dA 
la Arabia hore tre auanti fera , C7 /w/rftfo acqua , <^ 
chiamafMicaia, fu fatte ^ig^^'^ 
Adi. ii.fi leuo da mcaia cammin per ponente gar^ 

V iij 



Il •Vt- 
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lìn miglici XXX. 

la notte cdmmin detto miglid x. 

Adi.ìij. cdmmìn ^er ponente gdrhin^che cofi arre U 
cofìd d'Ardbid miglid Ix. 

Id notte Cdmmìn dato miglid L 

AdiMtj. Cdmmìn per ponente gdrhin miglid Ixx. 
Id notte cdmmin detto miglid xxx^ 

Adi. V. per ponente gdrhin^ ^ la notte dhore none 
fu ddto fondo in dromo delld terrd di Adem^ fi flette fi 
no di leudr dd Sole miglid Ix. 

Adi.vi. effendo il hdffd in Adem con ttittd Vdrmds 
td ^ Id mdttindfece cWumdY un Turco ^^pegdto ^ ìlcjudl 
fer dUdntì erd fìdto dlfoldo del Re del detto luogo ^ ^ 
cdpitò di Dio dUd morte del Re ^ qudndo dd portoghefi 
fu dmmdzzdto^i^ il detto rinegdto infieme con Id Y<egi 
nd monto foprd ungaltone ^ i^y portorno grdndiffimd 
qHdntitd d'oro ; ilqud Id Regìnd defderdUd condurlo 
d fdludmento dUd Mccha , ^ fu trdditd ddl predato ri 
negdto ; il^jual con tutto lo hauer delld Regind dndo d' 
Confi dntìnopoli al fignor Turco^ ^ dpprefentoli il tut:i 
to^ per ìlche il fignore conofcendolo prdttico delle parti 
delld indid ilfecepdtron di undgdled^ <^ uolfe che^l ri^ 
torndffe con l'drmdtd.md gli fucceffe male con il Bdffa. 
llqudl ddpoi Id morte di cofìuifece cdUdr dd pezzi cento 
d'drteglierid^trd groffd (£r mÀnutd: trd qudli erdno due 
pdffduoldnti dd fedcci in uinti,^ quali erdno delle ^dlet 
groffe d'Aleffdtidrid : ancord Idfcio^ dffai monìtione 
dipoluere ^ ballotte^ <C7 dltro , ^ uno Sangìdcco con 
Turchi cìnquecerito^(^ fufìe cinque^^ il tutto per gudr 
did del detto luogo di Adem^ ^ il Bdjfd uedcndofi in fi 
curtàdifmonto della galea bajìdrdd^O' monto foprd U 
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fud nuoUdj ^fli ddi.xiij, dttto. 

Adi.xix fi Uno" l'armdtd <^ andò uerfo U terra per 

^dr dc<^ua : ^ in detto luo^o fi fìnte tre giorni . 
Adi.xxiij. fecero ueU da Adem con buon uento^tenè 

do il cdmmìn dUd cjudrtd di fonente uerfo gdrh'm^ dd ne 

l^ero fino dll'dttrd mdtttnd, forno miglid c. 

Adi. xxììij. à hore cincone dì giorno Vdrmdtd fi tro^ 
Mo dentro del fretto del mdx Rojfo : e7 tnttd Id notte 

fi fette a ferro. 

Adi.xxv Al giorno di Udtdle à hore tre dudntigioris 
nof leuorno ddl detto luogo^cdmmin fcr mdefìrOjmd il 
Mento fcdrfo , ^ ^ero fuforto dd uno cdftUo chidnidto 
Mechdjfiirno rniglid 1. 

Adi detto Henne un Turco uecchio, i' quale erd cdfel 
Idn del luogo il ^djfdlidor.ò unducfd(^^li fect 
grdnde dccetto: oue che il cdfelidn ddj^oi che fu in terrd 
di continouo mdnddud diuerfi rifrefcdmenti di Bdffd y 
e7 ddpoi fidffdti dlcuni giorni dttto cdjìeUdno cdrico fo^ 
fra Vdrmdtd tutto il fuo hduer^che erdgrdn ricihtzzdj 
er affai belli fchidui Z^fchidue , e7 q»el (he ne feguite 
ogn'uno il fenfi . Giontd che fu Varmdtd nel fopradet 
to luo<^o di Mechd^il Bdjfd^ mando tino [uo amhdfidtor 
alla terra del "Zihit facendo intendere al Re che'l uenijft 
aUd marina per dar ubedienza al gran fgnore : alqual 
amhafciator conuenne andar giornate tre infra terra et 
gionto dal Re li fece la imhafciata, ^lifu rif^ofo che 
(guanto al tributo del gran fgnore lo manderia uolontie 
ri ma chel non uolcua uenir alla marina , che*l non 
conofceud ; md che fe il Bdffa' li manderà un fendati 
do del fignore,che lui lo accetterà uolentiert . Lo amba 
fcìator tornato fece l'ambafàatd al liaffa", ìlcjual tutto 

V iìij 
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VIAGGIO DI ALESSANDRIA 
fdegndto il giorno feguente li mdndò fer il fuo chdcdìd 
md hdndierd dccompdgndtd con dlcjudti gidnizzeri ben 
dà ordine^ ^giunti chefurno^ìl chdcdid li dpprcfcnto 
Id hdndierd^ ^ìlv^t lì fece di belli prefentì^ trd (judli li 
dono^ and belld fcìmitdYTd con gioie dffdi^^ fimilmenu 
iinptigndle e7 dlcune belliffime perle di cdrdtifei Vmd 
^ erd un filo di più de mezo brdccio lungo : ^ oltrd 
qutfto undferld beUiffimd di cdrdti dieciotto ^ perche il 
forzo delle perle orientdli ^ fi pìglid in quelle bdnde fu Id 
Ardbid : e7 di più dono"" d tutti li Turchi due uejìe di 
pdnno per cìdfcunoj^ uno fchtductto negro^(^ il chd^ 
cdid li fdceud cdrezze^^ il fiddud cheH doueffe uenir à 
mdrind^md il Re non Id uoìfe intendere^dubitandofi che 
non lo fdceffe morire: md Uedendo il zhdcéd che non lo 
poteudfdr uenir ^li dìffe^ fan non uenir di ddl Bdjfd^ luì 
uenir d dd te/j" tolfe combidto^^ uenne dUd mdfmd^in 
quefìo luogo fi fette giorni uintìnoue. 

Adi.ocxitj.di Genndio f leuò ddìld Mecha à fol leudto 
con uento frefco ^ cdmmin dUd qudrtd di ponente ucrfo 
tndcfro fino à mezo giorno , ddpoif cdmbìò il uento , 
Cìr fu il cdmin per mdejìro trdmontdnd ^ in tutto f^i 
fdtte miglid c. 

Adi, xxiììj, fu fatto ueld dalli terzdruoli con uento in 
foppd c:tmm\n per mdcflro trdmontdnd fumo m. xxx. 
Id notte fu ddto fendo a chdmdrdn à hore fei tn. xx. 

Adi.xxix.il Bdffd difmontò in terrd et dette fondo à 
tutti gli gidnnizzeri quali erdno per combatter ^ md à 
ciurme ^ mdrinari non dette cofd dlcund. 

Adi.ij. Tebrdro fi leuò dd Qhardmdn con bondccid,^ 
C7 ^ remi d cìrcd hore fette fumo dd uno luogo chidiz 
mato chehiccdìrf^ lontdn dd chardmdn fu Id terrd fer^ 
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ntd uìntì mìglìd. 

Adi. uj. à fol leudto uenne un Turco di cfueìli del Re 
del Zihìt^ilqudle fe ^lierd rihelldto con cdUd^H cinqudntd 
et il Bdffà lo dccettò uolontierij a f tedi prejentìj€t lui fi 
dccupo^ dUd mdrind co li [noi fddìglioni : et fdffidte che 
in cfueflo fdefe tutti uf&no bdrddti li cdUdUi,per riffetto 
delle freccie et ddrdi^che il forzo di loro ufdnotdle drmì. 

Adi. iiìj. il Bdlp [monto'' in terrd.&fece metter di 
qudnti pezzi d'drteglierìd ficcold foprd le ruote, po- 
wer le fuegenttj uittudglie, ^ monitioni dd ordine , fer 
dnddr di zihit. 

Adi.xix.il Bdff^ cdudlcò hore tre dudnti giorno uer 
fo Id terrd del 7.ilitj^ incontro undltro turco con ed 
Udìii cinf.idntd,ilfAdl dncor lui fi erd rihelldto di Re,c^ 
il Bdjfd il fece frdnco,et feguìtè il cdmmino uerfo Id det 
td terrd del zihit. 

Adi.xx. il Bajfa giunfe di ZiUt.ff^T àccdmfo\fi fuo^ 
Yd dclld terrd^<^ mdndo^'d chidmdre il fignore^ilfMl ue 
derjofi effer jìdto trddito dd molti dtUi fuoì,^ duhitdn 
do de gli dltri^uenne con Id centurd al coUo/ome fhidi. 
uo del grdn fignore^ (27* /' dfprefentò' dUdnti di Bdffd , 
ilcfUdl ìifece difuhito tdglidr Id tefld . Ldqudlcofd uijìa 
, ddlli fuot huomìnt,di fuhito fuggirno dìld montdgnd,<^T^ 
fumo dd persone trecento : md tre delli fuoi principdli 
con grdn ricchezza fi fuggirno , ne fc intefe oue dnddfjc 
ro . Yijlo queflo il Bdjfd mdndè À dire a quelli chefcdm 
pdudnojdoueffero torndre foprd U fiid tefd,^ che hi li 
ddrid huon foldo , Ufdrid fuoi [olddti : onde li uen^ 
nero dd ducento negri.qudli erdno foldati del Re,cr fo^^ 
no Udienti a norreno poco manco di uno cdudìlo, cr 
no tutti nudismi cuoprono con unfdcàolo k uergogne; 
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et j^ortdnoper drme dlcunim gran hctjìonc di corniolo^ 
tutti inox zdnatini da tram à modo di ddrdi^& di 
cunì una ffddd cortd uno pdlmo manco di quelle ufdno 
i chrìftidnì: e7 uniuerfdlmmtc tutti fortdno un pugnd:: 
le jìorto dUd morefcd . Giunti che fumo quefli tdi ^ il 
Bdfjd li fece domanddr d uno per uno come hduedno no 
fn^y^ li fdccud fcriuer^ ^ li notdud fin foldo di quello 
hdueano dUdmi: et come li hebbc fcrini^li mdndo^uid^fd 
cendoìi intender che Id mdttind ftgueme doueffero torna 
re^md che dltrdmente non fortdJJWo le ftie drme^^ che 
li ddrìd lefue pdghe : ^ quejìo fdccdno j^eroche il Bdf^ 
fd uoled che tutti li bdcìdjjero Id mdno ^ fero non hì^ 
fogndud fortjffero arme • Onde che Id mdttind giond 
che fumo li fecero poner le arme ^ eì7 li fecero utnir 
oue il Bdffd erd fentdto dpprejfo di und tendd in cdmpd 
gnd^et i turchi tutti erdno in drme all'ordindnzd^i!^ in 
hozolo 5 sfecero intrdr quelli negri in mezo ^ ^come 
fumo tutti^ fecefegno fecondo [""ordine ddto ^ ^ in uno 
infdntefurno tutti tdgliati a pezzi. Ddpoifdtto quefto, 
il Bdffd Idfcìo alla cufiodia di quel luogo un Sdngidcco 
con mille turchi: ^ fdfpidte come la tcrrd ^ luogo del 
Zibit e belliffimo^ ^ e dotato di dcque uiue in gran qua 
tita^(!^ ha di bellìffimi giardini ^et hd dffaiffime cofe che 
non fono in tutta l'Arabia^ ^ maffimc zibibi damafchi 
nifenzd nocciolo ^<r^ dltri per fcttiffimi frutti come ddtti 
li^et affai carne^et honefì amente for mento ^ 

Adi.wiij. di Marzo. 1 5-39. il Baffa giunfe marina^ 
a fece apparecchiar le monitìon per mudar al Zibit^et ol 
tra di quello lafcìofufìe quatro p gudrdiddeìla mdrind. 

Adi.x.il Bdffd fmomo^ in terra^ et fece cdUdr tutti li 
fonoghefi di cdtena et mendrli ligdd in terrd^et f eceli dc 
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cociore in fchierd^et d tutti li fece tdgli ir Id tefldyttfar^ 
no cctoqiidTdntdfd : trd c^tidi erdno dUunì Indidnì futi 
chrijìidni : et le tcjìc de princiffdli et adii più heUifurno 
fcorticdte^ et fdldte ^ et ìmpite dipdglid : uUi altri fumo 
td^lidti li ndfi et le orecchie per mdnddr di fignore. 

Adi. xiij . fi pdrti il chdcdìd in co iferud di undltrd. 
gdled^et ddo di Zddem^d dnào dìld Mechd,et poi dndo 
dlld Holtd di Conlianti/iopolì.con nuoue del liidggìo dell' 
Indid; (jr con prefenti^i!^ con le tefle e ndfi^O' oreccÌÀey 
per mojlrdr di fignore dcciocht ei viedejfe che hduedno 
jdttofdcende djjdh 

Adi. xiiij. f^euorno ^ dettero fondo in cdmpdgnd. 

Adi.xv. fi p.xrtìrno ddl Cuhit Sdrif et d fol pojìof^ 
ddto fondo in un luogo chidmato Cor^ldrgo dd terrd fa 
md miglid cinzie ddl Cuhit Sdrif ^ miglia loo. 

Adi.xwì. unhord dudnti giorno f leuorno con uento 
pidceiiole eir dndorno per cofìd ^O'dfol pojìo fi ddto 
fondo di luogo dd 7.erzer^<];Mlper dUdntì erd fottopojìo 
dììd Mechd.zr e di fondo pdffd otto, dd Cor d quefìo^ 
luogo fono miglid f.trdntd , ^ qui fumo mendtì cjHelli 
tre che fuggirno ddl Zioìt con le ricchezze, e7 ^' "^^(f^ 
li fece td^idr Id tefid.^ e7 hehhe il tutto^che erdno lifdc^ 
eie pdrd tre tutte piene ; che con fdticd uno huomo ne 
portdud uno pdro . 

Adi.xwijxon uento pìdceuole f leuo\ ndulcdndo per 
cofìd , unhord dudntifol à monte, fi dette fondo dd 
uno luogo detto Adiudi ; eiT fi^flo perche li ucnti cons 
trdriorno^ fondo pdffd otto ^fufdtte miglid so. 

Adi. xwiij . hore due dUdti giorno f leuo'nduicdndo 
per cofìd fino d mezo giorno poi fi dette fondo in pdffd 
(judtro dd uno luogo detto WiUgord.O' ^ ^^on porto Jia 
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dc(jHey legne miglia L 

Adi. >ix. un'hoYd dudnti giorno pdYtìrno d remi et 
mi Uudr del fole il uento inutjìi. fi dndo per cojìd dà 
uno luogo detto Ddrhonì fotto Id Mcchd pdjfd.y.mig. L 

Adi. XX. il tempo dUd hondccid cdmmin per cojìd^ d 
mezo giorno inueftì il uento^ eìT d fol pofìo fu ddto fon 
do in pdf[d,x.luogo detto ufuf deìld Mechd miglid L 

Adi. xxì. di leudr del Sole fi uenne per coftd d mezo 
giorno f mìffe il uento ^^d fola monte fu ddto fondo 
d chofoddnjiuogo della Mahd^ di fondo pdffd (judrdnta 
furon fdttc miglia Ix. 

Adi. xxtj. il Bdffd ordino che feigdlee dlld uoltd fi 
leudffero per rif^^etto delle fecche che fono fi jfejfe ^ che 
dppend il giorno fpuo nduicar: ^ fi uenne dd uno fcos 
glio chidmdto Turahc. 

Adi,xxìtj. f nduigo per cojìd infrd fogli per donde 
non poteudpdffar faluo una galea per uolta^ cJt/^ ^^^^ 
fondo ad uno luogo detto Salta^in pdffd. 4. fu mig. L 

Adi. xxiiij . f uenne per cofld ^ ^ a mezo giorno fi 
dette fondo dd uno luogo chiamdto Aridddn^md il por ^ 
to Mdzdhraìtiy luogo hdbitdto dd uiUani, fottopoflo alla 
Mechdj fondo pdffd fei miglia xxx. 

Adi. XXV. f nduigoper cofla^ ma al leuar del fole il 
uento dndo^ ddudnti^^ fu tolta la uoltd di m.are fino à 
mezo giorno.^ dapoi ^ cjuelld di terrd ^ ^fu ddto fondo 
di luogo primo oue fi flette il giorno dietro aii xxivi. 

Adi. xxìj. d hore due dudnti giorno con tempo pidce 
uole^et à hore otto di giorno fu ddto fondo in paffd c^ua 
tro^dd uno luogo detto lufuma miglia xxx. 

Adi.xxviij. nduicorno con ue^to pìdceuole eofìeggil 
do fino à mezo giorno poi fi ligornofrd certe feccagne , 
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lunghi dd terrà ferma due mìglìd ; ne fote dar fondo , 
fcrchc li ferri fi ferderiano : chiamafe il luogo Mh^ 
care miolid xxx. 

Adi. xxfx. cojìeggìando fi ligornofrd certe dltre fcc 
che chiamdte bdiir mìglid xxxv. 

Adì. XXX. far cofìeggìdndo con uento ^idcemle fino 
d ferd^ ii^fii ddto fondo in^dffd. 1 1. luogo detto Mucn 
chi mìglid xlv. 

Adi. xxxi . ahore due dudntì giorno fi leuorno con 
hondccid^ C7 di Icudr dd fole fi miffe il uento^^ d hord 
di ucfj)ero f gì^nfe di 'Ziden^cìoe Zidem. 

Adi frimo di Aprìle^il Bdffd fmonto in tmd^^ fo 
fe li fuoi fddiglioni fuori dMd terrd^ et rì^ofoffi dagior 
ni (judtro. 

Adi. Vtj . il Bdffd" cdUdW dUd uo\d dtUd Ucchd di 
fcrdono^^ dette ordine dVCdrmdtd che dnddffe dlld uol 
td del Sues. 

Adi. \ìij. Vdrmdtd fi dUdrgo dd terrd due mtg. per 
hduer uno cotrdrìo^et dette fondo infrd certe feccdgne. 

Adi.xi.f leuorno con ueto fidceuole^i;:;^' à hore uinti 
fu tolto Id uoltd di terrd^et fi ucne in forto contrd dhc^ 
hin,oue fi rupfe und gdled per non poter montdr la fon 
td j ^ in queflo luogo uno mdrdngon delle gdlce di Ai 
leffdndrìd chìdmdto Mdrco rimdfe e7 rintgo ^ fi fette 
due giorni rniglid xxxv. 

Adi.xiìtj.fi leuorno cofìeggìdndo con uento fidceuo 
le^et fi dette foi fondo in fdffd dodici^dd uno luogo chid 
dmdto Almo mufchi^ fumo miglid Ixx. 

Adi. XV. hore due dudti giorno leudndof ^ Id gdled 
del Qdfitdno Moro rimdfe fofrd und feccd i mdfu diu^^ 
tdtd ddìli copfdni delle dltre/ìle qudlif Ugo O'f Uro 
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fuori ^ [enzd mdlc dlcmo ; ^ cojìcggUndo fi ucnne dà 
uno luogo detto Rdbon^ e7 f dette fondo in fdffa inde 
ci^cdmminoffi miglia 30. 

Adi.xvlfino ddlxx.ogni giorno fi kuorno^^ fi tor 
no di detto luogo. 

Adi. xxl con uento da terrà mr f leuorno ^ ^ dns 
domo in nìdre^md con ucnto contrario } a hore fette 
di giorno fu tolto Id uoltd di terra ^ fu forza ligdrfi 
frd certe fecche^oue f fette la notte. 

Adi.xxij. con uento da terra cofeggìando fi cdmmU 
nò: ma effendo il ucnto anddto dauanti .f dette fondo 
ad uno luogo detto Varci^camminoffi miglia 1 6. 

Adì.xxìij. f cofeggiò fino a mezo giorno^ ^ il uen 
to dndò dduanti ^ fu tolta la uoltd ^f uenne ad uno 
luogo detto Sdthan^cdmminoffi miglia 2.<^. 

Adi, xxìitj.f cofeggio fino a mezo giorno : ma per 
ejfer anddto il uento dauanti fu tolta la uolta di terra 
^ fi uenne a Zorma^ fu miglia 30. 

Adì. XXV. cofleggìando a remi contra ucnto^ à hord 
di uefj?ero fi uene ad una terra chiamata lobu^fu m, 10 

1/ detto luogo ha uìttuaglie^ eì7 dffaifefi ^7 ddttìli: 
le accjue fono nelle cilìerne ; ^ uanno con li cammelli 
una giornata d torle^ e^r infra terra pure una giornata 
f troua una gran ^'^^2 chiamata Medina oue c Varca di 
Mdcometo ^benché f dica efftr aìld Mecha^tdmen e in que 
fio luogo : oue f fette giorni fei. 

Adi primo di Maggio^ f ucliggìò' hore qudtro^dapoi 
il ucnto fu ccntrario^i^ // dette fondo tra certe feccdgnc 
ei7 f fette due giorni^ct fu miglia i o. 

Adi iij. fino adi.iitj f fette tra certe fecche^cofeggil 
do con uento contrario : et f fette fei giorni^ fu m. 8, 
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Aàix. fno ddi,xi fi fune cofìeggidio co uento cetra 
rìo^et fi dette fondo in uno altro luogo ^ furon m. 

Adi.Xìij,fipcirtirno cofcggìando^^ in camino troiz 
uomo uno galeone di deM armdtd^ldcjHal dudntifi fdr 
ti dal Zihi':^nocchicr mdejìro Micali^ et fopra di cffo uì 
erano dlcunì delle galee di AUjfdndriJ. 

Adi.xiiij, fu il cammìnfer tnaefìro tramontana co^ 
jìeggiando^f dette fondo inzaffa fette^in luogo nomina 
to Sichabo^ furno miglia, lo^ 

Adi. xy. cammin per maefro tramontana ^ fu dato 
fondo in campagna^it fu fatte miglia 70. 

Adi. xvi. cammin ^er co fa ^fu dato fondo à Budun 
ólorftrno m/iglia 30. 

Adi.xwtj.caminpcr cofta^etfu datofodo in capdgna 
inpdffa uintiydd ma ifola detta Genam ani fumo 

Adi.iS^camin p cojìafu datofodo à eìAfafefu m.^o 

Adi.xix. cdminper cofa^ fuforto al molin mig.so. 

Adi.xx. fa dm fondo in campagna miglia ^.y. 

Adi. xxi. cammin per cofa ^ fu dato fondo in cam^: 
pdgna miglia 48 ♦ 

Adi. xxij. cammin per cofa^ fu dato fondo in camii 
pdgna miglia 10^ 

Adì. xxitj, cammin per cojia^fu dato fondo à fot a 
monte miglia io. 

Adi. xxìij, per effer in catiiuo forgetoio ^ fi leuorno 
con uento affai^q^ la galea hafarda lafdo uno ferro et 
tre gomene g^^fi^^^ w«4 galea inuifi'' in terra^ma 
non f ruppe '.fondo paffa etto <{ui per ifjer buon 
[orgitoio f fette un giorno^ furono miglia i o. 

Adi,xxwi.cammm per cojìa^fu dato fondo in f^ìdg:: 
già ^ig^^^ 3^ 
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VIAGGIO DI ALESSAND^RIA 
Adi xxvij. cmminfer ponente mdejlro\ ^ à me^i 
giorno fi fu in dromo del Tor, nduìcdndo di lun^ 
co d hore due di notte^il uento dndo' ddUdntì ^fn ddn 
to fondo fino à giorno j ^ mi leudr delfoU^ il Caf ìtdno 
Moro dnddud d' ueld , le àìtre gdkc fdl^orno , c7 
fecero trinchetto uennero dd und mdred di fecche^^ 

lì f fdluorno^O'f fletta i^'^^^^'^H^^^'f'^^^^ f'^ff^ 
fette jil cdmminfu di miglia c. 

AdiÀij: di Giugno, Vdrmdtd fi lem ddìle (ecche fdn 
do fu le uolte^ dando fondo hord fu Id chdbifdjhora 
fo^rd l'Jtrd bdndd : ^ ddi.xv. fi uenne in Corondolo, 
oue Dio fommerfe ?hdrdone con il fuo fofolo : in quejìo 
luogo fi fornirno d^dcc^ud^ C" vi fono li hdgni di Moyft^ 
^fi flette dute giorni. 

Adi. XV. fi leuo^ Vdrmdtd : àut giorni continui 
flette fu le uolte^dlld fne uenne di Sues ouefufdttd l'dr 
mdtd.<0' ddi.xvij, fi comincio'' tirar legni in terrd. 

Adì.ij. di Luglio., fi comincio d tirdr Ufrimdgdled 
in terrd *^Tfu U bdfìdrdd del Bdffa, ^foi le altre fi 
come giongetidno ^fi digudrniudno eij tirdUdno in ter a 
Yd : Cr li chriftìdni erano li bdfìdggi^O' quelli che uolta 
udno gVargdnijffidndUdno , eì7 digudrniudno : (jy in 
conclufione tutte lefatidie erano fuepifino adì. xwi. che 
in quel giorno urne il Lemin V dette le fdghe d tutti li 
tndrindrijet no folo dìii turchìj ma etidm dllì chrìfìidni : 
^ Id fdgdj erd di mdidini cento ottantd per cidfcum, 

Adi.xn. di AgojiOyil detto Lemin andò"" al Tor a fd 
gdr le galee jlequdli erano rìmdfie ddietroj O* à^^o" con 
coffdni fitte^f^ menò" con lui li megliori^^ li fiu dffa^ 
tìcdnti chrilìidnìu''erdno i ^fiejto^er fdr condurre 
ftelle galee al Sues le<^Hali erano quafi difarmate : fi 
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perche ne trdno morti dfjaì di loro ^ come etìdm fcrgli 
fuggiti : e come fi fu di Torfurno ddte le pdghe d tutti 
ti^eglx chrifìidni furono Ifdrtui f er legdleefcr condur 
re quelle di Sues. 

Adi xx.di Ottobre , il refidnte delVdrmdtd gionfe di 
S«o,c7 tuttdfu tÌYdtd in terrd^er mdn detti chrìfiidni^ 
quuli flentorno giorno ^ notte. 

Adi.xxwi.detto^fi dette fne di tirdY le gdlce in terrd^ 
^ legomene^O- fdrtiami^ f^rri^fdUnce^drteglierid mi:: 
nutd^^ dltri rifletti fuY7io portati in cdfìeìlo.Etnotd co 
me ddUa boccd del mar roffo al Sues ^ fono miglid mìlìe 
ottocento : c7 Id co^d corre fer ponente mdefìrofno di 
Sues ^ ei7 Go/^o t largo miglid duccnto ^ ^ in dlcuni 
luoghi fiu^^ ui fono di m.olte fccche^ fcdgnì,(i^ fcogli d 
terrd lùd^^ chi non nduicd di mezo uid^non può nduì^ 
cdr fdluo di giorno : ^ qucfto per effere il luogo tdnto 
fj^orco che niuno non fi può fare fduìo , ne metter per or 
dine quelli tali ridutti. fatuo con l'oahio^ ^ fdr fcmprc 
d prua gridando^ orza-, f^sS>^^ * ^ f ^^^P 
e" poffuto ordindriamtnte dcfcriuere il ritorno ^fi come 
Vdr.darc . Et pappiate che fono de due forte pelotì^dlcunì 
che fanno c7 uanno per mczo^^ qucfìo neWdnddre; 
^ gli dltri che nduicdno dì ritorno^ ^ dentro delle fec^ 
che : qutfìi iiengono chiamdti rubati ; qudli fono grdndi 
notdtori:0' in dffai luoghi oue non f può ddrfondo^ri^ 
fletto alle jjrei^loro uanno notando fotto Vdcqua^ <^ dt 
mizd legdlee^in quarto intrd que^'e jccchc;^ molte uol 
te etiam ligano fotto i dcqud li vroutzi fecondo liluoghi. 

Adi.xxwitjÀi Ncuébreji cbriftiam delle galee d'Alef 
fdndriafi pdrtirno dal S^es ^ ciT dndorno al Cdiro ^ eiT 
d di primo Detcbre^furno poftì in quelid cdfd oue erano 

X 
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jìmper dudntì^O' liddudno mezo rrìdidin il giorno per 
cìdfcuno^chefono dtioi fcldi uemìdni. di modo che fi fdf 
fdHdno congYdtidi djfdnni &fdtìc])c: pero che ogni uol 
td che dccddiUdfdr nette cijìcrne ^ ff idndr monti^dccon^ 
cidr gidrdiniy Iduordrfdhriche^H^ altro tutto il cdrico 
era de chrtjìidnì • 

Adi.xxv Mdrzo. is 40. molti de detti chrifìidnì dndor 
no fuori del Cdiro congudrdìd de turchi di Id ddl Nilo 
miglid due per ueder un monte^qudl è fldtofer qudnto 
fi uede^luogo ddfoner li mortìuome d dire cdm^o fdn^i 
to.delqudl luogo ogni dnno il uenerepiu frofiinquo dìld 
Madonna di Agofìo li uanno grdndiffimo popJi/oj e7 ue 
deno gran cjudntìtade corpi morti che uengono fuori dd 
Id terrd del detto monte i ^fi comindd ilgioucdi à ue 
jfero^^ dura fino di fdbbato^d fe fidane più fi licde co fa 
dlcuna : md quando fi uedeno^ tu ucderai alcuni con aU 
cune tele inuolti^ eì7 dlcuni comhas a torno infdfódti ^ fi 
come fc infdfcidUdno li morti dnticdmente: ne creder pc:z 
terli ueder muoutre^ ^ manco camindre ^ matuguar^ 
derai ddtjfo uno^ ^ li toccherdi un braccio ouero gamn 
hd^ouao qudlche dltra pdrte: ^ poi dndcrdi in qudlchc 
altro luogo ^ e^T ritorndto di primo trouerai quello bract: 
cio^gamhdyOucro dltrd pdrte fera dlqudnto fiu difcoper^ 
td^ ^pin di fuori del terreno di quello haueui uifto per 
duantli!^ co fi andando guardando hora in quajiora in 
id^tu uedi ma pdrte und uoltd più difcopertd dell'dltra. 
dechiarando ^ come in tal giorno uifono affai padiglioni 
intorno al monte^ <(j li uanno dffaiffmi infermi^ ^ fdr: 
ni : per oche dpprejfo gli è una pcfcind d^dcqud^et la 7iot 
te del uenere ^ fi lauano in detta pefcìnaper rifanarfi : 
ma io quei miracoli non ho uìjìo . 
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DELLI LVOGHI DEL RE 
DI PORTOGALLO. 

Vd qui dvunti fi futd mentione dcUi luoghi del Re di 
Vortogdìlo^ per quello che da^erfonc ucridicc hdhbidmo 
intcfo • Et primd • 

l( primo luogo chcfuprefofcr nome dd detto Re fu 
Mdzuhig^ fono genti negrc,^ e57 f chidmdno Cdprìes ^ gli 
huomìni eì7 'e donne udnno tutti midi ^ hdnno lìonfdntì 
dffdìjcbdnijO' ombre,^ e luogo che ut corre mcrcdtid. 

Ld fecondd terrd e' dettd Zufald ^ fono pur genti ne^i 
grc^^ Udnno nudi^<^ hdnno Ix uend dell'oro^ ei7 corre 
uì ogn'' mercdntìd à bdrd:o d'oro:nefoKo mori hidmhi ^ 
e^r e ifold dppreffo terrd fcrmd e7 e grdn fcdU di tutte 
forti mercdntie che uengono di Ddmdfco^ ei7 Aleppo e7 
di tuttd ld Sorid e confjnd con i perfuni^ eiT porioghefi . 
hanno dìld gudrdid del porto quefld fortezzd ^ (^^il Re 
del luogo contrdttd con loro^^ lifdgd di tributo d Vdn 
no ducdti ccntomild . 

Ld terzd è il Dio^terrd molto mercdtdntefcd.hd gen:s 
gin teldmi ftnzdfine , cioè bombdgine fmìffime , /e^ 
te boccdcini.fndbuf. ei7 cdpìtdno gioie dffdi che uen^ 
gono del pdefe . 

Befndzd^uogo di perle gioie rifcoteno de ddcij ducdti 
ti (jiidtroccntomìld aVdnno^ Crgli huomìni udnno ucjii 
ti di tele bìdnihe,^ fono di più forte leggi, (HiT gli lubiti 
fino di ginocchio. Li ucjlimenti fomìgHdno dUe figure dn^ 
• tiihe.cxuelli dcUd mdggìor legge fi chidmdno guzerdti ; 
e7 coftumdno mdngidr tutti dd per fc, & cidfcuno cuci 
nd L fud pigndtd ddperfe^iHJ tutti li boccdli ouer tidfi 
con qudli heueno hdnno uno periolo ouero cdnneld ^ ^ 
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quando beueno metteno il perìolo ^ onero cdnnela dlU 
hoccd^md dlzdno il uafo Idfcìdno fcorere in boccd. ^7 
cofi beucno ^ & cjHf^flt fono le gmti ouc le mogli fi db^ 
hrucddno ài uoìonu doppo U mone del mmto . 

Bdjfim terrd inpaefc di Combdid . Le genti udnno 
come qndlc del Dio^territ digrdn mercdntidpdga di tri 
buto dVortogdUo ducati centomild. 

dndu j c terrd di Combdid^corre mercdtdntìd come 
di foprd ^ pdgd di tributo diicdti cento cinquintdmild. 

GoHd^è terrd principale del Re di Portogallo , ^ in 
quefìo luogo tutto il fuo potere ^ drmdtd^ fempre 
HÌ fono d^ognì forte f^ede che tungono de dltri luoghiAl 
uke Re di continuo ui habita,^ li tiene Vdrmdta. i/b 
U e7 hd un cdndle che li uà à torno^ c57 f può tirdr con 
una drteglierid in terrd fcrmd • Kendc di utilità ducdti 
ducento e cìnqudntdmild. 

Cdmdno; quejìo luogo da di tributo di Re di Porto::: 
gallo folum undgrdn quantità difete ^ ditti teldmifi^ 
nijfimì. 

Colocut hd il Re dd fudpofìdjilqudlprimd fignorcg^ 
gìdua tuttd rmdid. fono genti beretindccie^o^ non moU 
to negre^huomini digrdnde ingegno^ fdnno tdnto quan^: 
to ucdenofono molti di loro fcoppettitri ^ drcieri^ foìw 
Udienti di fj[>add^ gli huomini fi chidmdno mdrìs^ che uie 
ne d dire gentilhuomìni^ hdnno peueri^ ^ g^^gi^^i àfjdi 
^ dltre molte cofe belle in loro pdefe . 

Cochin^hd il Re dd fud pojìd^le genti nano come quel 
le di Colocut J:dnno peueri ^ gengieri , ^ e fcdld dì 
tutto il Colocut. 

Seilam terrd fotto il Re di Cochin^in quefìo luogo nd 
fce Id canelld ^ ^ n'efce in tanta quantità che di quella 
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^ro//4 ne dio^zrdno per \tgnc da fuoco , e7 infahrkhe^ 
C7 in ditrd cofa^^cr non hauere altro legname . 

Voiuate^t ifoiaoue e il corpo dì fan 7omafo,fon tut 
ti chrifAam, regnano da fna^ojìa , & e terra franca, 
non ^dga tributo alcuno . 

MaUca^lc gemi fono piccole O' roffi, hanno li capelli 
lunghi t7 negri j portano per arme una ciarahottana co 
una fi cecia dentro attofficata di modo, che quando feri^ 
fcor.o unojimmediate muore . In fiejlo luogo nafcono li 
garoffJi.de <iHali ne danno una gran quantità al Re di 
? ortogaio per tributo.i!!^ hanno porcellane. 

Ma' ucojle genti uanno come à Malacd,et di armerei 
dì o?ni altra cofa.hanno garoffali er noce mofcate^^ peue 
rijCr porceìlanej<^ e terra di gran ctrfo.danno a ^om 
togaUo per trihuto gran quatìta di ffecie^e porceìlane^et 
in quefo luogo i ponoghefi hanno una buona fortezza. 

NO» l^d mentione^ne altramente fi dichiara il gran 
paefe d^ì^ia.mafolo fi dice di cjuelle tredeci citta, lequd 
li fono alle marine , et fonale chiaui del tutto ; auenga 
che io non ui fid jlato fatuo^che al Dio : tamen ne ho ha^ 
mto informdtione dd qudli che ui fono fati , C7 rncnc 
hanno dato notitia , 



IL FINE. 



Ila 



REGISTRO. 

ABCDEFGHIKLMNOP 
Q^RSTVXYZ. 

Tutti fono quaderni eccetto z che è duerno . 



IN VINEGIA nell'anno 

M . D . X L V. 
NELLE CASE DE' FIGLIs 
VOLI DI ALDO. 
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